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المقدمة 


بعد غزو الملوك الکائولیکیین في عام ١٤٣۱م‏ لغرناطةء آخر مالك المسلمين ا تبقیة في إسباتياء 
أدخلوا تشريعاً يقضي بتحويل المسلمين في غرناطة عن دينهم قسراً إلى المسيحية؛ والا سیواجھون 
التفي. ورغم أن الأغلبية اختاروا التحول عن دينهم» بدلا من النفي» إلا أن مجموعة الوثائق تبین 
أنه بعد أكثر من نصف قرن» واصل السلمون الحافظة على لغتهم» وعاداتهم وعارسات دینهم. وهذا 
جدير بالملاحظة نظراً لحقيقة أنه في عام ١١٥۱م‏ صدر مرسوم بتاریخ V‏ دیسمبر: بنقل مقر مكتب 
التفتيش الذي كان حتی ذلك الوقت في «کوین» «Coim‏ في ملاقة إلى غرناطةء حيث Ji e‏ 
المحاولات بإصرار «لازالة نطاق عتد من الثقافة والهوية الحلیة» والهدف هو حظر «ثقافة موروثة 
بأكملها وليس الدين ذاته فحسب». وتعكس احدی الوثائق في المجموعة فشل السلطات في القيام 
بتنصیر ناجح للمسلمين. إن الندرة الشديدة في وثائق محاكم التفتيش يجعل هذه المجموعة هامة 
على نحو استثنائي لتوفير صوت لأولئك المسلمين الصامتين خلال قرونء إنها مصدر استثنائي 
هام للمعلومات حول ازدهار حضارة المسلمين في غرناطةء والتي سرعان ما ستختفي بعد رد فعل 
المسلمين تجاه الضغط المتزايد عليهم لترك ثقافتهم. ما أدى إلى انتفاضة «البَشرات» «Alpujarras»‏ 
خلف جبال سیرانفاداء Sierra Nevada»‏ والمعروفة أيضا باسم حرب غرناطة في الفترة من عام 
لمكدام-الادام. 

تظهر وثائق المحاكمة العمليات البيروقراطية الشاملة التي قامت بها محاكم التفتيش. عموماء 
كانت las‏ مذ كرة اعتقال: وتستمر بتسجيل المحاكمة نفسها التي تتضمن عددا كبيرا من التحقيقات 
المفصلة للمتهم والشاهدء وفي بعض الأمثلة هناك تسجيل للتعذیب المستخدم لانتزاع الاعترافات 
من المتهم» يليه النطق بالحكم والعقوبة المفروضة. كانت هذه المحاكمات تجري تحت ستار صارم من 
السريةء وتم فرض عقوبات قاسية لقاء إفشاء أي معلومات تتعلق بمضمون المحاكمة. 


م اتيم Te‏ :ركهم EE‏ غارسات المملمين:: اتا ع ec:‏ الصاح 
الاحتفال lary‏ إعطاء الصدقات للفقراء خلال تلك الفترة: الاحتفال بيوم الجمعة بوصفه یوما 
مقدساً والعمل يوم الاحد. وهكذاء على سبيل الثال» تعترف السلمة «صاریا دي عوضوروہ 
«Maria de Montoro»‏ بأنها أنجزت أداء الوضوء بغسل الوجه والیدین» ومسح الرأس: وغسل 
القدمین» ثم الصلاة على سجادة وكبّرت وقرأت الحمد وسورة قل هو الله أحدء وتستمر في وصف 
الصلاة من ركوع وسجودء وهناك مسلمة أخرى تدعى «بياتريس تاهونیا» «Beatriz Tahonia‏ 
وهي able‏ أفادت بأنها عندما سثلت في الشارع ما إذا كانت هي وصديقاتها لسن «مسيحيات 
معمّدات» فأجابت بأنهن قد تلقين التعمید عندما كن صغيرات ولكن لم يهتممن بذلك. بل إنهن 
Y‏ یتذ کرنه. 

وقد ثبتت براء‌تها - را بسبب تدخل محامیها الذي تم إرفاق ایصال عن خدماته العروضة 

بالوثيقة التي تحتوي Lal‏ على ایصال نفقات السجن. وقد صرحت هي وأغلبية التهمات بأنهن يؤمن 
بأن «شريعة السلمین» صالحة: بل إنها حتى أسمى مما هو لدی السیحبین وأنه بالنسبة لهن جميعاً 
هو السبيل للدخول إلى A‏ 

من خلال هذه المحاكمات هنا تبرز صورة لعالم مزدهرء حيث الروابط القدية لجتمع السلمین 
لم تنفصم عراها. فلا يزال المسلمون يعيشون مع بعضهم» ويتحدثون العربيةء ويشعرون بأنه يمكنهم 
التعبير بدرجة معینة من الحرية عن أفكارهم الداخلية حول الدين وعارسته. في الواقعء معظم 
المتهمين لم يتكلموا سوى العربية؛ وكان يجب ترجمة أسئلة الستجوب من خلال المترجم الوجود 
دائماء «غارسيا تشاكون» «Garcia Chacom‏ كان الكثير من المتهمين على تواصل مع مسلمين 
متخصصين لديهم دور هام في المحافظة على العرفة ومارسة دینھم۔ كان التهمون عموما من الطبقات 
الاجتماعية الأكثر تواضعاً في الحياة - See‏ أصحاب الخانات (y)‏ مزارعین» خياطين» نساجين 
الخ. ومن بينهم هناك الكثير من النساء اللواتي كان لهن تأثير بدورهن التقليدي على الثقافة الدينية 
لاطفالهن. من خلال أداء الشهادات أمام القاضيء يمكن للمرء أن بحصل على انطباع عن مدى 
البساطة بين المتهمين الذين تم سحبهم من حياتهم الوادعة ليواجهوا آلة التفتيش التي لا ترحم 
كانت الأحكام الصادرة عن محاكم التفتيش قاسية جداً. قفي حالة ثلاث من السلمات: «ماريا 
ألباكين» «Maria Alabquem‏ وساریا ميغميغ» «Maria Megmeg‏ و«إينيس دي لا 
سيرناء» «Ines de la Sirna»‏ تم عرضهن على احدى محاكم التفتيش والتي تسمى «اوتو دو 
في» c Auto de feo‏ محاكمة تجرى من قبل رجال تابعين للعقيدة الكاثوليكية: على مداخل كل 
قرية أو مدينةء He‏ أمام الأهاليء فان أنكر eet‏ أحرق في ا حال وإذا اعترف بذنبه أنه منشق عن 


العقيدة ASI SIS‏ حكم عليه بالسجن لعدة سنوات » وقد اعترف الكثيرون بذنوب لم يقترفوهاء 
وقد كانت أول محاكمة من هذا النوع في «إشبيلية» Sevilla‏ عام ١154م‏ حيث أجبرن il‏ کورات 
على ارتداء لباس الزنادقة المنشقات عن العقيدة الكاثوليكية الدانات لبقية حياتهن: وقد اعترفن 
Ue‏ بخطیئتھن: كما تمت مصادرة كل عتلکاتهن؛ وأرسلن إلى السجن لمدة ثلاث سنوات. بدت 
|دانتهن كوصمة عار لكل عائلة منهن. 

كان العالم يلحق الأذى بسمعة تلك المحاكمات تحت تهديد متنام» وسرعان ما تلقت تلك 
المحاكمات ضربة حاسمة بانتفاضة المسلمين في منطقة (e NOVI e Yo A) tol lo‏ التي تم قمعها 
بضراوة من قبل «فيليب الثاني» «11 ¿Philip‏ وصف الوضع الدرامي الذي وجد المسلمون أنفسهم 
فيه في زمن الانتفاضة أقوياء ء وذلك في اعتراف المسلمة فبیرناردیناہ «Bernardina»‏ ابنة «ألفونسو 
دو دولار بن ياهيس» «Alonso de Dolar Ben Yahes»‏ التي كانت بسن الثامنة عشرة عندما 
أدلت بشهادتها للتحقيق في الخامس من شهر ابریل عام ۷۰٥۱م‏ عندما نشيت حرب al‏ 
لمدة عامين Sissy Auk‏ «بیرناردینا» أن مسلمي «البشرات» قد وصلوا di‏ قرية «دولر» «Dolar»‏ 
في غرناطة وهم يهتفون صرخة ارب dered‏ محمد ويحثون السكان على AL‏ 
منطقة جبال سیرانفادا۔ كان سكان «دولر» في عام 1678م كلهم من المسلمين 5 تقريباً ( m‏ 

من السیحین القدامي) وقد انضم السلمون إلى الثوار بعد أن دمروا كنيسة «دولر». ٠‏ ورغم أن والد 
«بيرناردينا» أدرك أنه UU‏ كان مسار الاتجاه الذي cgis‏ فان مستقبلهم كان مشووماه وقال : «إذا 
ذهبنا إلى المسلمين» فسوف يقتلنا السیحیون وإذا ذهبنا إلى السیحین» قسوف يقتلنا السلمون» إلا 
أنه أخذ فتياته الثلاث إلى منطقة جبال سیرانفادا لمدة أربعة آیام. ثم غادر الأب وذهبت الفتيات إلى 
قرية «کالاهورا» «Calahorra»‏ في غرناطة Ub‏ للرأفة من المسيحيين . وهنا أخذت «برنارديناء كعبدة. 

كانت انتفاضة «البَشرات» محاولة الخندق الأخير من قبل المسلمين للمحافظة على دينهم 
وأسلوبهم في الحياة. تعرض التمرد للاستفزاز يسبب الإجراءات الوحشية المتضمنة في الأمر الملكي 
لفيليب الثاني في الأول من يناير لعام ۷١٥۱ء‏ ولاسيما في منع استخدام اللغة العربية والذي يعني 
إبادة الثقافة. ووفقاً لأحد الشھود كان ثمة أمل كبير في أن يغزو الأتراك غرناطةء وبالتالي سيتمكتون 
من مارسة دينهم بحرية. كان الأمل عبثیاً: ققد تم طرد معظم السكان المسلمين من علكة غرناطة: 
ولكن في هذه الوثائق النادرةء لا يزال بإمكاننا أن نلتقط لحة من ثقافة إسلامية ثرية في السنوات التي 
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الملف الأول 


تاريخ الملف: plo‏ ۱۵۵۹م۰ 

الحكم ضد :«مارتین دو لا كوادرا غواهاراني) 6081310111 «Martin de la Cuadra‏ سلم 
صاحب خان (نزل)؛ من غرئاطة. 

يقول للمحقق: 

«أنا أعيش في نزل آمام سوق حبوب الخبز في مدینة غرناطة هذه» مسيحي جديد» مسلم من غرناطة». 

تم تعديسه وزجه في السجسن: إجسراءات المقاضاة: تم الحصول على الوثائق من معتضل «كارسل» 
«Carcel»‏ 

يسجسل الشهود أن «مارنین دو Y‏ کوادرا» كان يأمسل أن يقوم الأتراك بغزو غرناطة حتی بتمکنوا من 
ei‏ دينهم بحرية. 

وكان يسردد: «إن الاتسرال موجودون الان في مثل هذا السزہ: والآن سيأتون وسيفوزون بكل هذه 
الارض وسنکون مسلمين؛ وسوف نعيش مكشوفي الرؤوس کمسلمین: Ll‏ مغمومون كمسيحيين». 

ملف به ۵۳ ورقة. 


الورقة الأولى 


yr 

غرناطة 

ضد 

[شطب: الاسم الشائع؛ «مارتين دو لا كوادرا»] 

#مارتين (مشطوب: غواهاراني ( دو لا کوادرا ot pl Jal ge‏ مسيحي جدید من المسلمين من سکان 
غرناطة: صاحب Jy‏ 

تاريخ الملف: ه. رقم ر ۰4 ۱٥٥۹‏ 

التحذیر الأول والثاني والٹالٹ 

[شطب: رقم ۱4 ملف ۱۳ من غرناطة] 

(مھور بالتوقيع ) المحامي «أنغولوه 

الاتهام؛ نشر 

أعطى دفوعات جاهزة 

التصويت على العذاب 

تم استلامه US,‏ «بارتولومي هيريرو» بائع سیوف: 

سجين إبطال 

نصویت متصالح 


تم استلامه مع سجن وثوب لا يغتفر 


الشهود 

«أنطون دي بوخیر؛ . ملف 
«كاتالينا سانشیز» 

«كريستوبال دي موريلاس» 
#دییغو إل دي بيكس» 
«فرانسیسکو دي لاس کویفاس» 
#بيدرو ال كيرنائي» . ملف 
«أندریس مانداري» . ملف 


ir 


الورقة الثانية 


هامش del‏ وسط الصفحة: السادة الرائعون جدا والحترمون Lar‏ 

هامش أعلى الصفحة یسار: في غرئاطة في السابع من شهر ديسمبر سنة 984١مء‏ أمام السيد 
المحقق «باديلا» في الجلسة المدعي العام المرخص «بیزیرا»» اتهم أمام رحمتکم «مارتين غواهاراني A‏ 
مسيحي جدید من السلمین» صاحب نزلء من سكان غرناط بسبب الهرطقة والردة عن tlel‏ 
الكاثوليكي المقدس: والذي من أجله أطلب وأتوسل لرحمتكم أن تأمروا على جسد المذكورء والحجز 
على أصوله ولهذا (مهور بالتوقیع) 

المرخص «خوان بیزیرا» (عهور بالتوقيع) 

السيد المحقق المذكور شاهد المعلومات التي قدم عليها المدعي العام المذكور عرضا في دفاتر | 
سجلات هذا المكتب المقدسء قال: إنه أرسل وأمر بإلقاء القبض على جسد ہمارتین غواهاراني» 
وبالاستيلاء على الممتلكات الخاصة به. 

والذي أعطي بالشكل الطلوب. حصل أمامي: كاتب العدلء «أندريس فیردنوسا». 
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الورقة الثالثة 


دليل ضد «مارتين غواهاراني»: العروف باسم «مارتين دو لا کوادراءء صاحب نزل في غرناطة في 
۱ يناير من عام ۱۵۵۰م؛ وبوجود السادة المحققين «مونتويا» و«سانتاكروز» في QL‏ أمروا Jgs‏ 
«أنطون» أمامهم: وبحضوره قيل له أن يواصل اعترافه: 

هامش: أنت تتحدث عن قائون محمد 

الشاهد «أنطون دي بوخير» قال: إنه منذ حوالي سنوات أو نحو ذلك عندما عاد هذا العترف 
ليكون مسیحیأء جاء إلى غرناطة هنا ولم يفهمه الغزاق وسأل: من يستطيع فهمه؟ فأخبره المذكورون 
الغزاة عن «مارتين غواهاراني»: صاحب نزل في «لا ماداليناء؛ وهكذا ذهب هذا العترف إلى الدعو 
«مارتين» في النزلء وتحدثا [شطب] سوياء وکل منهما سأل الآخر من أين جاء وقال کل واحد من 
أين جاء وقال هذا المعترف إنه من «بوخيا»» وهناك هذا المعترف بقي معه في تلك الليلةء وبدأ في 
التحدت عن هذه LEN‏ من إفريقياء وتطرقوا إل دين محمد Lé‏ عنه قائلین: d‏ دين محمد 
كان جیداء وإنه يمكنهم ا حلاص i‏ وإنهم سيصبحون مسلمین ويأخدونه وإنه في ذلك ا حدیث عن 
/ شريعة محمد وفي مدحه أمضوا أكثر من ثمانية أيام» وان الدعو «مارتین» سأله عما Il‏ كان يعرف أن 
يقرأ في القرآن» وفي دليل col adl‏ لأنه كان بين قنادق المسيحيين الأصليين: وبا أن لديهم خمر ونساء 
فالکل كانوا يذهبون إلى هناك ولأنه لم يكن لديه أي شيء منهء لم يكن يدخل نزله سوى الرجال 
الذين كانوا مسلمين جيدين» الذين لا يشربون الخمرء والذين كانوا يفعلون الوضوء والصلاة وصيام 
رمضان. ley‏ أن القليل منهم يأتون إلى نزله: قعمل لهم بطاقات توضيحية من قرآن محمد حتى يأتي 
الناس إلى نزله. 

هامش: بطاقات توضيحية من القرآن 

وهكذا فقد صنع ثلاث بطاقات» اثنتان توضعان على الباب» واحدة عند عتبة منخفضة والأخرى 
في الأعلى» والثالثة ليحملها cane‏ مع ثلاث بطاقات أخرى من قرآن محمد وان امرأة الدعو سارتین» 
تؤمن به» والتي نادته» ثم [شطب] قال : dei‏ لا يتذكر الاسم» AST‏ من كونها امرأة طويلة الجسم 
وإنسانة طيبةء وعرجاء وبیضاء ولديها شق في ذقنهاء وإلى حد ما بلا أسنان: وإنها امرأة تبلغ من العمر 
ستین die‏ وطلبت من هذا المعترف أن يعمل لها لوائح من القرآن لكي تعطيها إلى زوجها «مارتين»: 
حتی یکره ابنتيه من امرأة أخرىء لانه أعطاهما كل أموالهاء وهكذاء هذا المعترف عمل لها ثلاث 
بطاقات من أجل أن يأكلها في الطعام الشهي الذي dsl‏ واحدة كل ثلاثة أيام» كما طلبت منه Las‏ 
ثلاث لوائح أسماء من القرآن لجذب الناس إلى النزل» لذا أعطاها لها 


\o 


هامش: زوجة «مارتين» بطاقات توضيحية 

هامش: أربعة رجال مسنون: Oly‏ هذه كانت ليلة أخرى بعد أن نام في النزلء وإنه حینما كان 
مستلقیاً ق السریره جاء الدعو «مارتین» إلى هذا العترف le dy cil,‏ یذهب cano‏ ولذا نهض 
وذهب مع الدعو «مارتین» إلى غرفت حيث وجد أربع شموع» والأخرى مضاءة» وأربعة رجال مسنین. 
وقال الدعو «مارتین» لهذا العترف: لأنك تعرف كيف تقرأ في colat‏ اقرأ لهؤلاء الرجال وسأدفع 
لك وهذا العترف (...) من الخوف: وخوفا من آنهم لیسوا من الأشخاص الذین سیکشفونہ والدعو 
«مارتین» رأی كيف خاف. وقال له: لا تخف. آنا لا أحضرك إلى هنا الا لرجل fats‏ الوضوء والصلاة 
ویصوم رمضان و۔۔۔ 


۱۹ 


الورقة الرابعة 


هامش: Llog‏ محمد 

يتعامل بدين محمد وهكذاء هذا المعترف بدأ يصلي من ذاكرته أشياء من القرآن مبيناً لهم هذا 
العترف أشياء من هذه الدنیا والآخرة التي أمر بها محمد [شطب: فعله] والتي سمعها الرجال 
الأريعة السلمون الأندلسیون: مطالبين بتوضيح وصايا محمد وبعد أن أوضحها لهم هذا العترف 
بكواء وأنهم بمجرد أنه كان ينتهي من شيء من شريعة محمد يقولون له: نعمء لقد قلت ذلك. آخبرنا 
[کذا] OV!‏ وآخرء يقول الذي كان مثل كذاء وهذا العترف يقول ung)‏ وأيضا تحدث هذا العترف 
والأربعة كبار السن المذكورونء والمدعو «مارتين» كيف أن شريعة محمد كانت جيدة» وأنه لا توجد 
أخرى: وأنهم من خلالها سیذهبون إلى ch‏ وقالوا أيضاً: إنهم كانوا يأملون في أن يعودوا إلى دين 
المسلمين بمساعدة اللہ وإن هذه الأحاديث ظلت وأخذت الجزء الأعظم من اللیلء وإنهم حین أرادوا 
الذهاب إلى الفراشء قال الدعو «مارتین» للرجال الأربعة الكبار: كيف gas‏ هذا الرجل؟ وأن 
المذكورين كبار السن أجابوا: جيدء لم نر من قبل مثل هذا الرجل الذي رأيناهء فليبارك له الله 
أيام حياته. وقال «مارتين»: إنني Al‏ با مربي» qu‏ دائماً يأتي إلى di‏ المسلم الوحیدہ وفي تلك 
الليلة لم يحدث ¿SÍ‏ من ذلكء وكل LI‏ من ثلاث ليالء أو ليلة من أربع لیال: أصبح هذا العترف 
يأتي عن طريق دعوة الدعو «مارتين» إلى النزلء للتحدث والتناقش عن قانون محمد فکما قعل مع 
الرجال الأربعة السنین» تحدّث هذا العترف والدعو «مارتين» مع الضيوف الذين يقيمون في النزل» 
عن أجزاء غامضة في قانون محمد كما [شطب: فعلها] ذكر coed‏ وبهذه الطريقة ثابروا لدة ست 
سنوات: وأنه في كل شهر یججمعون ست مرات» وحتى AS‏ ولهذا السبب كانت ES‏ 
ومرات عدیدق ومع ناس مختلفين جداء ومن العديد من الأماكنء وفي الوقت حاضر لیس لديه 
ذاكرة للأسماء والأشخاص الذين أقصح لهم الدعو «مارتين»: لانه كان صاحب dg‏ لمدة عشرين 
aly dale‏ في العديد من أيام الأحد من هذه السنوات الست اجتمع فيها هذا العترف والمدعو 
«مارتين» وزوجته و«ألونسوه مَنْ الذي ذكرت أنه جاء من فوق من سانتاناء وهناك تحدثوا عن شريعة 
محمد» كيف كان جيداء وبواسطته يتم إنقاذهم: ثم قال: إنه من الناس الذين اجتمعوا هناك يتذكر 
أنه التقى جأمور «ميليكسيس» الموجود في وادي «لیکرین» وان هذا / المأمور يعيش بجوار كنيسة 
میلیکسیس: وهو رجل أحمرء ورجل ذو لحية رمادية وصغير الجسمء وبالتالي أعيد إلى السجن. 
حصل أمامي» «فرانسيسكو دي utl y a‏ کاتب العدل. 

هامش: رد «عارتین»» على ما قيل 


۱۷ 


هامش: m^‏ «میلیکسیس» 

هامش: حجة: في غرناطة في الیوم الثامن من شهر فبرایر سنة ألف و خمسمائة و خمسة وخمسین: 
وبوجود الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب القدس أمر باحضار الدعو «أنطونیو دي بوخير» للمثول 
أمامه» وبحضوره تلقى اليمين في شکل القانون الواجب؛ ووعد جوجبه بقول الحقيقة. 

قيل له إن المدعي العام في هذا الکتب القدس يقدمه کشاهد ضد «مارتین دو غواهاراني» العروف 
باسم فلا كوادرا»» المسجون في سجون هذا الکتب القدس لرؤیة۔۔۔ 


18 


Tal...‏ كان يعرف أي شيء ضده وأن يقول ذلك بصدقء والذي بعد سماعه ما قيل وفهمه: قال: 
ما ذکره من حيث الضمون والذي أمر بعد ذلك بتلاوته وغت قراءته له ومن خلال ما فهمهء قال: 
نه واثق» وإنه قال ذلك وذكره هکذا كما قرأ عليه» ضد الدعو «مارتين غواهاراني» وأقره ويقرّه وأكده 
ویؤکدہ وإذا لزم الأمر يقوله الآن مرة أخرى: وإن ما ذکر هو صحيح من خلال القسم الذي أداه وإنه 
لايقوله بدافع الكراهية: قال هذا بوجود وحضور أشخاص متدینین EV‏ «توماس دي لا بينيا» والأخ 
«خوان فینیغاس» من رهبانية «سانتو دومینغوہء وأناء «أندريس فیردینوسا مارتين» (مھور بالتوقیع)۔ 


\4 


هامش: الشاهد الثاني : «كاتالينا سانشيز» 

في غرناطة بعد عشرة أيام من شهر ديسمبر / کانون الأولء عام الف وحمسمائة وأربعة وخمسين» 
بوجود السيد المحقق «باديلا» في جلسة المكتب المقدس» ظهر مع امرأة وذكر اسمهاء وسمّی «کاتالینا 
سانشيز»» وهي خادمة تنتمي إلى المرخص «سانشیزه محام أمام الکتب المقدسء زوجة «كريستوبال 
دي موريلاس»» مسلم أندلسي من سكان هذه المدينة الذ کورته في مجمع «لا ماداليتا»» تبلغ من 
العمر ثلاثين عاما تقريباء وعليه حلفت اليمين الذي تم تلقيه بالشكل القانوني الواجب والذي 
بموجبه وعدت بقول الحقيقة. ثم قيل لها: ما هو الشيء الذي تريدينه؟ فقالت: إنها جاءت لتخبر 
بحالة معينة لاراحة ضميرها.. 

هامش: في النزل: وان هذه الشاهدة وزوجها يعيشان في غرفة مستأجرة في نزل (...) «کور کولیس» 
الذي يعود «مارتين دو لا كوادرا»» وهو مسلم أندلسيء كان قد تم سجته في هذا المكتب القدس يوم 
السبت في اليوم الذي تلا يوم سيدتنا؛ قفي ليلة قد تكون قبل عشرين يوماً أو شهراء ذهبت هذه 
الشاهدة لاطعام اثنين من البهائم. وكانوا قد مروا في النزل المذكور مرورا بشقة المدعو «مارتين دو لا 
کوادرا» واستمعوا كيف كان يتحدث إلى مسلم أندلسي آخر وأنه سيكون معه فتوقفت هذه لتری 
ما كانوا یتحدثون عنه» وسمعت هذه كيف أن المدعو همارتین دو لا كوادرا» قال: Ot‏ دين المسلمين 
أفضل من الذي لدى المسیحیین لانه عندما يموت السلمون يذهبون إلى ا جنة وإن الشخص السلم 
الذي حدت معه لا تعرفہ: وإنه في الوقت الذي سمعت هذه الشاهدة ما قاله الدعو «مارتين دو لا 
کوادرا» كان معها زوجها المدعو «كريستوبال دي موريلاس» والذي سمعه كذلكء ولم تسمع مارد 
عليه السلم الأندلسي الذي كان يتكلم Oly can‏ هذا الذي قالته هو الحقيقة باليمين الذي أدته» 
وإنها لم تقل هذا القول بدافع الكراهية. وكلفت بالسر. حصل أماميء «أندريس فیردینوساہ کاتب 
العدل. 

في غرناطة في [شطب: خمسة] ستة EN‏ من شهر مارس من عام ألف وخمسمائة وخمسة 
وخمسین: بوجود السادة المحققين «سانتاكروز» وهباديلا» في جلسة المكتب القدس: امر بمثول المدعوة 
«کاتالینا سانشيز» آمامهم» والتي تم منها استلام ين بالشكل المناسب» ووعدت بموجبه بقول rat‏ 
وقيل لها إن الدعي العام يقدمها كشاهد ضد «مارتين دو لا كوادرا»» السلم الأندلسي السجين في 
هذا المكتب المقدسء وأن تقول بصدق ما تعرفه ضدہہ والتي بعد أن سمعت ما قيل وفهمته» قالت 
ماذكرته من حيث المضمون: والذي أمر بعد ذلك بتلاوته وتمت قراءته لهاء ومن خلال ما فھمتہ 


قالت: إنها واثقة: وإنها قالت ذلك وذكرته ھکذا كما قرأ عليهاء ضد الدعو «مارتين غواهاراني» وأقرّته 
وتقره وأکدت وتڑکدہ وإذا لزم الأمر تقوله مرة «sl‏ وإن ما ذكرته هو صحیحء إنها لا تقوله بدافع 
cal SI‏ من خلال القسم الذي أدته بوجود وحضور أشخاص متدینین؛ الأخ «توماس دي لا بینیا» 
es‏ «خوان فینیغاس» وأناء «أندريس دي فیردینوسا»» AS‏ العدل (عهور بالتوقیع). 


Yy 


الورقة السابعة 


هامش أعلى الصفحة یسار: «مارتين دو لا كوادرا» 

في غوناطةه في هذا ٠١ seo‏ ديسمبرء ¿US‏ أمام السادة المحققين Sula‏ و«یأدیلا» بدا 
حاضراً وأقسم بالشكل القانوني الواجب. 

هامش: شاهد ثالث: «كريستوبال دي موریلاس» غازي» من سکان هذه المدينة المذكورة في 
تجمع «مادالينا» في نزل «مارتين دو لا کوادرا»» المسلم الأندلسيء السجون هنا. يبلغ من العمر ثمانية 
وعشرين أو نحو ذلك وقال ail‏ كما ذكرء مر في النزل المذكورء الذي يحتوي على البهيمتين اللتين 
يعمل بهماء ویکسب al>‏ کحذاد مع E.)‏ أكثر أو أقل بقلیلء ذهب Lia‏ الشاهد وزوجته دکاتالینا 
سانشيز» لاعطاء القش والشعير لبهائمهم عند الغسقء ومروا بالقرب من غرفة الدعو «مارتين دو لا 
کوادرا» قسمعواء با أنهم كانوا يتكلمون داخل الغرفة ال کورة» الدعو «مارتين دو لا كوادرا» ومسلم 
أندلسي آخرء والذي أعلن إنه لا يعرقه» وهذا الشاهد وزوجته توقفا ليريا ماذا یتکلمون» وسمع هذا 
الشاهد كيف أن الدعو «مارتين دو لا كوادراء قال: St‏ دين المسلمين هو أفضل من الذي لدى 
المسيحيين: لأنه عندما يموت المسلمون یذهبون إلى الجنة» وإنه لم يسمع ما أجابه المسلم الأندلسي 
الذي کان sane t,‏ یرد Yi‏ أن السلم الأندلسي المذكور الذي كان يتحدث معہہ هو متوسط 
الطول وله شعر «solo,‏ وإذا رآه E‏ 

وقال: إنه منذ أربعين يوماً أو أكثر .الشاهد المذكورء كيف أن زوجته لهمارتین دو لا کوادرا» التي 
تدعى «یسابیل دي آفیلا» مسلمة أندلسية كانت مع زوجها الدعو «مارتين دو لا کوادراہ ومن بين 
كلمات أخرى قالتها لہ ولم يسمعها هذا الشاهد المذكورء أخبرته أنه كان Us‏ مسلماه وإنها ستأخذه 
إلى محاكم التفتيش» وهذا صحیح من خلال القسم الذي أدام وإنه لم يقل ذلك بسبب الكراهية 
وكلف بالسر. حصل ul‏ «أندريس فیردینوسا»» کاتب العدل (ممهور بالتوقيع) 


YY 


الورقة الثامنة 


هامش أعلى الصفحة يسار: ضد «مارتين دو لا كوادرا» 

في غرناطة: بعد اثني عشر Lon‏ من شهر کانون الأول / ديسمبرء سنة ألف وخمسمائة وأربعة 
وخمسین أمام السيد المحقق «بادیلا» أثناء وجوده في GALI‏ ظھر وأدى اليمين القانونية 

هامش: شاهد رابع 

« دييغو إل دي بیکس» مسلم أندلسيء الذي تم استقباله في هذا المكتب القدس راعیا تائبا 
في هذه الدینةه من سكان «دي فریرا»ه يبلغ من العمر عشرين dole‏ تقريبًا أو «pl‏ قال على QU‏ 
«تشاکون»: إنه في وقت Y‏ عندما خرج للمرتفعات» كان هو و«فرانسيسكو إل غازي»» الذي خرج 
آیضا إلى المرتفعات» لم يكن لديهما مكان للراحة؛ وذهبا إلى نزل «مارتین» الموجود في شارع مخزن 
الخبز على رصيف «مادالينا»» وهو رجل متوسط الطولء وله شعر رمادي وهناك أخذا لهما الاثنين 
غرقة استأجراهاء وليلة الجمعة قبل الاضية وبينما كان هذا الشاهد يتناول العشاء هو ورقيقه الذعو 
«فرانسيسكو»» مع الدعو «مارتین» صاحب النزل» وزوجته واسمها «یسابیل» في المطبخ» وانتهوا من 
تناول العشاء رأى وسمع كيف أن المدعو «مارتين» قال بعد أن تناول العشاء 

هامش: إن دين المسلمين لطيف وجيد 

إن دين المسلمين كان لطيفاً وجیداه وإنه عندما جاء من أرضه كان صبياء وإنه في أرضه ذهب إلى 
السجد. وإنهم هناك أوضحوا له الصلاق حتى إذا ما سمعه هذا الشاهد يقول ذلكء قال للمدعو 
«فرانسيسكو» غازي صاحبه: Ga‏ بنا لتخبر هذا للسادة الحققین. وقال هذا دون أن يفهمه المدعو 
«مارتين »6 

وعندما سكل عما إذا كان يعلم ما قاله إذا تحدث الدعو «مارتين» مع هذا الشاهد ومع المدعو 
«فرانسیسکوه أشياء من دين السلمیی. قال: N‏ 

سكل ما الذي أجابه هذا الشاهد: وا مدعو «فرانسيسكو» رفیقه» وزوجة المدعو «مارتين» عندما قال 
الكلمات التي قالها عن الدين الإسلامي؟ 

قال: eel‏ لم يردوا على أي شيء وإنهم ظلوا صامتين. 

وعندما سل كيف وثق «مارتين» المذكور في هذا الشاعد وني المدعو «فرانسیسکوه وهم يرتدون 
ثياب التائبين: وهو يدرك أنهم اعترفوا في هذا المكتب القدس بأنهم من المسلمين. 

قال: انه لا یعرف أن مارتين الذکور یشرب امه ولا یعرف ما إذا كان مخموراء وإن ما قاله هو 
صحیح باليمين الذي أقسمه. وانه لا يقوله بداقع الكراهية. 


yr 


ثم قال: al‏ منذ أكثر من عشرة أو حمسة عشر يوم من الوقت كان هذا الشاهد في نزل «مارتين» 
A‏ کون وکان لدی الدعو «مارتین» في تزله» مسلم آندلسي» وهو غازي» حول أن المدعو «مارتين» 
ollas!‏ ا مال لیعمل له آشیاء وأخبر «مارتین» هذا قائلا: ان هذا قد أنفق وأكل عليه آمواله. والشاهد 
رأى وسمع كيف أن رفیق المدعو «مارتین» وهو رجل طویل الجسدء لا یعرف ما هو اسمه؛ والذي كان 
مستأجراً في النزل المذكور عند الدعو «مارتين»: وضع يده على يته وقال: , 
«Guahardin maho metyn ta tagarame‏ وحياة دين محمد ستدفع الثمن- Oly‏ رفیقہ 
«فرانسیسکوه غازي» كان حاضراً على ماسبق ذکرم وزوجة المدعو «مارتین»» وزوجة 135 المذكورء 
والتي هي امرأة مستديرة الشکل وهذه هي الحقیقة في القسم الذي أدام ولا يقولها بدافع الكراهية؛ 
حصل أمامي» «أندريس فیردینوسا» کاتب العدل (...) وقد أوكل إليه بالسر. 


۳ 


الورقة التاسعة 


هامش: الشاهد الخامس 

في غرناطة في هذا اليوم ۱۲ ديسمبر من عام ألف وخمسمائة وأربعة وخمسین» أمام الحقق 
المذكور «بادیلا» في جلسة بعد الظهر بدا «فرانسيسكو دي لا کویفاہ موجوداء راعیا وتائباء في هذه 
المدينة iU‏ كورةء والذي تم منه أخذ اليمين بالشكل القانوني» وعد جوجبه بقول ARAM‏ 

قال عبر لسان «تشاكون»: dd‏ مع خروج هذا الشاهدء هو ورفيقه «دييغو إل دي بیکس» إلى 
الرتفعات» حيث لم يتمكنا من العثور على مكان للعملء وأخذا غرفة في dg‏ «مارتين»: مسلم 
آندلسي» موجود في شارع مخزن الخبزء وبعد بضعة أيام» من استقبال المدعو «مارتین» هذا الشاهد 
في النزل المذكور؛ وليلة الجمعة قبل الماضية الذي حدث بعد أن تناول الدعو «مارتین» العشاء مع 
هذا الشاهد؛ والمدعو «دييغو» صاحبه وزوجة الدعو «مارتين» التي تدعی «یسابیل » رأوا كيف بدأ 
«مارتین» في ا حدیث عن دين المسلمين قائلا: 

هامش: إن دين المسلمين كان جيدأ وان الذي للمسيحيين لا يساوي is‏ 

إنه لیس هناك من دين آخره وانه كان جیداء وان الذي للمسیحیین لم يكن جیداه وهذا ما قاله 
«مارتين»» مشیدا بدين المسلمين المذ كورء وبالتالي غادر هذا الشاهد و«دييغو» المذكور من هناك وقال 
الاثنان: دعنا نذهب إلى السادةء ونقول هذا الذي رأيناه. 

ثم قال : إنه قبل الذي ذكره بثمائیة el‏ أو أكثر من ذلك صاحب النزل المدعو «مارتين» في 
حضور هذا الشاهد ورفیقه المدعو «دييغو» اتفق مع «كريستوبال» [شطب] غازي» الذي في النزل 
المذكورء مع الدعو «مارتين»» الذي لديه زوجته هناك حيث كان قد أرسلهما سویا. رأى هذا الشاهد 
وسمع كيف أمسك المدعو «کریستوبال» and‏ وقال بصخب: وحقيقة دين محمد أيها العجوز إنه 
بغض النظر عن شعرك الرمادي۔ 

هامش: «كريستوبال» غازي 


Yo 


الورقة العاشرة 


فإنك ستدقع الثمنء لان الأشخاص الآخرين عندك يساوون كثيراء وأنا عندك قليل . وان هذه هي 
الحقيقةء باليمين التي أداهاء وإنه لم ير المدعو «مارتين» يفعل أو يقول أي شيء آخر. 

ولدى سؤاله قال: إن هذا الشاهد لم يتدخل مع الدعو «مارتین» والآخرين الذين قال إنهم كانوا 
حاضرین۔ 

al‏ عن السبب الذي جعل الدعو «مارتين» يتحدث مع هذا الشاهد والآخرين الذين ذکرهم. 
عن دين المسلمين» ويصفه بالجيد؟ 

قال: al‏ لا يعرف» ولكن أثناء تناولهم الطعامء الدعو مارتين تناول Deal‏ من النبیذ كان آمامه: 
وشربه دقعة واحدة» أو من الذي كان cto pta‏ ونظر إلى هذا الشاهد وشريكه المذكور وزوجته؛ وقال 
لهذا وللمدعو «دييغو»: يصنعون لكم بدلات المحكومين عليهم في محاكم التفتيشء إذا كان هذا في 
أرض المسلمين دون دين آخر سوى دين المسلمين: فان الباقي هو سخريةء وهم يتركوا کل واحد على 
دينه ولا يغيروه للإسلام بالقوق عندئذ رد عليه هذا ورقيقه: واضعين أصابعهم على أفواههم: وأخبروه 
أن يصحت . ولاب على ذلك ادعو مارٹین: ما ليس لدي في رأسيء من واجبي أن أضعه بيدي في 
رأسي . وإن ما قاله هو الحقیقة باليمين الذي أقسمه» وإنه ليس لديه كراهيةء وأوكل إليه بالسرء حصل 
ll‏ «أندريس فیردینوسا»» کاتب العدل (مهور بالتوقیع). 

هامش: تصدیق: في غرناطةه بعد أربعة أيام من شهر مارس» سنة ألف وخمسمائة وخمسة 
وخمسین, بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب المقدسء أمر بمثول الدعو «فرانسیسکوه 
غازي أمامه» وبحضوره على لسان «تشاکون»» حلف الیمین القائونية لثاني مرة تحت طائلة السوولیةه 
والذي بوجبه قیل له إن الروج المالي لهذا الکتب القدس بقدمه کشاهد ضد «مارتین دو Y‏ كوادرا» 
السلم الأئدلسي۔ من سکان غرئاطة لیقول ما یعرقه ضده. فقال ما ذکره من حيث الضمون. و کون 
المذكور قرأ ما d‏ ومن خلال ذلك سمع وفهم. قال: إنه وائقء وقد قاله هكذا كما قرأم وأعلنه 
لانه الحقيقة» وأقره ويقرّه وأكده ويؤكده وإذا لزم الامر يقوله مرة أخرىء قال ذلك بوجود وحضور 
آشخاص متدینیمن: الاخ «دییقو دي آرونادو» والاخ «لازارو دي سانبيسينتي» من رهبانية القديس 
«دومینقو» وأناء خوان «دي لا كولينا»» کاتب العدل . (عهور بالتوقیع). 


Y 


هامش أعلى الصفحة: الجلسة الأولى 

في غرناطةء في اليوم الثاني عشر من شهر كانون الأول / ديسمبره سنة ألف وخمسمائة وأربعة 
وخمسین, بوجود السيد الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب المقدسء sl‏ بإحضار رجل كان قد سجن 
في سجون المكتب المقدس المذكور للمثول أمامهء وكونه حاضرا تلقى منه اليمين القانونية تحت طائلة 
العقوبة على OLLI‏ «تشاکون» وعوجبه أوكل إليه: ووعد بقول ا حقیقة۔ 

Y» dis dcl TER ago) ونا‎ A sey aal A ما‎ dg علی کوان‎ loy 
e وسیبلغ من العمر سبعين‎ dl as کوادرا» وأصله من‎ 

سثل عن الزمن الذي قضاہ في أرض المسيحيين ؟ وما إذا كان قد تم أسره من قبل أحد ما؟ قال: إنه 
عندما تم الاستيلاء على وهران من قبل المسيحيين» وكان في السابعة من عمره تقریباء أسروه وجلبوہ 
إلى «مورسيا»» وكان في قبضة «غونزالو»» وبعد عامين باعه الذکور إلى وسيط في «مورسیا» والآخر 
أخذه ليبيعه إلى «ماريا ديل كامبو» حيث بقي لأكثر من ثلاثين عاما في قبضة «المفوه آلاموس». 
وبعد ذلك أفرج ace‏ وجاء إلى إشبيلية: حيث بقي ثلاث أو أربع سنوات: ومن هناك جاء إلى هنا إلى 
غرناطة منذ ۲۲ عاماء وعمل مع دابة واحدة في الساحة» حتى تولى النزل الذي جاء إليه على طريق 
عطیل» ومنذ ثماني سنوات مع «كريستوبال دي مولينا» والذي لديه OW‏ غرفة مستأجرة: ویعمل 
على دوابه. 

las‏ على سوال حول عمره عندما عم استعباده قال: d‏ كان في الثانية والعشرین أو نحو ذلك. 

سُثل عما إذا في أرضه علموه القراءة / الکتابق أو في مكان آخرء أجاب: إنه لا يستطيع القراءة 
أو الكتابة. 

هامش: «سورة»: JE‏ عما إذا كان والداه قد أوضحا له شعائر وصلوات المسلمينء قال :نعم 
EI hamdurile y cololaguahats‏ أوضحا له مثل أو أن يصلي بعبارات Jr AU EVD‏ 
تلك: والتي قال ail‏ لم يعد يذكرهاء ولم يوضحا له شعائر آخری. 

وعندما سكل عما إذا كان والده أو جده أو آقاربه ققهاء. أجاب ب:لاء لقد کانوا قلاحین۔ 

أمر أن يقول صلوات أخرى من LAM‏ إذا كان یعرف قصلب» وقال: bti‏ 49 05 وقد قالها جیدا 
وبعض كلمات ا خلاص۔ 
۱- امد لله هسورة الفاعة» وقل هو الله أحد «سورة الإخلاص». 
Y‏ لغة أو كتابة غير مقهوم وهو الاسم الذي أطلقه المسيحيون على اللغة العربية في العصور الوسطی۔ 


۳۷ 


سكل عما إذا كان متزوجاً؟ وإذا كان لديه أطفال؟ قال: إنه تزوج ثلاث مرات في هذه المدينةء Jj‏ 
مرة مع «ماريا هامان» و[شطب: كان هناك] لم يكن هناك Jabi‏ وهذه ماتت» s‏ المرة الثائية تزوج 
«بیاتریث غارسيا» التي كان له منها ابنتان؛ تدعی إحد اهما «ماريا»» وهي في «بوبرتو دي سانتا ماريا» مع 
مسيحي cd‏ والأخرى تسمى «يسابيل» وهي بكرء وبعد ذلك تزوج من «يسابيل دي AO‏ 
معه حالیاء من یسابیل دي أفيلا»» العبدة» التي كان لكها «خوان دي أفيلا»» حمو «کور کولیس». 

وعندما سل عما إذا كان في النزل يأتي إليه السلمون الأندلسيون أو المسيحيون القدماء؟ ومن 
أين؟ قال: يأتي إلى نزله السیحیون القدماء وأيضاً المسلمون الأندلسیون» سواء من وادي إل لكرين 
أو من البشرات... 


YA 


الورقة الثانية عشرة 


وأماكن أخرىء وأن المسلمين الأندلسيين يأتون أكثر من الآخرین۔ 

هامش: زمّن: سل عن مكان تعميده ومتی؟ قال : «d‏ عمّد في صیغوینساہ منذ ما يقارب ثلاثين 
عام وهو مسيحي. 5 

سُثل عما إذا كان يعرف أو يفترض السبب الذي من أجله أمر بالقبض عليه في هذا المكتب القدس؟ 

قال: إنه يشتبه في أن «دييغو البيطار» و«ال هاترين»: وهو شقيق في «ألبایئین» أو من طرفهم 
أحضروه إلى هناء OV‏ لديه نزاع معهم» وبا إنه لم يقل لهم ELS‏ فليقولوا له إذا قال AES‏ وإذا فعلہ 
ضیعترف به هو ۔ 

hal J‏ بالقبض علیه سب معلومات ضده n dy‏ آن سا rere‏ قال وفعل وشوهد 
يفعل أشياء وشعاثر من شريعة محمد للحفاظ عليها ومراعاتھا۔ 

هامش: الانذار الثاني: ومن أجل ذلك يحذر من الجمهورء إذا كان مذنباً في شيء ماء فليذكره 
وليصرح عنهء لأنه حينما يقوله فان ذلك سيستخدم بكثير من الرحمة. 

قال: إنه لم یفعل H‏ من هذه الاشياهه وكان من Ai‏ أن يقول كلمة واحدق هو أن للمذكور 
آعداء إذا أرادوا أن يكذب» وبا أنه لم يعد عکناً استخراج أي شيء آخر منه» فقد أعيد إلى السجن» 
وتم تحذيره لیفکر كثيراً في قول ا حقیقة حصل all‏ «أندريس فیردینوسا»» كاتب العدل. 

هامش: الإنذار الثاني : في غرناطةء في اليوم الرابع عشر من شهر ديسمبرء سنة ألف وخمسمائة 
وأربعة وخمسين: بوجود السيد المحقق «باديلا» في جلسة المكتب المقدسء آمر ٹول أمامه. 

«مارتين دو لا کوادرا»» وبحضورہ قيل له إنه إذا كان قد فكر في شيء ما لاراحة ضمیرہہ فليقل 
ذلك وليعلن عنه» بحيث يكن استخد امه معه برفق شديد لفترة وجيزة. 

قال إنه لم یفعل شيئاً بالمرة من المسلمين» من صلاة ولا من الوضوء أو الصيام في رمضان» 

هامش: الله لا إله الا الله 

أكثر من dl‏ تحدث ببعض الکلمات. وإنه يتذكر أنه قال مرات عديدة: 

eyla cuylala eneleguaht elilas‏ إنه لا حول ولا قوة إلا بالله العليء عا يعني : لا إله إلا 
الله؛ ولا غالب إلا اله» والذي لا یقترضص" وكلمات أخرى قالها آمام بعض الناس» وإن أولئك 
الذين قال لهم ذلك أخبروہ (..) وأن لا تقل هذاء إنه آمر سي» أنت تخطی. 


` يقصد أن الله حو «الغني». 


۳۹ 


oh Je‏ نية وقلب يقول هذه الكلمات؛ قال: إنه يقولها عندما يحدث شي» أو يؤذى كما ذكر. 

سمل عما إذا كان يفهم أو يعرف أن هذا القسم أوالكلمات التي قالها هي بداية القسم الذي يؤديه 
أو يقسمه السلمون؟ 

قال: إنه لا يعرف ذلك۔ 

قيل له: إنه يعلم أنه من المعلومات التي توجد ضده يبدو إنه قعل وقال ورأى الأشياء من دين 
وطائفة محمدء لذلك من أجل تقديس وحب الله لیقل ا حقیقة۔ 

قال ail‏ ليس لديه ما يقوله أكثر ما قاله» ولذلك Hag!‏ السجن, وقد آنذروه بان Sas‏ اياي قول 
ا حقیقة وطلب جلسة. حصل all‏ «أندريس فیردینوسا» AS‏ العدل. 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: الانذار الثالث 

في غرناطةء في الیوم الخامس عشر من شهر کانون الأول / دیسمبر من سنة ألف وخمسمائة 
وأربعة وخمسين: بینما كان السادة الحققون «سانتاکروز» و«باديلا» في جلسة SU‏ القدسء آمروا 
ثول «مارتين دو لا کوادرا» أمامهم وكونه حاضراء قيل له على لسان «تشاکون» إنه أمر بالخروج إلى 
هنا لعرفة ما إذا كان قد تذكر أي شيء لاراحة ضميره: لیقوله» حتى يكن استخدام الرحمة معه. 

قال: إنه من أجل حب الله أن يُنظر کثیرا لهؤلاء الشهود الذين یتکلمون ضده» من هم؟ وما 
أسماؤهم؟ ON‏ لديه العديد من الأعداء. قيل له: d‏ يتم النظر إليهم» وسيتم النظر إليهم: وأن يقول 
الحقيقة من أجل محبة الله 

قال: صحيح إنه تحدث عن الشریف» وإنه يعلم أن ليس لديه شيء آخر ليقوله» وقال عن الشريف 
أشياء معينة: وعن حربه لا تمت للموضوع بصلة ولم یستطیعوا استخراج أي شيء آخر منهء لذلك 
تم إنذاره بشدق والأمر بعودته إلى السجن . حصل أماميء « أندريس فیردنوسا» كاتب العدل . (عهور 
بالتوقیع) 

هامش: جلسة في غرناطة في الیوم الثامن عشر من شهر کانون الأول / دیسمبر من سنة آلف 
وخمسمائة وثمانية وخمسين» بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب المقدس» pl‏ بالظهور 
أمامه المدعو «مارتین دو لا کوادرا» و کونه حاضراء قيل له على لسان «تشاکون»: ما الذي بریده وقد 
طلب جلسة؟ 

هامش: وقت» «أنطون» قال من خلال اللسان المذكورء إنه منذ خمس سنوات أن غازي uM‏ 
نفسه «آنطون»: والذي كان يحمل dots‏ ويقول dl‏ من «زيغويفا» وهو رجل ذو جسم جيد آحمره 
يحمل الكثير من الأخشاب الثقيلة على o‏ وكان يسير في جبال البشرات لیسلمها للناس: ولا 
يعرف مكانه أو ما إذا كان میا أو he‏ المذكور جاء في ليلة إلى النزلء حيث يعيش هذا العترف» 
وهناك في غرفة كان فيها العديد من المسلمين الذين لا يتذ كرهم» كانوا هناك وهذا العترف كان في 
غرفته, وخرج فرأى وسمع هناك كيف أن المدعو «أنطون» كان يصلي لهم أشياء من القرآنء وقال La]‏ 
لزوجته التي كانت تريد أن يعمل لائحة أسماء: [شطب: متوفى] سيعطيها لائحة أسماء من القرآن, 
من أجل أن يأتي العديد من الناس إلى نزلف leg‏ أن هذا المعترف سمعه يتكلم مع المذكورة زوجته 
قائلا: أنه سيعطيها لائحة آسماء ليأتي كثير من الناس إلى ad‏ لذلك آخبره بمغادرة منزله» deos‏ 
في الوقت المذكور في السنوات الخمس المذكورة تقریباء كان هناك رجل يدعى «مولاي»» يرتدي ثوب 


۳۱ 


التائبینء مع رجل آخر يدعى «دون دييغو»: JS‏ منهما يرتدي ثوب التائبین آشطب: رأی] قام بعمل 
لائحة أسماء للمذكورة زوجته» من أجل أن يأتي الکثیر من الناس إلى النزلء وأن هذا معروف من 
قبل زوجته المذ كورة التي أخبرته بذلك: ولا يعرف من كانت اللائحة ولا زوجته أخبرته. 

هامش: «دون دییغو» ملخص „Ida‏ 

Jee‏ عن عدد المرات التي كان فيها الدعو «مولاي» في نزله وتحدث معه ومع المذكورة زوجته؟ 
قال: إنه في كثير من المرات كان يدخل إلى منزله ويخرج منهء لمدة أربعة أو خمسة أشهرء حيث جاء 
cl‏ وأعطاه بطانية للنوم عليهاء وإنه نام كثيراً في بيته. 

وعندما E‏ عما إذا كان حاضراً في ذلك الوقت الذي أعطى فيه المدعو «مولاي» اللائحة 
لزوجته؟ قال: إنه لم يكن موجودا۔ 

سُكل Ue‏ إذا كانت زوجته قد أعطته هذه اللائحة ۔۔۔ 


rr 


الورقة الرابعة عشرة 


...من طائفة محمد؟ قال: لا 

fe‏ ماذا قال «أنطون» الغازي في تلك الغرفة لأولئك المسلمين ولزوجته من أشياء عن طائفة 
المسلمين ؟ 

قال: إنه أخبرهم أشياء من Ob all‏ وانه لم يعرف ما هيء ولم یفھمھا۔ 

سُثل ما الذي أجابه هذا والآخرون الذين کانوا هناك عن تلك الأشياء التي قالها لهم الذعو 
«أنطون» من القرآن؟ 

قال: إن «أنطون» المذكور كان يتجول عندما أخبرهم عن أشياء من col all‏ وكان السلمون 
الأندلسيون یجلسون صامتین: وهذا العترفء U‏ سمع ذلك: قال: فلیقادر متزله: وهكذا طرده 
خارجاء ولم ببق فيه أكثرء ثم قال: إنه لا يزال یدخل ویخرج من منزله ضد ارادته» كما یقول. 

سل إذا كان هذا طلب في بعض الأوقات من المدعو «آنطون» التبشير والتحدث هناك مع السلمین 
الأندلسيين عن طائفة محمد؟ 

قال: لا۔ 

ورداً على سؤال عما إذا كان هذا العترف يعجبه ما تحدث به المدعو «أنطون» هناك للمسلمین 
الأندلسيين عن طائفة محمد قال: إن هذا لم یعجبه. 

قيل له: إنه لا یکن تصديق ما یقوله ON‏ المدعو «أنطون» لا یجرؤ على التبشير هناك بطائفة محمد 
للمسلمين الأندلسيين دون أن يفهم منها أن هذا العترف مرتاح» ولا المدعو «مولاي» الذي أعطى 
اللائحة لزوجته؛ وأن الزوجة كان لديها الوقت لاخباره كيف أعطاها «مولاي» المذكور تلك اللائحة: 
لذلك؛ يتم تحذیرہ من أجل حب يسوع أن يقول الحقيقة بشکل واضح وصريح Us‏ جرى [شطب: 
[Le‏ هناك ومن هم الأشخاص الذين کانوا هناك في ذلك الوقت؟ 

هامش أعلى الصفحة يسار: بدا له جیدا۔ 

قال وهو يحرك يديه کمن يطرد شخصاً هناك. قال: هكذاء أنا وزوجتي US‏ هناك واعتقدنا أنه 
من الجيد أن يخرج من هنا ثم قال: بدا له جيداً الذي قاله الدعو «أنطون» هناك إلى السلمین 
الأندلسيين عن دين المسلمين» وهذا قال بقلیل من الورعء قال لنفسه: أيكون ما يقوله «أنطون» عن 
قانون المغاربة بدا له جیدا؟ بدا ذلك جيدًا بالنسبة له لأنه بالاضافة إلى وعظ أشياء من القرآن هناك 
المدعو «أنطون» قال : إن قانون المغاربة كان جيدًا ولطيفًا وإنه لا يوجد دين آخرء وقد سمع ذلك» لكنه 
لا يبدو صحيحاء أو دخل قلبه ثم قال لنفسه: نعم وقام كما لو كان سيخرجه من هناء ثم قال وهو 


يضرب كفيه: أقول عن الذي فعلته إنني فعلته (...) والذي قلته إنني قلته» وسأل عما فعله؟ قال : 
إن لديه ذاكرة سيئة ولا یتذکرہ وبإفهامه الأضرار التي قد تلحق به بسبب التغيير وعدم الاستقرار 
على ا حقیقة۔ 

هامش: يبدأ الاعتراف / الفضل / الوقت۔ 

قال: كنت مقتنعاً oh‏ تحدثت ألف مرة في دين السلمین» بعد أن أصبح مسيحياء وإنه اتخذ 
دين المسلمين على أنه جيد» واعتقد انه من خلاله صیذهب إلى الجنة: وإنه كان دائماً مسلماً حتی 
الساعة التي تعمّد فيهاء ومن OYI‏ قصاعداًء ويطلب الرحمةء قال هذا وهو يضع يديه وهو مقتنع» 
وبدأ في صلاة العقيدة O‏ وقال: d‏ أنكر محمد ومن أنجبه» وأخذ قطعة الخشب المخصصة لفان 
اليمين وقبّلها عدة مرات: DEG‏ سامحني يا سيدي. ولان الوقت ech‏ أعيد إلى السجن: وم إنذاره 
بالتفكير كثيراً في إفراغ ضميره» وطلب جلسة. حصل أمامي: «أندريس فيردنوساء» كاتب العدل 
ast)‏ بالتوقیع) 


A‏ صلاة يصليها السیحیون. وتحتوي على المبادئ والعتقدات الأساسية للاعان السیحي۔ 


rt 


في غرناطة في الیوم الرابع والعشرين من شهر كانون الثاني / ينايرء سنة الف وخمسمائة وخمسة 
وخمسين: بوجود السيد الحقق «باديلا» في جلسة المكتب القدس أمر بالمثول أمامه الدعو «مارتين 
دو لا كوادرا» المعروف باسم «غواهراني»: وبحضوره قيل له إذا فكر في أي شيء لإراحة ضميره: 
فليقل ذلك. كي كن استخدام رحمة كبيرة cane‏ ولا ينتظر كي بوجه له المدعي العام الاتهام لأنه 
في وقت لاحق لن يكون هناك مكان لاستخدام الكثير من الرحمة معه: والذي سمعه وفهمه على 
لسان «تشاكون». 

قال: إنه قال ا حقیقة وليس لديه ما يقوله أكثر من أنه منذ خمسة إلى عشرة أيام من هذا الیوم» مع 
عصا في یدہ تذكر الضیوف وأنهم كانوا (...) وجا إنه قال ما کان قد ذکره تم إنذارم وتم الأمر باعادته 
إلى السجن. حصل آمامي» «أندريس فیردنوسا» كاتب العدل (مھور بالتوقیع). 

هامش: جلسة: في غرناطة في اليوم السادس والعشرين من شهر يناير من سنة ألف وخمسمائة 
وخمسة وخمسين» عندما كان المحقق «باديلا» في جلسة الکتب المقدسء sl‏ بحضور المدعو «مارتين 
دو لا کوادرا» امام وبحضوره قيل له إن هناك (..) وانه ذكر انه يطلب جلسة: ليقول ما برید. 


قال: إنه يتوسل إلى قداسته أن يفرج عنه» من أجل محبة الله لأنه ضائع هناء Os‏ منزله ضائع» 
وإذا أمكن منحه الثقة بأنه يعد بالحضور إلى هنا في کل مرة sche‏ بھا۔ 

قال : إنه ليس لديه شيء آخر لیقوله» وإنه لو كان يعرف cu JM‏ لكان قد قاله كما قال عن «مولاي» 
والآخرین۔ ولعدم التمكن من إخراج أي شيء آخر ace‏ فقد أمر بإعادته إلى السجن: حصل أمامي 
«أندريس فيردينوسا» كاتب العدل۔ 

في غرناطة بعد ثلاثين o‏ من شهر يناير من عام ألف وخمسمائة وخمسة وخمسين» بوجود 
السيد المحقق «باديلا» في جلسة المكتب المقدسء أمر بظهور المدعو «مارتين دو لا كوادرا» أمامه. 
وبحضوره: قيل له بلسان «تشاكون»: ما هو الشيء الذي من أجله طلب ا جلسة؟ 

قال : «i‏ يريد أن یعترف ویقول کل شي» حتی لا يبقى لديه شي»» حتى يتمكن من DA‏ 
من هناء OV‏ السید الحقق «سانتاکروز» وعد Ob‏ يثق به جیداء وإنه كان سیعترف بالفعلء لولا وجود 
رقيق لديه في سجنه. قال له أن يعترف بالقليل جدا لأنه سيُطلب منه في وقت لاحق أن يقول المزيد. 
وإنه OV‏ يريد أن يعترف أنه لم يتبق شيء. هذا الزميل في السجن يسمى «غارسيا خیرون» ماموں 


ro 


ثم قال : إنه لا يعرف ماذا يدعى اسمه وإنه رجل متوسط الطول وله لحیة كبيرةء وإنه من البشرات؛ 
وإنه حسب هذا الذي عرفه لاحظ أن... 
هامش: مطلوب» إن «غارسيا خيرون» آخبره أن لا يعترف لأنهم سیطلبون الزید. 





الورقة السادسة عشرة 


الكلمات التي سمعه يقولها من المسلمين (..) liag‏ السجين نصحه بعدم الاعتراف: AN‏ إذا 
اعترف. فان هؤلاء السادة سيخبرونهء هناك المزيدء وهناك المزيد: ويعيدونك إلى هناء ويقول کلمات 
مثل السلمین وقد قال كيف يجب أن يبدو الناس۔ 

هامش :«فيلاسكو» صهر «كوردوبي» / «إل كوردوبي»: ثم قال: al‏ تذكر أنه Ao‏ خمس سنوات 
Gy‏ آن هذا العترف ذهب لشراء des‏ من القش» من بيت «فبلاسکو»: مسلم آندلسي: صهر 
«كوردوبي » المتوفى» الذي كان يفعل أشياء للباب» والذي كان مسلماً مثل السلمین الذين من وراه 
البحارء OY‏ هذا المعترف تحدت معه في أشياء من الإسلام» ويقول Ob‏ عیسی''' ابن مرم كان مسلماء 
وأشياء أخرى من دين المسلمين لا يتذكرها؛ وبعد شراء قش من pal‏ «فیلاسکو» سأله المدعو 
«فیلاسکو» لهذا المعترف: إذا كان لديه آخبار عن الأتراك؟ وقال هذا المعترف له: Y‏ ماذا هناك ؟ 
والمدعو «فيلاسكو» قال له: فلتعلم إن الترك سيأتون بجيش كبير جداء لأنني أتيت من ملاقة إلى 
حيث أكون وسمعت أن الترك سيأتون لاحتلال ملاق وسيصعدون إلى «آلبایشین» وسنقدم العديد 
من US‏ [ شطب: غير مقروء] من المسيحيين القدامی» وفي كل مرة كان يقابل الدعو «فیلاسکو» 
هذا العترف: يتمنى الدعو «فيلاسكو» للترك أن يأتواء وسألته عما إذا كان لديه أخبار عن الترك وأن 
هذا ذهب وعاد أكثر من phe‏ مرات. 

هامش:«إل تشافاري»: 3 ثم قال منذ عشر سنوات وأكثر كان لهذا المعترف صديق يدعى «إل 
تشافاري» يبيع الشعیره ثم قال: إنه بعد ترك بيع الشعير صار الآن صاحب نزل. تحدثوا إلى جانب 
مکتب البرید هذا المعترف والمدعو «تشاقازي» في دين السلمین قائلين: إن شريعة المسلمين المذكورة 
كانت الا فضل وإنه لا توجد شريعة أخرى؛ إن شريعة السیحیین ليست بشيء وهناك ذكروا محمداً 
قائلين: d‏ صديق لله ورسوله» وفي هذه الأمور تحدث هذا العترف Jy‏ تشافازي» مرات عديدة في 
السنوات العشر المذكورة إلى هذا البلاغ حتى OW‏ سيكون هناك ثلاثة أشهرء لأنهم كانوا مثل 
الإخوة: وأنه في بعض الأحيان كانوا يتحدثون مع بعضهم في تزل المدعو «تشافازي» وفي أوقات آخری 
في أيام الأحد والعطلات كانوا يخرجون إلى الريف ليعطلواء وهناك يتحدثون عن دين المسلمين 
الأشياء الذي ذکرها. 

هامش: محادثات حول دين المسلمين 


"Aya ۱‏ وردت كما في النتص۔ 
:cofares ~Y‏ وردت كما في التص. 


هامش : سنة واحدة بیرناردینو» تم قال : إنه سيكون هناك عام ت تقریباء ان هذا العترف وقبيرنارديتو» 
الذي كان مسلماً أندلسياً يعمل بيطاراً ويتحدث القشتالیة وهو رجل آسمرہ وله محل يقع مقابل 
سوق الذرق وآخر يُدعى «هاليز» وأحد. 

هامش: «هالیز»- أصحابه الذي لایعرف اسمه أكثر من مصفف شعی مثل الدعو «حالیز» ثم 
قال : إن رقيق المدعو «هاليز» لديه محله بجانب محل «هاليز» وهو رجل یتمتع بشخصية جيدة؛ وجرور 
الأيام» وبوجود هذا المعترف مع «برناردينو» ودهاليز» ورفیقه في دکان «هاليز» dud‏ وأحياناً أخرى في 
دكان sl «i,‏ وسمع كيف تحدثوا dive‏ دين المسلمين قائلين إن محمداً کان... 

الورقة الثامنة عشرة 

هامش :إن محمداً كان قديساً 

قديساء وإنه كان dace‏ وتحدثوا آیضاً عن ا جیش الذي سيأتي y‏ قائلین: إن الأتراك 
سيأتون الآنء سیأخذون غرناطةء وسيعيشون في دينهم الخاص بالمسلمین: وإنه OVI‏ لا يتذكر Es‏ 
a‏ وانه إذا كان تذكر المزيد فسيأتي ليقولهء وبالتالي أعيد إلى السجن. حصل أمامي» «أندريس 
فیردنوساہ: کاتب العدل. (عھور بالتوقیع)۔ 

ہامش:جلسة: في غرناطة» في اليوم التاسع عشر من شهر فبراير سنة آلف وخمسمائة وخمسة 
وخمسين» بوجود السيد المحقق «بادیلا» في جلسة المكتب المقدسء أمر بمثول المدعو «مارتین دو لا 
a ol s‏ أمامه: وکونه حاضراء قيل له بلسان «تشاكون» ما الذي يريده ليطلب جلسة؟ 

قال: إنه من أجل محبة الله أن يرسلوه من هناء لأنه ضاع ويضيع منه منزله ومتلكاتهء ولأنه اعترف 

قيل له: إنه بسيب المعلومات التي وردت ضده في هذا المكتب المقدسء يبدو أنه انتقد وتناقش 
بأشياء في الدين الاسلامي مع أشخاص آخرين» وظل صامتاً عنهم وتستر عليهم: لذلك يتم تحذيره. 
نيابة عن يسوع المسيح» ليقل حقيقة كل شيء أذنب به بشكل تام» قبل أن يُسأل أمام الدعي العام 
علانية: لأنه بعد ذلك لن يكون هناك مكان لاستخدام هذه الرحمة. 

قال : إنه قال ا حقیقة الذ کورةء ولم يعد لديه ead e‏ لذلك أعيد إلى السجن. حصل أمامي» 
«أندريس فیردنوسا»» کاتب العدل .(عهور بالتوقيع) 

في غرناطة: في اليوم الثاني والعشرین من شهر فبرایر من سنة ألف وخمسمائة وخمسة وخمسین» 
بوجود السید الحقق «بادیلا» في جلسة الکتب القدس أمر بمثول الدعو «مارتين غواهاراني» آمامه. 
وبحضوره قیل له وبلسان «تشاکون»: إذا كان قد فکر في أي شيء لاراحة ضمیره. فلیقل ذلك» 
لأنه يكن ane‏ استخدامه بكل رحمة ولیعلم أن الدعي يريد توجیه الاتهام all‏ وأنه من الأفضل 


۳۸ 


والأصح له أن یقول ا حقیقة daa‏ لأنه لن يكون هناك مكان لرحمة كبيرة معفء وھذا ما سمعه 
وفهمه باللسان المذكورء وهو الذي فهم وعرف» لیس لديه ما يقوله أكثر غا قالهء قال هذا وحلف Uti‏ 


كثيرة: 
ثم أمر بالقراءت» وتمت قراءة الاتهام الذي وجهه له المدعي العام وهو الذي يظهر أدناه (عهور 
بالتوقیع)۔ 


۳۹ 


الورقة قة السابعة عشرة 


هامش أعلى وسط الصفحة: السادة الرائعوت جدا والبجلون جدا 

هامش: في الثاني والعشرين من فبراير عام ١٥٥۱م‏ أمام السید الحقق «بادیلا». 

أتهم أنا الرحص «خوان al‏ المدعي العام أمام رحمتکم. «مارتين دو لا کوادرا» ال «غواهاراني»: 
صاحب نزل» مسيحي جديد من المسلمين» لانه يحوز على المسيحية dux‏ وأنه يتم استدعاؤه لإهانة 
الله de,‏ فقد تزندق وارتد (مشطوب: غير مقروء) عن Lil‏ الكاثوليكي القدس, إلى طائفة محمد 
ا مرفوضة» Lajas Bras‏ بها على أنها جیدق وبهذه النية والهدف قام بطقوسه وشعائرهء خاصة مع 
الحب والتفاني الذي كان GLI‏ الذكرء وما زال لطائفة محمد المذكورة وبنية وغرض الخلاص بهاء 
اجتمع الدعو «مارتين غواهاراني» منذ تسع أو عشر سنوات في جزء ومکان معين من مدينة غرناطة. 
وهناك أخبروا وتحدثوا عن دين محمد قائلین: إن دين محمد كان ay‏ يجب أن 3 تتم نجاتهم وان 
المسلمين الآن سیحتلوا غرناطةء وسيعودون إلى طائفة محمد المذ کورة وعلی ما تم ذکره اجتمعوا مرات 
عدیدق لمدة ثمانية أیامء والمدعو «مارتین غواهاراني» طلب من الشخص المذ كور أن يفعل له بطاقات من 
نعمة cola‏ حتی يأتي الناس إلى تزلهء eM‏ لايدخل إلى نزله سوى الرجال الذین لا يشربون الخمرء 
وهم من المسلمين الصالحين الذين يعملون الوضوء والصلاة وصيام رمضان. وقلة يذهبون إلى نزله» وقد 
أعطاه هذا الشخص ثلات بطاقات من قرآن محمد ومنهما اثنتان وضعهما عند باب منزلہ والثالثة 
من أجل أن يحملها معه. آیضاء المدعو «مارتين ال غواهاراني» اجتمع مرة أخرى مع الشخص المحدد 
ال كور وأربعة آخرين من طائفته ونسلهء في ذلك القسم والکان» حيث قال فيه «مارتين ال غواهاراني» 
للشخص الذ كور أن يقرأ لهم أشياء من القرآنء وان الأشخاص المذ كورين كانوا رجالا يقومون بالوضوء 
والصلاة وصوم رمضان: والذين يموتون من أجل شريعة محمد. وبالفعل فقد صلی الشخص المعين لهم 
أشياء من القرآن وأوضحها لهم. وأوامر ووصایا محمد بناء على طلب الأشخاص ال مذ کورین. وبكى 
هؤلاء وهم يسمعونه: وكلهم قالوا كم إن شريعة محمد كانت جيدة» وإنه ليس هتاك غيرهاء وإنهم من 
خلالها سيذهبون إلى ch‏ وقالوا: pel‏ بعون الله يأملون أن یعودوا إلى دين السلمین. والمدعو «مارتين 
غواهاراني» داقع عن عن الشخص قائلاً: : إنني أثني على الخالق الذي يجلب لبيتي خير المسلمين. واجتمع 
المدعو «مارتين غواهاراني» والشخص المذكور في ا جزء المذكور مع العديد من الأشخاص المتنوعين من 
أجزاء وأماكن مختلفق للتواصل والتحدث عن طائفة محمد المذكورة By‏ مدحها قائلين: Gl‏ كانت 
جیدةه وقيها ستتم نجاتھم۔ ثم انضم المدعو «مارتين غواهاراني» إلى مسلم أندلسي في هذا الجزء والکان. 
وقال: إن دين المسلمين أقضل من الذي لدى المسیحیین N‏ عندما يموت المسلمون يذهبون إلى A‏ 
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وھکذا اجتمعوا إلى أشخاص آخرين معينين من ملتهم ونسل call‏ في الجزء والمكان ال کورین 
منذ ستة أو سیمة شهور: Sing‏ المدعو «مارتين دو لا كوادرا غواهاراني» قال إن دين المسلمين کان 
لطیفا وجیدا وان الذي لدى المسيحيين ERT‏ 

ثم ارتکب العديد من ال جرائم الخطيرة as‏ والتي يتم اتخاذ الإجراءات لاتهامه بهاء وعلى 
الرغم من أن رحمتكم قد أنذرتموه فإنه لا يريد أن يعلن بوضوح وبشکل JAS‏ وبصراحة الحقيقة التي 
یلام عليهاء من أجل ذلك أطلب من رحمتك وأتوسل أن تعلنوا ب [شطب] أنه زنديق مرتد عن el‏ 
الكاثوليكي المقدس وتأمروا بتسليمه إلى العدالة والذراع العلمائي؛ وتعلنوا مصادرة أصوله وممتلكاته 
لتعود إلى الغرفة وخزانة... 


£\ 


الورقة الثامنة عشرة 


ade...‏ وادانته في العقوبات أخرى التي ينص عليها القانون» ضد هؤلاء الزنادقة المرتدين 
والذین بإرادتهم ؛ یبتعدون عن Lid‏ الكاثوليكي القدس. ولائه يقال إن فعلت بقدار ما أنا طلبتء 
قهذا لیس اعتراقاء الذي Jol‏ به السابق ال کر آمام رحمتکم. والذي أقبله بقدر ما هو في مصلحتي 
وليس أكثرء ولن يتم الالتفات إليه لأنه يتم بقصدٍ التهرب من العقاب البدني الذي يُفرض بسبب 
جرعته» N "T‏ يتخلى عن أخطائه ويصبح aa Us‏ في الاعان الكاثوليكي كما هو مطلوب۔ 
وهو مثبت لأنه كان لديه الوقت الكافي للاعتراف ولم يقم Do‏ حتی تم حبسه وسجنه من قبل 
رحمتك» وكذلك لكون اعترافه المذ كور منقوصا وصغيرا. وتوقف عن القول عن الكثير من الناس 
والأوقات والاماکن؛ بحيث لا يستطيع التظاهر بتجاهلها كما يتضح من الأدلة التي ضد سابق SI‏ 
في هذا المكتب المقدس» والتي هي حاضرة لدي ضدہ وإذا لزم الأمرء فإنني أعرضها مرة آخری» ما 
يبدو عليه هذا الرء العنید وا مٹابر والمتمرد 2 أخطائه ومعتقداته الخاطئة والذي لا يستحق استخدام 
الرحمة معه ولکن» كل الصرامة (..) على كل ما طلبت» ومن أجل ذلك من مكتب رحمتكم 

الرخص «خوان بیزیرا» (عهور بالتوقيع) 

وعجرد عرض الاتهام وقراءته» وفهمه من قبل «مارتین دو Y‏ کوادرا» اللقب بال «غواهاراني» قال : 
إنه قال واعترف با حقیقة ولیس لديه ما بقوله وهذا قاله وهو یقسم مرات کثیرة. 

هامش: أنكر العدید من الاعان» Ob‏ ليس لدیه ما يقوله أكثر ما اعترف به وقال : إنه سيء للغاية 
بالنسبة له ويتوسل اٍعانه إنه إذا مات أن يموت على إيمان يسوع المسيح» من أجل أن يكون أفضل 
لروحه وانه del‏ إعانه كوكيل للقيام با يصلح برحمة. 

هامش: تسمية المرخص «أنغولو»» محام Al‏ 

قيل له: إذا كان يريد محاميا لیدافع عنه» فهنا يدخل المحامي «آنفولو» والمحامي «غامبوا» قليرٌ 
أيهما يريد منه أن یدافع عنه: قال: إن إعانه يشير إلى المحامي الذي سيرسله السيد الحقق المذكورء 
وعو RT‏ «أنغولو»: وعيته Les‏ وبعدها تمت اعادته إلى السجن؛ حصل آمامي. «آندریس 
alo pð‏ كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

في abi s‏ بعد پومین من شهر مارسء عام ألف وخمسمائة وخمسة وخمسن» وبوجود السید 
الحقق «باديلا» في جلسة المكتب المقدسء أمر بإحضار المدعو «مارتين دو لا كوادرا غواهاراني»: 
للمثول أمامه» وكونه حاضراء قيل له بلسان «تشاکون»: ما الذي يريده وقد طلب جلسة؟ 
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قال: al‏ اعترف با حقیقة في كل ما عم إلقاء اللوم عليه aly‏ من أجل حب ربنا يتوسل أن يأمر 
بالإفراج عنه من هناء في هذا الوقت المقدسء وإن بيته ونزله ضائعين دون أي مؤونة. 
قيل لە: إنه بعد أن ينتهي من الاعتراف وإظهار الحقيقة: سيكون حريصاً على الإفراج عنه. 


er 


الورقة التاسعة عشرة 


قال: إنه قال الحقيقة دون إخفاء أي شيء منهاء وبالكثير من التحذير الشديد أن يجوب 
فی ذاکرته» وينتهي بإظهار الحقيقة؛ عاد إلى سجنه. مر من آمامي» «خوان دي لا alus‏ كاتب 
العدل۔ 

في غرناطةء في الیوم ا حادي والعشرين من شهر مارس: من عام ألف وخمسمائة وخمسة وخمسین: 
بوجود السادة المحققين سانتاکروزہ و«باديلا» في جلسة المكتب المقدسء أمروا بمثول المدعو «مارتين 
دو لا کوادرا»» المعروف باسم «غواهاراني» آمامهم. وبحضورہ قيل له: إذا كان قد فكر في أي شيء 
لاراحة ضميره فليقل AUS‏ لأنه يكن استخدامه معه برحمة وليعلم إن المدعي يطلب أن يتم الأمر 
بإعلان الشهود الذين شهدوا ضدہ وسيكون من الأصح بكثير قول الحقيقة قباد لأنه بعد ذلك لن 
يكون هناك مكان لاستخدام الكثير من الرحمة cana‏ وا لمذ کور آنفا سمع هذا وقهمه. 

قال : إنه ليس لديه ما يقوله أكثر ما قاله. 

هامش: عرض الاعلان: أمر السادة المحققون المذكورون بقراءة إعلان الشهود الذين شهدوا 
ضده وهو على النحو الآتي: في غرناطة» في اليوم الثالث والعشرين من شهر مارسء من ألف 
وخمسمائة وخمسة وخمسين سنةء بوجود السيد المحقق «باديلا» في جلسة الکتب المقدسء أمر 
بمثول المدعو «مارتين دو لا کوادرا» أمامه. وبحضوره [شطب: قیل] وبحضور محاميه الذي تم تعييته 
له بعد الاطلاع على هذه القضية: أمر بتعليق الضمان حتى يتم إنهاء الدعوى من قبل الاطراف: 
واستلام الجزء الخاص به» وبالتالي أمر بإبلاغ محاميه المذكور الاتهام الذي وجه ضده وتم قراءته 
له مع المعلومات واعتراقه» ونصحه محاميه بأنه إذا تم إلقاء اللوم عليه أكثر ما اعترف فليقل ذلك» 
وليبرىء ضميره؛ قال: إنه لم يعد لديه ما يقوله أكثر ما قالهء وان ما قاله هو اعترافه؛ وبنصيحة من 
محاميه المذكور قال: إنه نفى وينفي كل شيء آخرء ورد في اتهامه المذكورء واحتج على وضع عرضه 
ودقاعاته واستنتاجه للاختبار. 

هامش: ختام المتهم: السيد الحقق المذكورء أمر all‏ العام Ob‏ يتم اختتام جلسة الاستماع 
الاولی. معلقة. وتمت إعادته إلى السجن؛ «أندريس دي فیردینوسا» كاتب العدل» حصل أمامي. 
)254 بالتوقیع). 

هامش: ما حلص إليه الدعي: في غرناطة: خمسة أيام من شهر إبريل» من سنة call‏ وخمسمائة 
وخمسة وخمسين» بوجود السيد الحقق «باديلا» في جلسة المكتب القدس» حضر المروج (IUE‏ 
c,‏ معتبراً أنه أعطى ما طلب caza‏ وقال وادّعى عليه: وزعم وختم. 
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لکن السيد المحقق المذكور قال : إنه كان هناك القدرة على إنهاء القضية في الکان mal‏ 
q=‏ وأمر بنقل النشور ii‏ کور لدمارتين دو «d ol, Y‏ الذي ese‏ الطالبة Er‏ 
هامش: ما خلص إليه القاضي 
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نشر الشهود الذین شهدوا ضد «مارتين غواهاراني»: صاحب نزلء جار غرناطة . 

هامش: شاهد ۱: قال شاهد محلف ومعروف» وشهد في ينابر / كانون الثانيء من عام ألف 
وخمسمائة وخمسین: إنه من ست سنوات تقريبا شاهد وسمع كيف التقى «مارتين غواهاراني » وهو 
صاحب نزل في «ماداليتا»» بشخص معين آخر من طائفته ونسله من السلمین. في جزء معين ومكان 
من هذه المدينةء مرات عديدة ومتفرقة للتناقش والتحدث عن دين محمد وتحدثوا عنه قائلین: إن 
دين محمد كان Alle‏ ومن خلاله عليهم أن ينجواء وان المسلمين سيحتلون هذه الأرض OYI‏ 
ويعودون إليهاء وطلب الدعو «مارتین» الشخص المذكور بطاقات من فضل co A‏ وأخبره أنه كيف 
كان هذا في العديد من النزلء وأن في النزل الأخرى يوجد نساء ونبيذ» وفي نزله لا یستقبل سوى 
الرجال الذين لا يشربون الخمرء والذين يكونون من المسلمينء والرجال nde)‏ الذین يفعلون 
الوضوء والصلاة وصوم رمضانء والذي لم يكن يأتي إليه أحدء قلیفعل له بطاقات من نعمة القرآنء 
حتى يأتي الناس إلى نزله. والشخص المذ كورء قام بعمل بطاقات من قرآن محمدء اثنتين ليضعهما 
على باب النزل المذكورء والأخرى ليحملها cane‏ وكذلك Shy‏ وسمع كيف أن الدعو «مارتين ال 
غواهاراني» التقى في هذا الجزء والمكان المذكور مع بعض الأشخاص من طائفته ونسله للتناقش 
والتحدث عن دين محمد المذ کون وهناك المدعو «مارتین» والآخرون ذكروا كيف أن دين المسلمين 
كان هو الأفضلء وليس هناك أي دين آخره وکانوا بواسطته أرادوا الذهاب إلى E‏ وإنهم کانوا 
يأملون في أن يعودوا إلى دين المسلمين بساعدة الله والشخص العین حيث کانواء كان يصلي من 
ذاكرته أشياء من القرآن وأعلن للأشخاص HI‏ كورين» الأشياء التي أمر بها محمد وبعد إعلان 
الشخص المذ كورء بكى الآخرون الذين سمعوه وطلبوا منه أن يوضح تعاليم ووصايا محمد وأشياء 
أخرى من شريعته: وبالثل» رأى هذا الشاهد وسمع كيف التقى الدعو «مارتين» في الجزء والکان 
المحدد المذكور مرات عديدة ومختلفة مع الشخص المذكورء والعديد من الأشخاص الآخرين من 
ملته ونسله للتناقش والتحدت عن الأشياء المذكورة أعلاه من شريعة محمد المذكورة: وی مدحها 
قائلاً: كيف كانت جيدة: وفيها يتم نجاتهم. وإن هذه الأحاديث استمرت لمدة ست wel‏ وهذه 
هي الحقيقة بالقسم الذي أقسمه» ولا يقول ذلك بدافع الكراهية. 

هامش: شاهد ۲: قال شاهد آخر محلف ومعروف شهد في ديسمبر من عام call‏ وخمسمائة 
وأربعة وخمسین, إنه منذ عشرين يوماً رأى وسمعء كيف أن «مارتين دو لا کوادرا» المسلم الأندلسي 
الذي لديه نزل «کورکولیس». والسجين في هذا المكتب المقدسء التقى في جزء ومكان معين من 
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مدینة غرناطة مع شخص من طائفته ونسلهء وهناك Lia‏ الشاهد سمع: المدعو «مارتن دو N‏ كوادرا» 
یقول إن دين المسلمين أفضل من الذي لدى المسيحيين: لأنه عندما يموت المسلمون يذهبون إلى 
ch‏ وهذه هي الحقيقة التي أداها باليمين. 

هامش: شاهد ۳: قال شاهد محلف آخرء شهد في الشهر والعام المذكورين: انه عشرین ba‏ 
de is‏ هذا الشاهد رأى وسمع كيف التقى «مارتين دو لا كوادرا»» السجين في هذا الکتب المقدس» 
«مارتين دو لا كوادرا» للشخص المعين: إن دين المسلمين أفضل من الذي لدى السیحبین. N‏ 
عندما يموت المسلمون يذهبون إلى الجنة: وان هذا صحيح بالقسم الذي أقسمه. 

هامش: شاهد :٤‏ قال شاهد مقسم آخره شهد في الشهر والسنة الذ کورین: بأنه في ليلة من الشهر 
المذكور رأى وسمع كيف أن المدعو «مارتين» الذي لديه نزل في شارع مخزن الخبز في مرتفع «مادالينا»» 
وبحضور العديد الناس من طائفة ونسل ا مسلمین: إن دين المسلمين كان طيبا وصا اء وانه ذهب في 
بلاده إلى المسجد... 
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الورقة الحادية والعشرون 


...وهناك أوضحوا له الصلاة. وهذه هي الحقيقة بالقسم الذي als all‏ لا يقول ذلك بدافع 
الكراهية. 

هامش: شاهد :٥‏ قال شاهد آخر محلف ومعروف تم أخذ شهادته في هذا الشهر والسنة: قال: إنه 
في إحدى الليالي من ذلك الشهرء رأى وسمع كيف قال «مارتين»: وهو صاحب فندق في شارع مخزن 
ا حبز بحضور كثير من الناس من طائفة ونسل المسلمين: بأن دين السلمین كان جیداء وليس هناك 
سواه وان الذي لدى السیحبین لم يكن جیداء وان البقية كلها سخريةء لأنهم في دين المسلمين 
لم يحولوا أي شخص للاسلام بالقوة. وبعض من الأشخاص أخبروا «مارتين» أن يسكت» وأجاب 
«مارتين»: ما ليس لدي في رأسيء من واجبي أن أضعه بيدي في رأسي. وهذه هي ا حقیقة بالقسم 
الذي أداہ ولا يقولها بدافع الكراهية. (عهور بالتوقیع). 

بمجرد أن تم تقدع المنشور المذكور وقراءته وسماعه وفهمه من قبل الدعو «مارتين دو لا كوادرا»: 
قال : ail‏ قال ا حقیقة ولم يعد لديه ما يقوله» وينكر كل شيء آخرء ورأقة بهء أعيد إلى السجن. حصل 
آمامي. «أندريس فیردنوسا»» کاتب العدل. (عهور بالتوقيع) 

في غرناطة: بعد حمسة أيام من الشهر الذ كور ابریل؛ من العام المذ كور وهو عام ألف وخمسمائة 
وخمسة وخمسون: بوجود السيد الحقق «باديلا» في الجلسة: أمر بمثول الدعو «مارتین دو Y‏ كوادرا» 
أمامه. وبحضوره؛ قيل له: إنه (...) قال : af‏ يطلب جلسة وهذا ما تم. قال : إنه بريد الخروج من هنا 
ليخدم الله في هذه الأيام القليلة التي تبقت له. 

قيل له: عندما ينتهي من قول ا حقیقة سیتم إرسالهء لأنه من النشور الذي قدم له الآن ei‏ 
ولوحظ أنه صامت» وتوقف عن قول حقيقة ما هو متهم به. قال: لاء ليس لديه شيء لیقوله وإنه قال 
الحقيقة. , 

سكل عما إذا كان يعرف شهود المنشور الذي أعطي له أو Ul‏ منهم. وإذا كان لديه أي شطبء 
ليقل ویزعم ضدهم: قليقل ذلك لأنه سيعطى ورقة من أجل أن يكتب. 

قال: al‏ لا يعرف H‏ منهم ولا يريد شطبهم» Oly‏ العدو الذي لديه هو «دييغو فرناندیز البيطار» 
و«موريلاس»: و«بورتيلو»» کاتب «ألبایشین» إن هؤلاء هم أعداؤه. وبالتالي أمر بالعودة إلى السجن۔ 
وحصل أماميء دأئدریس فيردنوسا»» کاتب العدل . (عهور بالتوقيع) 

في غرناطةه في اليوم الثالث عشر من شهر مايوء من سنة ألف وخمسمائة وخمس وخمسین 
بوجود السادة المحققين: ہسانتا كروز» وهبادیلا» في جلسة المكتب المقدسء أمروا بثول أمامهم PAM‏ 


ÍA 


«مارتين دو لا كوادرا». وحاضراء قيل له بلسان «تشاکون»: ما الذي يريده وهو الذي طلب جلسة؟ 
قال باللسان المذكور: إنه جلب دفاعاته مكتوبةء وإنه قال ا حقیقة ولا يوجد شيء آخر ليقوله: 
ویتوسل لرحمتهم لإخراجه من هنا من أجل محبة A‏ (مهور بالتوقيع). 
السادة المحققون المذ كورون قالوا: إنه ستتم مساعدته والإفراج عنه» عندما ينتهي من قول الحقيقة 
[شطب: غير مقروء] وأمروه بوضع دفاعاته في هذه القضیة وبعد تحذيره بشدة: أعيد إلى السجن. 
حصل آمامي «أندريس قیردنوسا» كاتب العدل . (عهور بالتوقيع) 


£4 


الورقة الثانية والعشرون 


في غرناطة: ستة أيام من شهر یولیو من سنة ألف وخمس مائة وخمسة وخمسين: بوجود السادة 
الحققین سانتا كروز» و«باديلا» في الجلسة: أمروا Ob‏ يحضر أمامهم السجين «مارتين دو Y‏ كوادرا»: 
وھکذا ظهرء وبلسان «تشاكون» قيل له Ob‏ محاميه موجود هناء ليرى ما الذي يريدء سيتشاور معه 
للدفاع case‏ وليرى ما الذي ly‏ 

هامش: تشاور: ثم أمروا Ob‏ يقرأ المنشور لحامیه وهكذا تمت قراءته للسجين المذكور بحضور 
محاميه المذكورء و(...) ونصحه المحاميء قأعطاه هذا رزمة أوراق بالدفوعات التي حضرها السجين 
المذ كورء فاستلمها وقرأها بحضور السجين المذكورء وتم تشاور الحامي المذ كور والسجين» أن لا Jah‏ 
الوثيقة حتى يضع فيها الشهود الذين ينوون الاستفادة منهم. (مهور بالتوقيع) حصل أماميء «ألونسو 
غیریرو» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

في مدينة غرناطته في اليوم العشرین من شهر یولیو / cist‏ من عام ألف وخمسمائة وخمسة 
وخمسین, بوجود السادة الحققین «صانتا کروز» و«بادیلا» في جلسة بعد الظهر آمروا بأن ثل آمامهم. 
«مارتين دو ud als Y‏ السجین. وحاضراء بلسان «مارتین تشاکون»» عترجم هذا الکتب القدس: 
قيل له: إن الرخص «أنغولو»» محامیه موجود هناء فليرى ما هو مناسب له للتحدث والتشاور معه جا 
ily‏ عدالته» ثم أذ السجین المذكور ورقة ووثيقة الشطب. التي أعطاها لحامیه» و الحامي الذ كور 
أخذها ووضع bmi‏ من حجة الشهود عليهاء ومحامیه المذ كور و السجین المذكور تحدثوا وتشاورواء 
وأنشأوا سببا معينا وقائمة بالشهود في الورقة المذكورة: وطلب الرحص ال مذ كور «أنغولو» أن يعطوه نسخة 
المنشورء وأخذ [شطب: قبل] الوثيقة المذ كورةء والنقاط التي أثارها مع السجين fad‏ الدقوعات 
مناسبة. وأمر السادة المحققون AU‏ كورون بإعطائه نسخة من المنشورء وھکذا أمر بأخذ السجين اذ كور 
إلى السجن۔ حصل أماميء «ألونسو غیریروہء کاتب العدل. (عهور بالتوقیع)۔ 

هامش: تشاور: في مدینة غرناطة في التاسع والعشرون من شهر يوليو / تموزء عام all‏ وخمسمائة 
وخمسة وخمسين» وبوجود السيد المحقق «سانتا كروز» في الجلسة: أمر بإحضار «مارتین دو لا کوادرا»» 
السجین: آمامه. وحاضراء قيل له: إن مأمور السجن يقول: إنه يطلب جلسة فماذا يريد؟ قال: من 
أجل محبة الله ليطلقوا سراحه. وجرب عمل أشياء أخرىء وتم إنذاره أن يقول الحقيقة» ويفكر بهاء 
لأنه حینما يقولهاء سيتم استخدامها مع الرحمة. حصل cl‏ «ألونسو غيريرو» کاتب العدل. 
(مھور بالتوقیع) 

في مدینة غرناطة» في اليوم الثاني والعشرين من شهر آب / أغسطس: سنة call‏ وخمسمائة 





وخمسة وخمسین: بوجود السادة المحققين سانتا كروز» و«بادیلا» في ال لسة أمروا بمثول المدعو 
«مارتين دو لا كوادرا» آمامهم» قيل له إن الم رخص أنغولو» حاضر هناء ليرى ماذا يريد أن یقولء بعدها 
قال السجين ال کور: من أجل محبة الله فليطلقوا سراحه. وبعد أن تحدث عن عملہء وتم إنذاره من 
قبل السادة المحققين» وأخبر محاميه ما یریدہہ أعيد إلى السجن. حصل أمامي» «ألونسو غيريرو» 
كاتب العدل . (مهور بالتوقيع) 

هامش: دفوعات: في غرناطة» في اليوم الحادي عشر من سبتمب سنة ألف وخمسمائة وخمسة 
وخمسین» أمر السادة المحققون «سانتا كروز» و«بادیلا» في al‏ بمثول المدعو «مارتين دو لا كوادرا»» 
وبحضوره» قيل له: إن الرحص «أنغولو» محاميه حاضر هناء ولديه دفاعاته مرتبةء وھکذا قرأها محاميه 
المذ كورء وبعد قراءتهاء أخذها المدعو «مارتين دو لا کوادرا» وقدمها على النحو الاتي: 


ei 


مقدمة في الحادي عشر من سبتمبر ١٥٥۱م‏ 


السادة الرائعون جدا والبجلون جداً 

«مارتين دو لا كوادرا» من سكان هذه المدينة: السجون في سجون هذا المكتب المقدسء ردأ على 
الاتھام ضدي» المقدم من السيد المبجل جدا «بیسیرا» المدعي العام في هذا المكتب القدس الذي 
يتهمني فيه قائلاً : جا إتني مسيحي» وكوني فی هذه السمعة وقد تزندقت وارتكبت العدید من البدع 
(...) بشكل Er‏ والتقيت في هذه المدينة مرات one‏ العديد من الناس من طائفة 
d‏ السلمین» eb‏ هناكء آنا والآخرون بالمديح والموافقة على طائفة ودين محمد قلنا: إن دين 
محمد كان Lily dien Lus‏ به سننجوء واتتي طلبت من شخص معين الحصول على بطاقات نعمة 
معينة من القرآن حتی أتمكن أن آکل وأكسب بشكل Jail‏ [شطب: في عمله] في عملي كصاحب 
Jo‏ وإن الشخص ill‏ كور [شطب] أعطاني البطاقات المذكورة سابقاء وإنه هناك تعامل معي والآخرين 
الذين كانوا من السلمین وقد فعلنا الوضوء وصيام رمضان وٍتني» والبقية ارتكبنا الكثير من البدع 
الاخری» وطلب من رحمتكم أن تعلنوا أني زندیقء مرتدء وعلى هذا النحوء أن تحيلتي إلى حكم 
آمن ؛ مع متلكاتي» بأقسى ما يتضمنه الاتهام المذكورء والذي طالت مدته من خلال الحظ أقول: إنه 
على الرغم ما ورد في الاتهام المذكورء يجب تبرئة ساحتي» وإطلاق سراحيء أو على الأقل يجب أن 
يتم استقبالي برحمةء ويجب أن يؤخذ اعترافي بشكل كاف ما يأتي: أولا: ذلك OY‏ الاتهام المذكور 
لم يحدد الطرف والقضية لما ينقصه من علاقة حقيقيةء ولا (..) حسيما وكيفما ترد فيه لأنني في 
ال حقیقة اعترقت بالكامل با فعلته: ولا أعرف أكثر عا اعترقت به» وبالتالي اعترافي كامل: وليس كذبة 
كما يقول المدعي العامء وبالتالي» يجب الافتراض, ولأنني اعترفت على شخصي أن يعتقد أنني 
سأعترف Léi‏ على أشخاص آخرین» بخلاف أولئك الذین اعترفت عليهم» ولا us‏ ذلك من کون 
الشهود المذكورين الذين شهدوا ضدي زائفین» غامضين وفریدین: ولا يستدل من أقوالهم: خاصة 
إذا كان الشهود المذكورون من ضمن ما هو في هذه الوثيقة الذي أقدمهاء ولا يجب أن ینحوا الاعان 
أو الفضل لأنه قبل s‏ الوقت الذي قالوا فيه أقوالهم [شطبت: في] کانوا أعداء رئيسين [شطبت: 
جزء] لي» وبهم العيوب والأسباب القانونية الأخرى للرقضء والواردة في هذا الاستجواب الذي 
أعرضه: وبالتالي: وفیما يتعلق با حقوق القانونية الأخرى إلى رحمتکم» آطلب وأتوسل : أن تبرووني؛ 
وتسقطوا عني الاتهام الذ کور أو على الأقلء أن تأخذوا اعترافي كلياً وعادلاء ولینن US | pacto‏ 


oY 


قال المدعي العام: وأطلب إعادة فتح باب الرحمةء لأنني؛ اعترقت بجرمي: وفعلت ما بداخلي» ومن 
أجله منكم في الکتب القدس توسل. وأطلب العدل والرحمة. 
ja‏ «أنغولو» (مهور بالتوقیع) 


er 


الورقة الرابعة والعشرون 


من خلال الأسئلة الآتيةء يتم اختبار الشهود الذين يقدمون من طرف «مارتین دو لا کوادرا»ه من 
سكان هذه المدينةء المسجون في سجون هذا المكتب القدس في الدعوی. الذي يتعامل معها المدعي العام . 

M‏ إذا كانوا يعرفون كل الاطراف» واذاکانا يعرفون #کریستوبال دي موريلاس» غازي؛ و«دییغو 
البييطار» مسلم أندلسي» و«الفارو مولاي» و«كريستوبال دي مولينا» غازي 

هامش: شاهد [شطب] 

هامش: شاهدة وكونها زوجه «الفارو» هذا من الذين يعيشون بالایجار في منزل المدعو «مارتين دو 
Y‏ كوادرا». هذه المرأة تقول : إنها لا تعرف الطرفين الدعوین. 

dot‏ إذا كانوا يعرفون ما إذا كان منذ عام تقريباء «کریستوبال دي موریلاس» وهمارتین دو لا 
كوادرا» قد أصبحوا سيين للغاية مع بعضهم» وتبادلوا الشتائم فیما بينهم: والتي جعلت المدعو 
«کریستوبال دي موریلاس» يضع» المدعو «مارتين دو كوادرا» في السجنء وان المدعو «مارتين 
دو لا كوادرا» قال للمدعو «كريستوبال دي موريلاس» أن یغادر إلى نزل آحر للعيش» وعدم البقاء 
في متزله؛ ولهذا السبب عداوتهم الكبيرة المذكورة» بطريقة لم يعودوا يتكلمون فیها مع بعضهم بعد 
ذلك والمدعو «كريستوبال دي موريلاس» هدد المدعو ہمارتین دو لا کوادرا» al‏ سيجعله يدفع ثمن 
هذه العداوق وبهذه العداوة منذ الوقت المذكورء هم ثابتون ومتحمسون. 

هامش: شاهد البيطار والوثيقة في «الكايثيريا» 

DER‏ كانوا يعرفون أنه معلوم أن الدعو «دييغو البيطار» مسلم أندلسيء قد يكون منذ عام تقريباً 
اقترض من «مارتين دو لا کوادراہ حمس دوقیات» وإن المدعو «مارتین دو لا كوادراء طلبهاء والمدعو 
«دییقو البيطار» أنكرهم قائلا: إنه لا يدين له بشي» وإنه يجب أن يترك السخرية: وأن الدعو «مارتين 
دو لا كوادرا» سرق وثيقة ليطلب من المدعو «دييغو البيطار» الذي كان غائباء وبعد عودته إلى هذه 
المدينةء قدم رسالة دقع كاذبة تقول: إن امرأة «مارتين دو لا کوادرا» المذكورة اعتبرت أن الدوقيات 
الخمس المذكورة مدفوعة. 

ومنها كانت هناك عداوة كبيرة بينهماء ولم يتحدثوا مع بعضهم بعد ذلك ویعتبران من AÑ‏ 
الأعداء. 

هامش: مشطوب 

هامش: شاهد «بيدرو مونيوز» بائع خمورء و«نافازو» بيطار وبائع JAH‏ والبرادع العاق» وزوجتف 
و«فرانسيسكو» غازي تائب والشاهد باتع JAH‏ والأسرجة المعاق» و«بورتيلو» الكاتب. 


oí 


lila,‏ عرف i ad‏ ست سنوات تقریباء الدعو «ألفارو مولاي» طلب دوقيات ذهبية» من 
المدعو «مارتين دو Y‏ كوادرا» sub‏ إن امرأة «مارتين دو لا كوادرا» قد أرسلتها إليهم في وصيتهاء 
والمدعو «مارتين دو لا كوادرا» تأكد من الكاتب الذي مر به قبل وصية زوجته وتأكد أن الموصية لم 
ترسل الدوقيات الذهبية المذكورة إلى «ألفارو مولاي» ولم ترغب في إعطائهاء ولهذا السبب المدعو 
«ألفارو مولاي» أهان (...) مسلم: للمدعو «مارتین دو كوادرا» وقال له كلمات قبيحة جداء وصاروا 
معادین لبعضهما لدرجة أنهم لم يتحادثوا منذ ذلك ا حین: وأصبحوا وما زالوا أعداء رئیسین۔ 

هامش: شاهد. «بیدرو مونيوز» بائع حموره و«نافارو بيطارء وبائع JAH‏ والبرادع المعاقء وزوجته 
و«فرانسيسكو» غازي تائب۔ 

خامساء إذا كانوا يعلمون أن المدعو دكريستوبال دي مولینا» غازي» منذ أكثر من عام كان ولا 
يزال العدو الرئيس للمدعو «مارتين دو لا كوادرا» OY‏ المذكور «مارتين دو لا کوادراه أراد طرد 
«كريستوبال دي مولینا» المذكور من نزله» وهو لم یرغب في المقادرق مما أدى إلى قدر کبیر من المشاكل 
والغضب بين «مارتين دو لا كوادرا» ال كور ورو جم Lag‏ «کریستوبال دي مولینا»؛ و« کریستوبال 
دي مولینا» ال کون سمی «مارتين دو لا کوادرا» dala LIS‏ إنه Las‏ عنه سيظل في نزل «مارتين 
دو لا کوادرا» المذ كور... 


الورقة الخامسة والعشرون 


وكانت تلك الشکلة منذ ذلك این وإلى ما بعد ذلك» لم يتكلمواء وللحديث عن هولاء 
الأعداء فهم متحمسون وغاضبون. 

المرخص al Ssh‏ التقييم] 

بمجرد أن تم تقديم تلك الدفوعات المذ كورةء أعلن السادة المحققون أنها قدمت: وأمروا بوضعها في 
محضر القضية حتى يكن اتخاذ الخطوات اللازمةء وبهذا أعيد السجين إلى سجنه. حصل آمامي: 
«خوان دي لا كولونيا»» كاتب العدل - (عهور بالتوقيع) 

في غرناطة» بعد ثلاثة يام من شهر كانون الأول / ديسمبرء من سنة call‏ وخمسمائة وخمسة 
وخمسين» بوجود السيد الحقق «باديلا» في جلسة المكتب المقدسء pl‏ بمثول الدعو «مارتين دو لا 
كوادرا» أمامه. وبحضوره قيل له: إن مأمور السجن قال بأنه يطلب جلسة: فليقل ما برید. 

قال : إنه بعد عام من وجوده هنا في السجنء ثم اعترف بخطيئته على ما عم إلقاء اللوم علیه وإنه 
هنا ضائعء Y aly‏ بری زوجته أو أطفاله الذين يتوسلون رحمته لاخراجه من هنا ومنحه الثقةء DY‏ 
يديه معوقة» ومليء باخرب. 

قيل له: ail‏ مرارا قيل له عندما ينتهي وبشكل كامل من قول ا حقیقة سوف ترسل قضيته برحمة 
وإيجازء لأنه وفقاً للمعلومات التي ضدہ فإنه لم ينته بعد من قول ذلك» ومن أجل محبة الله أن يفكر 
جیدا في الانتهاء بقول ا حقیقة وإراحة ضميره. 

قال: إنه قال ا حقیقة ولم يعد لديه ما يقوله» فأعيد إلى السجن. حصل أماميء «أندريس فيردنوسا»» 
كاتب العدل - (ممهور بالتوقیع). 


EN 


الورقة السادسة والعشرون 


دفوعات «مارتين دو لا كوادرا» Call‏ «بالغواهراني» في غرناطةء بعد عشرة El‏ من شهر مارس» من 
سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسينء بوجود السيد الحقق صانتاکروزہ في جلسة المكتب القدس 
ظهرء وبعد أن تم أخذ منه اليمين القانوني تحت طائلة المسؤولية» وعد بموجبه قول الحقيقة. 

«بيدرو مونيوز»» مسلم أندلسي من «وهران»: eb‏ من سكان غرناطف من نفس حي «مادالينا.» 

وعندما سكل عما إذا كان يعرف DÉ‏ تم طلبهء أجاب بالنفي» ولكن الأمر رجا من أجل «مارتين دو 
لا كوادرا»» من أجل أن يضمته: OY‏ هذا ما أخبره به الشباب الآخرون الذين أتوا معه إلى هناء ولا 
يعتقد أي شيء آخر. 

ob. E-‏ : نعم نه يعرف «مارتين دو لا كوادراء من قدومه إلى غرناطةء منڌ ثلائین عاماء من 
خلال الرؤيا وا حدیث والنقاش وان JJ‏ العام لا يعرفه إلا بعد أن of,‏ الیوم وإنه te us‏ 
«کریستوبال دي موريلاس» من سنتين أو ثلاث مضت۔ 

ولدى سؤاله في أساسيات القانون» قال: dl‏ يبلغ من العمر حمسین عاماء وأنه لیس له قريب أو 
عدو من أي جهةء ولم يقترب من أي من أساسيات القانون الأخرى. 

قرأ عليه السؤال الثاني الحدد. قال: al‏ لم ير المدعو «مارتين دو لا کوادرا» والمدعو «کریستوبال 
دي موریلاس»» بتشاجران» غير أنه سمع «مارتين دو لا کوادرا» يقول: إنهما US‏ سيتشاجران؛ وإنه 
يريد أن يطرده من منزله وان هذا ما يعرقه ولا شيء آخر بالقسم الذي أداه. وقد أوكل إليه السر. 
حصل آمامي «أندريس فيردنوسا»» كاتب العدل. (عهور بالتوقیع). 

بهذا الیوم ال کور آمام السید الحقق الذکور ظهر بعد الاشارةء وحلف الیمین القانوني. 

هامش: شاهد: «دييغو دي مولینا ال مداراني» مسلم آندلسي من سکان غرناطة من نفس حي 
«سان خوان دي لوس رییس» مهنته صانع gus‏ سروج. 

E‏ عما إذا كان یعرف السبب الذي من del‏ تم طلبه. قال: dl‏ لا یعرف أو يفترض» غير أنه في 
الوقت الذي اتصلوا به للمجيء إلى هذا المكتب المقدسء قالت زوجة «مارتين دو لا كوادرا»: إنهم 
اتصلوا بهم» ليكونوا ضامنین لزوجي». 

سُثل۔ فقال: dl‏ يعرف «مارتين دو لا كوادرا» السجون في هذا المكتب المقدسء من قدومه إلى 
غرناطة من خلال الرؤيا والحديث والنقاش معه منذ قرابة خمسة عشر عاما من هذا التاريخ» وبالنسبة 
للمدّعي فإنه يعرقه من خلال المشاهدة فقط وإنه شاهده بالأمسء وإنه یعرف Lal‏ «کریستوبال دي 
موریلاص» الذي كان os blas,‏ دو Y‏ كوادرا» عن طريق الرؤيا والحديث معه منذ عامين من LOW‏ 


ev 


Je‏ عن أساسيات القانون» قال: إن عمره يقارب الثلائین عاماء ولم يتطرق لاي من الاساسیات. 
ورداً على سؤال Ce‏ إذا كان يعرف أن بين «مارتين دو لا کوادرا» ودكريستوبال دي موریلاس»: 
Br‏ 


oA 


الورقة السابعة والعشرون 


مشکلق أو شجار أو غضب. قال : dl‏ لا يعرف إن کانوا قد تشاجرواء ولم يسمع ذكر ذلك 

قرأ عليه السؤال الثاني» هل كان حاضرا؟ قال: إنه لايعرف ذلك . وأكد أن الذي قاله هو الحقيقة 
من خلال اليمين الذي أقسمه. وعهد إليه بالسرء ووعد به. حصل qua‏ «أندريس فيرديتوسا»» 
كاتب العدل . (عهور بالتوقیع). 

في اليوم المذكور أمام السيد المحقق المذكور ظهرء وحلف اليمين القانوني 

هامش: شاهد: «خورخي نافازو»؛ مسلم أندلسي» بيطارء من سكان غرناطةء من نفس حي «سان 
خوان دي لوس رییس». 

fe‏ فقال: إنه لا يدري ولا يفترض من أجل ماذا تم استدعاؤه. 

سمل ۔ فقال: ail‏ يعرف الدعي العام بالمشاهدة: لأنه ره بالأمسء وإنه یعرف «مارتين دو لا 

كوادرا» و«کریستوبال دي موريلاس» من خلال الشاهدة والحديث مع الدعو «مارتين دو لا اکوادرا» 
منذ سبع سنوات من OW‏ والمدعو «كريستوبال دي موريلاس» منذ سنتین۔ 

«Je‏ عن أساسيات القانون. قال: dl‏ يبلغ من العمر أربعين ale‏ وإنه ليس له قريب أو عدو من 
أي طرف ولم يتطرق لأي من أسئلة أساسيات القانون الأخرى. 

E-‏ فقال: حینما كان هذا الشاهد يشتغل في عمله بالنزل المذكور للمدعو «مارتين دو لا 
كوادرا». 

شاهد المدعو ہکریستوبال دي موریلاس» ورأى كيف تشاجر «مارتين دو لا کوادراه مع المدعو 
«موريلاس» في أحد الأيام کالرتزقة حول سمكة معينة أحضرها «موريلاس» من إشبيلية: وبعد ذلك 
أصبحوا أصدقاءء وبعدها ترك الدعو «کریستوبال دي موريلاس» منزل الدعو «مارتين دو Y‏ كوادرا» 
لرجل أسود كان في etia‏ وعلی هذا أخذوه سجيئّاء والدعو «کریستوبال دي موريلاس» غادر شركة 
«مارتين دو لا كوادرا». 

هامش: الثاني : ثم قرأ عليه السؤال الثاني الذي مم استدعاؤہ من أجله. قال : إنه يقول ما قاله عن 
ويؤكد ob‏ ما قاله في هذا الأمر صحيح» بالقسم الذي أداہہ وكلف بالسرء حصل أماميء «أندريس 
فيردينوسا»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع)۔ 

في هذا اليوم» امام السيد المحقق ا مذ کور «سانتاکروز» ظهر وأقسم اليمين القانوني. 

هامش: شاهد: «لیونور» مسلمة أندلسية ابنة «آندرینن الغازار» وزوجة «دییغو دي مولینا» بائع 
JAH‏ والبرادع» الجاورة من سکان db e‏ من نفس حي «سان خوان دي لوس رییس». 


۹ 


وعندما سُكلت عما إذا كانت [شطب] تعرف «مارتين دو لا کوادرا» قالت: إنها لا تعرقه» ولا 
تعرف الاحرین: ولهذا لم یتم استجواب هذه الشاهدة؛ حصل أمامي: «أندريس فیردیتوساء؛ كاتب 
العدل (مهور بالتوقیع)۔ 


الورقة الثامنة والعشرون 


هامش أعلى الصفحة يسار: تصویت على العذاب. لم يعط لأنه كان مريضاً بابمذام 

في غرتاطةء في اليوم الحادي عشر من مارس» سنة آلف وخمسمائة وستة وخمسين» بوجود المحقق 
«سانتاکروز» في جلسة المكتب المقدسء جنبا إلى جنب مع السيد الدکتور «سالزیدو» قاضي الأبرشية 
ورئيس الشمامسة في مطرانية غرناطة: والسادة المرخصين الرائعين «أرانا» «هوارتي»» «سالاس» 
والدکتور «كوفاروبياس»؛ المستمعين الملكيين کمستشارین: وبالنظر إلى الإجراءات» اتفقوا وقالوا: إن 
تصويتهم ورغبتهم هي أن يتم وضع المدعو «مارتين دو لا كوادرا» في العذاب» حتى يقول الحقيقة: ثم 
تعاد m;‏ حصل أمامي: ou‏ فیردینوسا» )196€ بالتوقیع). 

هامش: رأي الطبيب «بیلتران»: في غرناطةء في ۱۷ إبریلء سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسین 
بوجود السيد المحقق «بادیلا» في جلسة الاستماع الصباحية: ظهر السید «أنطونيو بيلتران»؛ الطبيب 
من سكان الدينة المذكورة: أمامهم. والذي تلقى منه السيد الحقق المذكور اليمين القانوني» سمح 
للمذكور بعد أن قام بحلفان اليمين؛ بقول الحقيقة. قال: إتني رأيت «مارتين دو لا کوادرا» مرات 
كثيرة: منذ شهر وإلى هذا الوقت» ولاحظت أنه مصاب plith‏ وأنه مليء بالجذام في قدميه ورأسهء 
وهو طاعن في السن؛ ومريض ala‏ ولأنه في هذه ULA‏ فإنه يكفي لدرجة أن یصیب جميع من في 
السجن بالمرضء والعدوى» ويبدو له [لهذا الشاهد] أنه إذا سمح عمله بذلك فسيكون (res ls‏ 
die;‏ أن تطلقوا سراحه» وهذه هي الحقيقة من خلال القسم الذي أقسمه ووقع عليه باسمه؛ 
«آنلریس دي 3 tle uuo‏ کاتب العدل . (عهور بالتوقیع). 

هامش: تصویت على الکفالة: في غرناطة؛ في اليوم العاشر من شهر نیسان / ابریل» من سنة لف 
وخمسمائة وستة وخمسين: بوجود السيد الحقق «بادیلا» في الجلسة: وبالنظر للإجراءات: مع السید 
الدكتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في مطرانية غرناطة: وبعد أن تشاورواء حول 
مرض «مارتین دو لا كوادرا»» مع السادة المرخصين «خیرون»» «tit o‏ «هوارتي»۰ «سالاص» والد کتور 
«کوفازوبیاس»» الستمعین الملكيين كمستشارين: وبعد اتفاقهم قالوا: Ob‏ هذا «مارتين دو لا كوادرا» 
يمكن أن «Jas‏ حتى یشفی» ولا يصيب السجون بالعدوی» حصل أمامي» «أندريس فيردنوسا»» 
كاتب العدل (مهور بالتوقيع). 

في غرناطةء في السابع عشر من نيسان / إبریلء من سنة الف وخمسمائة وستة وخمسین, بوجود 
السيد الحقق «باديلا» في جلسة بعد الظهرء أمر ute‏ الدعو «مارتين دو Y‏ کوادرا» آمامه: وبإحضارى 
قيل له وتم تحذیرہ بلسان «تشاکون» مترجم هذا الکتب القدس بأن یری أنه رجل عجوز جداء لكنه 


۱ 


حقيقة الأمر ليس كذلكء فمن أجل حب ربنا وأمه البارکةه أن يخبر ويعلن حقيقة كل ما يعرفه وما 
حدث, والذي بدأء بالفعل» وبعمل ذلك فان رحمته سيخلصه من عمله بسهولة ويتم النظر إليه 
بتقوى ورحمة كما هو معتاد في هذا المكتب القدس.- 

قال : إنه من هناء أمام الله لیس لديه ما يقول أكثرءلأنه قال الحقيقة. 

هامش: تمت تبرئته من الردة: ثم برئ المحقق المذ كورء الدعو «مارتين دو Y‏ كوادرا» من انتكاسة 
الاضطراب الذي كان فيها. وأمر بتکفیلہ وأعطي إلى ضامنیه, وهم «بارتولومي هيرنائديز إسياديرو»؛ 
من سكان هذه cis all‏ فلا مادالينا». 


Ww 


الورقة التاسعة والعشرون 


هامش: إشعار السجون 

ثم تم تلقي اليمين من الدعو «مارتين دو لا كوادرا» ليحاقظ على سرية أقواله و کل ما جری» وسرية 
السجونء تحت طائلة العقوبة في حال عمل العکس وإلا سيعاد إلى السجن ويعاقب. والمذ كور وعد 
بالاحتفاظ بکل السر وأن يوفي بالوعد. وهو ما حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تيتيو»» کاتب 
العدل (عهور بالتوقیع)۔ 

هامش: شاھد قال له» مع من كان في السجن: في غرناطةء في اليوم الثالث والعشرين من شهر 
إبریلء من سنة ألف وخمس مائة وستة وخمسین» في جلسة الاستماع الصباحیة وبوجود الحقق 
«بادیلا» قيهاء سمح بظهور «ألونسو ال رواني» أمامه: وتلقى منه اليمين القانوني» ووعد بقول الحقيقة 
بحضور «مارتين لوبيز» اللسان المتحدث في هذا المكتب القدس. |شطب] وقال: إنه يبلغ من العمر 
سیعة وخمسین AAA d‏ وخمسین عاماء ولنه من سکان فو تارق وقال : انه ویوجود 1a‏ الشاهد 
مع صاحب نزل یدعی «مارتين دو لا کوادرا» في هذه المدينةء ولأن هذا الشاهد كان مقيماً في منزله, 
ولعلم هذا الشاهد ob‏ صاحب النزل الذ كور كان قد حرج من سجن هذا الکتب المقدسء سأله إذا 
کان قد رأى ابنه» JUS‏ صاحب النزل «مارتين» له: لاء لأنه لم يكن معه؛ ولکن مع شخص یدعی 
«مادايا میغیل عادایاء۔ 

وردا على سؤال» قال: إنه لم يخبره بأكثر ما أعلنه: وإن هذا صحيحء وهكذا كانء فأمر OL,‏ يحفظ 
سر ما قاله وما سكل عنه» وهذا قیل باللسان المذكورء حصل أمامي» «أندريس دي فيردينوسا»» كاتب 
العدل (عهور بالتوقیع). 

في غرناطةء في الیوم الحادي عشر من شهر سبتمبره سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسین» بوجود 
السادة الحققین «مارتین آلونسوہ و«باديلا» في جلسة الکتب المقدس» ظهر لأنه نودي عليه وتم تلقي 
الیمین القانوني منه والذي وعد بموجبه بقول الحقيقة. 

هامش: الشاهد السادس / «فرانسیسکو دي لاس کویفاس» / مطلوب 

هامش : تصدیق: في غرناطة» بعد تسعة أيام من شهر يونيوء عام ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین» 
بوجود السادة الحققین «مارتین ألونسو» وهبادیلا» و«كوسكوخاليس» في جلسة الصباح» ظهر لانه 
نودي cle‏ وحلف الیمین حسب الأصول» «فرانسیسکو دي لاس کویفاس» غازي مصادق Je‏ 
جوجبه عما إذا کان يعرف «مارتین دو لا کوادرا» وإذا كان يتذكر أنه قال عنه أي شيء في هذا الکتب 
المقدس؟ قال بلسان «تشاكون»: إنه يعرف ویتذکر جيد! ما كان قد قاله عنه» قيل له: الآن ستتم قراءة 


Y 


الذي قاله» ليسمعه ويصادق على ما هو صحیح: OV‏ المذعي العام یقدمه كشاهد ضد المدعو «مارتين 
دو لا كوادرا». قال أمام المذكور باق وبعد أن قرأ عليه وفهمه قال: إنه eel‏ على cale‏ وإنه قاله 
هكذاء وهذه هي ا حقیقة وإنه يؤكده ويصادق علیه وسيقوله مرة أخرى إذا لزم الأمرء ولا يقول ذلك 
بدافع الكراهية: ويستطيع أن (..) المدعو «مارتين دو لا كوادرا»؛ بحضور المتدينين الأخ «خوان دي 
سانتانيا» والأخ FERT‏ يبي» من رهبانية القديس «دومينغو». حصل أمامي» «أندريس غارسيا دي 
تينيو»» كاتب العدل ‏ (عھور بالتوقیع)۔ 

«فرانسیسکو دي لاس کویفاس» غازي» الملقب «فرانسيسكو دي توبار» [خادم| «الماركيز دي 
لوس بيليز»» من سكان «لاس کویفاس»» الطلوب من قبل هذا الکتب المقدسء البالغ من العمر 
ثلاتين Ule‏ تقريباء قال: إنه يوم آمس une‏ في وقت الغداء وبوجود هذا الشاهد في منزل «مارتين 
دو لا کوادرا» وهو مسلم أندلسيء والذي تم سجنه في هذا الکتب المقدس» مع غيره من المسيحيين 
القدامى الذين لا يعرفون لغة «Lil le Vb‏ وان المنزل المذكور هو نزل استأجره المذكور «مارتين دو 
لا کوادرا» عند نهاية مخزن الحبوب في هذه المدينة. سمع هذا الشاهد عند باب النزل المذكورء با 
أنه كان يأكل بداخله» حين وصل مسلم آندلسي وطلب بعض الأموال من «مارتين دو لا كوادرا» 
ولذلك youll‏ «مارتين دو لا كوادرا» آقسم: وال يا رجل وحبيبي هلا إني ما معي آبیض» وهو 
قسم للمسلمین: والذي يقول هذا الشاهد dl‏ يعني: «والقديسين الذين انضموا إلى محمد ومحمد 
نفسهء ليس معي أبيض» وان هذا الشاهد لم يرى السلم الأندلسي الذي يطلب منه المال. ثم 
نهض هذ الشاهد وقال للمدعو «مارتين دو لا كوادرا»: أنتم مسيحيون: U‏ تحلفون ین السلمین؟ 
والمدعو مارتين دو لا کوادرا» قال لهذا الشاهد: ماذا تفعل هنا؟ ابتعد عن منزلي. وهذا الشاهد قال 
ln]‏ زوجة «مارتين دو لا کوادرا»: انظري كيف يقسم زوجك مین المسلمينء odas‏ تشاجرت 
مع الدعو زوجهاء لأنها لم تسمعه» وهذه هي الحقيقة» حصل آمامي. «أندريس غارسيا دي تینیوا» 
كاتب العدل (عهور بالتوقیع). 


-tgushat: yagel hala gua abibi yna mamay blanca? yall كما وردت في‎ 1 
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هامش: كفالة ل «مارتين دو لا كوادرا»» صاحب نزل» من سكان هذه المدينة - الضامن : «بارتولومي 
هیرناندیز» بائع وصانع سيوف من سكان هذه المدينة عند فلا ماداليتا» - عقوبة مائة دوقية. 

في مدينة غرناطةء في اليوم الثامن عشر من شهر نيسان / إبریلء من سنة ألف وخمسمائة وستة 
وخمسین, أمامي H‏ كاتب العدل والشهود الآتي ذکرهم ظهر حضورياً ”بارتولومي هيرنانديز» بائع 
وصانع سيوف من سكان هذه المدينة عند «لا مادالينا»» وقال : إنه سيأخذ وأخذ «مارتين دو لا کوادرا»ه 
الغازي» صاحب نزل من سكان هذه المدينة عند «لا مادالیناء وقال بصوت موثوق به كسجان الدیں 
اختی eda vide‏ في هذا المكتب اللقذمی تحت Dai yo Mo‏ كما incl‏ كلما 
وعندماء وفي كل المرات والأيام وضمن الهل التي يطلبها المحققون في هذه المدينة SL y‏ ويقاضى 
بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلكء بأن يدفع النفقات غير العادية لهذا الکتب المقدس: مائة دوقية 
تبدأ وتدقع» من وقت إداتتهء بخلاف ذلكء ومن أجل أن یحافظ ویوٹی ما سبق بصرامق فقد el‏ 
شخصه وعقاراته وعتلکاته» وأعطى السلطة لقضاة أصحاب DIL‏ وخاصة هذا المكتب المقدس» 
الذي خضع لولايته وسلطته القضائیة متنازلاً عن ولايته القضائية بحيث يمكنهم فرضها ودفع قيمتها 
بشکل جيدء كأنها کاملق وهكذا وبالکاملء كما لو أن طلبه وموافقته قادته بحكم نهائي من قاض 
مختص؛ وجوافقته على تمرير قرار قضائي: وقد تنازل عن كل القوانين التي کن أن یستفید منها في 
هذه lH‏ خاصة أنه يكون تخلى عن قانون: 

«sancimus de liber homio fide jusoribus» 

والقانون والقاعدة التي تنص على التنازل العام عن قوانين: non vala»‏ 

وأعطي خطاب التزام وكفالة كما يبدو موقعاً باسمي» وموقع عليه باسمهء بحضور الشهود 
«فرانسیسکو ديل كاستيلو» و«خوان لوبيز تاخيراك» من F>)‏ هذا المكتب المقدسء و«خوان دي 
میدینا وهم من سكان وأعمدة هذه المدينة. 

«بارتولومي هیرناندیز» (مهور بالتوقیع) 

«فيرناندو دي مونتويا»» حصل أمامي» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

في غرناطة: بعد سبعة أيام من شهر یولیو / تموزء سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسین؛ بوجودهم 
في جلسة هذا المكتب المقدسء السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«باديلا»» حضر الد كتور 
«بيلتران»» طبیب. وقال: إنه منذ ستة أشهر من يوم أمس رأى «مارتين دو لا کوادرا» الذي وجد 
أنه مريض a‏ في السريرء أكثر ما كان عليه عندما EE‏ وا جمذام في حالة متقدمة كثير 


ye 


ولهذا السبب يبدو أنه ليس في وضع يمكنه من أن يتم تعذیبه» وهذا ما بدا له لأنه رأى ذلك san ph‏ 
ولكونه als‏ ويؤكد عليه ۰ 

الطبيب «بیلتران» (عهور بالتوقیع) 

هامش: إخطار الضامن Ob‏ بحضر السجین: في غرناطة: في أحد عشر y‏ من شهر مایی من Es‏ 
آلف وخمسمائة وسبعة وخمسینء أنا الرودريغو “ssl‏ کاتب العدل سر هذا الکتب HU‏ بأمر 
من السادة الحققن؛ قمت باخطار «بارتولومي هیرناندیز؟ء صانع de‏ السیوف: من سكان غرناطةء 
ail le‏ ضامن «مارتين دو N‏ کوادرا» من سكان هذه المدينةء والکقل من هذا الکتب المقدسء أنه في 
غضون الأيام الثمانية الاولی التي يتم احتسابها من اليوم» يقوم بجلب وإحضار الدعو «مارتين دو 
Y‏ کوادرا» للمثول أمام السادة المحققين المذكورين في هذا الکتب المقدسء تحت طائلة العقوبات 
الواردة في الالتزام والکفالة التي قام بها من آجله, والتي قال المذكور إنه سمعهاء بشهادة «حوان دي 
كويفاس» الشاب والمرخص aln‏ المدعي العام في هذا الکتب القدس والتي وقعتها نيابة عنه» 
باسمي. فرودریغو باتینیوہء كاتب العدل (مهور بالتوقیع). 


KN 


الورقة الحادية والٹلانون 


هامش: جلسة يعود إلى السجن - جلسة استماع: في غرناطة» في اليوم التاسع والعشرین من شهر 
مایی سنة الف وخمسمائة وسبعة وخمسين» بوجودهم في جلسة الصباح» السادة الحققون «مارتين 
ألونسو»: و«باديلا»» و«کوسکوخالیس» ومعهم السيد دكتور سالزیدو» رئيس أساقفة ومطرانية 
غرناطق أمروا Ob‏ ثل أمامهم الدعو «مارتين دو Y‏ کوادرا» السجون في هذه السجون وبحضوره تم 
إخبارہ بلسان «تشاکون» الترجم: ماذا يريد؟ لأنه قيل هناك أنه يطلب جلسة. 

قال : انه طلبها من أجل أن يعترف حين تكون لديه القدرة» طلب منه أن يقول ا حقیقة OV‏ هذه 
هي آفضل طريقة ۱ 

قال: إنه في الوقت الذي كان فيه هذا المعترف مسجونا في هذه السجون» قضى شهرين في صحبة 
رجل مسيحي قدي من ملاقة»» كان مسجوتا أيضاء وسأله هذا المعترف عن مدة سجنه هناء فأخبره أنه 
من أربع سنوات قخاف منه هذا العترف فقال له الرجل المذكور: أتريد الخروج من هنا أيها السجين؟ 
Jus‏ هذا: نعم والرجل المذكور الذي لا يعرف اسمه قال ii:‏ كنت تزید أن تحرج أبها السجين: 
قل بأنك مسلم ولهذا جاء هذا العترف لاجلسة وقال : ail‏ مسلم» لکن الحقيقة هي أنه لم Maes‏ 
أبداء ولم يفعل شيئا کمسلم: ولديه Ole‏ بیسو وع C‏ والقديسة «ماريا»» وليس llel‏ حمد۔ 

هامش: يلغي كل ما اعترف به بإقناع «غوتزالو دي سوتو»» Ab‏ منه أن يصرح عما إذا كان قبل أن 
يكون هذا برفقة الرجل المذكور من «ملاقة» إذا كان قد مكث مع أشخاص آخرين في سجون أخرى 
لهذا المكتب القدس. 

قال : نعم قبل هذاء كان في السجن مع «تشورون» واحد من البشرات۔ 

سثلء إذا كان هذا المعترف قبل أن يكون مع الرجل المذكور من «ملاقة»» وكان معه «تشورون»: 
إذا كان قد اعترف في هذه ابشلسة كيف كان Lal‏ بعد تعمیده واتخذ دين السلمین على dl‏ جید. 

قال: لا إنه لم يعترف بأي شيء قبل أن يتحدث إلى الرجل الم كور من «ملاقة»: وبعدها اعترف 
من خلال ما قاله له الرجل. 

قيل له: إنه من خلال عمليته» يبدو أنه قال واعترف أنه كان مسلماً في الوقت الذي كان 45 
برفقة «غارسيا تشورّون»: واتخذ دين المسلمين على أنه جید. وإنه تناقش وتواصل به مع العديد من 
الأشخاص الذين آسماهم» حيث يبدو أنه (..) لم يعترف باقتناع أو نتيجة GSI‏ الذي وضعه فيه 
رجل «ملاقة»» لذلك» يحذر من قبل ربنا یسوع المسيح» فلیثبت على ا حقیقة ولا يتغيرء N‏ بقول 
ا حقیقةق سيستخدمون الرحمه معه. 


DN 


قال: إنه لم يقل أو يعترف بائه كان مسلماً في صحبة المدعو «تشورّون»» ولم يحدث ذلك إلا بعد 
أن أخبره المذ كور الذي من «ملاقة» بذلك» وبالذي قاله ذاكء اعترف بأنه مسلم ولیس مسيحياء وهو 
في أيدي العائلة المالكة. 

قيل له وأوضح له الخطر الذي هو فیه. ولم يكن بالإمكان استخراج أي شيء منهء وبالتالي أعيد 
إلى سجنه. «أندريس غارسيا دي تینیو» کاتب العدل. (عهور بالتوقیع)۔ 


الورقة الثانية والثلاثون 


تم الإشراف على الأدلة ضد «مارتين غواهاراني» الملقب «مارتين دو لا کوادراء مسيحي جديد من 
السلمین» من سكان غرناطق صاحب نزل۔ 

هامش: الشاهد السابع على قضيته — «بیدرو ال كيرناني» 

في غرناطةء في اليوم الثامن عشر من شهر يوليو من سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسين: بوجود 
السادة المحققين» «مارتين ألونسو» وهباديلا»» في جلسة المكتب المقدسء أمروا بمثول الدعو «بیدرو ال 
كيرناني» السجين في هذه السجون: الذي من بین أمور أخرى قالها لتبرئة ذمته» بسبب القسم الذي 
آقسمه شهد ¡A t‏ 

کونه سُثل Ge‏ إذا كان هذا العترف والدعو «أنطون» التقیا مع أي شخص آخرہ في الحقل أو في 
المنزل أو في حدیقة أو في مكان آخر للحديث عن أمور دين السلمین. قال: إنه لا يتذكر. 

سكل عما إذا كان هذا العترف والدعو «أنطون» ذهيا إلى بستان عبر باب «کارمن دي لیبریخاه Ans‏ 

هامش: هذا وزوجته؛ «أنطون» وزوجته» و«مارتين غواهراني» الذين قالوا: إن السلمین سیأتون؛ 
وسیعیشون كمسلمين. ١‏ 

قال: إنه يتذكر الآن أنه ذات مرق عندما كانوا يعيشون معا في منزل «كوردوبي» غادر «أنطون» 
وزوجته وهذا المعترف وزوجته «باب دي لا «UIS‏ في هذه المدينةء والتقوا بصاحب النزل» «مارتين»» 
وصحبهمء وذهبوا سوياً في طريقهم إلى بلدة «خاين» حيث يوجد منزل لصنع ا جرار الفخارية وهناك 
جلسوا وبدأوا یتحدثون في أشياء بدت لهم» وإن صاحب النزل الدعو «مارتين» كان يتحدث ويقول: 
إن الأتراك في هذا الکان والآن سيأتون إلى هذه الملک وسیغنمون كل هذه الأرض» وستصبح 
مسلمین: ثم قال: انا سنعيش كمسلمين» علانیةء Ul‏ حزینین بين المسيحيين» وهناك لا یتذکر 
حدوث أي شيء آخره غير أن صاحب النزل الدعو «مارتین» قد التقی عدة مرات بهذا المعترف» 
وقال: إن الأتراك موجودون بالفعل في ذاك ve SEI‏ وسوف نعيش علانية مثل السلمین وان هذا 
العترف أخبره أن یصمت وأنه مجنون» وأن لا یثق بشيء: وإنه لا يت كر أنه مع صاحب النزل المذكور 
«مارتين» أو مع هذا العترف اجتمع شخص آخر للتحدث في مثل هذه الأشياء. «أندريس غارسيا دي 
تينيو»» کاتب العدل» حصل آمامي. 

هامش: تصدیق: في غرناطف في الثامن والعشرین من سبتمبرء سنة ألف وحمسمائة وستة 
وخمسين» أماميء کاتب العدل (JUI‏ وشهود الأدلة المكتوبة» والرخص EW JE‏ «خوان 
بانيغاس»» الأخ العلم في دير «سانتا كروز»» في هذه الدینةه وبحکم ميّزة اللجنة الممنوحة له من قبل 
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السادة المحققين» ذهب إلى البيت حيث يسكن المدعو «بيدرو ال کيرناني» الذي وجده مريضاً 
في الفراش على الرغم من حسن الکلام والحكم والفهم الطبیعيء وأخذ منه اليمين بالشكل 
القانوني: والذي وعد بموجبه بقول الحقيقة. 

قيل له: إذا كان يتذكر أنه قال وشهد في المكتب المقدسء أمام السادة المحققين شيئا ضده وضد 
الأشخاص الآخرين: الواردين في اعترافه المذ كور وتصريحاته. 

قال: إنه Sis‏ وأن كل ذلك قد حسم. قيل له أن يكون dia‏ وکل هذا سيتم قراءته له OH‏ 
وكيل النيابة يقدمه كشاهد ضد جميع الأشخاص الذ کورین۔ وأن يزيل ويضيف ما يبدو له ويصادق 
على ما هو حقيقي. ثم تمت قراءة كل اعترافاته وأقواله التي أدلى بها في مختلف الجلسات» وكلها 
تمت بوضوح Oby‏ وسمعها وفهمها كلهاء بعد أن أوضحها المترجم خوان «هيرنانديز a gol le‏ ولأنه 
يفهم JA‏ إن كل ذلك كان صحيحاء وكان راسخاء وهو قالها وشهد بهاعلى Kio‏ التحوء 
وأكدها وصادق عليهاء وإذا لزم الأمر يقولها مرة أخرى OW‏ وإنه لا يقولها خوفا أو عداوة أو لاي 
سیب آخرء باستثناء أن هذا صحيح تحت القسم الذي آدلی به. فعل ذلك بوجود الشهود EV‏ «لازارو 
دي سانت بيسينتي» معلم الدير المذ كورء والمدعو «خوان فرنانديز» الراهب في «سانت سیسیلیو» من 
الدينة المذكورة. حصل أمامي» «أندريس غارسيا دي تينيو»» کاتب العدل . (مهور بالتوقیع). 

توفي LS‏ يبدو في قضيته. 


A jamás -١‏ النصى ANY‏ الذي كان السلم ون الأندلسيون يكتبونه بأحرف من الأبجدية العربية» كي يظلوا على 
تواصل مع لغة القرآن. 


هامش: الشاهد الثامن لمحاكمته - «أندريس مانداري» 

في غرناطةء في اليوم الثامن والعشرين من شهر سبتمبرء من سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسین» 
بوجود المحققان «مارتين ألونسو» Oo,‏ في جلسة المكتب المقدسء أمروا بمثول المدعو «أندريس 
مانداري» السجين في هذه السجون: أمامهم» وبحضوره من خلال لسان «خوان فرناندیز غارابیتوہء 
المترجم» قيل له [شطب] ما إذا كان قد طلب جلسة. 

قال: نعم. فقيل له: أن يوضح IU‏ طلبها؟ وماذا يريد؟ قال: إنه تذكر بانه تواصل مع غازي E‏ 
«مارتين دو لا کوادراہ يعيش في نزل أمام متجر الخبزء قال: إنه يعيش في النزل ا مذ کور منذ قبل عشر 
سنوات من OVI‏ ولكنه لا يعرف في الوقت ال حاضر أين یعیش والذي حدث بهذه الطريقة: 

هامش: شاهدء في منزل «مارتين» - صلوات القرآن 

منقاما يقارب عشر أو ael‏ عشر عاماً في النزل الذ كور هذا العترف وللدغوفمارتين دو Y‏ کوادزاہ 
و«أتطون» الذي قال «ce.‏ و«بیدرو ال كيرناني» في A‏ الغرفة العليا للنزل المذكورء وهناك المدعو «بیدرو 
ال كيرناني» ذكر صلوات معينة للمسلمينء والمدعو «أنطون» أجاب cate‏ وقال: ud‏ يتذكر ما هي 
هذه الصلوات: وإنه لا يعرف على وجه الخصوص عن ماذا كانت تتحدت: سوى أن المدعو «بیدرو ال 
كيرناني» والمدعو «أنطون» اعتبرو أنفسهم فقھاء وحکماء في الدین: يتكلم أحدهما والآخر یجیبە وآن 
«أنطون» و«بيدرو ال كيرناني» أتوا إلى هناك بقصد تعلیم هذا المعترفء والمدعو «مارتين دو Y‏ كوادرا». 
As‏ هذا Se?‏ وہمارتین؟ بدا A Lag)‏ الذي Aa‏ وقاله لهماء الدعو «كيرواتي» والمدعو «أنطون» 
كان جیدا۔ وابتسمواه ولم یحدث شيء آخر هناك. feo‏ . ققال: dl‏ ليس لديه شيء آخر ليقوله. 

pn كوس بعد ریت الى‎ naa آذ‎ uic ee, pisi diets d 
فيها هذا العترف والدعو «أنطون» والمدعو «بیدرو ال كيرناني» و«مارتين» المذكور في النزل المذ كور‎ 
وفي أماكن أخرى للتناقش والتحدث عن الأشياء الذ كورة في دين السلمین؟ قال : إنهم التقوا أربع‎ 
كانت في «بوينتي دي خینیل» على ضفاف التھر۔‎ SLL مرات» واحدة على‎ 

سل في المرات التي كانوا يجتمعون bee‏ لمناقشة ما ذکرہ إذا كان هناك أشخاص آخرون حاضرون 
أكثر من الذين ذکرهم؟ قال: لاء لأنهم لم يجرؤوا على إخبار أحد. 

سُثل كيف وثق هذا المعترف ب «مارتين دو لا كوادرا» واكتشفه؟ قال : با أن «الكيرواني» كان عبدا 
لهذا المعترفء و كان صديقا ل «مارتين» المذ کون لذلك جاء واثقا به. 

سئل» عما إذا كان قد رأى «مارتين دو لا كوادرا» يقوم بعمل بعض شعائر دين المسلمين؟ قال: لا 


۷ 


ورداً على سؤال حول المدة التي كانت تستغرقها الأحاديث والاجتماعات فيما بينهم؟ قال: إنه 
لا يتذكرء وإنه فقد الذاكرة. 

سكل : في الأوقات التي كان يلتقي بها هذا العترف عند متجر الخبز مع أولئك الذين ذكرهم: 
هل كان هناك أشخاص آخرون في النزل المذكور الذي عند متجر الخبز؟ قال: كان هناك لكنهم لم 
يتمكنوا من سماع أو فهم ما الذي يتحدثون عنه» لأنهم كانوا منفصلين في غرفة. 

سكل إذا كان همارتين دو لا كوادرا» متزوجا في ذلك الوقت؟ قال: نعم كان متزوجاً من امرأة 
سمينة لا يعرف اسمهاء وطلب منه البحث في ذاکرته» وبالتالي أعيد إلى السجن. حصل Ad‏ [ 
شطب:م] «أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل. 

هامش: تصديق: في غرناطة بعد ثلائة أيام من شهر حزيران پونیوه عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسين» فی جلسة الصباح بوجود الحققین: «مارتين ألونسو» و«باديلا» و«كوسكوخاليس» والسيد 
الدكتور «سالزيدو» رئيس الأساقفة وقاضي هذه الأبرشیة أمروا بمثول الدعو «أندريس مانداري»: 
السجين في هذه السجون» وبحضوره أدى اليمين القانونية بلسان المترجم «غارسيا تشاکون» تحت 
طائلة المسؤولية: والذي وعد جوجبه بقول الحقيقة. سُثل عما إذا كان يعرف «مارتين دو لا كوادرا 
غواهاراني»» وإذا كان يتذكر أنه قال شيئًا عنه في اعترافاته. قال: إنه یعرفه» وما تعامل معه» قال: 
قيل له أن يذكر ذلكء فقال: Y d‏ يتذكر aly dien‏ كتب dia‏ وهذا صحیحء ثم قال: لقد خرج 
الوٹنیون''' من حاصور"' وأحدهم صلی أشياء من دين المسلمين. قيل ed‏ إن وكيل النيابة يقدمه 
كشاهد ضد ہمارتین دو لا کوادرا» والآن سيقرأ عليه ما قاله: فلیسمعه ويصادق على ما هو صحيح: 
والذي قرأه عليه وفهمه لانه يفهم «الخاميّاء. قال: ail‏ مكتوب بشکل جيدء وقد قال ذلك. وهو 
صحيح باليمين الذي أقسمه وأكده وصادق le‏ وإذا لزم الأمر يقوله الان مرة آخری وإنه لا 
يعرفتاء بوجود الشهود الحاضرين المتدينين الأخ «دومينغو دي لا بويبلا» والأخ «توماس دي Y‏ فیقا». 
حصل el‏ «أندريس غارسیا دي تینیو». (مهور بالتوقيع) 


Gentiles A‏ الوئتیون كلمة لها معان عديدة. 
Hazor - Y‏ حاصور مدینة كتعانية قدجةء كانت عاصمة غلكة الکنعاتیین في شمال فلسطین۔ 


vr 


الورقة الرابعة والثلاثون 


هامش: جلسة: في غرناطة في اليوم الأول من يونيو / حزیران» عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسين: بوجود السيد المحقق «باديلا» في جلسة بعد الظهرء أمر بمثول الدعو «مارتين دو لا كوادراف» 
السجين في سجون هذا المكتب المقدسء أمامه» وبحضوره قیل له بلسان «غارسیا تشاکون» المترجمء 
ماذا تذكر من عمله؟ 

قال بنفس اللسانء إنه كان لديه شابين في نزل استأجره وان أصغرهم جلبته النساء [شطب]ء 
والآخر جلبه الالء والذي جلبه ا ال [شطب: التاريخ] «كريستوبال دي موريلاس» والآخر الذي 
> اسمه «فرانسیسکو توبار»» وأن «كريستوبال دي موريلاس» هو الذي جلبه إلى «La‏ وأنه 
باعه هنا كما باع بهوذا السیح. 

سمل عما إذا كان صحيحًا أنه بعد تعمیده التقی ببعض الاأشخاص وتواصل معهم وتناقش معهم 
وأثنى ووافق على دين ا مسلمین, وإذا كان هذا العترف قد اعتبره diya‏ وإذا كان قد فکر في النجاة 
بواسطته» وقام بعمل طقوسه وشعائرہ۔ 

هامش: لم يقم بعمل شعائر المسلمين وطعن بكل شيء: قال إذا ذكر أي شخص بأنه قد أقام 
شعائر المسلمين» أو فعل شيئاً ضد le]‏ الكاثوليكي أو تحدث إليه أمام أي شخص, فليحرقوه عند 
بوابة الیفیرا(: إن لم يكن أولئك الذين لديهم أسماهم والذين جلبهم إليه النساء والأموال. 

قيل له إنه يعلم بالفعل أنه في الوقت الذي سجن فيه في هذا المكتب القدس قبل إطلاق سراحه 
بسبب مرضه مم إبلاغه بالذنب الذي كان ضده وتم نشر (قائمة) الشهود الذين شهدوا ضدہ وأنهم 
شاهدوه وسمعوه يتحدث بالمديح والموافقة على طائفة المسلمين. 

هامش: اعترف بسبب خداع «غونزالو دي سوتو»» وأنه لم Ela,‏ 

هامش: إنذار: واعترافاً بخطأهء أخذ [شطب: الأفضل] واتخذ أفضل Ak‏ خلاصہہ واعترف 
بإرادته H‏ والعفویة دون مکافاة أو خوف منهم» ath‏ قال ا حقیقة وهي أنه بعد أن تم تعمیده أصبح 
Ln‏ واتخذ دين المسلمين على تحو جيد» وتواصل مع بعض الناس الذين أعلن عنهم في اعتراقهء 
والذي يبدو أنه يتوافق مع ا حقیقة ویظهر OYI‏ ليسحب كل ما اعترف به وقاله. ويجب الاعتقاد 
والافتراض أنه يفعل ذلك بإدارة شیطانه ومن خلال إقناع بعض الأشخاص بالبقاء في الأخطاء 
التي اعترف بها سابقا أو لاسباب معينة أخرى. لذلك يتم تحذيره من باب التقديس ليسوع السیح 


Elivera? -١‏ أو z€Madinat MNbira?‏ مدینة «إل ad ea‏ إسم مدینة قدیق في علکة غرناطة 


ووالدته المباركةء OL‏ يغبت على الحقيقة ولا یغیّر M‏ بسبب ذلك يكن أن يلحق بروحه كما بجسده 
ضرر کبیر۔ وبعد أن تم الإعلان عن التحذیر المذكور باللسان المذكور. 

قال: حینما کان في سجون هذا المكتب المقدس برفقة شخص من «ملاقة» لديه لحیة كبيرة: 
ويعتقد أنه كان يدعى «غونزالو» «غونزالو» هذاء أخبر هذا العترف: إذا لم يقل أنه مسلم» فلن يخرج 
من السجون بهذه السرعةء وإذا قال ذلك سيتم إطلاق سراحه فيما بعد. 

ál,‏ المدعو «غونزالو» خدعہ وأنه لم dad PP.‏ وأنه على الرغم من أنه قال إنه مسلمء إلا 
أن هذا لم يكن صحيحاً Y‏ كما JG‏ لم يكن مسلماً أبداً... 


۷٢ 


الورقة الخامسة والثلاثون 


وأنه إذا كان هناك خمسة شهود ضده فهو يعتقد أن الذين ذكرهم وهم «فرانسيسكو دي توبار» 
و«کریستوبال دي موريلاس»» قد أعطوا ا مال للبعض ليشهدوا ضد السجينء وأن کل شيء كذب 
وزائف۔ 

قيل له إذا كان بالفعل [شطب] «غونزالو دي سوتوه طرفاً في إقناعه بالقول أنه كان Je del‏ 
أكيد بأنه لن يتمكن من ذكر الأشخاص الذين تعامل معهم هذا العترف في دين المسلمين: والذين 
أعلن عنهم في اعتراقه» بحيث يبدو وبدون سيب Jale‏ أنه يريد سحب اعترافاته. 

هامش: لم يتواصل مع أي شخص في دين المسلمين ولم يعترف بذلك: قال إنه لم یتحدث Vd‏ 
مع أي شخص في دين المسلمين ولم يعترف بذلك هناء AST‏ من قوله إنهم تحدثوا عن الأتراك الذين 
أتوا إلى ملاقة وجاءوا للاستیلاء على غرناطة. وأنه إذا كان هناك شيء موضوع فهو لم يقله آبدا. 

قيل له أن ما اعترف به هو أنه أوماً andy‏ والسكرتير کتب أمام المحقق الذي كان حاضراء 
وأن السكرتير المذكور لا يكتب أي شيء لا یقولهہ ومن أجل أن يفهمه هذاء سیتم قراءته له «NI‏ 
وليحاول في كل شيء قول الحقيقة ولا شيء آخر. 

هامش: قرأت له اعترافاته: وعندما قرأت عليه اعتراقاته: قال : إن هذا المعترفء طرد المدعو «أنطون» 
خارج منزله» لأنه تعامل مع تلك الأشياء التي من دين المسلمين والتي لم تبد جيدة بالنسبة له. 

هامش: لم يتعامل مع دين محمدء «الناطق» [اللسان] هو من ذكر ذلكء هو لم يذكره. 

وأن ما اعترف به في هذه الشهادة كان عن الترك. AH‏ دين السلمین ومحمد. فلم یتعامل مع 
أي شي» وإذا كان خلاف ذلك ... فسیکون موضوعا بواسطة [الناطق]۔ 

قسيكون موضوعا بواسطة [الناطق]ء وهو الذي قال ذلكء وليس هذا المعترف» ولإعطاء نتيجةق 
توقفت الحلسةء وأعيد إلى السجن؛ حصل أمامي» «رودريغو باتينيو»» كاتب العدل - (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة استماع: في غرناطق بعد يومين من شهر يونيو / حزيران» سنة ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسین» بوجود السيد المحقق «باديلا» في جلسة الاستماع الصباحیة أمر بإحضار المدعو 
«مارتين دو لا كوادرا»» السجين: أمامه» وبوجوده تم إخباره على لسان «مارتين لوبيز تشاكون» 
المترجم: إذا كان قد تذكر شیثا من عمله لاراحة ضمیرہ۔ 

عن طريق اللسان المذ كورء قال إنه لیس لديه ما يقول أكثر غا قاله» وإذا أرادوه أن IK,‏ فسوف 
a‏ 

قيل له إن القصد هنا في هذا المكتب القدس هو معرفة ا حقیقة ومعالحة نفوس أولتك الذین 


ارتکبوا خطأ ضد Lil‏ الكاثوليكي» aly‏ إذا تم قهم أن هذا المعترف أو شخص آخر كان يكذب 
فسيعاقب بکل صرامةء لذا يتم تحذیره ومطالبته من جانب يسوع المسيح» بقول ا حقیقة المطلقة ولا 
شيء آخر وتفريغ ما في ذعته بالكامل . 

هامش: : بعد أن أصبح في أرض المسيحيين لم يعد مسلماً: قال «il‏ عندما كان في أرض المسلمين› 
ma rag‏ رود سپ ELE‏ 


c t ان‎ ck 


سكل بعد الخروج من هذا المكتب القدس بكفالة... 


va 


الورقة السادسة والثلاثون 


إذا كن قد أخبر أي شخص أو أشخاص: با قاله واعترف به في هذا المكتب المقدس. 

قال لاء وان هذا المعترف کان مریضاً للغاية وقالوا إنه كان آشد La yo‏ من القدیس N‏ وأنه 
لم یجرؤ أي شخص على القدوم إليه في منزله أو خارجه. 

هامش: e‏ یقتعه A]‏ بتغيير أقواله 

سئل عمًا إذا نصحه أي شخص أو أشخاص وأقنعه بتغيير كل ما قاله في هذا المكتب المقدس عن 
نفسه وعن الأشخاص الآخرين الذين أعلن عنهم؟ قال لا 

قيل له أنه إذا كان هذا صحيح» فما هو السبب الذي دفعه إلى قلب الاعترافات التي JA‏ بها هذا 
المكتب القدس؟ قال : السبب هو إنه عندما كان في سجن هذا المكتب القدس» قال له ذاك الرجل 
الذي من عالقة: والذي كان قد ذكره أثناء وجود كليهما في السجن: انظر يا «مارتين»: إذا لم تقل 
بأنك كنت مسلماء فلن تغادر آبدا. ولهذا السبب قال ذلك. 

قيل له إنه إذا لم يكن مسلماء فمن الأفضل أن يكون في السجن لمدة عامين أو ثلاثة حتى يتم 
تحديد عمله» وأنه لن يشهد دون الذهاب إلى الجحيم. 

قال إنه قال ا حقیقة وإذا أرادوا أن یکذب فسیکذب وأنه سيموت من أجل pm‏ السیح. 

هامش: أخبار الأدلة في الجلسة: قیل له فليعلم أن هناك أدلة طارئة وصلت أكثر ple‏ في النشر۔ 

بأنه اجتمع للمناقشة والتحدث مع الآخرين في مدح الطائفة والموافقة على دين المسلمين؛ وأنه يتم 
تحذيره من خلال تقديس يسوع المسيح ووالدته as U‏ بأن يقول الحقيقة قبل أن يتم إعلامه بهاء 
لأنه سيكون هناك مكان أكبر لاستخدام الرحمة معه والتعامل مع عمله بإيجاز. 

قال إنه ذكر الحقيقة وأنه لا يتذكر أنه فعل أي شيء من أفعال السلمین, ولو أنه Si‏ لقال ذلك 
من اليوم الأول ولان الوقت كان متأخراه فقد أعيد إلى السجنء وتم تحذيره بشدة من أجل البحث 
في ذاكرته وأن يقول الحقیقة حصل أماميء «رودريغو باتینیوہ: کاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

في مدينة غرناطة: في اليوم الرابع من يونيوء سنة الف وخمسمائة وسبعة وخمسین» بوجود السيد 
الحقق «باديلا» في جلسة بعد الظهرء أمر جثول «مارتين دو لا كوادرا» أمامه» وبحضوره» قيل له بواسطة 
«الخاميا» التي يفهمهاء ما الذي تذكره من عمله 

قال إنه يجب أن یتذکر بأنه قال الحقيقة. 

قيل له فليعلم Ol‏ 


AO هو القديس «لعازر» نصير الققراء واللساکین حسب‎ A 


الورقة السابعة والثلاثون 


المدعي العام في هذا الکتب القدس يطلب نشر الأدلة التي وصلت إليه وأنه يتم تحذیرہ وإعلامه 
أنه سيكون من الأفضل له أن یقول الحقيقة عن كل شيء يتم إلقاء اللوم عليه فیه قبل الإعلان عن 
الأدلة المذ كورة لأنه بعد اكتشاف ا حقیقة لن يكون بالإمكان: استخدام الكثير من الرحمة معه. 

قال إنه قالهاء قالهاء وأنه لیس عليه أن یکذب۔ 

ثم أمر السيد الحقق المذكور بالقيام بنشر الأدلة المذكورة وهي على النحو الأتي: 


۷۸ 


الورقة الثامنة والئلائون 


نشر الشهود الطارؤون الذين شهدوا ضد «مارتين غواهاراني»: العروف باسم «مارتين دو لا 
کوادرا» صاحب النزل المجاورة من غرناطة مسيحي جديد من المسلمين. 

هامش: الشاهد السادسء ١‏ : شاهد محلف ومتصالح شهد في شهر يوليو سنة ألف وخمسمائةوستة 
وخمسين: قال dl‏ رأى وسمع أنه في جزء معين بالقرب من مدينة غرناطةء أن «مارتين الغواهاراني»؛ 
صاحب النزلء من سکان غرناطة التقی مع بعض الناس من طائفته ونسله من السلمین» وبدأوا في 
التحدث في الأشياء التي بدت لهم والمدعو مارتين صاحب النزل» تحدث Al‏ أن] الأتراك 
هم بالفعل في المكان الفلاني» والآن سيأتون إلى هذه الملكة ويغتمون كل هذا الأرض وسنکون 
مسلمين وسوف تعيش ble‏ مثل المسلمين لأننا مُبتلين بين هؤلاء السیحیین۔ 

وأيضاً ذكر كيف إنه رأى وسمع المذكور صاحب النزل «مارتين» في مرات كثيرة أخرى» التقى 
بشخص معين آخر من طائفته ونسله وقال «مارتين» بالفعل إن الأتراك في الکان الفلاني» وسوف 
تعيش مثل المسلمين وشخص معين قال له فليصمت إنه مجنون» وأن لا يصدق كل شي» وأن ما 
قاله صحيح» وأنه لم يقل ذلك بداقع الكراهية. 

هامش: الشاهد السابع» ۲: شاهد آخر محلف وذو صلةء شهد في شهر سبتمبر من سنة ألف 
وخمسمائة وستة وخمسین,» قال إنه رأى وسمع أن صاحب النزل «مارتين دو لا کوادرا» الذي كان 
يعيش في نزل أمام متجر الخبزء اجتمع منذ حوالي عشرة أو أحد عشر Úle‏ في جزء معين ومکان 
من مدينة غرناطة coda‏ مع أشخاص معینین من طائفته ونسله من السلمین» والأشخاص المعينين 
المذكورين اجتمعوا هناك بقصد تعليم المدعو «مارتین دو لا كوادرا»» وشخص آخرء دين السلمین؛ 
وشخص معين من المذكورين قال بعض الصلوات الإسلاميةء ورد عليه خر منهم» والمدعو «مارتين دو 
لا كوادرا» والشخص الآخرء بدا لهم جیدا ما قاله هؤلاء وماعلموهم co‏ من قانون المسلمين وصدقوا 
AUS‏ وقال: إن المدعو «مارتين دو لا كوادرا» والأشخاص العینین المذ كورين» اجتمعوا على ما سبق 
ذكره أربع مرات» وأن المرة الأولى كانت خارج مدینة غرناطة المذكورة: على ضفاف نهر خینیل وأنه 
في الوقت الذي حدث قيه ما سبق ذکرہہ كان «مارتين دو لا کوادرا» متزوج من امرأة سمينة» وکل 
هذا قاله لأنه صحيح» ولم يقله بداقع الكراهية... 

هامش: الشاهد الثامن» ۳ : شاهد مقسم آخر ذو صلة شهد في سبتمبر / أيلول من عام ألف 
وخمسمائة وستة وخمسينء قال إنه رأى وسمع في جزء ومكان معين من مدينة غرناطة» أن «مارتين 
دو لا كوادرا» مسلم أندلسيء وبعد أن تم سجنه في المكتب المقدس» جاء شخص معين من نسله 


۷۹ 


من السلمین ليسأل الدعو «مارتين دو لا کوادرا» عن شيء معینء والذي يدعى «مارتين دو لا 
كوادرا» أقسم cals‏ يا رجل وحبيبي هلا إني ما معي» أبيض» وهو قسم للمسلمين: والذي يعني: 
«والقديسين الذين انضموا إلى محمد ومحمد نفسه» لیس معي» أبيض»» وأن هذا الشاهد قال للمدعو 
«مارتين دو Y‏ كوادرا»: el‏ مسیحیون» لاذا تحلفون ین المسلمين؟ والمدعو «مارتين دو Y‏ کوادرا» قال 
لهذا الشاهدء ماذا تفعل هنا؟ ابتعد [شطب: عن] وأخبره أن يغادر La ÚS‏ حيث كانواء وأخبر 
الشخص المعين شخصًا آخر كان موجودّاء للنظر كيف أقسم «مارتين دو لا کوادرا» ين السلمین 
والشخص المعين المذكور قام بتوبيخ المدعو «مارتين دو لا کوادرا» 

الرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقیع) الرخص «خورخي دي باديلا» (عهور بالتوقیع) الرخص 
«کوسکوخالیس» (عهور (SAL‏ 

في تاريخ النشر المذكورء وبعد أن تمت قراءة ad‏ الحضر الأول من الشاهد الأول وتم فهمه من قبل 
«مارتين دو لا کوادراء لأنهي فهم «الخاميّاه: قال dl‏ لم يجتمع بأحد dallas‏ ولكنه سمع LAS‏ عن 
وصول الترك. وبعد أن تمت له قراءة الحضر الثاني من الشاهد الأول المذكورء قال إنه لم يلتق قط 
باي شخص. 

وعندما قرأ له الشاهد الثاني قال: إن شیئا كهذا لم يحدث ولا یتذکرہ۔۔۔ 


الورقة التاسعة والٹلائون 


وعندما قرأ له الشاهد الثالث JS «JU‏ إن كل هذا لم يحدث قط. 

ثم أمر الحقق المذكور بإعطاءه نسخة من شهادات الشهود الذين شهدوا ضده حتى يتمكن من 
القول وادعاء ما براه متاصبا. 

وسكل عما إذا كان يعرف أو يفترض من هم الشهود الذين شهدوا ضده؟ قال لا۔ 

بعدها السيد الحقق المذكور قال: أي محام يريد أن يتم استدعاؤه له وأشاروا إلى جميع المحامين 
الموجودين في هذا المكتب القدس. وهذا قال إنه لا يعرف آحدا وآنهم يسمون ما يأمرون به رحمتهم. 
وبذلك أعيد إلى السجن؛ حصل أماميء «رودريغو باتينيو»» كاتب العدل . (مهور بالتوقیع). 

هامش: «غامبوا»» مشاورات : في غرناطةه في اليوم العاشر من شهر يونيوء سنة ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسین عندما کان المحقق باديلا في جلسة بعد الظهرء A‏ بمثول «مارتين دو لا كوادرا» 
آمامه وأثناء وجودہہ قيل له أن السيد الرخص «غامبوا» هو الذي تم تعيينه كمحام له حتى يتمكن 
من الدفاع عنه ومساعدته في عمله من أجل أن يتواصل معه ويرى ما یناسبه. 

هامش: تمت قراءة الاعتراقات والإلغاءات: ثم لارشاد محامیه. تمت له قراءة كل اعترافاته 
والإلغاءات ونشر الشهود» وبعد أن سمعها محاميه وفهمهاء قال للمدعو «مارتین دو لا كوادرا»: حتی 
يتمكن من مساعدته في هذا fal‏ سيكون من المناسب له أن يخبره با حقیقة كاملة عن كل ما قاله 
وفعله ورآه يفعل ویقالء ضد Ule!‏ الكاثوليكي المقدس» وبقيامه بعمل ذلك على هذا النحو سوف 
يقوم السادة الحققون بحل أعماله بإيجاز ورحمة: لأنه بدون ذلك لا يعرف كيف سيدافع عنه. 

هامش: إن أكثر مايريده هو البقاء سجيناء لأنه إذا خرج» ستقبض عليه العدالة 

المذكور قال إذا خرج من هذه السجون فستقبض عليه العدالة العلمانية من أجل الدیون» وأن 
أكثر ما يريده هو البقاء هناء كي لا بعتقلوه ولان الوقت تأخرء توقفت جلسة الاستماع وأعيد إلى 
سجنه. (رودریقو باتينيو»» حصل أمامي» کاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة : في غرناطق بعد اثني عشر یوما من شهر يونيوء سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین» بوجود السيد الحقق «باديلا» في جلسة الاستماع الصباحیة أمر بإحضار أمامهء الذعو 
«مارتين دو لا كوادرا»» السجين في هذه السجون وبوجوده قيل له بلسان المترجم «مارتين تشاکون»... 


۸ 


الورقة الأربعون 


إنه في الجلسة الأخيرة: ولان الوقت كان decke‏ لم يتمكن من إنهاء اعترافه وما كان عليه cl‏ 
وأنه أمر الآن بالخروج هنا ليقول حقيقة ما یلام به» ويبريء ذمته دون تغطية أي شيءء وحين يفعل 
ذلك سوف يستخدمون معه كل الرحمة. 

قال إنه منذ اليوم الأول قال الحقيقة. 

قيل له أن يعلن الآن ما هي ا حقیقة ویتفق معها لأنه في البداية أعلن أنه كان لا بزال LLL,‏ 
ويتواصل في دين المسلمين مع بعض الناس» وبعد ذلك قام بسحب كل ما اعترف بهء لذلك من 
أجل محبة ربنا يسوع السیح ليقل الحقيقة. 

هامش: الإصرار على سحب: قال إنه لم يصبح مسلماً بعد أن ضار مسيحياًء ولم يقل ذلك وأنه 
إذا وعد أن Leis‏ راد یفعل آشیاء من السلمین بعد cil‏ فلیحرقوه Ae‏ بوابة «الیفیراه . زا 
الحقيقة هي أنه منذ أربع سنوات تقریباً هذا العترف ذهب إلى درب في هذه المدينة ومعه «برناردينو» 
بيطار خيول» والذي يعمل عتد متجر ا حبوب الذي انهاره وآخر حلاق يقال له «هابيز» ومصفف شعر 
عجوز الذي يعيش بجوار البیطار ومصفف شعر آخر عجوز لا يعرف اسمه» ويعيش بجوار «هابيز»» 
وكلهم مسلمين أندلسيون» وهناك اشتروا La‏ واقتسموه فيما بيتهمء کل واحد متهم e isi‏ 
والدعو «هابيز» و«برناردينو» ومصفف الشعر الآخر تكلموا هناك على الطريق الذي جاؤوا منه مع 
ثنين من المسلمين من «تطوان» وهؤلاء قالوا إن الجيش التركي قادم إلى إسبانياء وأنهم لم يتناقشوا 
بخلاف ذلك لا بدين المسلمين. كما أنه لم يتحدث في أي مکان آخرء وأنه إذا تحدث أي كلمة 
عن دين المسلمين » فليحرقوه. قيل له أنه قال ذلك بالفعل: والآن يتحول ليقول عكس العديد من 
الشهود الذین قالوا أنه تحدث أو تعامل في دين المسلمين بالموافقةق كما رأى فی النشور الذي أعطي له 
إضافة إلى أنه اعترف ببعض الأشياءء لذلك: يتم تحذيره» من خلال ربنا يسوع المسيح» ليقل ا حقیقة 
ويقوم بإراحة ضمیرہ وينظر أنه في خطر كبيرء وكذلك ينظر إذا كان يريد أن يقول أو يزعم أي شيء 


ضد الشهود والنشر۔ 

قال إن الشهود یکذبون وأنه إذا كان أي شاب أو أعورء كبير أو صغیر سيقول إنه إذا قام بشيء 
من المسلمين» فليحرقوه. 

قيل له نقول إن هناك بالفعل العديد من الشهود ضدہ وإنهم يقولون إنه قام بأمور من السلمین؛ 
لذا فلينظر إلى نقسه وال oda‏ 


قال إن الشهود یکذبون ls‏ لم يفعل os‏ وليس لديه أي شيء هناء وإنه قد خرج إلى هنا عدة 


۸۲ 


مرات بالفعل ودائمًا ما يقول هذاء وسوف يقول ذلك وليفعلو به ما بریدون وإنه لا يريد شريعة محمد 
ولكن إيان المسيح. طلب منه البحث في ذاكرته وإعلان ا حقیقة وبالتالي أعيد إلى سجنه؛ «أندريس 
غارسيا دي تيتيو»» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: تصویت: في غرناطةء في اليوم الخامس عشر من حزیران / يونيوء سنة ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسین: بوجود السادة المحققين «مارتين ألونسو»» وهباديلا»» و«كوسكوخاليس» للنظر في 
الإجراءات ومعهم السيد الدكتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في هذه المدينة 
غرناطة والرائعين جدا... 


ar 


الورقة الحادية والأربعون 


... السادة المرخصين الخيرونء «هوارتي» والدکتور «کوفاروبیاس». المستمعين الملكيين»› 
كمستشارين» بعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتھامات والمزاياء قالوا أنهم يتفقون جميعهم» 
على أن يتم تسلیم «مارتين دو لا كوادرا غواهاراني» إلى العدالة والذراع العلماني» وتکون عتلکاته 
مصادرة وفق القانون. «أندريس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل (مهور بالتوقیع)۔ 


84 


الورقة الثانية والأربعون 


هامش: اذار شخص متدين 

في غرناطة بعد ثلاثين ey‏ من شهر تشرين الأول / أكتوبر من سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسين: بوجود السادة المحققين «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» في جلسة الصباح» أمروا بمثول 
السجين المدعو «مارتين دو لا كوادرا» أمامهم؛ وبحضورہہ قيل له على لسان «تشاكون» إن الاب EM‏ 
«خورخي» سيأتي ليطلب من السادة الحققین السماح له بالتحدث معه حول ما يليه عليه ضميره 
وأن السادة المحققين يأمروه بالتحدث إليه. ونصحه با يناسب خلاص روحه وإطلاق ضميره. وهکذا 
تحدث إليه الأخ «خورخعي» ال كور في «الاغارابياء all‏ ونصحه بأن يقول ا حقیقة ويريح ضمیرہ۔ 

وبعد أن تصحه مرات عدیدق قال المدعو «مارتين دو لا كوادرا» عدة مرات [شطب: ذلك] ب 
«خامیّا» بطريقة فهمتها أنا كاتب العدل ال JU‏ أن ما قاله الشهود هو كذبةء وأنه لم يفعل شیثا من 
المسلمين وأن ما اعترف به كان بسيب ما قاله له يهودي» وأن الذي اعترف بهء لم يكن صحيحًا. ولم 
يُتمكن من إخراج أي شيء آخر منه على الرغم من أنه تلقى تحذيرًا شدیدا من قبل EM‏ «خورخي» 
المذ كورء وبهذا عاد إلى سجنء «رودريغو باتينيو»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) حصل ¿pl‏ 


Ao 


الورقة الثالثة والأربعون 


هامش أعلى الصفحة يسار: مارتين دو لا كوادرا 

هامش آعلی الصفحة يين: اعتراف على طريقة التهم في السجن في bb‏ واحد وثلاثون 
by‏ من شهر أكتوبرء سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسين» بوجود المحقق المرخص «مارتين دي 
كوسكوخاليس» في السجن حيث تم سجن ارتین دو لا کوادرا غواهاراني»» صاحب النزل» مسلم 
آندلسي : المذكور كانت تبدو عليه علامات الارتیاح؛ با أنه كان قد سمع كلام رجل دين القداس 
يخبره لیعترف وینصحه با هو مناسب لغفرته» قال dl‏ يريد أن یقول ا حقیقة ویطلب الرحمة. 

هامش: UU)‏ کان مسلما 

قيل له بلسان «تشاکون» أنه إذا قال الحقيقة ماما وأبرأ ذمته فسیکون هناك مجال لاستخدام 
الرحمة معه؟ قال إنه طلب حضرتهم الآن کي يعترف بخطیئته ويطلب الرحمة liag‏ هو أن D»‏ 
العترف کان مسلما منذ أكثر من ثلاثين عاما و حتی الآن وأنه على الرغم من تعميده منذ ثلاثين عاما 
إلا أنه بقي مسلماً في قلبه ويطلب الرحمة. 

قيل له كيف d‏ منذ أن عُمّد لم تكن لديه نية في أن يكون مسيحياء وبقي مسلماً في قلبه؟. قال 
إن الله أراد ذلك وأن الشيطان خدعه. 

سل ما هي الشعائر التي قام بها من دين السلمین بعد صار مسيحياً وتم تعميده. 

قال pho ail‏ يومان من رمضان منذ عشرین سنة تمشيا مع غازي يدعى «ارفافي»» وأنهم صاموا لا 
يأكلون طول اليوم حتى الليل ون «ارفافي» المذكور حي ويعيش في «غواديكس» عند مدخل قبيلة 
«سينيتي» وهو من وهران [الجزائر]ء aly‏ لم يقم بشعائر أخرى أكثر من کونه مسلماً في قلبه؛ والذي 
تحدث عن مجيء الترك وأشياء أخرى عن دين المسلمين بصراحة مع بعض الناس» مع شخص يدعى 
«تشافاري» صاحب نزل مسلم أندلسي يعيش في غرناطة عند مكتب البریدہ وهو الآن مكان لاطعام 
ا حیوانات في ساحة باب الرملة؛ المذكور تحدث مع هذا المعترف فی مجيء الترك قائلين إنه يرضي الله 
ليتمكنوا من أن يكونوا مسلمين» وأنهم تحدئوا في دين المسلمين مشيدين فيه وقائلين إنه جیدہ وأن 
الوضوء والصلاة ورمضان كانوا جيدين لدخول FAN‏ 

كذلك قال إن هذا العترف تحدث أيضاً مع شخص يطلقون عليه اسم «ابن هاني»: وهو مسلم 
أندلسي يعيش في «الكاثابا» [حي القصبة: في غرناطة] وكان لديه متجر يبيع فيه الخبز والزيت وا بن 
وتحدت عن دين المسلمين قائلا إنه جيد ومن خلاله سيذهبون إلى ا جنة ومع المذ كور تم التحدث بهذا 
عدة مرات في أجزاء كثيرة من مدينة غرناطة: عندما کانوا یلتقون: وفي نزل هذا العترف. 


AN 


هامش: إن كل ما اعترف به قبل أن يتم تكفيله هو صحيح 

كذلك: قال إن كل ما اعترف به هذا العترف في قضيته قبل أن يتم تكفيله هو صحیح» كما ذكره 
هناك وإذا أنكر فيما بعد عندما أصبح سجینا مرة أخرىء فكان ذلك OY‏ الشيطان خدعه. 

سكل عما إذا نصحه أي شخص بإنكار اعتراقه؟ قال لاء ولكن الشيطان حدعه. 

سل عما إذا كان هذا المعترف قد علم أي شخص أو تناقش ببعض الأشياء من دين المسلمين؟ 
قال لاء وإنه سبق أن تحدث عن خمسة أشخاص الثلائة جميعهم ذكرهم في قضيته سابقا واثنين 
الآن ولیس أكثر. 

هامش: خرج من هنا السيد المحقق المرخص «کوسکوخالیس» وجاء السيد الحقق «مارتين 
آلونسو». 

قيل له أن يذ کر آسماء هؤلاء الأشخاص الخمسة الذين ذکرهم الآن... 


AV 


الورقة الرابعة والأربعون 


قال إن «فيلاسكو» هو أحدهم» وهو صهر «ال کوردوبي»» صانع زينة الفروسية: والآخر هو 
«تشافاري» والآخر «ابن هاني» البقالء والآخر يسمى «هابيز» الذي [شطب] لدیه محل للحلاقة 
مقابل النزل عند متجر ا حبوب الذي Aal‏ وآخر هو حلاق يعيش بجوار «هابيز» ال کوره وهو لا 
يعرف اسمه: ویطلب الرحمة ومن OW‏ فصاعدا وريد آن یکون مسيحيًا بيدا ولیس لدیه ما يقولهة 
حصل آمامي. «أندريس غارسیا دي AS aes‏ العدل (عهور بالتوقیع). 


الورقة الخامسة والأربعون 


أعلى وسط الصفحة: اعتراف على سقالة 

في غرناطة في اليوم الأخير من شهر تشرين الأول / أكتوبر» سنة الف وخمسمائة وسبعة وخمسینء 
وبوجود الحققون» «مارتين ألونسو» و«بادیلا» ودكوسكوخاليس» في «بلازا نويفا»: يقومون بطقوس 
الاعان؛ انتقل المحقق المذكور «کوسکوخالیس» إلى سقالة التائبین حيث کان «مارتين دو لا کوادرا» 
مسلم أندلسيء تبدو عليه علامات الاسترخاء لأنهم قالوا ail‏ يريد الاعتراف» وبوجوده معه قيل له 
بلسان «تشاكون» أن هذا ما پریدہ۔ 

قال بلسان «تشاکون» إنه يريد أن يعترف با حقیقة ويطلب الرحمق أو أن الحقيقة هي dl‏ منذ سبعة 
أشهر أو مانيةه بعد أن تم تركه بکفال تحدت إلى شخص هو الذي نادى محضري «لانخارون»» وهو 
مسلم آندلسي: وبعدھا قال إن «فرانسيسكو التوفار» متصالح» قال متحدثًا مع «لورینزو دي نارانخو» 
إن الأمور مثل صخرة معلقة: وأن محمدا موجود تحت الصخرةء و«بنساي»» مسلم أندلسيء صنع له 
بطاقة تحتوي على كلمات من دين محمد حتى يشفى من المرض الذي كان لديه. ثم قال إن أحدهم 
كان يدعى «ابن هاني» وهو بائع حبوب ذو عين واحدة جاء وقتل عند بوابة «الیفیرا» تحدث منذ 
عام إلى هذا العترف في دين محمد وأنه إذا جاء الترك إلى غرناطة: قسيصبحون مسلمين مثل ما کانوا 
وأكثر؛ وأنه ليس لديه ما يقوله ويطلب الرحمة؛ حصل أمامي» «أندريس فيردنوسا»» كاتب العدل 
)234 تقییم) 

هامش: أنه عاد إلى السجون في غرناطة في هذا اليوم المذكورء أعاد المحققان «مارتين ألونسو» 
و«باديلا»» و«کوسکوخالیس a‏ المتواجدان عند السقالة المذ كورةء «مارتين غواهاراني» إلى السجن مع 
نفس شارة التوقيق وهكذا تم تحقيق العدالة» وحصل أماميء «أندريس فیردینوسا» كاتب العدل. 
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الورقة السادسة والأربعون 


في غرناطةء بعد ثمانية أيام من شهر وغمبر عام الف وخمسمائة وسبعة وخحمسین: بوجود السادة 
المحققين «باديلا»: و«كوسكوخاليس» في جلسة استماع صباحیة أمروا بمثول السجين المدعو «مارتين 
دو لا کوادرا» أمامهم: وبحضوره» قيل له بلسان «تشاکون» الترجم. بأنه فهم بالفعل الخطر الذي كان 
فيه والرحمة التي استخدمت معه والآن حتى يتمكن من الاستفادة منهاء من المناسب له أن يربح 
ضميره بالكامل من كل ما فعله ورای الآخرين يفعلونه ويقولونه من موافقة ومتابعة لطائفة محمد وأنه 
من باب تقديس يسوع السیح ووالدته المباركةء يتم تحذيره للقيام بذلك۔ 

هامش: «فرانسيسكو دي توبار» الغازي» التصالح: قال إنه Ae‏ عامین قبل أن يقبض على هذا 
المعترف بواسطة هذا المكتب المقدسء وبوجود هذا المعترف فی منزله: وهو نزل «كوركوليس» الذي 
استأجرہ رأى وسمع هذاء أن «فرانسیسکو توبار» غازي» الذي تصالح معه هذا الکتب القدس: 
يتحدث مع مأمور «لانخارون» الذي يدعى «لورينزو» المأمورء ويقول كيف A‏ في مكة المكرمة دقن 
محمد وأن على قبره كان هناك لوح رخامي موضوع في الهواء» وأن مصابيح من السماء كانت 
ترتفع وتنخفض على قبره [شطب] وأثناء كلامه عن هذه الأشياءء قال الدعو «فرانسیسکو توبار» إلى 
الدعو «لورینزو» المأمور: أنت لديك ناقورة بالقرب من منزلك؛ ویدخل رجل إلى منزلك ويتحدث 
إلى زوجتك طالباً الحب. والمدعو «لورینزو» المأمور قال لهذا المعترف متعجبا لا قاله «فرانسيسكو» هل 
يقول الحقيقة؟ والمدعو فرانسیسکو قال آیضا أن ... 


الورقة السابعة والأربعون 


الترك الکبری» خاضت be‏ مع الكاثوليك على بيت مكة ON‏ كل واحد ادعى أنها ملکه» Diy‏ 
yell‏ «فرانسيسكو» قال أيضًا أنه ذهب إلى بيت مكة سبع مرات في الحج ون الدعو «لورینزو» الأموره 
كان يستمع إليه aly‏ لم يقل أي شيء ولم يحدث شيء آخر. 

ثم قال أنه في نفس الوقت» وبوجود مأمور فيزنار في النزل المذكور لهذا العترف [شطب: قال] 
والذي يسمى «ابن هاني» قال إن امرأة أعطته تعويذة والدعو «قرانسيسكو دي توبار» الذي كان 
حاضراء قال له آنا سوف أشفيك. وأن المأمور المذكور أعطاه آربعة ریالات» لکنه لا يعرف ماذا قعل به 
ولم يحدث شيء آخر هناك . 

هامش: «ابن هاني»: ثم قال إنه منذ حوالي أربع أو خمس سنوات الرجل الذي يدعى «ابن 
هاني» الذي كان لديه متجر في القصبة للحبز وا مین والزیت. ترافق هذا العترف مع «ابن هاني» 
المذكورء ووضعه في النزل لمساعدته وعندما وضعه في منزله في ذلك الوقت كان رمضان المسلمين 
لا یتذکر جيدًا إذا كان في الشتاء أو الصيف» وأرسل هذا العترف شاباً لیجلب له ربعاً من Äech‏ 
وبعد جلب التبيذ المذكورء قال «ابن هاني» لهذا العترف. ألا تخاف اللهء ألا تعرف أن رمضان الآنء 
[شطب: واحد] ألست من السلمین» رجل عجوز مثلك یشرب الخمر في رمضان. liag‏ العترف رد 
عليه: الله غفور عطوف. وأن الدعو «ابن هاني» قال لهذا الشاهد b‏ وكل أهل بيتي نصومء وعلی 
الرغم من أنه ظل في نزله لمدة سبعة أو ثمانية آشهر إلا أنه لم يره يتكلم أو يفعل أي شيء آخرء وهو 
رجل شجاع طويل القامق أسمر قليلاء ولتأخر الوقت في الجلسة أعيد إلى سجنه. حصل أمامي: 
کاتب العدل» فرودریغو دي باتینیو». (عھور بالتوقيع) . 

في غرناطة في اليوم الثالث والعشرین من شهر شباط من عام خمسمائة وثمانية وخمسین: بوجود 
السيد المحقق «كوسكوخاليس» ءفي الجلسة: أمر بإحضار السجين «مارتين دي لا كوادرا»» وبحضوره 
أخبره بلسان «مارتين لوبيز تشاکون» ا مترجم أن السجان قال إنه يطلب جلسةء ليقول ما يريده 

هامش: المدعو «فرانسیسکو دي توبار»: قال انه طلب الجلسة من أجل أن يقول ما سمعه من المدعو 
«قرانسيسكو دي توبارہ المتصالح» بعد أن خرج AC Jo‏ دي توباره مرتدیاً ثوب التائبین: بقي 
ليلة واحدة في النزل الذي يستأجره هذا المعترف في غرفة المؤن التي هي غرفة حيث كان هذا المعترف 
يضع كل القطيع ومجموعة من الحيوانات» قال المدعو «فرانسيسكو» بحضور مأمور «لانخارون» الذي 
يدعى «لورنزو» أنه في قبر محمد هناك لوح تتوضع عليه مصابيح معينة نزلت من السماء وتغطي 
القبر المذكور وتصعد وتهبط liag‏ ماقاله بحضور «لورنزو» وغيره من المسلمين الغرباء والذين لا 
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يعرفهم هذا العترف۔ وبالثل أخبره «فرانسيسكو دي توبار» عندما سأله هذا المعترف عن سيب 
سجنه» فأخبره المدعو «قرانسیسکوه أنه يسبب کتاب وجدوه عنده» الکتاب الذي قالوا في عمليته 
أنه أحضره من الخارج: والحقيقة أنه لم یجلب الكتاب المذكور من الخارجء ولكنه جلبه من القرية. 

ثمء قال إن هذا العترف كان لديه شاب قبل أن يكون عنده «فرانسیسکو دي توبار»» والذي کان 
يدعى «کریستوبال موريلاس» وتشاجر مع زوجته وجاء هذا المعترف لرؤيتهم وقال المدعو «كريستوبال» 
دعني أكون «کیفیرا» يعني «زئدیق)... 
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الورقة الثامنة والأربعون 


وأن هذا ما تذکرہ ويقول ذلك من أجل إراحة ضميره: وليس لديه شيء ليقوله. لذلك أعيد إلى 
سجنه. حصل آمامي: «رودريغو باتینیو»» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

في غرناطة؛ في الیوم الخامس والعشرین من شهر شباط سنة خمسمائة وثمانية وخمسین» بوجود 
السيد الحقق «کوسکوخالیس» في جلسة الکتب المقدسء أمر باحضار السجین «مارتین دو لا 
کوادرا»» السجین في سجن هذا الکتب المقدسء للمثول أمامه y‏ كوه حاضرّاء قیل له بلسان «مارتین 
لوبیز تشاکون» قيل هناك أنه طلب جلسة فلیقل لاذا يريد ذلك 

قال إنه يريد أن يقول شیثا معينًا يمس «ألونسو ألازكار». حصل أمامي» «رودريغو باتينيو»» کاتب 
العدل (عھور بالتوقیع). 

هامش: ظهور الطبیب 

في غرناطة في A‏ دیسمبر سنة ألف وخمسمائة وثمانية وخمسین» آمام السادة الحققین الرخصین 
«مارتین ألونسو»» «خورخي دي باديلا»» و«كوسكوخاليس»» ظهر الطبیب الرخص قال إنه رأى وزار 
LL‏ أندلسیا عجوزا موجودا في هذه السجونه قال أن اسمه فمارتین دو لا کوادراهه الذي أصيب 
بالشلل من کامل جهة اليسارء وذلك يسبب عمرہ وقي الوقت الحالي. مرضه غير قابل للشفاء وأنه 
يعطي خبراً حتی بری رحمتکم ما الذي كن أن يقدم لاجله. 

«أندریس غارسیا دي تینیو»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) حصل آمامي. 

هامش: تصویت في غرناطةء في البوم العشرین من شهر کانون الأول / دیسمبر من سنة ألف 
وخمسمالة وثمانية وخمسین» بوجودهم في جلسة الکتب المقدس. للنظر في الاجراءات» وهم السادة 
المرحصون «مارتین ألونسو» «olas‏ و«کوزکوخالیس» الحققون الرسولیون» والسید الدکتور 
«سالزیدو»: قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في هذه الدينة غرناطة والسادة الرخصون «خیرون»: 
«هوارتي»» «سالاس» ودکتور «کوفازوبیاس»» کمستشارین؛ بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات 
والاتهامات والمزاياء قالوا إنهم یتفقون جمیعهم على أن یعاقب هذا «مارتین دو لا کوادرا» بارتداء 
الثوب وسجن مدى LH‏ غير قابل للغفران» ومصادرة ممتلكاته ؛ حصل qua‏ «أندریس غارسيا دي 
تينيو»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 
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الورقة التاسعة والأربعون 


هامش أعلى الصفحة يسار: «مارتين دو لا كوادرا غواهاراني»: من سكان غرناطة 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة وملكة غرناط من قبل السلطة 
الرسولية» جنباً إلى جنب مع قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في مدینة غرناطة. بالنظر للعملية 
التي أمامنا والتي تتعلق بجرية البدعة بین الأطراف الطرف الأول المروج JUN‏ لهذا الکتب المقدسء 
Ee‏ الادعاء والطرف الآخر «مارتين دو لا کوادرا غواهاراني» صاحب نزل مسيحي جديد من 
السلمین, من سكان هذه المدينة غرناطةء المتهم الدعی عليه» حيث قال المدعي العام المذكور إن کون 
المذكور مسيحيا معمداء وكونه في الحوزة ويتمتع با صانات والإعفاءات والامتيازات الممنوحة ثل 
oe‏ ومع القليل من ا حوف من الله ربناه تزندق وارتد عن Ule]‏ الكاثوليكي المقدس. وانحاز إلى 
طائفة محمد الزائفة والمرفوضة والذي كان يتخذها ویؤمن بها قبل أن يتم تعمیدہ والآن بعد تعميده 
اتخذها وآمن بها معتقداً Wl‏ جيدة ومن خلالها يخلص نفسه ویذهب إلى الجنة. ولقد فعل كل 
شعائرها بامتثال دؤوب لتعاليمها ومراعاة لھاء وتواصل مع العدید من الناس وعلی وجه الخصوص 
وتحدث بقصد توضيحها. واجتمع الدعو «مارتين غواهاراني» مع شخص معين من طائفته ونسله في 
جزء معين ومكان هذه المدينة لمحاولة التحدث عن طائفة محمد وقالوا أنها كانت جيدة ومن خلالها 
ستتم تجاتهم: وأن المسلمين OY‏ سيأخذون هذه daal‏ ويعودون إلى دينهاء وطلب «مارتين دو لا 
کوادرا» من الشخص الذ كور أن يعطيه بطاقات من نعمة قرآن محمد حتى Y ADA‏ نزلهہ وأنه 
لن يرحب سوى بالرجال الذين لا يشربون الخمر ويكونون من المسلمين الجيدين الذين یقومون 
بالوضوء والصلاة ويصومون صیام رمضانء والشخص الذ كور أعطاه البطاقات المذكورة. وهكذا فقد 
انضم المذكور أعلاه مرات عديدة ومختلفة مع الشخص المذ كور وغيرهم من طائفته ونسله للتعامل 
مع الطائفة المذكورة ولدحها وموافقتهاء وقال المدعو «مارتين دو لا کوادرا» إن دين السلمین كان 
الغا وجیدا وافضل من الذي لدى المسيحيين لانه عندما يموت المسلم يذهب إلى A‏ وفي بعض 
الاوقات ا معینة [شطب] كان يطلب أحياا من هذا الشخص العین أن يقرأ القرآن لاناس معينين: 
ing PTA A‏ دسق GAS‏ دی امین de IS‏ وو اك يجب E‏ 
ينقذوا ویذھبوا إلى ich‏ والدعو «مارتين» كان يقول أنه يشكر الخالق OY‏ لديه في بيته مسلماً dam‏ 
ولعديد السنوات ثابر على التعامل مع هذا الشخص المذ كور واتصل به حتى يُوضح له» كرجل عارف 
في دين المسلمين: وللأشخاص من طائفته ونسله الذين يعاملهم ويتواصل معهم. ولأنه سألنا أن نأمر 
ونعلن فإننا نعلن أن سابق الذكر كان ولازال زنديقًا مرتدًا على le]‏ الكاثوليكي القدس وأن نکون 
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ملزمين بحكم EDI He‏ را إلى ظا رتا er NN b‏ 
وتنوه بالتزام مارتين غواهاراني التام بالعدالة؛ الذي كان حمیدا ومحسناه ١‏ أخبر بصدق ما تم إلقاء 
اللوم عليهء وقال المدعي العام إنه متهم ؛ وقبل أنباء عن اتهامه. 

قال واعترف أنه كان صحيحًا إنه رای كمسيحي شخصاً معا مسلماً كان يجري لیخدع «A‏ 
وتحدث مع أشخاص معينين من طائفته ونسله في جزء ومكان معين من هذه المدينة عن أشياء من 
دين المسلمين وصلى من القرآن: وطلب من شخص معين من الأشخاص الذ کورین: الحصول على 
بطاقات حتی يأتي الناس إلى نزله. وأعطاه ذلك الشخص A all‏ 
مسيحيًا حتی الوقت الذي كان فيه أمامناء كان دائما مسلماء ولديه دين المسلمين» معتقدًا أنه بسیت 
ذلك. سيذهب إلى ا جحنق وتحدث في ذلك ألف مرت وأنه ندم على ذلك وأنكر محمدء ومن ولدته 
وأنه صلی العقيدة وطلب الصفح من الرب: وحيتما لم يكن قد اعترف بعدہ كان ذلك بإقناع شخص 
معینء > قال al,‏ كان قد تحدت وتواصل مع شخص معين من تسله. في أمور دين السلمین» 
وقالوا إن عیسی» ابن ماريا كان مسلماً وأن جيش الترك سيأتي ويستولي على مالقة وسوف يعتلون 
البايثين» ويشرعون في هؤلاء المسيحيين القدامى الأعداء وهكذا آیضاء تحدث مع أشخاص آخرين 
من نفس طائفته ونسله قائلاً إن دين المسلمين كان جيدًا وأنه لا يوجد دين آخر سواه وأن دين 
السیحیین لايساوي شیثاء راح محمد كات خلیلاً وصادقا Aan‏ 

وقد تم إخطارہ بالاتهام الذ كور والحامي من أجل الدفاع عنهء وبرژیته»تفی الاتھامء قائلاً إنه لم 
يرتكب أي جرية سوى ماقاله واعترف به. وتم نشر الشهود الذين شهدوا ضدہ وأودع ادعاءات 
معينة وزعم آنها حصلت وبعد أن تم انذاره» قال واعترف عن بعض الأشخاص الآخرين الذين تناقش 
معهم وتواصل معهم حول الطائفة المذكورة: وأقام الشعائر في ثناءها وموافقتھاء وتم تسليمه لكفيل 
موثوق حتى البت في قضيته: وحينما عاد للمثول أمامنا [شطب: قال إنه] آلغی كل ما قیل [شطب] 
واعترف قائلاً el‏ لم يكن مسلماً ولا دين المسلمين جيد وأنه لم يتواصل مع أي شخص وأنه إذا قال 
واعترف بخلاف ذلك» فقد كان ذلك بإقناع .. 
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الورقة الخمسون 


من شخص ما قال له أنه إذا أراد الخروج d, d uud‏ كان La‏ لکن 
الحقيقة هي أنه كان Gt‏ مسیحیاً جيدًا ولم يتخذ أو يؤمن عكس Ue‏ الكاثوليكي المقدس» ولأنه 
تم تحذيره من LLS‏ بلطف وإحسان» وإعطائه الفرصة لفهم ما هو مناسب له لانقاذ روحه ومعالجة 
جسده وكيف أن اعترافه الأول بدا مشابها جدًا للحقیقة Gigy‏ لا شهد به والإنكار الذي eli‏ به 
كان يُعتقد أنه با قتراح وإقناع الشیطانء لذلك قال واعترف أن اعترافه الأول الذي Jal‏ به أمامناء 
كان صحيحًا وحقيقيا وأنه إذا تم إنکارہ فقد کان لأسباب معینة وأعلن بعض الاشخاص الآخرين 
من طائفته ونسله من السلمین» والذين تواصل معهم من الطائفة المذكورة. وجوافقته» في وداع 
بالدموع: ومع الرحمة التي استخدمناها معه ومن خلال رؤيتنا مجتمعین إضافة للقاضي الدني 
والمستشارين في هذا المكتب المقدسء كان هناك اتفاق على tal‏ فشلنا OF‏ المدعي العام المذكور 
أثبت اتهامه وشكواه Vm‏ وبشكل کاملء لذلك نعطي وننطق. ولأنه مثبت جداء يجب أن نوضح 
ونعلن أن المدعو «مارتين دي لا قوادرا» كان مرتدًا عن Ule]‏ الكاثوليكي المقدّسء ون نكون ملزمين 
بعقوبة الطردء وعلى الرغم من أننا يكن أن غضي ضده بعقوبات أشد وأكثر خطورة fe‏ استعمال 
الإنصاف والرحمة معه من خلال بعض القديسين والمحترمين الطيبين: الذين حركوا الأمر لیکون 
هكذاء dë‏ يتحول إلى Ule]‏ الكاثوليكي القدس بقلب نقي وليس شكلياً أو بحذره حيث يجب 
أن نستقبله واستقبلناه في جمعية اتحاد الكنيسة الأم القدسة وشركة الأسرار القدسة وبمشاركة 
المؤمنين المسيحيين» بالتخلي ولا ds‏ جمیع آنواع البدع وخاصة هذه طائفة محمد التي [شطب] 
أكدها واعترف عليهاء وأمرنابأن يبر من عقوبة الطرد التي كان مقيداًبهاء وتكفيراًعن ذنبه» نأمره أن 
يخرج إلى السقالة مع التائبین الآخرين في جسم بدون حزام أو قناع للوجه مع شمعدانات وشموع 
في اليد والجسم ومع ثوب القماش الأصفر والطاقية ا حمراء ويقرأ عليه حكمناء والثوب المذكور 
يلبسه قوق کل ثيابه دون أن يخلعه طيلة أيام حياته: وهذا النزيل والسجين سيبقى في السجن الذي 
[شطب] bi‏ به طول أيام حياته» والذي لا يستطيع التخلص أو احتساب التوبة المذكورة في 
السجن والثوب» ونأمره ليعترف بأعیاد الفصح السنوية الثلاثة وسماع القداس وقداس يوم الأحد 
والاعيادء ويحرم عليه حمل الأسلحة وركوب الخيول والا يستخدم الأشياء الحظورة والمنوعة 
على أمثاله حسب قوائین وبراغماتيات هذه المالك ومؤسسات هذا المكتب المقدسء ونعلن عن 
مصادرة جمیع أصوله وعقاراته المتوافقة مع القوائین البراغماتیة لهذه المالك وتعليمات الکتب 
القدس, ونعلن عن جميع أصولهم وتجعلها تنتمي إلى غرفة وخزانة جلالة is colli‏ « وإذا لزم 
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الأمرء نطبقها مرة أخرى؛ ونأمرهم جمیعاً بالاحتفاظ بها والامتثال لها تحت وطأة الانتکاسات غير 
المتوبة وبالتالي ننطق ونأمر. 

الرخص «مارتين ألونسوء (مهور بالتوقیع) الرخص «خورخي دي باديلا» (مهور بالتوقيع) الرخص 
«کوسکوخالیس» (ممهور بالتوقيع) الدکتور «سالزيدو» (مھور بالتوقیع) 

هامش: [بيانات] في غرناطق يوم الأحد بعد ثمانية أيام من شهر يناير من سنة ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسين» بوجود المحققين «مارتين ألونسو»» وباديلا»» و«كوسكوخاليس» والسيد الد كتور 
«سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في هذه المدينة غرناطة في ساحة «نويفا»» أثناء القيام 
باجراءات الاعان» وبوجوده قبالة سقالة التائبین مع شارة التوفيق» «مارتين دو لا کوادراء من سکان 
الدينة وبحضور الدعي العام لهذا المكتب المقدس: تمت قراءة البیان بصوت cle‏ وهو الحكم الذي 
تم من خلاله استلام «مارتين دو لا كوادرا» من أجل المصالحةء والذي تم التنازل عنه Dër‏ لکتاب 
حالات النفي: مع السيد «فرانسيسكو تيلو دي ساندوبول» اللامع جدا والسادة المرخصين «خیرون»: 
«tt b‏ «هوارتي»: «سالاس» والد کتور «كوفاروبياس» المستمعين وبتواجد المستشارين كشهود «خوان 
دي أنداغويا» و«خوان دي زاراتي»: mH‏ فلوريس»: المأمور. و«آلونسو غیریرو»» das as‏ الاسران 
ونحن کتاب عدل الأسرار الذين نوقع هنا بأسمائنا 

«بیدرو دي مانسیلا» كاتب العدل (مھور بالتوقیع) «اندریس غارسيا دي تینیوہء كاتب العدل 
(مهور بالتوقیع)ء «رودريغو باتينيو»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع). 
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الورقة الحادية والخمسون 


في غرناطةه في اليوم العاشر من شهر ينايرء سنة لف وخمسمائة وتسعة وخمسين. بوجودهم في 
جلسة المكتب ا مقدس السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» «بادیلا» و«كوسكوخاليس» 
أرسلوا بإحضار أمامهم الدعو «مارتين دي لا قوادرا» والذي تم التصالح معه» وبلسان «مارتين لوبيز 
تشاکون» تم إعلامه عن عقوبته 

هامش: حجز: والخطر الذي يكن أن يواجهه إذا عاد إلى الأخطاء التي كانت لديه وأشار إلى 
اعتبار هذه المدينة كسجن لہ وأنه سيذهب إلى قداس يوم الأحد والأعياد في «سانتياغو» مع التائبین 
الآخرین۔ 

هامش: اختبار إشعارات السجون: وتم إرساله إلى اختبار إشعار السجنء ولم يقل شیت» وطلب 
منه الحفاظ على السر ووعد به. 

حصل أماميء «بيدرو دي مانسیلا» [غوذج تقييم] 

في غرناطة» في Y‏ سبتمب سنة call‏ وخمسمائة وتسعة وخمسین: قال الحققون السيد «مارتين 
ألونسو» والسيد «کوسکوخالیس» ail‏ لشهر دیسمبرء سنة ألف وخمسماثة ixl;‏ وخمسین؛ أن 
«مارتين دو لا کوادرا غواهاراني» ارتكب جرائم البدعة وأنه تم التصالح معه ومصادرة عتلکاته. 

الرخص «مارتين ألوتسو» (عهور بالتوقیع) المرخص «كوسكوخاليس» (عهور بالتوقيع) 

حصل أماميء «رودريغو باتينيو»» کاتب العدل (مھور بالتوقیع) 

أعطيت هذه الشهادة لوكيله بنفس الوقت في ۲ سبتمبر سنة ۹٥٥۱م syet)‏ بالتوقيع) 


4A 


الورقة الثانية والخمسون 


في غرناطة» بعد تسعة أيام من شهر يونيوء سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسين» بوجود السيد 
الحقق «مارتين ألونسو» في جلسة المكتب المقدسء ظهر دون أن يتم استدعاؤه وأقسم اليمين القانوني 
ووعد باخبار الحقيقة. 

هامش: [شاهد] «خينيس دي سامورا»» بائع كراسي؛ من أسرة هذا الکتب المقدسء يبلغ من 
العمر اثنين وثلاثين أو نحو ذلك. 

قال ed‏ من شهر من OW‏ تقرییاه شاهد هذا الشاهد أن «مارتين دو لا کوادرا» المتصالح» يضع 
UME‏ فوق الثوب ويرتدي الطاقية على الرأس» بطريقة تختلف عن التي على الصدر والظهر والتي 
لابظھر أي جزء منهاء وذات مرة شاهده وکان بصحبة هذا الشاهد «خوان دي كويفاس» البواب 
العجون ومرة أخرى «رودريغو do‏ بائع الحصيرء و«خوان»» صانع العملة. جيران هذا الشاهد. Oly‏ 
هذه هي الحقيقة ولا یقولها بدافع الكراهية: عهد إليه بالسر ووعد به؛ حصل أمامي «رودريغو باتينيو» 
کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: شاهد: ثم في نفس الحلسةء أمر السيد الحقق ال كور بمناداة «خوان دي کویفاس» بواب 
هذا الکتب القدسء للمثول آمامه» والدي أدى الیمین القانونیة ووعد جوجبه بقول ا حقیقة وعمره 
تمانون سنة تقریبا۔ 

قال al‏ منذ مايقارب عشرة أو اثني عشر یوما عندما كان هذا الشاهد في مشافي شارع «الیفیرا» 
عند باب بيت #خيئيس دي سامورا» وهو من العائلة» جاء عابرا الطريقء «مارتين دو لا کوادراء 
[شطب] التصالح. المذكور مرتديا طاقية فوق رأسه بطريقة بحيث لا يبدو من الخلف أي شيء من 
العلامة: ومن الأمامء الجانب ساقطء وسيظهر القسم الأيمن من الطاقية أكثر قليلاً إذا جعل ا مانب 
فوقء فالرجل يغطي كل العلامة. وأن الدعو «زامورا» رأى ذلك أيضًا ولم ير أن آخرين قد شاهدوا 
ذلك وأن هذه هي الحقيقة ولا يقولها بدافع الكراهية: وعهد إليه بالسر ووعد به؛ حصل آمامي: 
«رودريغو باتينيو»» كاتب العدل (ممهور بالتوقيع) 

ہامش: جلسة استماع: في غرناطة: بعد اثني عشر Úy‏ من شهر يونيو / حزيران» سنة ألف 
وخمسمائة وتسعة وخمسين: بوجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد «کوسکوخالیس» بمثول 
«مارتين دو لا کوادرا»» المسجون في السجون مدى الحياةء أمامه وعندما حضرء أدى اليمين على 


Gambenito -۱‏ فسامبينيتو»: علامات تتألف من قطع قماشية يتم وضعها على الناس من قبل محاكم التفتيش لتمييزهم. 
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النحو الصحيح» حيث تعهد ange‏ بقول ا حقیقة في هذه الجلسة وفي الجلسات الأخرى التي ستعقد 
معه حتى تحديد قضيته. 

وعندما سثل عما إذا كان يعرف أو يشتبه في صبب كونه سجيناء آجاب بنعمء حيث أنه سیکون 
منذ يومين أو ثلاثة أيام غادر فيها منزله MI‏ 

هامش: [جلسة استماع] في غرناطة بعد اثني عشر يومًا من شهر بونیو /حزیران: ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسين Ule‏ من الحضور في المكتب المقدسء أمر السيد «کوسکوخالیس» بتقدج «مارتين 
د لا كوادرا»» المسجون في السجن مدى یاق أمامه وعندما كان d ate‏ أدى اليمين على النحو 
الصحيح» حيث تعهد بموجبه بقول الحقيقة في هذه الجلسة وفي جلسة أخرى عقدت معه حتى تحديد 
قضيته: وعندما سئل عما إذا كان يعرف أو يشتبه في السبب لأنه سجین: أجاب بنعم: وأنه سیکون 
هناك يومين أو ثلاثة أيام غادر قيها منزله ليسأل... 


الورقة الثالثة والخمسون 


ويطلب الصدقات» وحینما كان يمشي في شارع «الیفیرا»» أمسك به رجلء وأحضره إلى محاكم 
التختیش: والذي [شطب] لم يعرف السبب حتى وصل إلى محاكم التفتیشء حيث أخبره الرجل 
المذكورء أنه أحضره لانه كان يرتدي ثوب التائب متخفياً بالطاقية والحقيقة أنه في الوقت الذي غادر 
فيه منزله في ذلك الوقت لم يتذكر أنه أحفى الثوب بالطاقية عليه Y‏ يده مشلولة: لا يمكنه الارتداء 
بيديه وأن زوجته تلبسه وتضع له الطاقية وفي الوقت الذي خرج فيه لم تكن زوجته ال كورة متواجدة 
ولأنه لم يستطع وضع الطاقیة المذكورة وجاء الثوب تحتها. 

سكل عما إذا كان قد غطى هذه الثوب في أوقات أخرى؟ قال: لا 

وعندما سثل عما إذا كان قد غطى هذه العادة لأنه لم بر؟ قال: لاء ولكن بسبب النسيان 
الذي قاله۔ 

سكل عما إذا كان يتذكر أنه في الوقت الذي صنع فيه الثوب الذکون وفي الوقت الذي تم فيه 
الإشارة إليه في الضبطء أعلن أنه من خلال الاشارةء أمر Ob‏ يجعل الثوب يغطي على جميع الملابس 
ووعد بذلك؟ قال : إنه إذا كان يتذ کر وإنه لم يتوقف عن وضع هذا الثوب» وأنه أهمل نفسه في هذه 
المرة ووضع الطاقية aly cate‏ لم يفعل ذلك بداقع الخبث أو التوقف عن الامتثال لا آمر به» بل نتيجة 
الاهمال الذي ذكره» ويطلب الرحمة وإنه يتوسل لرحمته للافراج عنه لأئه فقير وليس لديه ما يأكله 
إلا ما يطلبه من الصدقات. وهكذا أعيد إلى سجنه. حصل أمامي» «رودريغو باتينيو» (عهور بالتوقيع) 

في غرناطة» في الیوم العاشر والسابع من شهر يونيو / حزیران من سنة ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسین: بوجود السادة المحققين» «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» في جلسة المكتب القدس 
[شطب]ء أمرواء «خوان لوبیز دي ناخیرا» مأمور السجن مدى A‏ أن يفرج عن «مارتين دو لا 
كوادرا»» المسجون في السجن المذ كور بسيب تهمته. 

حصل أمامي» «رودريغو باتينيو»» كاتب العدل el‏ بالتوقيع) 


اللف الأول 
باللغة الإسبانية 
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الملف الثاني 


تاریخ الملف: عام 1564م 

الحكم ضد:دماریساء «Marias‏ زوجة «أمبروسیو بیریسز» «Ambrosio Perez‏ مسلمة من 
«تريفيليز» cTrevelezi‏ قرية في منطقة البّشرات۔ 

محاکمك GRE‏ وسجن. «حرمان مع استجواب وسجن مؤْبّد». 

ملف به ۱۸ ورقة. 


الورقة الأولى 


Gli ۹ء‎ 

ضد 

ماریاء زوجة «أميروسيو ببريز» رقم من السلمین من سکان متطقة «تريفيليز»» سجیتة۔ 
التهم النسوبة إليها: بواسطتي ۔ الحامي «آغيري» عدیدة- 

من ملفات «البو d ul ler‏ «البشرات» من متطقة «تریقیلیز». 

عقوبة السجن من أجل التحقیقات مع السجينة. 

إلى جاتبي ..تعترف السجينة هي رهن الاحتجاز من خلال القانون. 

شاهدء «فرانسیسکو دي روخاس مولاي» 


[التوقیع موجود على ملحق عملية الترافع.] توقیع- هفرانسیسکو دي روخاس مولاي». 
ملف ٥‏ رقم ه 





الورقة الثانية 


دليل ضد etl laa‏ زوجة «أمبروسيو بيريز»» من مسلمي إسبانيا الجديدة من سكان بلدة «تريقيليز»» 
في غرناطف في اليوم الثامن عشر من شهر سبتمبر عام ۷٥٥۱م‏ أمام السادة المحققين «مارتين ألونسو» 
و«كوسكو خاليس» الموجودين با لسة. 

هامش: شاهد على قضيتها: وبوجود «فرانسیسکو دي روخاس مولاي آزیتونیسا» قال الرجل 
البالع من العمر ۰۷ le‏ بعد أن دی الیمین القاتوني باعتراف أدلى به من ضمیرہ من بين أشياء 
أخرى قالها ولیس لها علاقة بالموضوعء قال ما يأتي: 

قيل له: إن اعتراقه لم ينته قي جلسة الاستماع الماضية لتأخر الوقت: وإنه OW‏ م إخراجه إلى هنا 
مواصلة إبراء ذمته. قال: إنه منذ ثمان أو عشر سنوات من NI‏ تكلم مرتين أو ثلاث مرات مع السلم 
الذي لا یعرف ما هو اسم وهو من سكان «تريليقيز» عن ذلك By‏ الوقت تکلم مع زوجته 
التي لا يعرف ما هو اسمها أيضاء وان المرة الأولى التي التقوا فيهاء كانت على هذا النحو تعرف على 
هذا المسلم وأخبره كرقيق لهذا المعترف» من أجل أن يتمكن من الذهاب لطلب الصدقات۔ Los‏ 
السلم المذكور بصلاة جزء من «الحمد tà‏ من ذاکرته. 

وهذا قال له: إنكم تؤدون ببط» وئلسلم المذ كور قال: نعم؛ ومضى فی صلاة أشياء من القرآن» 
وللسلم المذكور.. 

...أشاد بشريعة السلمین ثم أخذه إلى منزله. وكان أبناؤه d o‏ وکانوا بعيدين عن المنزل» وكان 
المسلم المذ كور وزوجته وهذا الشخص معهم وإنهم تحدثوا عن شريعة السلمین: والوضوء والصلاة 
ورمضانء وقالوا: إنه دين اللہ وهو جيد لدخول ا جن وان المسلم المذكور صلی من ذاکرته أشياء من 
القرآن. Ling‏ ائسلم وزوجته قالوا: إنهم قاموا بالوضوء والصلاة ورمضانء لکن هذا لم برهم يفعلون 
أكثر ما قالء وإنه لم يذهب ad‏ في وقت شهر رمضان إلى متزل السلم الذ کور وقال : إنه جسس بعد 
أربعة أو خمسة أيام من ذلك» ثم أعطوه صدقة تسمى NG b‏ وهي الصدقات التي يعطونها للفقراء 
في عيد قصح! ارمضان. 

حصل آمامي» كاتب العدل «آندرو فیردینوسا» (مهور بالتوقيع) 

ع تصحیح النص الأصلي بواسطني کاتب العدل «رودريعو باتيتيو» (عهور بالتوقيع) 

في غرتاطة في اليوم الحادي والعشرین من شهر إبريل» من عام ألف y‏ خمسمائة وتسعة وخمسین» 
-١‏ يقصد بها زكاة القطر 
-T‏ یقصد -Ai Aer‏ 


وبحضور السادة المحققين «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» في جلسة المكثب القدس أمروا ثول 
السجين «فرانسيسكو دي روخاس مولاي» أمامهم: وكان حاضراء أدى الیمین القانوني بالشکل 
الواجب على لسان «عارسیا تشاکون» ووعد جوجبه قول الحقيقة تحت طائلة العقوبة. سُثل عما إذا 
كان يعرف زوجة «أمبروسيو بيريز»؟ فقال: تعم» ويتذكر أنه قال بعض LEN‏ عنهاء كانت اعتراقات. 


Yy 


الورقة الثالثة 


قال: نعم قيل له: فليقلهاء قال جزءاً مما قالہ قيل له أن يكون منتبهاء وما قاله سيّتلى cade‏ 
ويصادق على ماهو صحيح» OV‏ المدعي العام يقدمه كشاهد» وما Lë‏ عليه سيكون ضدهاء وبعد 
أن تم قراءته وتقدیه وتم فهمه كونه تم eel‏ على لسان المذ كورب قال: إنه أكيد. وقد قال ذلك: وهي 
الحقيقة: بالیمین التي أداهاء وفي هذا يؤكد ويصدق على تقسه وإذا لزم الأمر يقولها الآن مرۃ «spi‏ 
ولا يقولها بدافع الكراهية أو العداوق ولكن لأنها حقيقة. وأوكل إليه السی tey‏ به» وقاله بوجود 
الندیتین الأخ «خوان فاتيغاس» والأخ «بابلو دي إسكالاء من رهباتية القديس «دومینقو»: حصل 
أمامي» «رودريغو باتينيو»» كاتب العدل۔ 

(...) والني قيها تم القبض عليه موجوداً في قضية «ميغيل دوتاس» من سكان «فالور» 


YA 


الورقة الرابعة 


هامش أعلى الصفحة يسار: الجلسة الأولى: غرناطة في اليوم الثالث من إبريل» الف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین۔ تحن وكوتنا في جلسة الاستماع الصياحية: السيد المحقق المرخص هارتين 
ألونسوى أمر بإحضار امرأة كانت محبوسة في السجون, وكونها أمامه أقسمت اليمين على الشكل 
الواجبء على لسان «غارسيا تشاکون» المترجم المسؤولء وعدت جوجبه قول الحقيقة تحت طائلة 
العقوبة: قالت: lo‏ تدعى ہماریاہ وهي زوجة «أمبروسيو بيريز» الذي كان A‏ وإنها مسجونة قي هذه 
السجون وإنها من منطقة قريبة من «تريقيليز»» وإنها تبلغ من العمر أربعين سنة تقریباء ولا تعرف کم 

الأبوان» وقالت إتها لا تتذ كر والدھا الذي عجرها وهي صغيرة جداء ولكنها تعتقد d‏ یدعی 
«فرانسیسکوی وأكدت إنها لا تعرف ابن الأخ [أو ابن الأخت] لأنه مات من قترة طويلةء ووالدتها 
كانت تدعی «فاتاخینا کتالینا» وهي متوفاق وكانوا من سكان «لوبراس» وتقول إنها لم تتعرف على 
أجداد والدها ووالدتهاء كما نها لا تعرف إذا ماتوا على دين الاسلام أو ماتوا NS‏ 

أعمام» إخوة والدهاء قالت: ad‏ ليس لديها أعمام أو إخوة لأبيها أو لأمها. 

إخوانهاء قالت: إن لديها kl‏ تعتقد أنه يسمى «خوان» ولا تعرف ابن الأخ» الذي عاش في 
لوبراس» ومتوفی- 

لديها Lal‏ شقيق آخر يدعى «لورنزوه وهو مزارع ويعيش في «لوبراس». 

«یساییل» التزوجة في «بيرتشول» من شخص متوقی بالفعلء وتعتقد أنه كان يدعى «هیرتاندو» 
وهي الآن أرملة۔ 

أبناؤهاء تقول : إنها متزوجة بالقعل كما قالت: من «أميروسيو بيريز»» وقد تزوجت مته في سن الثالثة 
عشرة أو الرابعة عشرق وقبل أن تتزوجه CAS‏ سابقاً متزوجة من «فرناندو» من بلدة قبورتوغوس»» 
ولها منه أبن يدعى «لویس الداریب» وهو متزوج ويعيش في «قیریرا دي بورتوغوس» les‏ من 
العمر le ۲٤‏ وقالت: إن «أمبروسيو بيريز» لديه متها )0( أُولات هم: 

«أمیروسیو A at‏ الابن عمره ۲۳ سنة ويعيش في فتریفیلیزہ۔ 

«لويس» متزوج dal‏ وسیبلغ ۲۹ ستة ۔ 

«أندريس بيريز»» شاب في عُمر الزواج» ویبلغ عشرین Ale‏ 


Abk AN الأوسط من متطقة الیشرات‎ «gH وبلدية تابعة ل مقاطمة خرتاطقہ تقع في‎ LÀ iab: gës -١ 


۳۹ 





«ميغيل» في عُمر ستة عشر أو ثلاثة عشر أو أربعة عشر عاماً تقریباء يرعى A‏ 

«سيسيليا دونسيلا» طفلة عمرها ثلاث عشرة صنة. 

«يسابيل» طفلة عمرها اثنتا عشرة سنف وجميعهم يسكتون في «تريقيليز». 

عندما سّئلت» قالت: إنها من طائقة للسلمین الأتدلسيين» ولا هي ولا أي من سلالتهاء لم يعتقلوا 
أو يكقروا من خلال المكتب المقدس» إلا يوم الجمعة الماضية عندما اعنقلوهاء ثم قالت: إته منذ يوم 
الجمعة الاضي قضت ثمانية أيام .. ثم أودعوها في السجون يوم الإثنين الاضي. 

عندما ملت قالت: بأنها مسیحیة قد ‏ تعميدها وإجازتهاء وانها تعترف كل عام» وتسمع قاس 
يوم الأحد وأيام العطلات» وتعرف صلوات الكتيسة. أمرها أن تقولها فقالتھا۔ 


۳۹۰ 





الورقة الخامسة 


سثلت إذا كانت تعرفء أو تقترض DÉ‏ تم سجنها ونقلها إلى هذا الكتب؟ قالت: عندما قبضوا 
عليهاء ظنت أن ذلك من أجل أن تقول شیئا عن زوجهاء وإنها ستكون شاهدة واتهم قدموا لها بض 
Se‏ . 

سُثلت إذا كانت تفكر أن تكون شاهدة لزوجهاگ قالت: إنه قبل عام تم القبقی على زوجها 
«أمبروسیو بيريز»» وإنه قبل اعتقاله بوقت قصير كان في منطقة «تريقيليز» يقال له «قراتسیسکو مولاي» 
الذي Je‏ في متزل «دييغو» البيتي» لا تعرف لاذاء أمسك به مأمور البلدة الذي يسموته «سباستیان 
إل بيتيني» وہ وبوريس» الكاهن الستفید لذلك تادوا المدعو زوج هذه ونادوا على زوج هذء ليأخذوه 
إلى «أوعیخاره ولأته لم يكن يريد هددومه ثم أخذوء إلى «أوغيخار». 

قيل لها: ob‏ توضح ما علاقة الذي تقول أنه حدث للعازي بزوجها؟ قالت: لأنهم سألوها إذا 
كانت تعرف سبب سجتھا۔ 

قيل لها: بأنهم لم يقيضوا عليها يسبب ما تقوله لذا عليها أن تفكر لأي غرض قالت الذي تقوله؟ 
قالت: إنها ظنت أنهم سیحضروتها لتكون شاهدة لڑوجھا۔ 

AM هامش:‎ 

قيل لها: فلتعلم أنها شجتت يسيب ضدهاء أنها قالت وقعلت وشاهدت أشخاصا يفعلون أشياء 
ضد وقي إهانة جاتنا الكاثوليكي المقدس» لذلك يطلب متها قول الحقيقة كاملة من باب تقديس ربتاء 


من أجل أن يتم معها استخدام الرأفة. 
قالت: إنها لم ez‏ أي شي بالزق ولا تعرف أكثر مما قالت. لذلك تم إنذارهاء وإعادتها إلى 
السجن۔ 


حصل أمامي» cats‏ العدل «أندريس غارسيا دي تينيو». (مهور بالتوقيع) 

في غرناطة» في الیوم الرابع عشر من شهر إبریلء ستة الف وخمسمانة وتسع وخمسین» وكون 
LLL‏ بعد الظهرء أمر السادة الحققون «مارتين ألوتسو»» ودكوسكوخاليس» جثول المدعوة delo‏ 
السجيتة في هذه السجون أمامهم: وكونها حاضرق قيل لها على لسان المترجم الخاص بها يأن تقول 
الحقيقة» التي يجب أن تقولها من أجل تبرثة Äech‏ 

فقالت: إتها لا تعرف ماذا تقول 

هامش: الإتذار الثاني 

وهكذا ع تحذيرها وإعادتها إلى محبسها. حصل أمامي » «أتدريس غارسيا دي تيتيو» کاتب العدل۔ 


لف 





H‏ لها: al‏ يتم تحذيرها مرة أخرى لتقول حقيقة ماهو مذنبة قيه ولم Jais‏ للك ع الآن تحذيرها 
من باب التقديس ربنا السیح وأمه المباركة لكي تقول حقيقة ما قعلته وقالته ورأت الأخرين يقعلوا 
ويقولوا ضد Like}‏ الكاثوليكي اثقدس بذلك سيتم حل قضيتها بإيجاز ورحمة. وهكذا ع تحذيرهاء 
وإعادتها إلى سجتها. حصل أمامي» «أندريس غارسیا دي تينيو»» كاتب العدل . مھور بالتوقيع 

في غرناطد في الیوم الخامس عشر من شهر إبريل / نيسان» من عام call‏ وخمسماثة وتسعة 
وخمسین في جلسة الاستماع الصباحية أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين آلونسوه 
و«کوسکو خالیس» eb be Teall Jue‏ المسجونة في هذه السجون۔ وكونها موجودة آمامهم قيل 
لها على لساك مترجمناء d‏ تتحدث وتقول حقيقة ما سُثلت من أجل تبرنة ذمتهاء قالت: بأنها لا 
Sis‏ أي شيء۔ 


vw 


الورقة السادسة 


قيل لها: إنها يجب أن تعلم Ob‏ المدعي العام في هذا المكتب القدس لديه تهمة معروضة وموجهة 
ضدھا۔ قبل أن يتم تبليغها بهاء يتم تحذيرهاء من باب تقدیس الرب المسيح أن تقول ا حقیقة وعتد 
القيام بذلك سيكون هناك مكان لاستخدام الرحمة علیھا۔ 

قالت: إنها ليس لديها ما تقول وصحيح أن السادة أرسلوها إلى هناء لکنها لا تعرف ASML‏ 

dei هامش:‎ 

d‏ بعد ذلك بقراءة وإبلاخ الاتهام الذي وجهه المدعي العام ضدهاء والاستماع» والرد عليه جا 
تقول إنه حق: تحت طائلة العقوبة بالقسم الذي أقسمته. الاتهام على النحو الآتي: 


nr 


الورقة السابعة 


هامش del‏ الصفحة یسار: في غرتاطة ۱۵ إبریل عام ۹٥٥۱م‏ 

أيها السادة الرائعون والبجلون جدا: 

المدعي العام Ola‏ دي کویقاس» من خلال رحمتكم المذكورة قي هذه UL‏ أتهم «مارياك 
زوجة «أمبروسيو بيريز» مسيحية جديدة من المسلمين» من سكان بلدة «تريقيليز»» وبحسب ما م 
الإعلان عتهء أقول جا أن سابقة الذكر مسيحية في ا حوزق وتتمتع بالحصانات والإعفاءات والامتيازات 
الممتوحة لثل هؤلاء» وقد هرطقت وارتدت عن Ule]‏ الكاثوليكي القدس» واننقلت إلى الطائقة 
القاسدة محمد وقد صدّقتها واعتبرتها خيراً لخلاص روحهاء وحافظت في امتثال دقيق ودؤوب 
على ما تحدده أقوالها وشعاترهاه وتواصلت بها مع الآخرين» أقول ذلك وعلى وجه الحصوص إن 
من سبق ذكرها اتبعت الطائفة المذكورة با حب والاعجاب. لقد اجتمعت عدة مرات في هذا الجزء 
من بلدتها المذكورة مع بعض الناس من طائقتها ونسلهاء للممارسة و التعاطي في شريعة السلمین 
اذ 5 a‏ قائلین إنها الأفضلء وفیھا يجب أن يخلصوا ويذهبوا إلى ا من وان المذكورة «ماریاه مثلها 
مثل أخريات قمن بالوضوء والصلاة وصوم رمضانء وكل هذا كان شريعة الل وهو صالح من أجل 
دخول Ad‏ 

وبائٹل OB‏ سابقة الذكر وآخرین أعطوا بعد صوم رمضان شخصا معينًا من سلالتهم من للسلمین 
هذه الصدقات قائلين: إن هذه هي القطرق [وهي الصدقات التي يعطيها السلمون للفقراء في عيد 
الفصح في رمضان.] 

لقد ارتكبت أيضًا العديد من الجرائم الأخرى؛ وأنا أمضي قیھا لاتهامهاء وأنا أتوسل لرحمتكم 
أن تأمروا وتعلنوا بأنها كانت وتبقى زنديقة ومرتدة عن Ule]‏ الكاثوليكي» وأن تکون متلازمة بحكم 
من الحرمان الكبيرء وکوتها عتيدة وسلییف أن تأمروا بتسليمها للعدالة والذراع العلماني» والاعلان 
عن مصادرة متلكاتها لصالح خزانة جلالته. 

[عبارة ع شطبها] ومن أجل هذا أتوسل المكتب القدس لرحمتكم وأطلب العدالة.. 

«عوان دي كويقاس» مهور بالتوقیع 

وبعد أن تمت قراءة الاتهام المذكور وإخطار «ماريا» المذ كورةء ویقهمها باللسان المذ کون قالت: Vgl‏ 
تتفي الأشياء التي قالوهاء لأنها لم تفعل مثل هذا الشيء Od‏ وإنها مسيحية ولا تعرف ما إذا كان 
البعض هم الذين أقاموا عليها هذا الشي». وقد أمر بإعطانها نسخة من الاتهام المذ كور للاطلاع 
علیه وادعاء ما daos dë‏ وأخذ محام للدفاع عنها إذا أرادت۔ 


MI 


قالت: قليقعلوا ما یریدونء El‏ سماع]ء وقد سموًا محامين من هذا المكتبه فلتأخذ من ترید. 
قالت: فلیقعلوا ما -Oph p‏ 

هامش: محامي: قيل لها أنها ستحصل على أول من يأتي. وهکذا أعيدت إلى سجتها. حصل 
أمامي کاتب العدل «أندريس غارسيا دي تينيو». (مهور بالتوقيع) 

في غرناطةه في اليوم الخامس عشر من شهر إبريل» من عام ألف وخمسماتة وتسعة وخمسینء 
بوجودہ تي المكتب المقدس قي جلسة بعد الظهی أمر الحقق ا مرخص «مارتين آلونسوه جثول السجينة 
«ماریا» زوجة «أمبروسيو بيريز» للمثول coll‏ وکون المذكورة حاضرة» قيل لها من خلال لسان 
«غارسيا تشاکون» المترجم: إن الحامي الخاص بها المرخص «أغيزي» حاضر هناء والذي جاء من 
أجل رؤية عملهاء ولتخبره بالذي تراه یناسبھا۔ 

هامش: «کاتالیتا بوبین» متوقاة: 

قالت: |نها al‏ لتقول الحقيقة بوقار وانها قد see)‏ وما حدث هو أن لدیها جارة عجو وهي 
الآن متوفاق واسمها وکاتالینا بوبين»» Ay‏ كانت آرملف متزوجة من رجل مسلم أندلسيء يقال له 
da‏ غوتزالو» وانها لا تعرف له اسما آخوه وان العجوز المذكورة دخلت منزل هذه المعترقة متذ Y*‏ 
m‏ حینما كانت متزوجة من زوجھا دھیرناندو لوزارہ الذي كانت متزوجة منه BMJ‏ منطقة تیمین۔ 
ثم قالت: إن هذه المعترقة هي التي دخلت بيت العجوز المذكورة» التي قالت لهذه: A‏ السلمین 
OVI‏ یصومون» ولا يأكلون من النهار وحتی c MI‏ وإنهم يقعلون الصلاق یقسلون أقدامهم وأيديهم 
وأذرعهم إلى الرققین. ويغسلون أقواههم: ثم قامت المذكورة بقعل صلاق برفع وخقض رأسهاء وقول 
صلاة «يسم الله الرحمن الرحیم الله أكبر» وقالت: إن هذه من السلمین» وقعل الوضوء والصلاة 
وصیام رمضان: هي تعرفها 


Yio 


الورقة الثامنة 


من أجل فاتدة أن تستقيد منهاء وتلك كانت تتحدث, وكان حاضراً هناك «فرتاندو» وەلویسا 
والأبناء الآخرين ل «غوتزالو دي لوفاه.- من سكان المنطقة للذکورق والذي كان قد مات وكانوا 
يضحكون على ما كاتنت تقوله العجوز المذكورة 

قيل لها: أن توضح ob‏ هذا هو الذنب الذي تريد أن تعترف به. 

قالت: هو كذلكء أرادت العجوز أن تبين لها أشياء من السلمین. 

قبل لها: هل iet‏ ويُفترض بأن العجوز المذكورة أرادت أن تبين لهن أشياء عن المسلمينء وأن 
أولتك النسوة والأخريات؛ أردن تعلمهاء وأنها تقول الصدق ! 

قالت: بأنهن لم يردن aas‏ على الرغم من أنه م إعطاؤها لهاء حسب قول المذكورة. ولم أستطع 
استخراج أي شيء آخر متھا۔ 

قيل لها: لماذا لم تذكر هذا عن العجوز قبل الآن؟ قالت: إنها خيرت الجيران» الذين اعترفت لهم 
به قي محلنها من بين أمور أخرى» وهذا ما تعرفه عن تلك العجوزء وليس لديها المزيد لتقوله. 

هامش: مشاورات: بعد ذلك تصحها المحامي بالانتهاء إلى قول الحقيقة الکاملة لأن ما قیل حتى 
الآن لا يبدو Ul‏ تقول الحقيقة الکاملف وإذا أرادت الخووج من هتاء فیجب أن تبرئ ضميرهاء والذي 
هو سبب القضية. قالت: Gl‏ قامت بالفعل بذ كر ما قد حصلء وإنه ليس لديها ما تقوله۔ 

هامش: ما حلصت إليه السجينة: وبنصيحة من محاميهاء بدأت أدلتها بطلب gui‏ حججها 
ودقوعاتها في الوقت والشکل. وهكذا عادت إلى سجتھا۔ حصل all‏ «أتدريس غارسیا دي تينيو»» 
كاتب العدل۔ 

هامش: ما حلص إليه المدعي العام بعد ذلك حضر «كويقاس» الدعي العام وأمامي واختدم 
القضية بسبب توقر AN‏ وطلب إقرار شهود المعلومات الوجزةه واعتبارهم جیدین۔۔ 

هامش- الاعتتام بالدليل 

المحقق» بعد أن رأی أن الطرقين اختتماه اختتم هذه القضية: واستلم من الأطراف الأدلة بالطريقة 
العتادق ومتى تم التصديق على الشهود الذين سيتم تقدعهم. «أندريس غارسيا دي تيتيوك كاتب 
العدل (مهور بالتوقیع) مرت من قبلي 

A‏ غرناطف في اليوم الحادي والعشرين من إبريل من ذلك العام بوجود السيد الحقق «مارتين 
آلوتسو» في جلسة للمكتب اثقدس أمر بإحضار السيدة th be‏ زوجة «أمبروسيو بيريز»» للمٹول 
آمامه. وبحضورهاء قيل لها على لسان «غارسيا تشاكون»: ما الذي تذكرته في عملها إيراء لضميرها 


wi 


قالت: ليس لديها أكثر عا قالت. قيل لها: يجب أن تعلم أن الذعي العام طلب تشر الشهود في 
قضيتهاء وإنها يجب أن تقول الحقیقة قبل إقرار ذلك قالت: ليس لديها شيء لتقوله. وقد أمر بقراءة 
وإعلان الدليل المذكورء وأن تكون منتبهة وأن ترد عليه با هو حقيقي» وهو ما يأتي: 

deb هامش:‎ 


mv 


الورقة التاسعة 


تشر الشهود الذين أدوا الشهادة ضد «ماريا» زوجة «أمبروسیو بيريز»» من سكان متطقة «تريقيليز» 

هامش: شاهد: شاهدة مُحلفة ومُجازق أدلت بشهادتها في شهر سبتمیرہ عام call‏ وخمسمائة 
وسبعة وخمسین قالت: منذ ثمان إلى عشر سنوات قي هذا الکان» إن زوجة السلم من سكان منطقة 
«تريقيليز» وأشخاصاً آخرين سمتهم بأسماتهم: اجتمعوا في ذلك المكان المعين من منطقة تریقیلین 
الذي cba Shiny eng‏ اثنتان من التسوة عن شریعة المسلمين» وعن الوضوء والصلاة وعن 
رمضان» وقالتا: dl‏ من شريعة اللہ وإنه سبيل صحيح إلى دخول dil‏ وقامت | حداهن» وصلت من 
ذاكرتها أشياء من «القرآن». وزوجة المسلم وغيرها من النساء صرّحن بأتهن يقمن بالصلاة والصيام 
في رمضان۔ 

هامش: المحضر الثاني : وقالت المرأة: إن زوجة السلم ومجموعة من الأشخاص سمّتھم بأسماته» 
إنهم في ذلك الوقت أعطوا الصدقات لأشخاص آخرین ذكرتهم وقلن: إن هذه الصدقات هي 
القطورء [وهي الزكاة التي يعطيها السلمون لعيد رمضانء] وإن هذا الکلام الذي تقوله صحیحء 
وتحت القسم ولا تقول ذلك يسبب SN‏ 

i‏ حص «ارتين ألونسو» عھور بالتوقیع 

الم ر حص «کوسکو خالیس» عهور بالتوقيع 

وبعد أن تمت قراءة وإعلان الدلیلء وبعد أن سمعت وفھمت: حيث تم توضيحه باللسان ال کون 
قالت: إنها لم تفعل أي شيء ما قالته الشاهدة... ۱ 

أرسلت لتعطي ردا على الدليل المذكورء وإنها تزعم ضدها ما تراء مناسبا لهاء وإذا أرادت شطب 
الشهادة فستعطی ورقة وقالت: ليس لديها أي عدو غيرهاء وبعدها قالت أن تعطى ورقة وأعطيت 
مطوية أوراق» وأعيدت إلى سجتھا۔ 

حصل tl‏ «رودريغو باتيتيو»» کاتب العدل۔ 

هامش: جلسة: في غرناطةء قي اليوم الثالث والعشرين من شهر مايوء ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسين» وبحضور السيد الرخص «ارتين ألونسو» المحقق في جلسة المكتب المقدس: أمر بإحضار 
السجينة «ماريا» زوجة «أمبروسيو بيريز» للمثول أمامه. ويا أن السجيتة كانت موجودق عم إبلاغها 
على لسان «غارسيا تشاكون» عن وجود المرخص «آغيري» محاميهاء الذي جاء ليرى ما إذا كانت 
دقوعاتها مكتوبة من أجل أن تعطيها له؛ ليتم ترتيبها وإرشادھا۔ 

تمت قراءة العريضة على المحامي المذكورء والقدمة من المذكورة والتي من خلالها أجابت» وبعد 


YA 


أن سمعهاء تصحها بقول الحقيقة بالکامل» حتى يستخدمها هؤلاء السادة برحمة معهاء قالت: Ml‏ 
قالت ا حقیقة ولذلك قدمت له قائمة دقاعات لاعادة ترتيبهاء وأعيدت إلى سجتھا۔ 

حصل أمامي» فرودریغو باتينيو» AS‏ العدل vgl.‏ بالتوقيع) 

هامش: أعطيت الورقة للمحامي 


ma 


الورقة العاشرة 


هامش: جلسة: قي غرناطد في اليوم الحادي والعشرين من شهر clo‏ من عام call‏ وخمسمائة 
وتسعة وخحمسين» وبحضور الحقق «مارتین ألونسو» في جلسة بعد الظهی أمر جثول السجيتة «ماريا 
زوجة «أمبروسيو بیریز» أمامف وتم إخبارها أمامها على لسان «غارسيا تشاكون» أن محاميها الذي 
أحضر دفاعاته مرتبة هناء ولعرقة قيما if‏ كان عليه أن يقدمهاء وما I]‏ كان لديها من شيء آخر لإبلاغه 
به. وهكذا قدمت ورقة مطوية بالدقاعات التي شكلها محاميهاء وإنها ليس لديها ما تعلمه بف واتھا 
تطلب Aa‏ الخطوات اللازمة وبعد الانتھاء منها وافقت. وأعيدت إلى سجنھا ۔ 

حصل أماميء Im‏ العدل 

هامش: ملاحظة: أعطى الدقاعات 

هامش: شرح: عم اتخاذ الإجراءات المتقق عليها 


YY: 


الورقة الحادية عشرة 


هامش أعلى الصفحة: أيها السادة الموقرون والرائعون Lar‏ 

تماریاہ زوجة «أمبروسيو»» من سكان «تريقيليز» هدي bY‏ المسجونة في هذا الکتب القدس. 
بالنظر إلى الدعوى المرقوعة ضدي من قبل المدعي العاف أقول: إن الدعوی المذكورة بحد ذاتها 
بشکل عام ليس لها ساس لقد أعربت عن رفض القضية من حيث A‏ حيث يجب أن یٹم 
الإقراج عني ¡AMS‏ 

أولا: لأني قد قلت واعترفت بالحقيقة بشکل كامل» ككاثوليكية مسيحية جیدق وإذا كان هتاك 
شيء آخر سأقول ذلك» وأعترف بتفسي» وليس هتاك شيء آخر يكن اقتراضه عتي» لأنتي كنت 
مسيحية جیدق وأبقيت وآمنت بکل الوصایا واحتفالات الكنيسة الأم المقدسة» وإعاتنا الكاثوليكي 
وديننا المسيحي: كما كان لدي ats‏ وما Jij‏ محقوظا ell Gs os‏ 

والثاني: هو أنني لا أتأثر بالدليل [الأدلة] من شاهدة قدمتها ضدي وغ نشرھا؛ لأنه كما تدرك 
رحمثك» هي وحيدة وقريدة في حد ذاتهاء ولا شيء سواهاء ولا تعطي أي إشارة أو افتراض V‏ 
هذء هي عدوتي الرتیسد التي تقول biS‏ مع الكراهية والضقيتة التي ES‏ ويجب أن تكون 
کذلك. وليست متحمسة للعدالة كما هو ثابت وظاهر من آنفة الذكرء وكمثل هذه العدوة الرئیسق 
هناك من الذين E‏ شطبهم علتاء لهذا OB‏ المذكورة زوجة «فرانسیسکو بيريو» التوفي والقاطنة في 
«تريفيليز» التي كاتت بيني وبينها الكراهية والعداء» ولا زالتء تتيجة للخلافات والنزاعات التي 
كانت معي» وخاصة BV‏ أخبرتها أنها سرقت كمية من القمح والشعير الذي وضعته في غرفة معينق 
كنت قد أخذتها من أجل هذا ée‏ من المستفيدء من المكان ill‏ کور وبا أن جدار الغرفة المذكورة 
ملاصق من المنتصف مع منزل الأرملة المذكورة al n‏ زوجة «قراتسيسكو بيريو»» حيث سرقوا مني 
القمح والشعیر A‏ کور. وبرؤيتهم قد سرقوهاء وإن ال كورة كانت جارتي في وسط ا JAH‏ وسرقوه من 
خلال قتحة في الجدار المذكورء كنت بالمناسية قد قلت لھا۔۔۔ 

عامش: 

-١‏ «ميغيل غارسیا» جار المذكورة «ماريا» في «تریفیلیز» 

Y‏ - سبستیان غارسیاہ من سكان المكان المذكور. 


-١‏ هي قریة إسیانیة تقع في الجزء الاوسط من متطقة الیوخارک في مقاطعة خرغاطة. 
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نها سرقت منيء الأمر الذي جعلني أحصل منها بصقة رئيسة على الكراهية والعداء» وأظهرت 
ذلك لي بالأقوال والأفعال وبالتالي قالت ضدي الكثير من الکلام مثل عدو وخاصة أنها قالت إتها 
ستجعلنا تدقع ٹمن ذلك كثيراًء وإنها ستضعني أنا وزوجي في المكان حيث يجب وعذا معلن ‏ ولذلك 
حاولت أن تضرني» وتقول ضدي عكس الحقيقة في كل شي» By‏ كل مکان یتوافق مع الح لذا 
أطلب من رحمتك وأتوسلهاء أن تعلنوا إسقاط جميع الاتهامات الرفوعة ضدي من قبل المدعي 
العامء Oly‏ برقضوا القضية ويجعلوها غير مثبتة» ويجعلوني بريثة متها. من أجل ذلكء رحمتك من 
الکتب المقدسء أتوسل إلى مكتيك» وأتضرع: وأطلب الامتثال للعدالة والتكاليف 

مهور بالتوقيع المر حص «آغيري» (عهور بالتوقیع) 

هامش: التصويت 

هامش: عذاب: A‏ غرناطة قي Yo‏ يونيو عام ۹٥٥۱ءء‏ بحضورهم قي جلسة الکتب القدس 
للاطلاع على الدعوىء السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» وهکوسکوخالیس» والسيد 
الدكتور هسالزیدو» قاضي الأيرشية ورٹیس الشمامسة في مطرانية abl‏ السادة المرخصون «خیرون» 
las‏ وهوارتي» وصالاس» کمستشارین بعد أن اطلعوا على هذه القضية والإجراءات القضائية 
والاستحقاقات المتوافقة معهاء قالوا: إن هذء «ماريا» زوجة «أمبروسيو بيريز» توضع في مسألة عذاب 
all‏ والخيوط حتى قول احقیقته والذي يكون متوافقاً مع إرادتتاء مع الحماية التي نقدمھا لهاء وإذا 
حدث لها موت آثناء العذاب المذكور أو اتبعات الدم» و تشويه أعضاى فسيكون على مسؤوليتها 
وخطٹھا هي» ولیس بسبيتاء وهكذ! هو الذي تفكر plis‏ به. 

مر من أمامي» أندريس غارسيا دي تيتيو (مهور بالتوقیع) 


vvv 


الورقة الثانية عشرة 


هامش: جلسة: في غرتاطة في اليوم الرابع من تموز / یولیو عام ألف وخمسعاتة وتسعة وخمسین۔ 
وبحضور السادة المحققين «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس»» ومعهم السيد ... «سالزيدو»» قاضي 
الأبرشية ورٹیس الشمامسة في هذه الدينة غرناطق قي جلسة المكتب القدس أمروا بإحضار السجيتة 
«ماريا» زوجة «أمبروسيو بيريز» للمثول أمامهم. وكونها حاضرة قیل لها على لسان همارتين لوبیزی ما 
الذي تذكرته لتقوله من أجل إراحة ضميرها؟ قالت: إنها لا تشعر بأي شي» وإنها قالت الحقيقة 
وإن قلبها سليم» وإنها إذا فعلت ES‏ فإنها لم تكن تدري ما هو. 

قيل لها: فلتعلم Ob‏ عملها تمت رؤيته من خلال السادة الحققین والقاضي والمستشارين» والجميع 
على رأي أنها تخفي الحقيقة وهم يصوتون على أن توضع مسألة العذاب حتی تقول ا حقیقة لذلك 
يتم تحذيرها قبل أن يتم قراءة إشارة العذاب قالت: إنها لو كذبت في هذا الشأن» فلن یعرف أنها 
قالت ا حقیقة۔ 

ثم قالت: إنه قبل ثماتية وثلاثين سنة تلك all‏ شاهدت في مكان من بلدة «تيمينى صيام 
المدعوة ہکاتالیناء زوجة «غونزالو إل لانزي» لشهر رمضانء والتي هي أرملة الآنء وتعيش في «لوبراس»» 
مع ابنة لهاء تحمل اسم «فراتسیسکا»: ولا تعرف من تزوجت» وتعيش أغير واضح هتاك بقعة حير ] 
وإنهم كانوا يصومونء ولا يأكلون من الصباح إلى اللیلء وان هذه الشاهدة سمعت «کاتالیتا» تقول : 
(بیسمیلیھيء سولي ديلي ارابي لامین) [عبسم véi‏ صلّي على العربي الأمين»] وليس لديها ما 
تقوله أكثر ‏ 

م رؤية ذلك من قبل السادة المحققين IU‏ کورین» by‏ بتجهيز إشارة العذاب على النحو الآتي: 

فشلنا وتحن تحضر بيقظة الإجراءات والاستحقاقات لهذه القضية وتوجب علینا أن نصدر 
حكماء وحکمنا مجتمعين على الدعوة «مارياء زوجة «أمبروسيو بيريز»» وأن توضع قي مسألة عذاب 
الاء والخيوط إلى أن تتمکن من قول الحقيقة مهما استغرقت من وقت. وحتى تكون إرادتنا متققة 
مع الاعتراف وأنه D‏ حدث لها الموت أثناء العذاب الذ کون أو انبعاث الدم أو تشويه الأعضاء 
فسيكون على مسؤوليتها وخطثهاء ولیس بسيبي؛ وهكدذا تفكر وتأمر به. 

Ai‏ خص «ارتين ألونسوه (عهور بالتوقيع) 

ار خص «کوسکو خالیس» (مهور بالتوقیع) 

ارحص صالزیدوہ (مهور بالتوقیع) 
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الورقة الثالثة عشرة 


وبعد أن عت قراءة علامة العذاب عليهاء وتم سماعها وقهمهاء وبا أنه تم التوضيح لها بنقس اللسان 
تم تحذيرها ob‏ تقول الحقيقةء قبل أن ينزلوها إلى غرقة العذلب. قالت: إنها ذكرت ا حقیقة۔ فتم 
إرسالها للنزول إلى حجرة العذاب۔ 

er‏ أن السادة المحققين المذكورين تواجدوا في غرقة العذاب» وهم السادة المحققون وقاضي 
الأبرشية المذكور أمام المدعوة صاریاء م تحذيرها على لسان المذ كورء بأن تقول ا حقیقة قبل أن یخلعوا 
ملابسها قالت: |تها قالت الحقيقة. وهكذا شرعت في خلع ملابسها وتعريتهاء وتم تحذيرها لقول 
الحقيقة قبل ربط يديهاء وقالت: إنها قالت ا حقیقة۔ فتم البدء في ربط ذراعيها بالخيوط والضغط عليها 
بشدة. قالت: نعم إنها قعلت ورأت. تعم إنها قعلت. 

قيل لها: أن تعلن ما فعلته ورأته 

هامش: اعتراف المحكومة الذکورة: قالت: إنها صامت في رمضان مع هؤلاء النساء اللاتي 
ذکرتهن: «کاتالیناه من بلدة «لوبراس» زوجة المدعو «غونزالو إل لاتزي» الغازي و Ce)‏ هذه مع 
المذ كورة «كاتاليتا» وتلك» هي التي علمتها الصيام والصلاة ووقت الصیامء وكانوا يصومون دون أن 
يأكلوا من الرابعة قجراً وحتى اللیل۔ 

هامش: صیام: وإنهم بعد أن تناولوا الطعامء ذھیوا إلى الفراشء وقي الصباح مع صياح الديك 
نهضوا وأكلوا وسقوا أقواههم وصلواء ولم يعودوا يأكلون» وإنهم في ذلك الشهر صاموا ولم يفعلوا الزید۔ 

هامش: الوضوء 

وقالت آیضا: إن المذكورة دکاتالیناہ علمتها كيف تعمل الوضوء قاتلة: أن تغسل رأسها ويديها 
وقدميها وأجزاءها المخزيةء وان هذه فعلت الوضوء المذكور بالطريقة التي قالتهاه رمضان واحد كل 
يوم من ذلك الشهر وليس أكثرء وإتها علمتها الصلاق وأن تقف قوق منديل أو شرشف» وصلوا برقع 
وخفض الرأس صلاة (يامدوريليهي) [«الحمد [edo‏ والتي قالتها على الرغم من آنها ليست کاملقہ 
قالتها بتلك اللغق وكذلك الوضوء والصلاة والصیامء الوارد ذكرهاء فعلتها يصحبة سابقات ¿SM‏ 
«كاتالينا» وابنتها «قرانسیسکاه» وتلك الشعائر آنقة الذكرء قعلتها هي والذ كورات على حسب شريعة 

هامش: بموجب شريعة المسلمين: سئلت عن تأثير هؤلاء الناس والآخرين وتأثير الأشياء المذكورة 
وإذا كانت تعتقد أنها جیدق وعکن الاستفادة منها للروح» قالت: إنها رأتهم يفعلون ذلك» وقعلته ولم 
تفكر في شيء۔ 
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وبرؤية أنها لا تريد قول الحقيقة تم إعادتها لواصلة العذاب والضغط عليهاء قصرخت بصوت 
عال: الله.. الله مرات کثیرۃ۔ 





الورقة الرابعة عشرة 


ومع الضغط عليهاء تم تحذيرها من أجل قول الحقيقة التي تقول إتها قالتهاء وبالضغط عليها أكثر 
صرخت: AN dil‏ اله ثم قالت: إنها فعلت ذلك عدة مرات۔ وبسؤالها: من أجل من كانت تقول 
«كاتاليتاء ol‏ هذه الأشياءء قالت: إنها كانت تقول إنها أشياء جيدة للمسلمین» وان الشيطان خدع 
تلك d‏ وفعلتهاء ثم قالت: Ob‏ الله أراد أن تفعلها وفعلتها. وبالضغط عليهاء صرخت بصوت عال 
مرات عديدة: الله الله.. اف وإتها قالت الحقيقة: لحب الله يا سادق لحب الله يا سادق وكررتها عدة 
مرات» ثم قالت: إتها قعلت ذلك حسب شريعة المسلمين. 

هامش: السيد الحقق «مارتين ألوتسو» حرج من هذا الکان من أجل الترکیز۔ 

سئلت عما إذا كانت تعتبر شريعة المسلمين جيدة؟ قالت: لا 

قيل لها: إتها تقول إنها قعلت هذه الأشياء بموجب دين المسلمين» والذي يُفهم منه أن دين 
السلمین جید۔ قالت: هذا صحیح وإنها تعنقد أن دين السلمین كان جيداً لدخول الجنة. 

عتدما سُثلت كم استمرت في هذا الفضل؟ قالت: إنها استمرت في ذلك الشهر الذي استمر قيه 
رمضان وصامواء وإنهم لم يقعلوا ذلك مرة أخرى 1 

سُثلت قیما إذا كانت قد أقامت الشعائر المذكورة بعدهاء وهل صلت الصلاة المذكورة؟ قالت 
بعد ذلك: لاء وإنها عادت مسيحية بعد ذلك قيل لها: لو إتها لم تصل بعد ذلك الصلاة المذكورة 
لکانت نسیتھا۔ قالت: إنها لم قصل بعد ذلك . سثلت» مع من الأشخاص الآخرين فعلت وتعاملت 
بهذه الأشياء من شريعة السلمین وغيرها؟ قالت: Y‏ ولا مع أي أحد. قيل لها من خلال المعلومات 
التي لدينا يبدو إنها قعلتها وتعاطتهاء ورأت أشخاصاً آخرین وقي أماكن أخرى ومرة أخرىء م تحذيرها 
لقول ا حقیقف وإلا قسيمضي العذاب قدما۔ قالت: إنها لم تتعامل مع المزيد من الناس۔ وهكذا م 
إرسالها إلى عرفة العذلبء للمضي Gi‏ العذابِء ضقطناها وصرخت يصوت عال: اللہ۔۔ الله.. 
اش عدة مرات» وأنها قالت الحقيقة: وأنها لم تقعل ES‏ 

هامش: Vo‏ لقة: وبعد إعطاتھا ۱۵ لقة من الخيوط: م تحذيرها لقول الحقيقة قبل أن يتم وضعها 
على الساکت''' لبدء العذاب. قالت: إنها لم تفعل ذلك AST‏ أو مع المزيد من الناس۔ ثم طردت 
الصمت. وقالت: إتها قعلت ذلك: وهي تقعل ذلك كل عام من بعد تلك المرّة وحتی الآن... 
-١‏ یقصد يه عذا للامه هو شكل من أشكال التعذيب الوحشي: يتكون مسن ريط السجين يجتزير مائل أو إطلرء مع وجود 


AA‏ أخقض من القدمین» ويوضع Lal‏ قماش في القم؛ يصب الماء في القم بيطء یواسطة إبريق لايتلاعه عنوق وكات 
هذء الطريقة» من إجراءات التعذيب الأكثر استخداما من قبل محاكم التفتيش الإسيانية. 


۳۳۹ 


الورقة الخامسة عشرة 


al‏ عما قعلت» قالت: إتها تصوم رمضان کل ple‏ وتقعل الصلات ووقفت على لوح أو قماش» 
ورفعت وخقضت رأسهاء وقالت صلاة (هامد اروليهي) [Meds uch]‏ وھذہ صلتها أفضل من المرة 
JM‏ حسب ما تقول اللقة۔ وان الصیام Y‏ یجعلها تأكل طول النهار حتی اللیل» وانها كانت تتناول 
العشاء ثم قي الرايعة عند القجر تنهض مرة أخرىء وتأکل وتشرب وترطب قمهاء وتعود للنوم. 
كما إنها قامت بغسل قدميها ويديها والأجزاء الخزية والوجه والرأس» وهذه الشعائر كانت تفعلھا 
كل عام حتى تم سجنهاء معتقدة أن شريعة السلمین كانت جيدة لدخول ا جن وإنها الآن تريد أن 
تكون إسبانية جيدة: وتطلب الرحمة. سُثلت مع من الأشخاص الآخرين قامت وتعاطت بالشعاثر 
المذكورة؟ وتحدثت وتعاطت أشياء من شريعة المسلمين؟ قالت: لاء لا أحد. 

هامش: «آمیروسیو بيريز»: زوجها: ol‏ من كان معھا في المنزل عندما فعلت هذه الأشياء؟ تقول 
إن زوجها «أمبروسيو بيريز» كان في المنزلء والمذ كور قعل الشعائر المذكورة مع هذى وهي معه بالطريقة 
التي أوضحتها کل سنوات زواجهما التي ذکرت۔ 

هامش: قالت تصديقاء قالت: إنهم متزوجون متذ ستة وثلاثين أو سبعة وثلاثين سنة۔ 

li‏ عن أي متهم علّم الآخر؟ وكم من الوقت مضى على زواجهما؟ قالت: إتها متزوجة منذ 
أربعين سنةء وان زوجها علمها ذلك . وان هذه للذكورة كانت تقف خلف زوجها قي الصلاة ideales‏ 
وان ما قالته عن المذكورة «کاتالینا» وعائلتها كان بعد أن كانت هذه العترفة متزوجة۔ 

هامش: التهمة قالت: إن هذه الصلوات كانت من شريعة السلمین» سئلت عما كان يقوله لها 
زوجھا عن شريعة السلمین؟ قالت: إن المذكور زوجها يعرف الكثير عن الشريعةء وقال لها: إنها 
كانت جيدة للذهاب إلى acht‏ وعلمها صلاة «عامداروليهي»» وإن المذكور زوجها يعرف صلوات 
أخرى وعلمها لهذم ولم تستطع تعلمها. 

ek‏ من هم الأشخاص الآخرون الذين علمتهم هي والمذكور زوجها؟ قالت: إنها لم تعلم 
أحداء وإذا علم زوجها شخصا فلا تعرف. قيل لها: ul‏ خذرت لقول الحقيقة بشكل تام ولن تتستر 
على أي شخص أو أي شيء قعلته أو شاهدته لأنه إذا تم فهم أنها لم تقل الحقيقة بشکل تام ... 


-١‏ تقصد سورة القاتحة. 


۳۳۷ 


je‏ روحها وشخصها في خطر۔ قالت: ليس لديها ما تذ کره. وعندما سئلت أن آشخاصا آخرین 
كاتوا مع هذى والمدعو زوجها عندما قاموا بهذه الأشياء ejs‏ وهم يقعلون ذلكء وعلموا cl‏ 
يفعلون ذلك. قالت: إن أبتاءهم كانوا هناك لكتهم كانوا صقارف واختبأوا منھم۔ 

سئلت من كانوا أبناؤها المذكورون؟ قالت: إتهم الستة الذين أعلنتهم قي مقدمة هذه المحكمة في 
الجلسة الأولى۔ وعتدما ستلت عما إذا كان أولادها المذكورون أو أحدهم يعرف أن sia‏ أو شاهدهاء 
أو المدعو زوجها وهو یقوم بالشعاتر المذكورة؟ قالت: لا لأنهم تغطوا [اختيأوا] منهم. قیل: ad‏ عا أن 
الأشياء الأخرى غطیت, ألا يبدو أن قول إن أبتامها المذكورين لم يقهموا أتهم صاموا مناف للحقيقة 
لأنهم رأوا أنهم لا يأكلون طول اليوم! قالت: إن أبتاءها المذكورين لا یعرفون۔ f‏ 

al‏ عن مكان أكل أبناتها وتناول طعامهم في رمضان قالت: هذا في النزل لکن عند الظهر 
تطعمهم هذه وتتوجه هي وزوجها للعمل» ويأكلان العشاء معا في اللیل۔ 

وان أبنامها المذكورين لم يسألوا شيئاً وهم أجایوا aie‏ وان هذه والمدعو زوجها ينامان في غرقة 
واحدق وأن أبناءها المذكورين يتامون قي غرفة آخری» وإنهم لم یروا أو يقترضوا ما US‏ یقعلانہ ولم 
يعد بالإمكان الحصول على شيء آخر منها. ولأن الوقت كان decke‏ فقد توقف العذاب (...)ء أن 
Siz‏ جيداً في حاجتهاء وتنتهي بقول الحقيقة: وأعيدت إلى سجنها. هر باتيتيو»» کاتب العدل» حصل 
vd‏ 

هامش: جلسة: قي غرناطة» قي اليوم الخامس عشر من شهر يوليوء من سنة ألف وخمسماتة وتسعة 
وخمسين» كونهم في جلسة المكتب المقدسء أمر الحققون» «تينيال» و«كوسكوخاليس» JE‏ 
أمامهم «ماریای زوجة «أمبروسيو بيريز»» السجينة: وقيل لها على لسان «مارتين لوبيز تشاكون»: إن ما 
اتفق عليه كان ضروریل ويجب أن تقوله لتقرغ ضمیرها. قالت: إنه لم يتبق شيء لتقوله إلا وقالته. 

هامش: العدول عن العذاب: قيل لها: أن تكون ala‏ لأن ما قالته في العذاب d aL‏ وإته الان 
بعد أن حرج منهاء فإنها ستصادق عليه وبعد أن تمت قراءته لهاء وفهمته كوته تم إيضاحه باللسان 
لذ کور قالت: إنها ثابتق وقالت All‏ وهو حقيقي من خلال الیمین الذي آقسمته وصدّقت عليه 
وعت المصادقة عليهء ولا تقوله خوفا من العذاب۔ 


YYA 


الورقة السابعة عشرة 


ولكن ON‏ هذه هي الحقيقةء وإذا كان ضرورباً تقول ذلك مرة أخوى . سُثلت عن صبب التزامها 
بالصمت والئستر على ما تقوله OW‏ حتى الآن؟ قالت: إن الله بريدها ألا تقول ذلكء حتى تذهب 
إلى هناك [تقصد التعذیب]۔ 

قيل لها: إنه يفهم من أسلوبها أنها لم تصرح بالحقيقة بشکل کامل» وإنه ينذرها بتقديس الله أن 
تقول وتعلن الحقيقة الكاملة دون إخفاء أي شي» قالت: تقسم dl‏ ليس لديها شيء آخر لتقولف 
وهكذا أعيدت إلى سجتھا۔ 

كاتب Jal‏ باتیٹیو)ء حصل أمامي 

هامش يين: جلسة: في غرناطةء قي التاسع عشر من تموز/ يوليوء عام ألف وخمسماتة وتسعة 
وخمسین بحضور المحقق «كوسكوخاليس» في ‌لسة أمر «ماريا»» زوجة «أميروسيو dy jo‏ بالمثول 
آمامه وأخبرها على لسان «مارتين لوبيز تشاکون» أنه ع الاتفاق على أن تقول الحقيقة بداقع الضمیں 
قالت: إن ما قالته هو الحقیقه وليس لديها ما تقوله. 

قيل لها: إنها اعترقت أنها قامت بشعائر الوضوء والصلاة وشهر رمضان مع «کاتالیناه زوجة 
«غوتزالو» c ll‏ فلتوضح من هي سابقة الذكر؟ وما إا كانت موجودة؟ ومتى وأين فعلوا الشعاثر 
الأخرى؟ وكم من الوقت؟ قالت: إن المرأة الذ کورة أعلاء حيّة ترزق» وهي زوجة «غوتزالو ال لانزي» 
«ell‏ وإنها من سكان «لوبراس» وإن السيدات أقاموا الشعائر في تلك البلدة في متزل المدعوة 
«کاتالینا» ومدة عامینء وإنه قد مرّت DLS‏ وثلاثون سنة على کون هذه مترملة بوفاة gail pad‏ لوزارہ 
من بلدة «فيريرا دي یورتوغوس)۔ 

سثلت. إن كان أناس آخرون قد أقاموا شعائر أخرى مع هذه ومع المدعوة «كاتاليتا» قالت: 
«فرانسيسكاء.. ايتة الاعوة «كاتالينا» والتزوجة A‏ «بورشيتاس دي لاطه دي بیرشولیس» ولا 
تعرف من تزوجت» وهي قد فعلت نفس الشيء مع هذه ومع التي تدعى «کاتالینا» في نفس الوقت۔ 
ولیس لديها شيء آخر تقوله۔ e‏ : 

قيل لها: إته يتم إتذارها لتقول ا حقیقد لأنه إذا عرف في وقت ما أنها أخفت شیثا أو شخصاء 
فستعرض شخصها وروحها لخطر شديد. قالت: إنها لم تعد تتذكرء وان لديها أعداى وإذا جاء أحد 
ليخبرها بشيء لا ce SiS‏ وإذا تذكرت فستقول ذلك» ولیس لدیها ما تقوله» وتواقق على ذلك» وقد 
-١‏ (بيرشوليس) هي بلدة إسباتية تتتمي إلى مقاطعة خرتاطةء هي تقع في الجزء الشمالي الأوسط من البشرات۔ 


۲۹ 


أعيدت إلى سجتھا۔ حصل أمامي: «ر. باتيتيو» كاتب العدل» ثم ظهر «عوان دي كويقاس» وقال: إنه 
ily‏ السيد المحقق ‏ أعلن ذلك أمامي» es.‏ کاتب العدل (عھور بالتوقيع) 

- هامش: ما حلصت إليه التهمة 

هامش: ما خلص إليه المدعي العام 

هامش: ما خلص إليه القاضي 


الورقة الثامنة عشرة 


هامش: تصويت 

في غوتاطة في الیوم التاسع عشر من شهر |غیر واضح] سنة الف وخمسمائة وتسعة وخمسین . كونه 
في حضور المكتب القدس استمع السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«کوسکو خالیس» 
والسيد الدكتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في مطرانية غرناطد والسادة المرخصون 
ebt fr‏ وصالاس» مستمعون ملکیون... كما يبدوء رأيتا هذه القضية والإجراءات والمزايا. قالوا: إنهم 
واققوا على أن pals‏ هذه هماريا» زوجة «أمبروسيو بیریز» المصالحةء وتتم مصادرة أصولها وعتلکاتها. 
«أندريس غارسیا دي تينيو»» حصل ll‏ عهور بالتوقيع 

في غرناطة ء في اليوم السادس والعشرين من قبرايرء سنة ألف و خمسمائة وستین» ويحضور السيد 
المحقق الرخص «كوسكوخاليس»: أمر بإحضار الدعوة ہماریاہ للمثول أمامه والتي على لسان 
«مارتين لوبیز تشاکون» الترجم» تم إعلامها بمضمون الحكم عليهاء من أجل ا حقاظ عليه والامتثال 
له. وتم تحذيرها من الخطر الذي قد تتعرض له إذا لجأت إلى جرائم البدعد وکیف أنها لا تستطيع 
ارتداء الحرير أو القضة أو استخدام الأشياء الحظورة الأخرى على الدانین» وأشار إلى إدارة سجون 
هذه dall‏ حيث في أيام الأحد والعطلات يجب أن تذهب إلى السجن مدی ا یاق وتأتي مع 
التائبین الآخرين لتتجمع في «ساتتياغو». 

حصل أمامي «بيدرو دي مانسيلا» کاتب العدل (مھور بالتوقیع) 

ومنها تم تلقي الیمین» وم اختبارها بموجب إشعارات السجن» ولم تقل شیناء ges‏ إليها السرء 
ووعذت به. 

یدرو دي مانسيلا» (عهور بالتوقیع) 

هامش: إدارة السجن 

هامش: سري 





الملف الثاني 
باللغة الإسبانية 
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الملف الثالث 


تاريخ الملف: عام rien:‏ 

حكم ضد :«مار کوس أل تاراغوتي» «Marcos El Tarragonis‏ مسلم من حي «ألهیندین» 
«Alhendins‏ قرية في غرناطة. 

رغم أن «ماركوس أل تارّاغوني» دافع عن نفسه بالبرهان Ob‏ الشاهد الوحيد الذي اتهمه هو عدو 
شخصي» إلا أنه أدين بالسجن مع ثلاث سنوات من العمل الخبري: في الاستجواب Ale‏ الشاهد 
الوحيد الذي يتهمه هو عدوه: وكان في السجن. لذلك وفي النهاية حكم ثلاث سنوات من العمل 


الجبري في التجديف بالسفن الملكية». 
ملف به ۱۷ ورقة. 


YY 


الورقة الأولى 


«ألهيندين»” تم التصديق عليه 
عام SALAD‏ 
DA‏ 
«مارکوس أل تازاغوني دي باديلا»» مزارع مسيحي جديد من السلمین: من سكان «ألهيندين» 
سجين: ‏ نفی الاتهام ۰ الانذار الأول والثاني والثالث 
ks‏ 
المحامي الأول «أغيرّي» ت النشر 
دفوعات 
من مناطق «لا فيغا» 
اللف ٥ء‏ رقم ۰۱٩‏ استلامه في الأجل 
متصالح: بشكل مشتركء ومحکوم بالجلد وثلاث سنوات من التجديف في P gil‏ مضت. 
هناك شهادة على كيفية تسليمه إلى العمدة ومأمور السجن فی عملية «لورنزو دي» (...) ء كما لم 
يكن من قبل في محاكمة «برنابي هانبريل» المتصالح. 


-١‏ آلیندین» كما تلفظ بالاسبانية بلدة قي مقاطعة غرناطق في منطقة الأندلس الستقلة ذاتيا. 
Y‏ عقوبة تتكون من العمل الجبري في التجديف قي السفن الملكية لمدة تترلوح بين سنتين إلى عشر سنوات۔ 


۳۹۹ 


الورقة الثانية 


JJ»‏ ضد «مار كوس أل تازاغوني» من سكان «آلهیندین». 

في غرناطة» في اليوم الحادي والعشرين من شهر ینایر من سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین» 
وأمام السادة المحققين المرخصين «مارتين آلونسو» و«كوسكوخاليس» في A‏ 

هامش: شاهد في قضيته: «بيرنابي دي فیاناه مزارع من سكان بلدة Me gl IS‏ عمره أربع 
وعشرون أو خمس وعشرون سنةء بعد أن آقسم اليمين على النحو الواجب في اعتراف dd‏ من 
أجل إبراء ذمته على لسان «مارتين لوبيز تشاکون» الترجم. قال ما يأتي: 

قال من خلال اللسان المذ كور: إن هذا المعترف / و«مارتين ألابار» من سكان «دوركال! اجتمعا 
معًا في شهر أكتوبر قبل الاضي. 

Ms‏ 3 موساغيت» mA‏ البردي» الذي N‏ یعرف من أين "nno m‏ دي ميغويلي»: 
من سکان «سوبورتوخار6!" و«غارسیا صالیرو» من سکان «غواخار(*) وفبرنابي هانبریل» من سکان 
«غواخار ولورنزو» ال «کوبیّاس» من سکان «لانحارون»!" وآخر يقال له «فرانسیسکو» وهو من سکان 
«موتدوخار» و«ماركو» أحد سکان «آلهیندین» وآخر من «غواخار لا ألتاى هو «ابن ل الرامي» الذي لا 
يعرف ما إذا كان یدعی «لويس» و كان معهم آخرون» لا یعرفهم هذا المعترف ولا يعرف أسماءهم وان 
كل هؤلاء الذين اعترقوا وهذا المعترف اجتمعوا في بلدة «کاراتوناس» المذ كورق في jad‏ وانه قابل 
ذلك: المدعو «غارسيا ساليرو» والمدعو «ابن غارسيا الرامي» وصلا إلى هذا العترف في (...) الکان 
المذكور من بلدة «کاراتوناس» والمدعو صالیروء قال لهذا العترف: Lia‏ المراهق یجمع الناس للذهاب 
إلى يلاد البربرء دعنا نهب cane‏ وقال هذا العترف: إنه سيذهب: ¿log‏ رامي» قال: حسناء أريد أن 
أبقى هنا معكم» ريثما يأتي إلينا بعض الشبان» وهكذا شوهد «ساليرو» المذكور ودابن غارسيا الرامي» 
à‏ المكان المذكورء وبعد ستة أو سبعة أيام تقريباء جاء المدعو «أمبروسيو موضاغيت» إلى المعترف: بينما 
-١‏ بلدة في مقاطعة غرناطة وتقع في eed‏ الغربي الأوسط من منطقة البشرات Adel dl‏ 
؟- هي بل دة إسبانية تقع في الجزء الشمالي الشرقي من منطقة وادي لیکرین في مقاطعة غرتاطةه في منطقة الأندلس المستقلة 

Lala 
الغربي الأوسط من منطقة البشرات الغرتاطیة في مقاطعة غرتاطة.‎ e bi هي بلدة إسباتیة تقع في‎ -۴ 
غواخار فاراغويت (تعرف أيضا باسم غواخار دي فاراغويت) بلدة إسبانية تقع قي بلدية لوس غواخاریس وتقع في الجزء‎ -4 

الشمالي من الساحل مقاطعة غرتاطةء في الأندلس - 
-o‏ بلدة إسبانية في مقاطعة غرتاطق وتقع قي الجزء الغربي من البشرات Abb al‏ 
7- قي الکنانس أو المقابرء هو مكان لجمع العظام التي تخرج من القبور لإعادة دفتها مرة أخرى 


۳۷۰ 


كان هذا العترف في «بيرتشول»" ليلا في ربع الفجرء ومعه الدعو «ابن غارسیا ال رامي»: وأخبراه أن 
هؤلاء الشباب يأتون إليناء انظر ما إذا كان عليك القيام بذلك: أو ما يجب عليك phali‏ وقال له 
هذا المعترف: إذا جاءوا إلينا فلنذھب: وھکذا أخذ هذا المعترف خنجرا ومعطفا وسترة ثم قال: إنه لن 
يأخذها لاحقاً إن لم يكن يجب تزویر ذلك الیومء لذلك عاد هذا المعترف إلى السريرء وبدأ محضرو 
bay "Wäer o‏ جدیدا مع ظهور الشمس وهم يحضرون الدعو «ألفارو دي ميغيلي» والدعو «ماركو» 
من «ألهيندين» والمدعو «فرانسیسکوه من «موندوخار». واعتقلوا هذا العترف» وعتدما عاد هذا العترف 
إلى السریره عندها ذهب المدعو «أمبروسيو موساغیت» وهلورنزو إل كوبيّاس» الذین US‏ نفس النزل 
ینامان مع امرأةء وذهبوا إلى «لانخارون» وعاد المدعو هرامي» إلى نزله. 

هامش: جلسة أخرى: في جلسة أخرى مع من سبق ذكره تم عقدها في اليوم الثالث والعشرين 
من الشهر المذكور (من شهر ینایر من ذلك العام)ء أمام السيد المحقق «مارتين آلونسو» عندما سئلء 
قال على لسان «مارتين لوبیز تشاکون» الترجم. إنه لو لم يتم القبض على هذا العترف والآخرين 
الذين ذکرهم. فإنهم کانوا سیذهبون إلى «غواخار لا ألتا»» لأنه من هناك كان الذي جاء من أجلهم: 
ومن هناك كان عليهم الذهاب إلى أبعد من ذلك ولا يعرف إلى آین... 


-١‏ بلدة إسبانية تابعة لقاطعة غرتاطف وهي تقع في الجزء الشمالي الأوسط من البشرات الغرتاطية. 
-٣‏ هي بل دة إسبانية تابعة لمقاطعة غرناطة في مجتمع الأندلس الستقل. تقع في الجزء الجتوبي الغربي من منطقة البشرات 
الخرناطيةء في وادي وادي غوادالفیو عند سفح سییرا دي لوخار وسییرا تیفادا۔ 


۳۷ 


الورقة الثالثة 


أو الآخرين الذين سيجتمعون بهم» والذين ذهبوا إلى هناك ليصبحوا مسلمين. 

قیل له: إنه اعترف إنه وآخرون من ذكرهم اجتمعوا في بلدة «کاراتوناس» في المحجرء فليوضح كيف 
اجتمعوا سوياً؟ ولاذا؟ وما الذي كان بينهم ليجتمعوا؟ قال: إن كل أولئك الذين ذكرهم تجمعوا 
للذهاب إلى بلاد البربر ليكونوا مسلمینء وإن المدعو «ساليرو» وابن الدعو «غارسیا الرامي»» هما 
اللذان طلبا من هذا العترف ومن الآخرين» وبعدها لم يغادراء منتظرين شابين سيحضران للاتصال 
بهم وان أحدهما كان السلم المذكور الذي من «ألهيندين». 

قيل له: ail‏ إذا كانوا سیغادرونء فما هو الأمر الذي أعطوه في نزلهم؟ وفي أي سفینة سیعبرون؟ 
وکیف؟ وبأي طريقة؟ قال : إن الدعو «ابن غارسيا الرامي» قال : إنه من هناك سیذھیون إلى غوجار لا 
ألتا»» ومن «غوجار» سيذ هبون إلى «المونيكان"“ التي هي قريبة من عناكء ويأخذون زورقاء أول قارب 
یجدونه» ولا يعرف هذا العترف إذا كانوا سيقومون بترتيبه أو البحث عنه وعندما سل عن الأسلحة 
التي كانت بحوزتهم في ذلك اليوم: قال: إن لديهم ALS Lgl‏ وسیوقاء وان كل واحد متهم کان 
يخفيهاء Oly‏ هذا العترف كان لديه قوس نشاب وخنجر وسکین: وإن السكين والخنجر قد أخذا 
من قبل المحضرينء وان القوس والتشاب الذي اعترف به موجود في بطانية في نهر «آورخیفاهبجوار 
المكان الذي تؤخذ منه المياه إلى «كاراتوناس» وهناك ترك القوس والنشاب المذكورء وإذا لم یأخذوهه 
فسيكون هتا . وان القوس والنشاب المذ كور وجده هذا المعترف وهو ذاهب للصيد في کهف مغطى 
با حجارق ومعه جعبة كان بها تسع أو عشر طلقات۔ 

سكل عما إذا كان هذا العترف ورفاقه قد اتفقوا على أخذ بعض المسيحيين [شطب: القدماء أو 
العجائز] والاسری. أثناء الطريق؟ 

قال: نعم لقد تحدثوا إنهم إذا تمكنوا في الطريق من الإمساك ببعض المسيحيين القدامى لأخذهم 
أسرىء وإن هذا المعترف وجميع الآخرين الذين كان قد ذكرهم: والذین اجتمعوا في محجر 
«کاراتوناس» مع هذا المعترف» المدعوين «مارتين ألابار» و«غارسيا سالیرو» و«ابن رامي» و#موساغيت» 
و«بيردي» و«كوبيّاس» و«برنابي هانبريل» palin‏ ميغيلي». ci‏ المدعوين «فرانسيسكو» الذي كان من 
«موندوخار» و«مار 055 t‏ من «ألهيندين» قلم يكونا موجودين في هذا ا حدیث۔ 

عندما سئلوا عما إذا کانوا أقاموا اتفاقا مع بعضهم لأخذ مسيحي قدي بشكل واضح۔ قال: إن 


۱ بلدية إسباتية تقع في الجزء ا حنوبي الغربي من متطقة ساحل غرتاطة في مقاطعة غرتاطة۔ 


YvY 


المدعو دألفارو ميغيلي» قال: إتني لن أرغب في الذهاب دون أخذ الكاهن القانوني ل «سوبوتوخار» 
الذي یسمی «ويا»» وقال : «مارتین آلاباری «li H‏ قائلاً: إنه سيفعل الامر Nas‏ عدوي 
الذي يتبعني» وجعلني أحضر دوقیتین''' في «آورخیفا» وإذا كانت لديك هذه الإرادة: bb‏ في القدمة 
قبلك. لهذا الكاهن: والبقية لم يقولوا شیا عن هذاء لذلك AY‏ ولا طريقة أعطيت عن كيفية أسر 
رجل الدين المذكور. 

سكل عما إذا كانوا قد حاولوا أخذ أسير مسيحي آخر أكبر وأبعد من رجل الدين المذكور؟ قال: 
انه لم يكن هناك من حديث :قال : أشياء asp‏ وحدت ذلك آمامي كاتب العدل : «رودريغو 


باتینیو» (مھور بالتوقیع) 
تم آخذها من الاصل وتم تصحیحها cate‏ وأرسل من قبلي «آندریس غارسیا دي تينيو» (مهور 
بالتوقیع)۔ 


` الدوقية هي عملة ذعبية قدعة: كانت تسك في بلدان مختلقة في أورويا وفي أوقات م Aia‏ 


۳۷۳ 


الورقة الرابعة 


هامش: اعتراف: في غرناطةء في اليوم الحادي عشر من شهر مارس: من عام call‏ وخمسمائة 
وتسعة وخمسين» في جلسة الاستماع الصباحیق آمر السادة المحققون المرخصون «مارتين آلونسو» 
و«باديلا» و«كوسكوخاليس» بأن يحضروا أمامهم المدعو «برنابي دي فيانا» السجون في هذه السجون 
و(شطب: قال على (OL‏ تلقى اليمين الواجبة على لسان من المترجم «غارسیا تشاکون» والذي 
وعد بقول الحقيقة. سمل عما إذا كان يعرف «ماركوس أل تازاغوني»؛ مسلم أندلسي من سكان « 
آلهیندین» وما إذا كان يتذكر أنه قال أي شيء عنه؟ قال: al‏ يعرقه dus‏ ويتذكر ما قاله عنه في 
هذا المكتب المقدس» قيل له: إن المدعي العام في محاكم التفتيش يقدمه كشاهد ضد «ماركوس 
أل a‏ لذلك» قل ما تعرفه عنه حقَا؛ قذکر ما قاله من حيث الضمون» وبعد ذلك 15 عليه 
ليصدق على ما هو صحيح ومفهوم من قبله. قال: إن هذا صحيح وما یعرفه وإنه قاله بهذه الطریقة 
وأكده وصادق عليه وإذا لزم الامی يقوله الآن مرة آخری» وإنه لا يقوله بدافع الكراهية. 

ثم عرض عليه الدعو «ماركوس أل تازاغوني» للتعرف عليه: ls‏ وقال: إنه هو نفسه الذي قال 
عنه ویعرقه جیدا۔ 

تم تكليفه بالسرء ووعد بهء تم فحص كل شيء Ell‏ ومن قبل رجلي الدین EM‏ «خيرونيمو 
كلافيخو»» والأخ «بالاستار دي لوس أنخيليس»» من إرسالية القديس «دومينغو». 

حدث ذلك أمامي «أندريس غارسيا دي تينيو»: كاتب العدل. 


۳۷ 


الورقة الخامسة 


هامش: جلسة الاستماع الأولى 

في غرناطةء بعد ستة أيام من شهر مارسء من عام call‏ وخمسمائة وتسعة وخمسین» عندما كان 
السادة المحققون الرخصون «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» حاضرين في جلسة الاستماع à‏ 
الصباح: أمروا بإحضار رجل مسجون في هذه السجون للمثول أمامهم: وكان حاضراء وتلقى يمينا على 
شكل حق واجب على لسان المترجم «غارسيا تشاكون» ووعد بقول الحقيقة. 

هامش: ۳۰ سنة: وعندما سثلء قال: إن اسمه «ماركو [ماركوس] أل تارّاغوني دي باديلا» وهو 
مزارع من مسلمي الأندلس» ومن سکان « آلهیندین»» يبلغ من العمر ثلاثين سنہ تقريباً؛ والذي 
اعتاد أيضا على صتع البلاط . 

الابای «بيدرو أل e, iae‏ من سكان « ألهيندين» «كاتالينا» التي هي Lal‏ على قید ال حیاۃ ۔ 

الأجداد من الأب: قال : Y al‏ كرهم أو يعرف من هم. 

الأجداد من جانب الأم: «بارتولومي البونيولي» الذي کان من سكان « ألهيندين»: «اینیس» المتوفيين . 

الأعمام من جانب الاب؛ «رودريغو أل تازاغوني» المتوقى من سكان «ألهيندين»» «غارسيا أل 
تارّاغوني» التوقی من سكان المكان المذكور «ماريا»» متزوجة في «أوتورا"" من «البوخاريتو»» وماتت 
Lal‏ 

JE VI‏ من جانب الأم» «یسابیل » متزوجة من «أندريس التومون» من سکان «ألهیندین» «دییفو 
البونيولي» من سكان «ألهیندین» «أندريس البونيولي» من سكان «آلهیندین». وان اثنين من أعمامه 
كانا قد توفيا بالفعل. 

إخوانه: th es‏ متزوجة من «ألونسو لازارا» وهي من سکان «لامالاها»" «ألغارو أل تاراغوني»: 
من سکان «آلهیندین» 

«إينيس» في سن الزواج (۲۰ سنة) وهي مع والدتها في «ألهيندين». 

أولادہ قال : dl‏ ليس لديه أطفال» ولیس متزوجا۔ 

ورداً على سؤال قال : إنه من طائفة وجماعة مسلمي الأندلس. عندما «Je‏ قال: إنه لم يكن ولا 
أحد من سلالته من فقهاء السلمین: ولا مجرمين مسجونين ولا مطلوبين لهذا المكتب القدس: غير 
اخ at‏ هذاء تم سجنه هتا وخرج مصا حا۔ 


-١‏ لا فيلا دي أوتورا: هي بلدة إسبانية تقع في الجزء الجتوبي من منطقة سهل غرتاطة. 
۲- الملاحة: هي بلدة إسباتية تابعة لقاطعة غرتاطةء وتقع في الجزء الشمالي الشرقي من منطقة الهامة. 


Yvo 


عندما سئل» قال: dl‏ مسيحي معمّد ومؤكد ويقر كل عام» ويسمع LA‏ في أيام الأحد 
والعطلات: ويعرف صلوات الكنيسة: وأمر بقولها فقالھا۔ 

وعندما سثل عما إذا كان يعرف أو يفترض السبب لاذا هو سجين في هذا المكتب المقدس» قال: 
انه لا بعرفه. 

Ls‏ له: فلیعرف انه مسجون هنا... 


۳۷۹ 


يسيب معلومات ضده في هذا المكتب المقدسء al‏ فعل وقالء وشاهد فعل وقول أشياء مخالفة 
لعقيدتنا الكاثوليكية القدسةء وبالتالي وبسبب تقديس ربناء یتم تحذيره لقول ا حقیقة حتى يكون 
هناك مكان بحيث يتم إرسال عمله» بإيجاز وبرحمة. قال: إنه لا يعرف شيا عن هذاء وبالتالي تم dë‏ 
ال سجته. «أنلریس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) حدت ذلك آمامي. 

هامش: جلسة: في غرناطة» بعد سبعة phi‏ من شهر مارس من ذلك العام عندما كان الحقق 
«مارتين آلونسوہ حاضراً في الکتب المقدسء أمر باحضار السجین «مارکوس أل تازاغوني» للمثول 
أمامه: وبوقوفه آمامه: أخبره على OLS‏ «غارسيا تشاكون» Ob‏ هذا ما تذكره في عمله. 

قال: ob‏ هذا العترف في الأسبوع الأخير من أكتوبر قبل الماضي ذهب من بلدة «ألهيندين» إلى 
«أورخیفا» لجمع بعض الأموال الستحقة له من الطوب By‏ الطريق التقى به هذا المعترف «فرانسیسکو 
ديل كاستيلو»» الذي هو من سكان «موندوخار»» والذي قال له انه ذاهب إلى «أورخيفا» لشراء ور 
وهكذا ذهب الاثنان سوياء وان هذا المعترف لم يستطع جمع الأموال المذكورة من أورخيفاء ولهذا 
غادر البلدة» التي تدعى «أورخیقا» وعند الخروج عاد للالتقاء بالدعو «فرانسیسکو ديل کاستیلو» 
الذي قال لهذا العترف: dl‏ لم يتمكن Lal‏ من شراء الثور المذكورء وان ما أراد الذهاب لشرائه 
موجود في تلك الجبال: وتوسل لهذا المعترف الذي يعرف الأرض أن يذهب معه وهذا العترف قال : 
إنه سیذهب لا جله وذهب الاثنان مع إلى «صوبورتوخا»» وفي «سوبورتوخا» ذهبا إلى منزل «بارتولومي 
أبيموغيتي A‏ المأمورء ولأنهما لم یجداہ ذهب الاثنان إلى منزل «ألفارو ميغيلي»» الذي كان ds‏ 
من قبل هذا العترف: حیث تناولا العشاء وناماء هذا المعترف والمدعو «فرانسيسكو ديل کاستیلو» 
على سريرء والمدعو «ألفارو ميغيلي» الذي دعاهماء على مرتبة: وأثناء النومء نهض «ألفارو ميغيلي» 
دون أن يشعر هذا العترف ولا المدعو شريكه: وذهب لطحن القليل من القمح» حسبما أخيرهما قبل 
لیلة وأثناء مغادرة المدعو «ألفارو ميغلي» منزله للذھاب إلى الطاحونة الم کورت ووصل المحضرون من 
«أورخيفا»: الذين کانوا يدعون «زانتاريخ» و«کاماتشو» وأخذوهم سجناء إلى «أورخيفا»» وإنه في البيت 
المذكورة لم يكن هناك شخص آخر غير المدعو «ألفارو ميغيلي» Ling‏ العترف والدعو «فرنسيس ديل 
كاستيلو». 
قيل له أن يوضح كيف أنه لم يكن هناك أكثر من ثلاثة في المنزل المذكور؟ 

وبینما كان هذا المعترف «وفرنسيس ديل کاستیلو» نائمین» غادر المدعو «ألفارو ميغيلي»» وترك 
الیاب مقتوحا. 


Yvy 


قال : إنه لا یعرف: وإنه ليس لديه من شيء آخر ليقوله. 

هامش: التحذير الثاني [أو استجوابان]: 

قيل له: ail‏ يتم تحذيره بداقع من تقديس ریناه ومن أمه aS A‏ أن يختبر ضمیرہ ويعلن حقيقة 
كل ما alas‏ وقاله وما رآه Ji;‏ ويُفعل: من قبل أشخاص آخرین» ویکشف عنه» بحيث يتم إرسال 
aber‏ بإيجاز وبرحمة. قال: إنه ليس لديه شيء آخر لیقوله» لذا فقد أعيد إلى سجنه» حدث ذلك 
ll‏ «رودريغو بأتينيو»» كاتب العدل. 


YVA 


الورقة السابعة 


هامش: جلسة 

في غرناطة: في اليوم السابع من شهر مارس من عام ألف وخمسمائة وتسعة وخمسين» وبوجوده 
في جلسة بعد الظهر أمر السيد الحقق الرخص «مارتین دي كوسكوخاليس» بمثول المدعو «ماركوس 
أل تازاغوني» السجين في هذه السجون: أمامه وقيل له: ما الذي تذكره من عمله هو الذي يجب أن 
يقوله بداقع من ضميره» قال على لسان «غارسیا تشاكون» الترجم: إن ما يود قوله قد قاله بالفعل ؛ 
قيل له: إنه يعرف بالفعل d‏ في مرات عديدة تم تحذیرہ ليقول الحقيقة عن أولئك الذين هم على 
خطأء عارضاً عليه الرحمة ولم يفعل ذلك وإنه OY‏ يلجأ إلى التحذير من أجل تقديس ty‏ أن 
يقولهاء حتى يكون هناك مكان لاستخدام الرحمة معه» بحيث لا يضطر إلى الاستماع إلى المدعي 
العام من أجل تحقيق العدالة. قال: إنه ليس لديه ما يقوله أكثر ما قاله۔ 

هامش: اتھام: ثم أمر بقراءة الاتهام الذي وجهه المدعي العام إليه وسماعه والإجابة على ما هو 
صحيح تحت القسم الذي coll‏ وهو ما يأتي: 


va 


الورقة الثامنة 


هامش أعلى الصفحة يسار: في غرناطة في ۷ مارس سنة ۹٥٥۱م‏ 

هامش أعلى منتصف الصفحة: السادة الرائعون للغاية والمحترمون Lar‏ 

اتهم الرخص «خوان بيزيرا»» المدعي العام» «ماركوس أل تازاغوني دي باديلا»» وهو مسيحي 
جديد من السلمین: وهو من سكان «ألهیندین» ومن منطلق جذية القانون» والذي أعبّر عنه عناء 
أقول إن سایق الذكر كونه مسيحيا أو شبه مسيحي: وفي tee‏ كبيرة على ربنا bl‏ قد هرطق وارتد 
عن bole!‏ الكاثوليكي المقدسء وانتقل إلى طائفة محمد المذمومةء واعتبرها صا حة وفيها كان يعتقد 
أنه ينجو ويذهب إلى ا نة وبهذه النية قام بشعائرهه وتواصل مع العديد من الناس. وأقول على وجه 
ا خصوص, وللسبب المذ كورء اجتمع مع العديد من الناس من طائفته ونسله من المسلمين للتناقش 
والتحدث عن طائفة محمد وترتيب العبور إلى بلاد البربر ليكونوا مسلمين: وأسر بعض المسيحيين 
القدماء أثناء طريقهم» وكانوا سيعبرون لو لم يتم الإحساس بهم وتتم إعاقتهم. وقد ارتكب الكثير 
من ا el‏ الأخرى ضد عقيدتنا الكاثوليكية المقدسة التي احتج عليهاء واتهمه با أطلبه» وأرجوه 
من رحمتكم تحقيق العدالة الكاملة باعلانه زنديقاء ومرتدا عن ديننا الكاثوليكي المقدسء وإدانته 
بالعقوبات التي يلتزم بها القانون في مثل هذه ا حالة ولهذا الغرض مکتب رحمتك القدس أتوسل 
وأختتم . 

الرخص «خوان بیزیرا» (مهور بالتوقيع) 

هامش: نتیجة: وبعد أن تمت قراءة الاتهام» للمدعوه‌مار کوس أل تازاغوني» واخطاره به وفهمه: 
قال: إنه ینکر کل شيء في الاتهام الذکوره وإنه لم یفعل ولا یعرف عنه des‏ واه لو فهم أن أي 
شخص یجرو على فعل شيء کهذا كان سیعیقه وإنه إذا لم يستطعء فسیبلغ عنه في هذا الکتب 
القدس. 

هامش : الحامي الأول : وقد آمر بإحالة الاتهام المذكور إليه للقول والادعاء جا يراه مناسباه وسیمنح 
أحد محامي هذا الکتب القدس إذا رغب في ذلك» قال: فلیعط ما سیأمر به قخامته. قيل له: |« 
سيتم إعطاؤه لأول من يأتي. وھکذا City cod‏ إعادته إلى سجنه. حصل all‏ «أندريس غارسيا 
دي تینیوہء کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

جامش: جلسة: في غرناطق في هذا اليوم اللذكور وكون السید الحقق «مارتین الونسوة حاضرً 
في المكتب القدس أمر بإحضار السجين الدعو «ماركوس أل تازاغوني» وبوجوده أمامهء أخبره على 
لسان «غارسیا تشاكون» أنه هنا المرخص «أغيري» الذي تمت تسميته plod‏ له: لیخبرہ بعمله. 


YA: 


عامش: تصيحة: قال: إنهم لا يجب أن يخبروه: بل أن ينظروا إليه. ونصحه محاميه أن يقول 
الحقيقة. قال: إنه قد قالهاء ولارشاد من المحامي المذكور أمر بقراءة الاتھام: وما أجاب عليه , 

هامش: ما خلص sl‏ المتهم: dot‏ على نصيحة محاميه قال: dl‏ انتهى من الاثبات. وأعيد إلى 
سجنه. حصل أمامي» «رودريغو باتينيو»» کاتب العدل (مهور بالتوقيع) 


YA\ 


الورقة التاسعة 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة استماع. ما خلص إليه المدعي العام. 

في غرناطةء بعد سبعة أيام من شهر آذار / مارس عام call‏ وخمسمائة وتسعة وخمسينء أمام 
السيد المحقق «باديلا»» ظهر السيد oth a ei‏ المدعي العامء وقال : إنه اختتم هذه القضیة قال السيد 
الحقق: ان القضية انتهت ماعدا (Jure impertinen e viz et non admitenda»‏ 

ثم طلب الدعي العام ال كور الواققة والتصدیق على شهود العلومات الوجزة الکتوبة ونشرها. 
حصل آمامي» «بیدرو دي مانسیلا» CAS‏ العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: الدلیل: في غرناطةء في اليوم الخامس عشر من شهر مارس من عام ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین: بوجود السيد الحقق المرخص ہمارتین ألونسو» في جلسة المكتب القدس في وقت 
بعد الظهر أمر بإحضار السجين المدعو «ماركوس أل تازاغوني» للمثول أمامه» وقيل له على لسات 
المترجم «غارسيا لوبيز تشاکون» عن الذي تذكره في عمله؟ 

قال: لا شيء أكثر من ذلك. أثناء الاحتجاز في زنزانة «أورخيفا»» هذا العترف و«مارتين آلابار» 
الذي سمع أنه من سكان «دورکال» و«آلونسو إل بيردي» وآخرون» وا مدعو igh‏ إل بيردي» قال 
لهذا العترف: إن «مارتين آلابار» قال له: أن يشهد مثله: إنه سيعطيه ستة ریالات ونصف شوال من 
القمح» وان العترف ill‏ كور لا يعرف شيئاً ليشهد أكثر ما «d‏ وان «آلابار» قال له: أن يشهد كيف 
إن «بيرنابي فيانا» و«ألفارو إل ميغيلي» أرادا الذهاب إلى بلاد البربرء وان هؤلاء تم سجنهم وبالنسبة 
لهم قال : ما تم قوله له. 
. قيل له: إن المدعي العام في هذا المكتب المقدس قد طلب نشر الشهود الذين شهدوا ضده وإنه 
أنذر سابقاً من باب تقديس الله من أجل أن يقول حقيقة كل شي» وهو اللامء لائه بهمه كثيراً 
رسال عمله بشکل ¿dir‏ إنه لیس لديه شيء ليقوله. 

وقد أمر بإعطاء نسخة من المنشور المذ كورء وأن يكون dito‏ ويجيب على ما هو صحيح تحت 
القسم الذي قطعه. وھکذا كان بالشكل العتاد في هذا المكتب المقدس وعلی النحو الاتي: 


dilo عبارة باللاتينية تعني «المعروف قانونا وغير المعترف به على أنه غير في‎ -١ 


YAY 


الورقة العاشرة 


نشر: نشر الشهود الذين شهدوا ضد «ماركوس أل تازاغوني» السلم الأندلسي من سكان « 
ألهيندين». 

هامش: الشاهد: «بيرنابي دي فیاناہ: rix‏ وحلف وصدق: والذي شهد في شهر يناير سنة 
خمسمائة وتسعة وخمسين» قال : al‏ في Ae)‏ أيام شهر أكتوبر من العام قبل عام ¿sell oA‏ التقى 
«مارکوس» من سکان « ألهيندين» وغيرهم من الأشخاص الذین سمّاهمء à‏ جزء معين من بلدة 
«كاراتوناس»» الذي caca‏ واتفقوا هناك فیما بينهم على الذهاب إلى ما وراء مناطق البربر''' ليكونوا من 
المسلمين» وقالوا إنهم من هناك سیذهبون إلى «غوخار لا آلتا» ومن «غوخار» إلى «الونیکار» أو «كاخار» 
وإنهم سيأخذون سفینة ول ما يجدوهاء ولاجراء الرحلة المذ كورةء كان لدى كل منهم أسلحة مخفية 
أعلن عنهاء والذي قاله صحيحًا تحت القسم الذي ll‏ وإنه لا يقول ذلك بكراهيةء وكون المدعو 
ہمارکوس أل تارّاغوني» تم عرضه على هذا الشاهدء قال: إنه هوء «مارکو» [مارکوس] من سكان « 
ألهيتدين» الذي As‏ عنه. 

المرخص «ارتين ألونسو» (عھور بالتوقیع)۔ 

المرخص «کوسکوخالیس» (مھور بالتوقيع) . 

ley‏ أنه تم إخبارہ بالمنشور ال کور وباللسان المذكور كي یفھمء قال: dl‏ ذهب للقیام بأعمالہ 
وإنه منذ أربع سنوات لم یدخل «كاراتوناس»» ما عدا في تلك اللیلة وما يقوله الشاهد غير صحیح۔ 
وقد p‏ باعطاء نسخة من المتشور المذ کون والرد عليه le‏ یناسبه وإذا أراد شطب الشاهد = 
إعطاؤه ورقة. 

هامش: أخذ ورقة: قال: لیْعط ورقة ليضع الشطبه فتم إعطاؤه ورقةء وأعيد إلى سجنه. حصل 
آمامي: «بیدرو دي مانسیلا» كاتب العدل (عهور بالتوقيع ) . 

هامش: جلسة: في غرناطة: في الیوم العشرین من شهر آذار / مارس» من سنة ألف و خمسمائة 
وتسعة وخمسین, وبوجود السادة الحققین الرخصین «مارتین آلونسو» و«کوسکوخالیس» في جلسة 
الکتب القدس بعد الظهر آمروا باحضار السجین الدعو «مارکوس أل تازاغوني» للمثول آمامهم» 
وکوته حاضراً قيل له على لسان الترجم «غارسیا لوبیز تشاکون»: إن محامیه هناء وأتى لرژية أعمالهہ 
لعرقة ما سیقوله له 


-١‏ الناطق الجبلية الوعرة التي يقطنها السلم ون في الأندلس والتاخمة للبحر والتي من خلالها عكتهم التنقل بحرية تحو 
الضقة الاخری من التوسط ۔ 


YAY 


هامش: أعطى الورقة لمحاميه: قال: dl‏ ليس لديه شيء آخر ليقوله سوى إنه يعطي رزمة الأوراق 
إلى محاميه ليقوم بالدفاع عنه. 

ثم تمت قراءة المنشور المذكور له من أجل أن يرتب دفاعاته ودعاه لقول ا حقیقق وهكذا تمت إعادته 
ul‏ سجنه۔ حصل «Quai‏ قبیدرو دي مانسيلا 4 کاتب العدل m3‏ بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في اليوم الثاني والعشرین من شهر مارس من العام المذ كورء وبوجود 
السادة المحققين «مارتين ألونسو» و«کوسکوخالیس» في جلسة المكتب المقدسء أمرا ٹول السجين 
«ماركوس أل تارّاغوني» أمامهماء وبحضوره أمامهماء قيل له على لسان «مارتين لوبيز تشاكون» 
الترجم: إن محاميه هناء والذي جلب دفاعاته المطلوبة لیراها. 


۲۸٤ 


قال: ail‏ مخطئ لأنه لم يهرب. ولأنه اضطر إلى إرضاء من سبق ذكرهم. ثم قال: إنه ذهب معهم 
بإرادته إلى تلك الأجزاء من مناطق البربرء وان هذا كان تفكيره. ثم قال : إنه يقول الحقيقة. قيل له: 
ماهي الحقيقة؟ قال: صحيح إن الحقيقة هي إنه ذهب معهم إلى مناطق البربر تلك 

هامش : ما هي الحقيقة؟ وعندما سل عن سبب ذهابه إلى مناطق مناطق البربرء قال : انه لا يعرف. وبعد 
ذلك قال : كي يكون شجاعاً مارقاً. قيل له: ليست هناك حاجة للذهاب إلى مناطق البربر من أجل 
ذلك. ثم قال: إن من سبق ذكرهم قالوا له dl‏ سیوفر عشرين أو ثلاثين دوقية» يجب أن يقدمها 
للعدالة هنا..: ثم قال: ail‏ يسير وفق قانون الشيطان لأولئك الذين هناك. قيل له: أن يعلن ما عو 
قانون الشيطان الذي يقوله. قال : إنه من أجل حب هذاء يقولها للضغط . وهكذا أمر بالاستمرار في 
العذ اب وأعطى أصوات «الله..الله» هل بقي المزيدء لم يبق سوى ما يريده رحمته. قيل له: الآن لا 
یراد سوى الحقيقة. لم یرد۔ 

هامش: يجب أن يكونوا مسلمين: سكل لو أنه عبر إلى بلاد oy JE‏ عندها قال: إنه يريد أن یعبں 
هل يريد أن يكون هناك مسلما أو يهودياً أو مسيحيا؟ قال: إن ففرائسیسکو دیل کاستیلوہ [شطب: 
قال ] قال له: إنهم يجب أن يكونوا من السلمین في مناطق البرابرةء وإنه قال هذاء وهو ذاهب من 
«غوخار» إلى «أورخیفا» قبل أن يقوم هذا المعترف باستدعاء المدعو «رامي» . 

طلب منه أن يوضح كم من الوقت كانت لديه الرغبة في أن يكون مسلما؟ 

هامش: هذا صحيح: قال: إنه ذات يومء من السبت إلى الأحد. 

سكل عما إذا كان الوقت الذي قال فيه إنه لديه الارادة ليكون مسلما إذا كان لديه شريعة المسلمين 
Lau‏ قال : لاء بل لتوفير المال. ولا رأى إنه لا يريد أن يثبت ا حقیقة أمر العاون بمواصلة العذاب 
والضغط عليه أكثرء فأطلق أصواتاً: الله .. الله 

هامش: إن الدين الإسلامي كان جيداء ثم قال: لیضعوا ما يريدونه» وان «قرانسيسكو ديل 
كاستيلو» أخبره أن دين المسلمين جید. وبالضغط قال للمعاون: انتظر.. انتظر۔ 

هامش: هذا صحيح: ثم (شطب: (ol‏ قال: إن هذا العترف صدّق ذلك» كما قال له «فرانسیسکو 
ديل كاستيلو»؛ لأنه قال ذلك على الطريق أكثر من عشرين مرةء وهذا المعترف لم يكن يصدقه» ثم 
صدق AUS‏ وان هذا كان الاعتقاد ليومين» السبت والأحد. 

E‏ عما إذا كان في اليومين المذكورين: اللذين اعتقد فيهما أن دين المسلمين كان Ve‏ كان 
يعتقد أنه ينق فيه روحه. قال: إنه لم ينظر في الأمر۔ 


YAo 


ورداً على سؤال لماذا اعتقد هذا المعترف أن دين المسلمين المذكور جيد لجسده أو لروحه؟ قال : 
إنه لا يفكر في ما إذا كان سيفيده على الاطلاق» ولكن من أجل حب تلك الأموالء كان عليه أن 
يقدمها للعدالة. 


YAN 





الورقة الثانية عشرة 


هامش: الثالث عشر e :)١7(‏ 

وحيث أنه لا بريد أن يستقر على حقيقةء أمر بالاستمرار في العذاب. وبعد أن أعطى ثلاث 
عشرة لفة على ذراعبه تم تحذيره لقول الحقيقة: قال: إن ا حقیقة قد قالها. وهكذا آمر بالقائه في سلم 
العذاب وتم تحذيره لقول ا حقیقة قبل أن يربطوه قال : d‏ قالھا۔ 

سكل عما إذا كان مسيحياً الآن؟ أو إذا كان لديه شريعة السیحبین؟ ولماذا لديه؟ قال: dl‏ مسيحي» 
ولديه شريعة السیحیین إلى الأبدء ويعتقد أنه من خلالها سيذهب إلى الجد. 

قيل له: إنه في هذين الیومین اللذين كانت فيهما لديه الإرادة ليكون مسلماء وكان لديه الدين 
الإسلامي إلى الأبدہ إلى أين كان يعتقد أنه سيذهب مع الدين المذكور؟ قال: إنه يفكر في الذهاب 
إلى الشيطان: ثم JU‏ : للجحیم۔ 

هامش: رصيد في المصادقة قال: إنه إذا قال هذا فهو من الضعف. وإنه لم يحسبه بنفس القدر. 
وبإخباره أنه لا أحد بريد الذهاب إلى الجحيم» قال: إن «فرانسیسکو ديل کاستیلو» أخبره أن دين 
المسلمين جيد» وإنهم بواسطته سينجون وسية هبون إلى ALA‏ 

liag‏ الذي صذق ذلكء ولهذا ذهب معهم ليصبح مسلما. وان هذا المعترف Al‏ أن يقول ذلك 
من تلقاء ants‏ وأصحابه أخبروه آنهم یعرفون إنه قال إنه يجب عليهم إثبات ذلك. حتی لو كان 
سيعيش حيث عاش» وإنه قال ا حقیقة وليس لديه أكثر ما قاله. 

قيل له أن يصرح من هم الأصحاب الآخرون الذين اجتمعوا للذهاب إلى مناطق البربر بالإضافة 
إلى الذي قاله؟ قال: إن «فرانسیسکو ديل كاستيلو» أخبره أن لديه رفاقا آخرين في بلدة «إيترابو»» 


لکن هذا العترف لم يرهم . 
هامش: «أمبروسيو موساغيت» 
هامش: ul‏ صحیح 


ثم قال: إن «أمبروسيو موساغيت» أو [موسيغيت]ء أحد سكان «صوبورتوخار» التقى بهذا العترف: 
ومع الآخرين الذين ذكرهم في منزل المدعو «ألفارو ميغيلي» هتاك وقالوا: Uil‏ سنكون هنا لدة يوم 
أو يومين» وسنذهب إلى بلاد البربرء ولم يقولوالماذاء Oly‏ ا مدعو «أمبروسيو موساغيت» قال : إنه يريد 
الذهاب معهم إلى مناطق البربرء وإنهم لم يلتقوا في مكان آخر۔ وان هذا العترف لم یر أكثر (...) ون 
«فرانسیسکو ديل کاستیلو» قال: إن لديه رفقاء آخرين للذهاب معھم: وسمّی «برنابي دي فیانا» 
وان الدعو «رامي» كان معهم ¿ai‏ منزل الدعو «آلفارو میغیلی؟ء وقال Lai‏ إنه يريد الذهاب إلى 


YAY 


مناطق البرابرة ceu‏ وان المدعو «ديل كاستيلو»» قال أيضاً: إنه كان لديه رفيق آخر اسمه «برنابي 
ياسيت دي غالفاغيت» وهو من «دون غابرييل دي لاس غواخاراس)۔ 

H‏ له: هناك معلومات عن اجتماع رفقاء أكثر من أولئك الذين تمت تسميتهم؛ لذلك تم تحذيره 
لقول ا حقیقة۔ قال: إنه لم يجتمع أكثر من ذکرهم. 

fee‏ = كم من الوقت أمضوا يحاولون في هذه الرحلة؟ وما الأسلحة التي كان عليهم أخذها من 
أجل الذهاب؟.. 


YAA 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: صحيح 

وقال: إنهم أمضوا من الأربعاء إلى الأحدء وتم القبض عليهم وان هذا المعترف ليس لديه أسلحة 
Oly‏ «فرانسيسكو ديل کاستیلو»» قال : إن لديه عشر دوقيات لشرائها. 

هامش: صحيح 

هامش: «ألفارو ميفيلي»: «أمبروسیو موساغیت»: 

سحل عن الترتیبات التي اتخذوها لدعم الرحلة المذكورة» قال: إن «أمبروسیو موساغیت» و«ألفارو 
ميقيلي» قدما الطحین (شطب) وخبزا من أجل الطریق. 

وعندما سُثل عن الکان الذي سیرکبون القارب منهء قال : إن الآخرين قالوا إنه في «الونیکارهه 
لکن هذا العترف لا یعرف ما إذا كان لدیهم قارب. 

وسٹل عما إذا کانوا قد حاولوا اصطحاب مسيحي عجوز في الطریق Y : JUS‏ 

قيل له: dl‏ من خلال العلومات ضدہ يبدو أنه لم يخبر الحقيقة بشکل كاملء وکان هناك الزید 
من الصحاب. لذلك تم تحذيره لقول ا حقیقة وأن العذاب لن ينتهي» حتى ينتهي من قول AH‏ 
وهكذا تم إزالته من العذاب وبدا أنه جيد من ناحية الذراعين. حصل أمامي» «بیدرو دي مانسيلا»: 
کاتب العدل (مهور بالتوقیع)۔ 

هامش : جلسة: في غرناطةء بعد ثمانية EN‏ من شهر يونيو / حزیرانء سنة cal‏ وخمسمائة وتسعة 
وخمسين» وبوجود السيد الحقق «مارتين ألونسو» في جلسة المكتب القدس أمر بإحضار السجين 
المدعو «ماركوس أل تاژاغوني» للمثول أمامه» وبحضوره قيل على OLS‏ «غارسيا تشاکون»: بأن ما 
تذكره في عمله الذي يجب أن يقوله من أجل إراحة ضميره قال: إنه في وقت لاحق: عندما أتى إلى 
هناء كان سيقول ا حقیقة ولكن رفاقه أخبروه أنه إذا فعل ذلك» فسوف يقتلوته. 

هامش: التصديق على العذاب. قيل له: أن ينتبه إلى أن ما قاله في العذاب سيّقرأ له وإنه الآن 
بعد أن خرج منه. صدّق على ما هو حقيقي» وقرأه واستمع إليه وفهمه» بعد أن أعلن له باللسان 
المذكور. قال: إنه راسخ وإنه قال ذلك وهي ARAH‏ وفيه صدّق وصادق علیه وإذا لزم الأمر يقوله 
OVI‏ مرة أخرى ‏ ماعدا قول هذا العترف إنه قكر في الذهاب إلى دين المسلمين للمجدء وان هذا sal‏ 
ولم يدخل بنفس القدر من ساب وكذلك الذي قاله عن الال الذي كان عليه أن يدفعه. قيل 
له: أن يعلن أين يدين JUL‏ الذي يقول أن عليهم أخذه؟ 

قال: إنه لم يكن مدینا لهم» ولكن كان عليه المثول هنا في غرناطة أمام الحاکم» وإنه من الضروري 
التخلص من الثلاثين دوقية المذ كورة. 


YAS 


الورقة الرابعة عشرة 


قيل له: أن يعلن لو كان قد عبر إلى البربر ما إذا كان ينوي العودة إلى هناء قال: لا 

قيل له: أن يعلن ما ذا كان في البربر: وكونه مسلماً كما أراد أن یکون, إذا كان يعتزم الذهاب إلى 
الجنة أو إلى المجد للتمتع بالله؟ قال: إن الله موجود هنا وهناك. ولم يستطع أن يخرج منه أي شيء 
آخرء بالرغم من أنه استجواب شديدء وجعله يفهم السؤال. 

قيل له: إذا كان يعتقد في هذين اليومين أن دين المسلمين جید. أعلن ما يؤمن به في دين 
المسيحيين. قال: إنه لا يريد شيئًا سوى الذهاب إلى البربره ولم يمكن استخراج أي شي آخر من 
وقد أعيد إلى سجنه» «رودريغو باتينيو» كاتب العدل» حصل أمامي۔ (مهور بالتوقیع). 

هامش: تصويت: في غرناطة: في اليوم الرابع عشر من شهر حزيران / یونیو عام ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسين: بوجودهم في جلسة المكتب المقدس» في ضوء الاجراء‌ات السادة المحققون 
الرخصون «مارتين آلونسو» و«كوسكوخاليس» ومعهم السيد الدكتور «سالزيدو»» قاضي الأبرشية» 
ورئيس الشماسة في هذه المدينة ومطرانية غرناطق والسادة المرخصون «خیرون» tl os‏ ودهوارتي»: 
المستمعين الملكيين کمستشارین بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والمزايا التوافقة 
مع الجميع: قالوا: يبدو أنهم على صوت ورأي: هو أن يتم تكرار العذاب لهذا «ماركوس أل تازاغوني» 
حتى le‏ بوضوح» ثم تعاد رؤيته. فرودریقو باتینیو»» کاتب العدل» حصل آمامي. (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في اليوم الرابع عشر من شهر یونیو من سنة ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسينء وبوجود السادة اللحققین, «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس»» في جلسة المكتب القدس: 
ومعهم السيد الدكتور «سالزيدو»» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في هذه الدینة» ومطرانية 
غرناطة» أمروا بمثول السجينء «ماركوس أل تازاغوني» أمامھمء وكونه حاضرّاء قيل له على لسان 
«غارسيا تشاكون»: ما هو الذي تذكره في عمله الذي يجب أن يقوله من أجل إراحة ضميره؟ قال: 
إن الضرر الذي حدت قد قيل بالفعل۔ 


HI 


الورقة الخامسة عشرة 


قيل له: إنه اعترف Ob‏ لديه الرغبة في أن يكون مسلماء ويعتقد أن الدين الاسلامي جید لیذ کر 
ما إذا كان يعتقد أنه جيد للجسد أو للروح؟ قال: إنه بسبب الكلمات التي قالها «فرانسیسکو ديل 
کاستیلو» ail‏ صدقه؛ وإنه لا يعرف ما هو جيد فیه. 

قيل له: إن شريعة المسيحيين وشريعة المسلمين وشريعة اليهود يتمسك بها كل من الأجيال 
المذ كورة خلاص الروح. دعه يصرح إذا اعتبر دين المسلمين صا حاً لخلاص روحه؟ قال : إنه لم يدخل 
هذا الحساب» وإنه لم بهرب بعد. 

قيل له: أن يعلن ما إذا كان في ذلك الوقت الذي كان فيه لديه [الجملة مكررة] الإرادة ليكون 
LL.‏ إذا فكر في الذهاب إلى الجنة؟ قال: إنه لم يدخل في هذه الخسبة. 

سكلء إذا كان مسيحيًا في ذلك الوقت الذي كانت لديه الرغبة في أن يكون مسلما؟ قال: 
تعم وبعد أن قال له الذعو «فرانسیسکو ديل كد قال: إذا كان المدعو «قرانسيسكو ديل 
كاستيلو» مسلماء فان هذا المعترف سيكون La‏ مسلماء وبعدها قال: إن الحقيقة هي أنه طول ذلك 
الوقت (مشطوب ء ...) كان فيه المدعو «فرانسیسکو ديل کاستیلو» إنه الوقت الذي أعلن فيه هذا 
العترف أنه كان مسلماً. قيل له: إنه لا يوجد أي شخص يؤمن بدين (...) 


yal 


هامش: تصویت: هامش: في غرناطق في (۲۰) أكتوبرء سنة cp Too‏ شوهدت هذه الشورة 
والاتهامات من قبل السيد المحقق المرخص «خوان بیلتران»؛ وقال: إنه وافق واتفق مع هذا التصويت 
ورؤية السادة المحققين والقضاة والاستشاريين. «أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدلء حصل 
آمامي. (عهور بالتوقيع) ۔ 

في غرناطة» في الثامن والعشرین من شهر بوتیوه من ۹٥٥۱ء‏ وبحضور السادة الحققین الرحصین 
«مارتین ألونسو» وهکوسکوخالیس» والسید الد کتور هسالزیدو» قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في 
هذه االمدينة ومطرائية غرناطةء و السادة ¿as Al‏ (شطب) «خحیرون» و«هوارتي» وسالاص» عستمعي 
جلالته كمستشارين: في جلسة الکتب القدس وبعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات 
والزایا التوافقة مع الجميعء قالوا: إنه سيتم استلام «مار کوس أل تازاغوني» عند الطلب للمصالحة 
بشکل مشتركء ومصادرة عتلکاته؛ ویعطی مثة جلدة؛ ویرسل للتجدیف في سفن المملكة لدة ثلاث 
سنوات وعندما یکون هناك سیتم سحب راتبه حتی یعود. «آندریس غارسیا دي تینیو»ه AS‏ 


العدل» حصل آمامي. (عهور بالتوقیع). 


yay 


الورقة السابعة عشرة 


في غرناطةء في اليوم السادس والعشرين من فبرای الف وخمسمائة وستین» تم تنفيذ عقوبة UH‏ 
في هذا «ماركوس أل تارّاغوني» من قبل «ألفارو فلوريس»» مأمور هذا المكتب القدس. حصل e‏ 
«غونزالو أرياس دي بيكو». 


كاتب العدل (ممهور (SAL‏ 

هامش: مصادقة ما قاله في الاعترافات 

في غرناطة» في التاسع والعشرین من شهر قبرایره سنة خمسمائة وستين (١١٥۱م)ء‏ وبوجودهم 
في جلسة الصباح: pi‏ المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«مارتن دي کوسکوخالیس» و«خوان 
بيلتران»: Ob‏ یحضروا إليهم المدعو «ماركوس أل تارّاغوني» المسجون في هذه السجون, وبحضوره 
تلقى اليمين القانوني من خلال لسان «مارتين تشاکون» المترجم» ووعد بقول ا حقیقة۔ 

هامش: تأكيد: وعندما Le Jen‏ إذا كان يتذكر ما قاله في اعترافاته في هذه القضيةء ويصادق 
على ما قاله ضد الأشخاص الذين شهد عليهم: أجاب بنعم۔ وتم الأمر بقراءة ما قاله في غرفة العذاب 
في السابع من حزیران / يونيوه تسعة وخمسین (۹٥٥۱م)ء‏ بحيث Solas‏ على ما هو صحيح ضد 
الأشخاص الذين شهد علیهم. OV‏ المدعي العام لهذا المكتب القدس سيقدمه كشاهد عليهم. 
ويحسب ما قاله «مارکوس أل تارّاغوني» وفھمه قال: إن كل هذا صحيح» وقال ذلك وأكده وصادق 
عليه» ويعيد قوله إذا لزم الأمرء ولا يقوله بدافع الكراهية أو العداوق وكان ذلك بحضور المتدينين 
الد كتور «سالزيدو» و«بیدرو دي ما نسيلا» السکرتیں «أندريس غارسيا دي تینیو» كاتب العدل» 
حصل أمامي . (مهور بالتوقیع)۔ 

هامش: ضبط: في غرناطة» في اليوم السابع والعشرين من شهر فبرايرء سنة ألف وخمسمائة 
وستین؛ بحضور السادة المحققين الرخصین «مارتين ألونسو» و«خوان بیلتران» في جلسة المكتب 
e ye‏ أمروا بإحضار «ماركوس أل تارّاغوني» أمامهم» فحضرء وقيل له على لسان «مارتين لوبيز 
تشاکون» عن الرحمة التي حصل عليهاء والخطر الذي سيكون عليه لو عاد إلى أخطائهء وإنه في الرة 
القادمة لن تكون هناك رحمةء ولكن صرامة العدالةء وأعلن أنه لا يستطيع جلب الذهب أو ا حریر أو 
الفراء ولا يستطيع سحب السلاح» ولا ركوب الخيلء ولا يمكن أن يكون لديه وظيفة ذات صیت؛ 
وأعلن له كل ما ورد في عقوبته: وأقسم الیمین عليه: والذي بموجبه تم إرساله إلى إشعارات السجن؛ 
وإنه لا يعلم ES‏ وتم تكليفه بسر كل ما رآه canas‏ وما سكل وقيل في هذا المكتب المقدسء وأن لا 


yar 


يخبر أو يكشف ذلك لأحد تحت وطأة عقوبة الإعدام أو مئة جلدة وإنه عندما A‏ من السفن» A‏ 
إلى هذا المكتب المقدسء وتم إرساله إلى اختبار إشعارات السجون. ولم يقل شيئا. هرودريغو باتينيو»: 
كاتب العدلء حصل أمامي. (مهور بالتوقيع) 


۳۹ 


الملف الثالث 
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ا ملف الرابع 


تاريخ الملف: عام ١١٥۱م۔‏ 
حکم صذ “ابي رارديتو «Bernaldino Abdulasens Ad‏ مسلم من قرية «تولوکس» 


«Toloxi‏ في ملاقد. 
المحاكمة تتضمن وثائق |حداها موقعة في ملاقة. 
ملق به ۸ ورقات۔ 


۳۵ 


الورقة الأولى 


Vas Arie 
m 

ze bech‏ أبديلاسين)» مسيحي جديد من السلمین» من سکان يلدة «تولوكس»7". 
حضر في غرتاطق مع ابنه 

وضامنه في قضية فرامیرو هاکیم»: مسلم أندلسي من سکان (Nl sa‏ 

ملف ۷ رقم ST‏ 

aus 


BAD Sl هو آمر المحتكمة أو الامرالفضاتي» الساند في ذلك الوقتء وبلق عليه يض في يعض النظم‎ -١ 
الال السلية القضائية.‎ Les اللفضائي التي تصدرہ الحکمة بعد الاستماع إلى شهادات الاطراف» والتملقة يهاء أو التي‎ 

۲ تولو كس a‏ بلدية پسبانية من مقاطمة الاتدلسی. 

۴ موتا هي بلدبة إسياتبة من إققيم الأندلسر, الشمتع بالحکم الذاتي: وتقع في مفاللمة ملاقة. 


۳۳۷ 


الورقة الثانية 


في ab‏ «كوين» في اليوم الرایع والعشرين من شهر سيتميرء من عام ألف وخمسمائة وستين» 
یوجود السید المحفق الرحص همارتين کوسکوخالیس» في جلسة الساء أمر بإحضار sl‏ 
آبدیلاسین» عامل بومي"" للمثول cal‏ وبعد أن أقسم اليمين القانوتية تحت طائلة المسؤولية: وعد 
بموجبه قول ا حقیقة۔ 

jo‏ ققال: إنه یدعی هبيرنالدينو آبدیلاسین»» مزارع من «تولو a,‏ يبلغ ستة وثلاثين سنة من 
عمری ومن خلال مظهره يبدو عليه أن عمره أربعين سنة۔ 

الوالدانء قال : إن والده كان يدعى «ألوتسو أبديلاسين» ووالدته «ليوتور» زوجة اذ کور آیوم وأتهم 
كانو مسلمين أندلسيين من سکان «تولوکس». 

segla‏ قال : إنه متزوج من «مارينا» زوجتہ والتي لديه منها هؤلاء الأبناء: 

- قدییغوة عمره ست سنوات۔ 

-«ماریاه عمرها ثلاث سنوات۔ 

-«خوان» سنة وتصف۔ 

-«حواناه pan‏ سنة واحدة. 

ستل ء ققال: إن والدي المذكورين ينحدران من نسل السلمین ce‏ وقال: إته لا يعرف ما 
إذا كان والداء أو أجداده كانوا من فقهاء المسلمين. 

سثل. لم يسيق لأحد من أهله أن e‏ تكفيرى وأقسمّ EN LEN‏ معمّد ومؤكد 
ويعترف کل عامء وهو يستمع إلى قدّاس الأحد والعطلات» ویعرف صلوات الكتيسةء وأمر أن یقوٹھاء 
فقالهاء على الرغم من d‏ أخطأ بیعفی الكلمات في صلاة مرج 

سثل: E‏ كان يعرف أو ous‏ السيب الذي من أجله تمت منادانه؟ قال: نعمء لأته من اثنتي 
عشرة سنة ولد لهذا العترف ابن یدعی «دیفوه بدا أنه يؤخر طبيعته كما لو كان متخلفا. ودعا هذا 
العترف المستفيد «روسادوه الموجود OW‏ في «ماريياه» وكان في ذلك الوقت BMS‏ «تولوكس»» 
وأظهر له الصبي وطلب مته شهادة عن آن الطفل ولد بهذه الطريقةء والذي أخيره أنه ليس يحاجة 
إليهاء els‏ حين يحصل أي شيء ويسألوه حينها سيقول ا حقیققہ وبي هکذا. وبعد ثلاث أو أربع 
سنولت أرسل كاهن «ملاقة» إلى هتا المعترق» وأمر بمصادرة عتلکاته واعتقل وسجن لبضعة آیامء 


-JU والذی يقل إلى تاجیر جهده لأصحاب الأراضي مقابل‎ Lo] عو الفلاح الذي لا لك‎ -١ 


YYA 


وطلب إرسال معلومات» ولا یتذ کر ما إذا كان وخوان فرناتديز» أو هدويئياس» قعل ذلك. وسمع هذا 
المعترف أنه سیتم إرسال المعلومات المذكورة إلى محاكم التفتيش في غرناطةء وأته من هناك طلب 
منه الإقراج عنها وتکلیفه بنشرهاء والتي تم تنفیذها من قبل «دوينياس» السعفید۔ وأطلقوا سراحه: 
وصادروا عتلکاته» ولم يفعلوا أكثر من ذلك وقد ظن أن لهذا يتم الآن الاتصال يه 

قيل له: قليعلم أنه تم الاتصال به 


۳۹ 





الورقة الثالثة 


يسيب وجود معلومات ضده عن أشياء قام بها وقالهاء وشاهد الآخرين يقولوتها ويفعلوتهاء في إهانة 
إياننا الکالولیکی القدس. لذلكء يتم تحذیرہ من خلال إجلال رینا بقول ا حقیقق وإقراغ ميرف 
حتى يكون هناك مكان للانتھاء من عمله بإيجاز ورحمة. قال: إنه ليس لديه أي شيء آخر dal‏ 
زيادة على ما قاله۔ وهكذا ع تحذيره وأمره يعدم مغادرة هذء البلدة دوت إِذتء وت s i A‏ من أجل 
ا لسات والاحتفاظ بالسرء ووعد بذلك۔ حصل أماميء هأندریس غارسيا دي تینیوهه AS‏ العدل 
(عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة في «كوين4 في ۳۰ سبتمبره سنة آلف وحمسماتة وستین۔ في جلسة الاستماع أمر 
السيد المحقق المذكور Lëck‏ فیرتالدیٹو أبديلاسين»» وقال له: ما تذكره قي عمله؟ قال: إته لیس 
لدیه أي شيء لیقوله. 

قيل له: لا یکن الآن أن يتم حل قضية أعماله OM‏ قحامته في طريقه إلى غرناطةء وأته سیکوت من 
المناسب الذهلب إلى هناك وأخذ اينه المذكور «دييغو»ء لذا فليحضر کفیلاًء كي يجبر على ا حضور 
في غرناطة في عضون ۲۰ یوما وأن يدقع ثلالين دوقيةء ویهذا سیرفع الحظر المقام عليه. وقد تم إخطاره 
بذلك وقال إنه سيلتزم: وطلبِ منه Bei‏ على السر۔ حصل آمامي» كاتب العدلء «أندريس غارسیا 
دي تيتيو» (عهور بالتوقیع) 


۳۳۰ 


الورقة الرابعة 


تحقيق تم إجراؤه في «تولوكس» بتكليف من «بیدرو» (...) «ملاقة» 
«برنالدینو آبدیلاسین»» من سكان «تولوكس» 
تم تلقي هذا التحقيق في ۲۱ أكتوبر سنة ten:‏ وأمر السادة المحققون بإبقائه سرباً في عملية 


وبرنالدینوہ۔ 

الأدلة الأصلية القدمة من أسقفية «ملاقة» بتاء على طلب «برنالدينو» من سكان «تولوكس». 
تذهب إلى المكتب المقدس لرئيس دير غرناطة. 

تذهب مغلقة ومختومة 


تم التوقيع أمامي» «بارتولومي دي دوينياس». 


الورقة الخامسة 


أناء المرخص ددییغو رومبیرتو» الكنسيء في هذه الكنيسة القدسة في «ملاقة»» الزود (...) والاعي 
العام والمستفيد c dius Gy Gz)‏ الأسقفیات من قبل اللامع وأکثرهم تبجیلا السید الاخ 
#بيرناردو مانريكي» » أسقف «ملاقة» والمونسينيور. 

من خلال ثقتي بكم (...) المستفيد والراهب. في بلدة «تولوکس» أن أقوم بعمل ما تم تفويضي 
بهء من خلال إرسال فحواه Sl‏ حيث أن pili,‏ آبدیلاین» والد FA]‏ التحول حدیثا 
لتلك البلدة الذ کورت يقول: dl‏ منذ الوقت الذي ولد فيه ابنه وحتى الوقت اخالي؛ يقول: إن 
لديه كل ما تم رؤيته عند ولادته. با أن العرابين ذهيوا من معمودیتہ لذا فإن الكاهن الذي عمّده 
طلب مني خلع ملابسه من أجل أن يتم استقباله في الحوض» وأنا أعدكم مقسماً بالسيدة المباركة 
أنني أقول الحقيقة. لذا أكلفكم أن تأخذوا من كل شخص من الشهود الذين سيعرضهم الدعو 
«بيرناردينو» لكم اليمين الرسميء ولتدققوا فيما بقول وتأخذوا أقواله وتصریحاته» وبعد الانتهاء أن 
یکون كتابكم موقعا ومؤشرا عليه بأسمائكم: وأغلقوه واختموه «Ji "P‏ حتى osa‏ من iu,‏ 
وتقدم ما یثبت ذلك. ومن أجل ذلك أعطيكم السلطة والقوة vo ZY‏ وأطلب منکم أن تفعلوا ذلك 
بفضيلة القدیسین تحت طائلة عقوبة ا حرمان الكبير العمول بها في القانون. 

في ۰ سبتمبر ۸٥٥۱م‏ 

- هد زوضیی رتو6 

- دھیرناندو دي ..» 


rrr 


في ہکوین؟ يوم ۱۸ من شهر أکتوبره من عام ١١٥۱م‏ 

المذكور «بیرناردینو آبدیلاصین» قدم «لويس فرنائديز كاليرو» أحد سکان البلدة المذكورة 
«تولوکس» کشاهد. وبا إنه آقسم على الابلاغ من تلقاء نفسه» ولکونه سثل في ضوء الهمة المذكورة 
قال : إنه یعرف ll‏ كور «بیرنالدینو ابدیلاصین» وابنه ¿ll‏ «دي» [اختصار دبيغو]ء الذي يُعتقد 
أنه كان يبلغ من العمر خمس سنوات. أو أكثر أو أقل من هذاء یقول في الوقت الذي أخذوا الذ کور 
«دي» إلى كنيسة «تولوكس» ليتم تعمیدہ وإنه تم جلبه ليكون عراباء وبجانب ذلك وقعوا «توماس» 
أحد سکان بلدة «تولوكس» ‏ لیکون cal Ls‏ وعندما جردوه لیتم تعمیده في ا ورأوا عضوه 
الذكري یکاد أن یکون ت تقریباً على النمط المخستون» وان الذین كانوا هتاك نظروا إليه بعناية» معرفة ما 
إذا كان مختوناً یدویاًء وإنهم لم يجدوا أي علامة على وجود أي قطعء لأنه بدا للجميع أنه كان نقصاناً 
Lab‏ لأنه لو كان مختوناً باليدء لكان قد عرف أو سيعرف» لأنه في مثل هذا الوقت القصير جداً لم 
يكن ليتمكن من الشفاء بعد ثمانية أيام عندما تعمد - بعد ولادة المذكور «دييغو» - E‏ الشاهد 
المذكور: من کانوا حاضرين عندما تم تعمید المذكور «دییقوه؟ وهل عمّده رجل الدين؟ فقال: إن 
المذ كور «هیرناندو توماس» و«فرانسيسكو لوبيز» US‏ حاضرين. وإنه في ذلك الوقت كان (...) في 
«تولوکس» والذي رأى أنه تم تعمیدہ لکن «غارسیا فرانسيسكو روسادو»» خريج «ماربياء كان وقتها 
في «تولوکس» وان هذه هي ا حقیقة وما يعرفه» بسبب اليمين الذي oli‏ ولم يوقع عليه؟ (...) ۔ 

«بارتولومي دي دوينياس». 

شاهد: المذكورء « بيرناردينو ابديلاسين» قذم «فرانسيسكو روسادو» الرخص dl‏ الرسول] من 
«ماربيا» کشاهد وقد أقسم على الابلاغ عن حياة «دييغو» وبعد أن تم سؤاله عن فحوی المهمة 
AL‏ کوری قال : qu‏ أعرف المذكور فبیرناردینو ابدیلاصین» وابنه المذ كور 9دیبغوہء وإنه à‏ الوقت 
الذي ولد فيه المذكور «دييغو» (...) في بلدة «تولوكس» oo) SAU‏ وجا أنه كان io € Ly‏ 
يومين أو ثلاثة أيام» اتصلت ب o‏ ابديلاسين»: ليذهب لرؤية ابته الذي ولد وبه نقص طبيعي 
بالقلفة . والمذ كور «فرانسيسكو روسادو» رآه بصحة جيدة» لأنه لو تم قطعه لكان بعدها قد رأى القشرق 
ولأنه لو كان Cass‏ باليد لا استطاع التوقیع [يشير إلى شهادة الميلاد]ء بینما bS‏ يومين دون أن بظهر 
عليه أي آثر وهذه هي ا حقیقة لأجل القسم الذي أقسمه ووقع عليه. 

ER‏ يوقع على الورقة. 


-١‏ الحوض المعمداني» عادة ما يكون مصنوعاً من الحجر: je‏ 5 بقاعدة يوضع في الكنانس- 


vvv 


الورقة السابعة 


شهادة:في بلدة «تولوکس» في اليوم ۲۸ من شهر أكتوبر من ذلك العام then:‏ قدم الذ کور 
#بيرناردينو ابدیلاسین»» «بالتاسار دي سیبولفیدا» كشاهد مسيحي قدم أحد سكان هذه البلدة 
المذكورةء وبا أنه أقسم على الابلاغ عن حياة «دييقو»» وبعد أن سكل عنه في إطار المهمة ال کورةه 
قال: إنه يعرف أن «بيرناردينو ابدیلاصین» و«دبيغو» ابنه وإنه يعلم الوقت الذي جاؤوا فيه لتعميد 
«دييغو» المذكورء كان eM date‏ خدم في كنيسة هذه البلدة المذكورة» وإنه رأى كيف بدا ختان 
«دييغو» المذكورء ولهذا السبب نظر الحاضرون الیه وبدا أنه لم يكن مختوناً يدوياء لأنه ليس لديه 
علامة على القطعء لكنه ولد بهذه dip Jal‏ وإنه يعتقد أن الذي عمّده هو هروسادو» وان زوجة 
«فريكالبو» كانت حاضرة: وغيرهم من الناس في هذه البلدة: ويبدو له أنه في غضون ثمانية أيام قد 
تم تعمیدہ وأن هذه هي ا حقیقة وما cad as‏ لأجل القسم الذي أقسمه. ووقع عليه باسمه: ولأنه كان 
(...) وفي ثلائة أسطرء لأنه لم يكن لديه أثر لأي قطع. 

«بالتاسار دي سيبولفيدا» «بارتولومي دي دوینیاس». 


في يوم (...) من شهر أکتویں من عام ١١٥۱ء‏ ء قدم «بیرناردینو ابديلاسين»: «بياتريس غارسیا»: 
زوجة « هیرناندو توماس» جاره في بلدة «تولوكس» المذ كورة» والتي أدلت بشهادتهاء بعد أن أقسمت 
اليمين على الابلاغ عن المذكور «دييغو»» وكونها سُثلت وفقا للجنة المذ كورةء قالت: إن ما تعرفه هو 
أن هذه الشاهدة ذهبت لرؤية أمرأة السيد «بيرئاردينو ابديلاسين»» بعد يوم من ولادتها؛ OV‏ «ماريا 
خيمينيز»» زوجة «جورالقو»» أخبرتها أن لديها صبياً مختونا وإنها رأته ونظرت إليه» ولم تر أي قطع 
حسبما e‏ وإنه ولد قبل ذلك بیوم. وإذا كان قد ختن یدویا سيظهر أثرء وسيظهر عليه بعض الدم» 
وان والده ووالدته UIS‏ في حالة حزن» وقالت هذه الشاهدة: إنهما اتصلا ب «روسادو» الذي كان في 
ذلك الوقت als‏ وأطلعاه علیه وإنه لم يتملكه أي خوف. وان هذه هي الحقيقة: وما تعرفه عن هذه 
القضية لأجل القسم الذي آقسمته ولم توقع ؛ لأنها قالت: إنها لا تعرف كيف تکتب. 

«بارتولومي دي دوینیاس» 


Lia à:‏ الیوم؛ قذم #بیرناردینو ابديلاسين»: سيدة عجوناً محترمة ía Balis‏ «خوانا 
رودریغیز» زوجة افرانسیسکو» «الافا» وآقسمت الیمین بالإبلاغ عن «دييغو» على النحو الواجب: 
ویسوّالها أكدت للجنة المذكورة» وقالت: dl‏ بعد يومين من ولادة «دییغوه ابن المذكور هبیرناردینو 


ابدیلاسین» إن القابلة «كاتالينا» رأتهاء وقالت لها: إن امرأة السيد «بيرناردينو ابديلاسين» قد أنجبت 
al‏ مختوناء فذهبت لرؤيته cel y‏ وبدا لها نه قد ولد بهذه الطريقةء لأنه لم يكن لديه أي قطع EA‏ 
أو أي علامة علیه» وأن هذه هي الحقيقة لأجل القسم الذي iaa Si‏ ولم توقع؛ لأنها قالت: إنها لا 
تعرف كيف تکتب. 

«بارتولومي دي دوینیاس» 


الورقة الثامنة 


مع اللجنة المذكورة JE‏ أماميء المذكور «بیرنردینو ابدیلاسین»» وقدّم الشهود المذكورين منهم» 
ومن كل واحد منهم. وأناء المذكور «بارتولومي دي دوینیاس»: آقسمت اليمين بالشكل المتاسب 
[اليمين القانونیة]ء As‏ ما قالوه وأعلنوه بالنسبة ل «دييغو» كتبته ug‏ ووقعت عليه بتوقيعي: 
وبحسب الأقوال والبیانات التي قاموا بها أمامي / بين السطور في (...) و«کالیرو» / وهبيرناردينو» 
الذي يعرف عن هذا / [Oly‏ بین السطور بدا للمذكور «دييغو» [المحقق] / وهبرناردو» إنه مختون / 
وبين السطور إنه لم يكن لديه آثار لقطع / وأن البقايا أزيلت / وم محوها / و شفاوه لأنه كان صغيراً 
جدا / حسب التحقيقات. 

ty‏ المذكور «بارتولومي دي دوینیاس»: مرخص وكاهن هذه البلدة «تولوکس» والذي كان حاضراً 
حسب اعتقادي وحصلء وعليه جعلت هذا موثقا بطابع کاتب العدل (...). 

«بارتولومي دي دوینیاس» 


الملف الرابع 
باللغة الإسبانية 


۳۳۷ 
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الملف الخامس 


تاريخ الملف: عام ۱۵7۰م. 

حکم ضد: Li‏ مينداكسس» «Miguel Mindaxo‏ مسلم من «أنداراكس» «Andratx»‏ 
(قریة إسلامية في « فورمیکا»)؛ وزوجته وأولاده. 

محاکمة مع تعذیب واستجواب واتهامات ضد زوجته مع بيان بالوثيقة لغرفة العاناة (السجن)ء وقي 
القرار النهائي: أحضر إلى بلدتهء وأمام أهالى البلدةء وأحضرت کذلك عربة الشنقة وأصدر القاضي 
الأمر الآني : تأمره با خروج إلى اللوح المنتصب للمشنقة من قبل محكمة العقيدة: ليتم الاحتقال به: من 
خلال هذا المكتب المقدس» بشمعة وثوب من القماش الأصفر وريشات حمراء». 

ملق به ۲۸ ورقة. 


vts 


الورقة الأولى 


rov 

Leo 

Las‏ عینداکس»: مسيحي جدید من السلمین» من سکان «فورمیکا دي آنداراکس» 
هامش: الملف ٥ء‏ رقم ٦‏ تم استلاعه 

هامش: الانذار الأول والثاني: نفي 

[شطب: ملف pu e^‏ استلامه من مناطق البشرات] 
الحامي؛ «تروخیو» الاتهام 

اعتراف ء قليل 

(Js)‏ نشر 

حمل ورقة للدفاع أعطاها لمحاميه 

geld 

تلقى عذاباء ثوب دائم 

شهود على قضيته: 

«یسابیل مينتازا» زوجته 

«غارسیا مینداکس)» ابنه 


Yo 


الورقة الثانية 


دليل ضد «ال مینداکس» مسلم أندلسي» ابن «ميغيل مینداکس» من سكان ہفورمیکاہ: الملحقة 
ببلدة «أنداراس». 

في غرناطةء في اليوم الخامس والعشرین من شهر سبتمبر» سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین: 
أمام السادة الحققین «مارتین ألونسو» و«کوسکوخالیس» في جلسة عقدت مع يسابيل مینداسا». 

هامش: شاهد. زوجته #یسابیل مینداصا»: شاهد الدعوة «یسابیل عیند اسا» وهي مسيحية جديدة 
من السلمین: من سکان «فورمیکا» الملحقة ب «أنداراکس» زوجة «ميغيل ال مینداکس» تبلغ من 
العمر EN‏ وخمسین أو نحو ذلك. بعد أن آقسمت في اعتراف قدمته من أجل اراحة ضميرهاء وتم 
تحذيرها بلسان «تشاکون» قالت: إنها ذکرت ا حقیقة ولیس لدیها ما تقوله زيادة على ذلك 

قيل لها: أن تقول وتعلن بالکامل مع من الاشخاص فعلت وتعاملت بهذه الاشیاء من دين 
المسلمين الذي اعترفت به؟ 

هامش: الزمن: قالت: إنها لم تفعل: ولکن كان ذلك مع زوجها «ميغيل مینداکس» وبهذه 
الطريقة بعد أن تزوجت زوجهاء وقالت: انها لا تتذ کر کم مضى على ذلك» رجا قبل خمسة وثلائین 
«le‏ وإنهم استمروا ست سنوات تقریباً على زواجهم» ولم يفعلوا By ca o É‏ نهاية الطاف قال 
زوجها ضيغيل مینداکس» الذي كان آکبر من هذه حي كان قد عاصر من المسلمين: وکان رجلاً 
عند التحول, لذلك» قال لهذه: افعلي ما أفعله من هذه الأشياء من دين السلمین؛ وهو الوضوء 
والصلاة وصوم رمضان» قصاموا رمضانين» والوضوء والصلاة مرات عديدة» بالطريقة التي أعلنت 
فیها أن والدتها عرضتها لها. 

هامش: وضوء / صلاة | صیام سنتين 

les‏ عما إذا كانت الشعائر الاسلامية الذ كورة التي فعلتها هذا العترفة والدعو زوجهاه إذا 
كانت لراعاة والحفاظ على الدین الاسلامي» معتقدة أن الدين المذكور جيدء els‏ من خلاله 
سینجونء ویذهبون إلى SEH‏ 

هامش: والدة هذة العترفةء زوجهاء قالت: Lif‏ نعلم أن والدتھا وزوجها لهذه العترفة YG‏ إن دين 
المسلمين كان جیذاء وان الشعائر المذكورة [شطب] صالحة لدخول ا جنة وبهذه النية قامت هذه 
العترفة والمدعو زوجها بالشعائر الملذکورۃ وإنهما لم يجدا فيها أي منفعة. 

lk‏ لم تفعل الشعائر المذكورة هذه والمدعو زوجها مدة أطول من التي أعلنتها؟ قالت: 
لأنهم لم يروا فيها ربحاء ولم يعرفوا أين يمكنهم فعل ذلك 


ror 


قيل لها: إنه من غير المعقول أن تفعل هذه والمدعو زوجها الشعائر المذكورة لمدة عامين: ولا يفعلونها 
لمدة أطول: خاصة وأن زوجھا كان مسلماً قبل التحویلء لذا فلتقل ا حقیقة۔ قالت: إنهم لم يفعلوا 
أكثر من العامين المذكورين. 

سُئلتء با أنهم لم یفعلوا الشعائر المذ كورة أكثر من عامين: فلتوضح هذه العترفة ما إذا كان لايزال 
دين السلمین» يقع في قلبها موقعا حسنا بعد ذلك؟ قالت: لا 

قيل لها: أن تعلن ما الذي دفعها بعد مرور العامين 


ror 


الورقة الثالثة 


أن لا تتخذ الدین بشکل جید وأن تترکه وأن لا تقوم بعمل المراسم ا مذ کورة؟ قالت: إنهم عادوا 
إلى دين يسوع المسيح» ولهذا تركوه. 

قيل لها: أن تعلن السبب أو الداقع وراء اضطرارها هي وزوجها إلى ترك دين السلمین» والعودة 
إلى قانون يسوع السیح. قالت: إنهم d‏ إليهء OV‏ كاهن الرعية أخبرهم بذلك۔ 

هامش: التزام: سثلت مع من من الأشخاص تعاملت معه» وتحدثت عن هذه الأشياء من دين 
المسلمينء بالإضافة إلى ما قالته؟ قالت: مع لا أحد. 

«أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل (مھور بالتوقيع)» حصل آمامي. 

في غرناطةء في اليوم التاسع والعشرين من شهر ديسمير: سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسين: 
أمام السادة المحققين «مارتين آلونسو» وہبادیلاہ و«کوسکوخالیس» والدكتور «سالزيدو» قاضي 
الأبرشية في مدينة غرناطة. كونهم أمامها في غرفة العذاب» كانت تتحدث المدعوة «یسابیل مينداسا» 
وقیل لها بلسان «تشاکون» ا مترجم: إنه يتم تحذيرهاء بإجلال الله ربناء أن تنتهي من قول ا حقیقة دون 
تغطیة أي شي» وإلا فسیأمرون بخلع ملابسها. قالت: إنها سبق أن قالت عن زوجها وعن آخرینء 


وأرادت أن تقول عن أبنائها. 
قيل لها أن تقول ا حقیقة وكذلك الأبناء كأقارب مسيحيين» والأقارب والأشخاص الآخرين 
وغيرهمء وکل ما تعرفه بصراحة. 


قالت: إن والدتهاء توقيت منذ اثني عشر dole.‏ وإنه فیما بعد قامت هي وزوجها بهذه الأشياء. 
وإنها لا تعرف أكثر من AUS‏ وهكذا بدأت في خلع ملابسها. وبتجردها قالت: اتركوني (...) لدي 
القليل لأقوله عن أبنائي. قيل لھا: أن تقول الحقيقة. 

هامش: أطفالها كانوا هناك لمدة عام : قالت: إنها وزوجها قاموا بأداء الشعائر المذكورة: وان أطفالهما 
کانوا یلعبون هناك في الخارجء ولم تعرف ماذا تقول . قيل لها: أن لا تقول سوى الحقيقة. 

قالت: ماذا يجب أن أقول عن أطفالي؟ قيل لها: إنهم لا يسألونها إلا عن الأشخاص الذين تحدثوا 
وأبلغوا هذه الأشياء من دين المسلمين. 

قالت: إنها لا تعرف إلا ما يخص ابنيها «لويس» و«ألونسو». 

هامش: إن أبناءهم فعلوا معهم: قيل لها: ما الذي تعرفه عن أولادها؟ قالت: ما فعلناه نحن هم 
فعلوه. 

سئلت. ماذا فعل آطفالهم؟ قالت: إنهم فعلوا الوضوء والصلاء وصاموا رمضان السلمین مع هذه 


rot 


المعترقة ومع زوجهاء وان هذا كان قبل عشر سنوات وإن هذه الشعائر أقيمت لمدة عامين» وفعلوها 
بالطريقة التي قعلتها بها هي وزوجهاء الوضوء بغسل اليدين والوجه والأجزاء caldi‏ والصلاة de‏ 
على bly‏ ويصلون «الحمد لله وقل هو الله أحد»» وصيام رمضان» لم یأکلوا طول النهار حتى اللیل 
وبعد العشاء في منتصف الليل ينهضون ويأكلون بعض اللقمء ويشطفون آقواههم» ويعودون إلى النوم» 
وهو ما یسمی بالسحور۔ 

سئلت عن عمر أولادها المذكورين حینما كانوا يؤدون الشعائر المذكورة؟ قالت: إن لويس الاکبره 
الذي كان في الخامسة عشرة من عمره في ذلك الوقت: وقالت: إن «ألونسو» كان في الثالثة عشرة من 
عمرہ وان أبناءها المذكورين صلوا الشعائر المذكورة والتي كان يصليها لهم والدھم: الزوج. 


Yoo 


الورقة الرابعة 


هذه» وصلوات [شطب: شعائر] «الحمد لله وقل هو الله أحد» الذ کورته علمهما لهم والدهم «Lad‏ 
وقالها لهماء لكنها لا تعرف إذا HS‏ يعرقانهما 

سئلت. لاذا فعلوا هذه الشعائر؟ قالت: إن والدتها لهذه قالت: إن كل من يقيم هذه الشعائر 
سيذهب إلى ا جنة ولهذا قاموا بها. 

سُثلت عما إذا كانت هذه وزوجها المذكور وأولادهم قد قاموا بالشعائر المذ كورةء VN‏ كانت من 
دين السلمین ويعتقدون أنها السبيل لهم من أجل الذهاب إلى الجنة. 

هامش: إنهم فعلوها لكونهم من دين المسلمين 

قالت: ا حقیقق هي إنهم فعلوا ذلك لأنهم كانوا من دين السلمین» وللدخول في الجنة من خلال 
الدين ال کون 

سكلت أين أولادها؟ 

قالت: ان الدعو «لویس Lal prias‏ في «ناريلا». 

قیل لها: D‏ منذ حمسة عشر dele‏ کانوا يقومون بالشعاثر الذکورة التي ذکرتها هي وزوجها 
وأطفالهاء ویجب الاعتقاد أنه بعد ذلك سوف یتناقشون ویتحدئون عن دين السلمین ویودون 
شعائره» لذلك فلتقل ا حقیقة۔ 

هامش: تحدثوا إلى أن تزوج الأولاد قبل re‏ قالت: صحیح آنهم تناقشوا وتحدثوا عن الدین 
الذ كور إلى أن تزوج أبناؤهم الذ کورون. وان «لویس ال مینداکس» ا مذکورہ له ما یقارب من ثماني 
سنوات» وإن «ألونسو ال مینداکس» له عامين» وانهم تناقشوا وتحدئوا عن دين السلمین المذكور 
قائلین: «A ail‏ 

قيل لها: جا انهم تناقشوا وتحدثوا عن الدین الذکوره فکیف لم یتمکنوا من القيام بالشعاثر 
المذكورة» وهم کانوا جميعًا من الأباء والأطفال؟ 

هامش: وإنهم La‏ قاموا بالشعائر: قالت: نعم» لقد فعلوا. 

سُكلت عن الأشخاص الآخرين» وماذا كانوا يفعلون؟ قالت: فعلوا الوضوء والصلاق وفعلوا ما 
قالته في العامين اللذین قالتهماء ولیس أكثر. 

سئلت من الأشخاص الآخرين الذين تعاملت معهم وأبلغت هذه الأشياء عن دين المسلمين 
الذي ذكرته؟ قالت: لا أحد غير الذين ذكرتهم. 

قيل لها: إنه من خلال قضيتهاء يبدو إنها تحدثت وتواصلت مع أشخاص آخرین إلى جانب أولثك 


ren 


الذين ذكرتهم: لذلك یتم تحذيرها لتقول الحقيقة. قالت: عمن تريدون مني أن أقول؟ عن زوجة 
ايني! 

قیل لها: أن تقول ا حقیقة عن كل شي» ولا تغطي على أي شخص ما قام بفعله. قالت: إنها لا 
تعرف أكثر ما قالته» وتطلب الرحمة. 

وهكذا تم ربط معصمي ذراعيها با حبال: وبعد ربطهاء قالت: إنه لم يتبق لها شيء cad ji‏ ولکن: 
من أجل محبة اللہ أن يغفروا لها ویرحموها. 

قيل لها: أن تنتهي من قول الحقيقة للأشخاص الذين تعاملت معهم مع الأشياء المذكورة في دين 
المسلمين: قالت: لم يعد لديها أي شيء: وبدأت باطلاق الاصوات. ثم قالت: انتظرہ انتظرہ على من 
يجب أن تتحدت؟ 


قيل لها: أن تخبر عن جميع الأشخاص الذين تعاملت معهم في الأشياء المذكورة. 


Yoy 


الورقة الخامسة 


قالت: إنه سبق لها أن قالت عن أولادها وا لجميع» وليس لديها ما تقوله. 

وعندما le‏ عن الأشخاص الذين کانوا في منزلها في الوقت الذي أدت فيه الشعائر Gy‏ 
وصامت رمضان. 

هامش: یسابیل ء زوجة ابنها: قالت: إن «یسابیل»» زوجة ابنها الأوسط «غارسیا» كانت في منزلھا۔ 

هامش: «غارسيا» وزوجته: وبانذارها لقول ا حقیقة قالت: إن الدعو ابنها «غارسيا» والمذكورة 
«یسابیل» زوجته. قاموا La‏ بالوضوء والصلاة وصوم رمضان» جنب إلى جنب مع «لویس» و«ألونسو» 
AU‏ كور ومع ال «ميغيل مینداکس» والدهم» وان ابنها «غارسيا ال مینداکس» المذكورء قام معهم 
بالشعائر بعد عام واحد من زواجه وإنه متزوج منذ عامین۔ 

هامش: الزمن: وعندما سثلت عما إذا كان ابنهاء المذكور «غارسیا» قد أقام قبل زواجه الشعائر 
مع ای ومع زوجها وأبنائها؟ قالت: AN‏ 

طلب منها أن توضح منذ متی أقاموا هذه الشعائر معًا؟ قالت: ذلك كان منذ عشر سنوات۔ 

قيل لها: إنها ذكرت أن «غارسيا» ابنها تزوج قبل عامين من المدعوة یسابیل » زوجته؛ فكيف تقول 
في كل الذي ذكرته وآوضحته بأنهم آقاموا سوياً الشعائر المذكورة منذ عشر سنوات؟ 

قالت: إن «غارسيا» المذكور لم يكن موجودا قبل عشر سنوات: إلا بالذي تحدثت به OW‏ عن 
زوجته» ولكن بعد أن تزوج في أغسطس الماضي: هذه المعترقة وزوجها «ميغيل مینداکس» والمدعو 
«غارسیاء ابنها وزوجته «یسابیل» صاموا رمضان» وعملوا الوضوء والصلاة بالطريقة التي تم الإعلان 
عنهاء وتحدثوا في دين المسلمين قائلين: d‏ كان ge‏ وإنهم قاموا بالشعائر الذ کورته معتقدين أنهم 
يمكنهم إنقاذ أنفسهم: والذهاب إلى الجنة. 

حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تيتيو»: كاتب العدل (عهور بالتوقیع)۔ 

هامش: [سبب] العذاب: في غرناطة: في اليوم السابع عشر من شهر ينايرء من سنة ألف وخمسمائة 
وثمانية وخمسین أمام الحقق «مارتين آلونسو» بوجود المدعوة «يسابيل مینداسا» بلسان «تشاكون» 
قيل لھا أن تنتبه» وما قالته واعترفت به في غرفة العذاب سيتم قراءته لهاء لتصادق على ما هو صحیح۔ 
وبعد قراءة كل ما قالته واعترفت به في غرفة العذ اب وتم إفهامه لها باللسان ال كور قالت: إنه راسخء 
وقد قالت AUS‏ واعترقت به في غرفة العذاب» كما تمت قراءته لهاء وتؤكد وتصادق علیه وإذا لزم 
"yel‏ 


roA 


...تقوله مرة أخرى» وهذا صحيح» بسيب القسم الذي caa H‏ لذلك تمت إعادتها. «أندريس دي 
فیردنوسا»» كاتب عدل» حصل أمامي وصححه المرخص «مانسيلا»» كاتب عدل (عهور بالتوقیع). 

هامش: تصدیق: في غرناطة: في اليوم الثامن عشر من شهر مایو من عام ألف وخمسمائة وثمانية 
وخمسین۔ بوجوده في جلسة المكتب المقدس» أمر السيد المحقق «کوسکوخالیس» بإحضار المدعوة 
«يسابيل مینداسا» أمامه: وبحضورهاء أقسمت على النحو الواجب بلسان «تشاکون» وسئلت بموجبه 
عما إذا كانت تعرف «ميغيل مينداكس» زوجها: قالت: نعم. قيل لها إذا كانت تتذكر أنها قالت 
شيعا عنه في هذا المكتب المقدسء فقالت: نعم. وقالت ما قالته من حيث الضمون. قیل لھا أن 
تكون متتبهة: وما قالته Lë‏ عليهاء وستؤكد على أنه صحيح» OV‏ المدعي العام سيقدمها كشاهد 
في الدعوى التي تتعامل معها. ولدى قراءتها وسماعها وفهمها باعلانها باللسان المذ كورةء قالت: إنه 
راسخ وأنها تصادق عليه وصدقت علیه وإذا لزم الأمر ستقوله مرة أخرىء ولا تقوله بداقع الكراهية 
ووعدت بالسرء بحضور الأشخاص التدینین: الراهب «توماس دي لا قیغا» والراهب «أندريس دي 
سيا» من رهبانية القديس «دومینفو». مرت قبلي؛ كاتب العدل «رودريغو باتينو» (عهور بالتوقيع) 


Yos 


الورقة السابعة 


هامش: ضد «ميغيل مینداکس»: في غرناطق في اليوم الحادي والعشرين من آبریل سنة ألف 
وخمسمائة وثمانية وخمسين» أمام السيد المحقق «کوسکوخالیس» في الجلسة. 

هامش: شاهد على محاکمته. «غارسيا»: ابن النزیل. تم استلامه: «غارسيا مینداکس» وهو 
مسيحي جديد من السلمینء وهو من سكان «أنداراكس» عمره ۲۵ dele‏ بعد أن أقسم اليمين 
القانوني» وفي اعتراف قام به من أجل إراحة ضمیرہ ومن بين أمور أخرى لا تمت يصلة لهذا الوضوع: 
قال ما يأتي: 

سئل عما إذا كان يعرف أو يشتبه في صبب سجن ونقله إلى هذا المكتب القدس؟ 

الهامش: المدة: قال : إنه جاء لرؤية والدہہ وإنهم ألقوا القبض عليه هناء وإنه يطلب الرحمة وقد 
أخطأء وأنه صام كما رأى والدته تصوم» وهو صیام رمضان السلمین» الذي أخبره عنه والدہ وأمه. وان 
المذكور يطلب الرحمة. by‏ الصيام لم يأكل طول النهار حتى e JU‏ واستیقظ بعد منتصف MI‏ 
لتناول الطعامء وهذا ما فعله هذا المعترف لكونه من دين المسلمين: كما فعل والده ووالدته الذين 
قالوا: إنه جيد للذهاب إلى Ab)‏ وهذا ما اعتقد به هذا العترف ولهذا صامء وإن هذا الفضل جاء 
به لمدة أربع سنوات صام فیھا رمضان» حيث إن والديه المذكورين بدؤوا بالصلاق Lus‏ هذا المعترف 
في الصيام» وإنه فعله طیلة أربع سنوات حتى تزوج» وإنه لن يفعل ذلك بعد OI‏ وإنه مضى على 


زواجه مدة عامين. 
ورداً على سؤال حول الشعائر الأخرى التي قام بها من دين المسلمين؟ قال: إنه لا يعرف المزيد 
عن ذلك الصیام۔ 


سئل مع من الأشخاص الآخرين فعل الصيام المذكور؟ قال: إن هذا العترف كان يصوم مع 
والديه المذكورين وإخوانه «لويس» و«ألونسو» و«آغویدا» و«إيزابيل»» أخواته. 

سُثل ما هي الأشياء التي فعلها سابقو ال كر من دين المسلمين؟ قال: إنهم صاموا أربعة من شهر 
رمضانء ولا يعلم ماذا قعلوا من أشياء أخرى. 

قيل له: من الفهوم أنه لا يقول الحقيقة بالکاملء OV‏ المسلمين عادة ما يقضون رمضان وشعائر 
آخری» قال: إنه لم يفعل المزيد مع والديه؛ ولم يعلموه الزید. 

عندما سئلء قال: el‏ یصومون شهرا واحدا كل عام . 

وحظي بإنذار شديد ليقول الحقيقة. فقال: إنه لم ير أكثر ما قاله. حصل أمامي» كاتب العدل 
فرودریغو باتينو» (مهور بالتوقیع) 


هامش: تصديق: في غرناطق في اليوم الثامن عشر من مايوء سنة cal‏ وخمسمائة وثمانية 
وخمسین. بوجوده في جلسة الاستماع في المكتب المقدسء أمر السيد الحقق «کوسکوخالیس» 
بإحضار السجين «غارسیا مينداكس» أمامه» وبحضوره. أدى اليمين على لسان «تشاكون»؛ بموجبه 
سُكلء عما إذا كان يعرف «ميغيل مينداكس» والده» قال: نعم. قيل له: هل یتذکر أنه قال Es‏ عنه 
في هذا المكتب المقدس؟ قال نعم وقال le‏ من قوله. 

قيل له أن يكون منتبھاء وما قاله Lë‏ عليه وسيصادق على ما هو صحيح» لان المدعي يقدمه 
كشاهد في الدعوى التي يتعامل معھا۔ ولدى قراءته قال إنه ا حقیقة كما هو موجود وإنه يصادق 
عليه وإذا لزم الأمر فإنه يقوله مرة أخرى» ولا يقوله بداقع الکراهیق ووعد بسرية الذي قاله... 


۳۱ 


الورقة الثامنة 


بحضور من قبل المتدينين الأخ «توماس دي لا فيغاء والأخ «أندريس دي سيا» من رهبائية القديس 
«دومينغو». حصل أمامي. كاتب العدل «رودريغو باتينو» (مهور بالتوقیع)۔ 


rır 


الورقة التاسعة 


هامش: جلسة الاستماع الاولی: في غرناطةه في اليوم الحادي والعشرين من أبريل / نيسان» 
سنة ألف وخمسمائة وثمانية وخمسين. بوجود السيد الحقق المرخص «كوسكوخاليس» في جلسة 
المكتب المقدسء أمر بمثول رجل أمامه كان مسجوئا في سجون هذا المكتب المقدس. وكونه حاضرّاء 
فقد أدى اليمين وفق لسان «مارتين لوبيز تشاکون» والذي وعد بموجبه بقول ا حقیقة في هذه الجلسة 
كما هو الخال في جميع الجلسات الأخرى التي ستعقد معه حتى تحديد قضيته. 

سل عن اسمه؟ وأين موطنه؟ وما هي العمل والعمر؟ 

الهامش: «میقیل مینداکس» ۷۰ Gle‏ قال : إن اسمه «میغیل مینداکس»» من سکان «أنداراكس»: 
كان في السابق خبازاء ويبلغ من العمر ١/عامًا‏ تقريبًا. 

الآباء قال: إنه لا يتذكر اسم والده وكانت والدته ani‏ «آزا» وتوقيت مسلمة. 

ال مد والجدة: وقال: إنه لم یصل إلى أي جد من جانب الأب أو الأم؛ وإنهم ماتوا مسلمين. 

الأعمام من جانب الأب قال: لم يكن لديه أعمام أو خالات من جانب والدہ أو والدته. 

إخوان هذا المعترف: «فرانسيسكو دي OS‏ حرير من سكان «بیرخا». 

de‏ دي كينتانيلا»: متوفی: کان c Ki‏ حريرء وكان من سكان نفس بلدة «أنداراكس». 

et‏ قال: إنه متزوج من «یسابیل» السجونة في هذا المكتب القدس: ومنها [شطب: لديه] 
«غارسیا مینداکس» الذي ... 

السجين في هذا المكتب المقدس الذي جاء ليراه. 

PED‏ مینداکس)» من سكان «اوخيخار». 

«لویس مینداکس» من سكان «لوخار دي أنداراكس». 

«أغیدا» متزوجة من وخوان السيني»» من سكان «فورمیکا». 

«یسابیل»» زوجة «دییقو الآروس»» من سکان «قورمیکا». 

سُثل عن طائفة ونسل هذا العترف» وماذا كان والداه وأجداده؟ قال: إنهم من طائفة السلمین. 
وردا على سوال» قال: إن UF‏ من والدیه أو أقاربه لم يكن فقيهاً في العصور الاسلامية التي يعرفها هذا 


العترف؛ ولم يسمعه AU‏ 
وردا على سؤال قال * إن یامن أقاربه أو lia‏ العترف لم يسجنء أو يتم تکفیرہ من قبل المكتب 
القدس حتی الآن. 


عندما ¿Js‏ قال : |« مسيحي معمّد موک ویعترف کل عامء als‏ إلى القداس في أيام 


vw 


الأحد والأعيادء ويعرف الصلوات. أمره أن يقولهم وجلس على ركبتيه ووقع وعبر نقسه؛ وقال 
الصلوات: وإن كانت سيئة. 

سئل عما إذا كان يعرف أو يشتبه في سبب سجن ونقله إلى هذا المكتب المقدس؟ قال: Y‏ 
فلیوضحوا له وإذا قعل شيئًا فسيقول ذلك 

هامش: الانذار الأول: قيل له: فليعلم أنه تم سجنه لوجود معلومات ضدہ في هذا الکتب القدس 
على أنه قعل وقال وشاهد الآخرين يفعلون ويقولون أشياء ضد إياننا الكاثوليكي المقدس. في الوافقة 
على طائفة محمد . وإنه يحذر من خلال تقديس Loy‏ ... 


mt 


۱ ... يسوع المسيحء ووالدته AS LL‏ ليقل ا حقیقة UE‏ دون تغطية أي شي» لأنه من الهم جذا أن 
تحل قضیته بایجاز ورحمة. قال: لا يعرف اي شرب بت کر فا يفول ذلك. قیل لهم: lel‏ 
ليست آشیاء يمكن نسيانهاء ومن الفهوم أنه توقف عن قولها بداقع الخبث. 

الهامش: ارتیاب: AS‏ وقال: إنه يستطيع ol‏ يتذكر شیا ما وینسی آشیاء آخریء de‏ 
التفكير بها جيداً. 

هامش: رقض: قيل له أن يقول OVI‏ ما الذي سيت کره» والأشياء الأخرى التي يتذكرها يقولها 
لاحقا. 

قال: إنه لا يعرف ماذا يقول. وتم تحذيره بشدةه وأعيد إلى سجنه. حصل أماميء کاتب العدل 
«رودريغو باتینو» (مھور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في ۲۲ kal‏ من ذلك العام أثناء وجود الحقق المذكور في جلسة 
المكتب المقدسء أمر بإحضار «ميغيل مينداكس» السجين في السجون: أمامه: وبحضوره قيل له 
بلسان «مارتين zug)‏ تشاکون» ما يتذكره من alas‏ . قال» ليقرأ له الأبناء ما الذي وضعوه هناء ليرى ما 
إذا كان لديه أي حق ليضعه لانه لا يريد أن يقسم e‏ 

قيل له: أن يصرح لجميع | الأطفال الذي فعله وأن لا يحترم أولئك الذين ذكرهم.. 

هامش: : أكل أرنبا مذبوحاء وان هذه كانت خطيئة : قال : إن «لويس» و«ألونسو» ودأغیداء و«غارسيا» 
جمیعهم تواجدوا في موضوع الارنپ. 

قيل له: أن يوضح ما الذي جری في موضوع الارنب؟ قال: إن الابن «قرناندو» الزارع» عندما مره 
أحضر آرنبا مذبوحاء وأكله هذا العترف وفرناندو» وأبناؤه الأربعة الا خرون» وإنه يطلب الرحمة. 

وعندما fe‏ عما إذا کانوا حاضرین عنلما ذبحه الدعو «فرناندو». قال: لاء أحضره مذبوحاً من 
الجبال. 

وعندما سكل عما إذا كانوا قد أكلوه بسبب ذبحه وإذا لم يكن كذلك. لتوقفوا عن تناوله۔ 

قال: لا. وانه كان يريد أن يأكله على أي حالء ولكن جا أنه أكله مذبوحاء فإنه يشعر أنه أخطأء 
ویطلب الرحمق لأنه من الخطيعة أن يأكله مذبوحاً. 

سكل عما إذا كان يعتقد أو يكن لهذا المعترف أنه قام بشيء من المسلمين في IST‏ الأرنب المذكور 
المذبوح؟ قال: إن أكل الذبائح خطيئة عظيمة: لأنه سمع أنه في زمن المسلمين كانوا يأكلون ذبائحھمء 
ويبدو لهذا المعترف لأنه أكل ذبیحة فقد أخطأ کثیرا۔ 


vio 


وعندما سكل عما إذا كان هذا العترف أكل ذبيحة الأرنب المذكورة أعلاه لأداء شعائر إسلامية. 
قال: لا 

عندما سثل عما إذا كان قد قعل أو قال أو رأى أنه يُفعل أو يقال أي شيء sl‏ ضد d‏ 
الكاثوليكي المقدس. بالموافقة على طائفة السلمین۔ قال: d‏ لا يعرف شيئا عن دين السلمین؛ ولم 
يفعل أو يشاهد أي شي» ولا يريد سماع ذكره. 


rn 


الورقة الحادية عشرة 


هامش: الانذار الثاني : قيل له: إنه تم إنذاره مرة أخرىء وإنه سجن بسبب معلومات موجودة بأنه 
فعل وقال وشاهد الناس يفعلون ويقولون أشياء عن طائفة محمد. وإنه يحذر ليقول ا حقیقق Y‏ بهمه 
كثيرًا أن يحل عمله بشكل جيد. 

قال: إنه ليس لديه شيء ليقوله. وقد تم تحذیرہ بشدةء وأعيد إلى سجنه. حصل آمامي» كاتب 
العدل «رودريغو باتینیو» (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة في غرناطق في خمسة أيام من شهر مايوء من سنة ألف و خمسمائة وثمانية وخمسین. 
بوجود السيد الحقق «کوسکوخالیس» في جلسة بعد الظهر أمر بمثول السجین «میقیل مینداکس» 
آمامه: وبحضوره. تم |خباره بلسان «مارتین لوبیز تشاکون» المترجمء ما الذي تذ کره من عمله؟ 

قال: إنه لا يعلم أكثر من الذي قاله» وإن ما قاله صحيح» وإنه إذا كان هناك شيء آخر فلیقرژه «d‏ 
وإذا تذكره فسیقوله۔ 

هامش: الإنذار الثالث: قيل له: إنه تم إبلاغه أن الدعي العام لديه اتهام ضده وأنه ge‏ أنه 
قبل إخطاره به أن ينتهي بقول ا حقیقة لأنه يهتم كثيرًا بحل قضيته بشکل صحيح. 

قال : ليس لديه ما يقول أكثر ما قاله. 

وأمر بقراءة الاتهام المذكور وإبلاغه به وأن يكون منتبهاً له وأن يجيب على ما هو صحيح: وهو 
ما يأتي: 


الاتهام 


vw 


الورقة الثانية عشرة 


[عنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون Nae‏ 

هامش: في غرناطة في ٥‏ مایو عام آلف وخمسمائة وثمانية وخمسين. بوجود السيد المحقق 
الرخص «کوسکوخالیس» في جلسة الکتب المقدسء قدم «خوان دي كويفاس» الذي رقاه رحمته 
l ‚le pes‏ 

أتهم «خوان دي كويفاس» خادم رحمتكم المدعي العام «میغیل مینداکس» وهو مسيحي جديد 
من السلمین: من سكان منطقة «هورنیکا» ال حاضرء باقتراض ما ينص عليه القانون» کون المذكور 
| شبه مسيحي» وھکذا يسمي نفسه» ويتمتع بالحصانات والإعفاءات والامتيازات الممنوحة 
Jal‏ هؤلاء: ومع القليل من الخوف من الله ia‏ وارتد عن Like‏ الكاثوليكي ell‏ وانحاز Ji‏ 
طائفة محمد الزائفة وا مرفوضة اعتناقا وإعانا al‏ سيخلص بها ويذهب إلى E‏ وبهذه النية والغرض: 
قام بأداء شعائرها وطقوسها بتفان ونيةء والتقى المذ كور أعلاه في أجزاء وأماكن معينة في الکان الم كور 
«هورنیکا» مع أشخاص معينين من طائفته ونسله من السلمین» حيث ناقش الأشخاص ال مذ کورون في 
دين السلمین. وناقشوه قائلين: إن الدين جید. وبسبب ذلك كان عليهم أن ینقذوا أنفسهم» ويذهبوا 
إلى ا نة وفعلوا الوضوء والصلاة وصوم رمضان. حيث الوضوء يغسلون أيديهم ووجههم وأجزاءهم 
المشينةء وفي الصلاة برفعون وینزلون رؤوسهم ویصلون «الحمد tab‏ والصوم الذي لم يأكلوا فيه طول 
النهار حى الليلء وفي منتصف اللیل كانوا ينهضون ويأكلون بعض اللقم» ویرطبون آقواههم ويعودون 
إلى التومء وهذا هو السحور هذه الشعائر الدعو «ميغيل مينداكس» والأشخاص الآخرون المذ كورون 
کانوا يقعلونهاء بمثابة الوصيء ومراعاة دين المسلمين المذكورء مع التفكير في الذهاب إلى الجنة من 
أجله. وكان «ميغيل مینداکس» المذكور هو الشخص الذي تحدث عنه بشکل صارخ» وأظهر وقرض 
اعتقاد الدين المذكور للأشخاص الذ کورین» لذلك أطلب من رحمتکم» وأتوسلء أن تأمروا بإعلان 
ol,‏ تعلنوا أن المدعو «ميغيل مینداکس» كان ولا زال زندیقا مرتدًا عن Gale]‏ الكاثوليكي القدس: 
وأن يكون ملزماً بحكم الحرمان الكبيرء وتسليمه إلى العدالة وذراع علماني: والاعلان عن مصادرة 
عتلکاته. ly‏ تنتمي إلى الغرفة والخزانة الملكية: ولأجل ذلك من مكتبهم المقدس أتوسل» وأطلب 
الامتثال للعدالة. 

وبعد قراءة الاتهام المذكورء بحضور المدعو «ميغيل مينداكس» وسمعه وقهمه» كونه أعلن باللسان 
المذكورء قال: إنه لم يفعل ES‏ ما ذکر في هذا الاتهام» وأن ما فعله أو قاله سيقوله هی ولكن يجب 
ألا يدين d‏ يضر Mel‏ 


TU 


هامش: اتھام 

ثم قال: صحيح أنه أخطأ وقام بذنب عظيم» وأن الشيطان في يوم من الأيام لا يتذكر منذ کم من 
الوقتء في المكان المذكور... 

هامش: ماذا فعل؟ كيف كان يعمل الوضوء الصلاق رمضان؟ فعل الوضوء وصلاة المغارية 
وصوم رمضان. في الوضوء: بغسل اليدين والقدمين والأجزاء الخجلة» وصب الاء على الكتفين 
والرأس . Oly‏ هذا الوضوء فعله خارج البلدة في ساقية «فورمیکا» في شارعء وإنه لا یتذکر ما tdo!‏ 
ثم قال: عندما عمل الوضوء قال: ويسم اللہ وان الصلاة كانت على الارض Lal‏ وخافضاً «cd,‏ 
وهو يقول «بسم الله الرحمن الرحیم» وفي رمضان لم يأكل طول النهار حتی اللیل» ولم ينهض للقیام 
بالسحور وهذا ما فعله في يوم أو يومين» وإنه ليس لديه ما يقوله: ویطلب الرحمة... 


ru 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: النية. صيت 

ورداً على سؤال قال: إن الشعائر المذكورة كانت من أساسيات دين السلمین؛ وهذا المعترف 
عملهم للحفاظ ولراعاة دين المسلمين: الذي يعتقد أن جوجب الدين الم كور سيتمكن من الذهاب 
إلى الجنة. وأن هذه النية والصيت استمرت لتلك اليومين اللذين أدى قيهما الشعائر المذكورة: وإنه 
لا یتذکر ماذا فعله منذ عدة cell‏ ویظن أنه كان قبل ثلاثين سنة 

هامش: الدة. لم يفعل ذلك مع أي شخص: وعندما سُثل مع من الأشخاص آجری الشعائر 
المذكورة؟ قال: مع لا أحد. 

قيل له: هل یکن أن يتم رمضان على انفراد؟ قال: ¿Se ad‏ القيام به وحيداً في „NE‏ 

وردا على سؤال عن مكان الشعائر. قال: الوضوء في الساقيةء والصلاة في جادة عميقة بجوار 


الساقية ورمضان à‏ منزله. 
هامش: زوجته: سئل عن من كان في بيته وهو في رمضان؟ قال : إن زوجته «يسابيل» المسجونة في 
هذا المكتب المقدس. 


هامش: من عرف أنه أقام الشعائر المذ كورة؟ 

سثل عم إذا كانت المذكورة زوجته رأت وفهمت أنه يقوم بهذه الشعائر؟ قال : نعم إنها تعلم Le‏ 
أنه أجرى الشعائر i, Sill‏ لأنها رأته. OV,‏ الوقت كان ple‏ | ولديهم أشغالء فقد أعيد إلى سجن 
وت تحذيره بشدة من أجل الرور Si‏ والانتهاء من قول الحقيقة تماما. حصل آمامي: كاتب «dal‏ 
«رودريغو باتينو» (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في الرابع عشر من gle‏ من ذلك العام. بوجود الحقق المذكور السيد 
«کوسکوخالیس» في جلسة المكتب القدس: أمر dë‏ السجين «ميغيل مینداکس» أمامه: وبحضوره: 
أخبره لسان الترجم «تشاکون» أن جلسة الاستماع» التي تأخرت» توقفت. وأنه أمر الآن بخروجه إلى 
هتاء لانهاء قول ا حقیقة وإراحة ضميره. 

قال : انه قال ا حقیقة بالفعل ۔ 

وقد أمر بإعطاءه نسخة من الاتهام مذ كورء ليقول ويذعي ضده ما یراہ مناسبًاء وإذا كان يريد محام 
له هنا المرخص «ترو خیلو» الذي سیدافع عنه. 

هامش: الحامي «تروخيلو»: قال : اذا يريد محام؟ قدم له السيد المحقق المذكور بحكم منصبه كمحام 

المذ كور المرخص فتروخیلوہ الذي كان die‏ الذي نصحه بقول الحقيقة تماماء حيث بدأ في “al e VI‏ 


هامش: مداولات: 

هامش: ما حلص إليه السجين: قال: إنه لیس لديه شيء ليقوله. وبغية إرشاد محامیه أحيل إليه 
الاتهام المشار call‏ وبعد أن سمعه الحامي عاد لينصحه بقول ا حقیقة۔ قال: ليس لديه شيء آخر 
ليقوله. وبعد ذلك وبتصيحة من محاميه Sl‏ الاتهام وأكد على اعترافه وخلصوا إلى ذلك . 

وأعيد إلى السجن. حصل أمامي» كاتب العدل «رودريغو باتينيو» (مھور بالتوقيع) 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش: ما حلص إليه المدعي العام: ثمء في نفس LLL‏ ظهر «خوان دي کویفاس؟ المدعي العام 
في هذا النزل» وقال: ail‏ انتهى gs‏ 

هامش: خخاتمة الدليل: وكان السيد الحقق المذكور قد اختتم القضیة واستلم الأدلة من الأطراف 
في الحاکمة باستثناء .Jure impertinesam et non admitndor‏ 

ثم قال «خوان دي کویفاس»: إنه يطلب التصديق على شهود المعلومات الموجزة ونشرهاء واتخاذ 
الخطوات الضرورية الأخرى. حصل أمامي فرودریقو باتینیو» کاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

في غرناطةء في اليوم الثامن عشر من شهر أغسطس من ذلك العام . أثناء وجوده في جلسة الکتب 
المقدسء أمر السادة المحققون «مارتين ألونسو» و« كوسكوخاليس» بمثول السجين «ميغيل عيتداكس» 
آمامه» وبوجودم قيل له بلسان «مارتين لوبيز تشاكون» ما الذي تذكره في عمله؟ 

قال: إن ما لديه قد قاله» وليس لديه ما يقوله. 

قيل له: إنه يعترف بأداء شعائر دين المسلمين: وقد شوهد يقوم به من قبل زوجته» فليوضح 
الأشياء التي رأته زوجته یفعلھا۔ 

قال: جا أن ما قاله في جلسة الاستماع التي كانت معه يوم ۵ مايو قد Lä‏ 

هامش: إن زوجته رأته: صحيح أن زوجته «يسابيل» رأته يفعل call‏ ويصوم رمضانء Y‏ فعل 
ذلك في المنزلء وفعل ذلك في الجادة: وفعلھا مرتين. 

عندما سُثل: في أين مكان في بيته قام بهذه الشعائر؟ وباي طريقة؟ قال: d‏ في زاوية djs‏ في 
الغرفة على بساط كان برفع رأسه ويخفض رأسه ويقول: «الله أكبر». 

سثل عن plo LES‏ رمضان؟ قال: تناول العشاء في الليلء والبقاء حتى يوم آخرء وني اليوم 
التالي عدم تناول الطعام طول النهار حتى اللیل ۔ 

سكل عما إذا استيقظ قبل الفجر وتناول الطعام؟ قال: Y‏ 

هامش: ple‏ رمضانین: سثل عن عدد آشهر رمضان الذي صامها؟ وعدد الأيام التي صامها؟ 
قال: ai‏ صام رمضان و۳۰ يوماً في رمضان. وان رمضان كان منذ أكثر من عشرین سنةء ثم السنة 
التالية. 

سثل عما إذا كانت زوجته تفهم أن هذا يصوم الصيام المذ كورء ويقوم بالصلاة من خلال شعائر 
دين السلمین؟ قال : نعم إن من لديه زوجته في المنزل لا بد أن ما يفعله الرجل۔۔۔ 


الورقة الخامسة عشرة 


طلب منه أن يصرح با قالته له زوجتہہ إذا بدا لها ذلك صحيحاً أو ie,‏ بشأن ما فعله هذا 
العترف. قال : إن هذا المعترف قال لها: هذا ما کانوا يفعلونه في زمن السلمین. وان زوجته المذ کورة 
لم تقل له شیئاً. 

هامش: إن زوجته طلبت منه ترك ذلك» وترکه. قيل له: إن ذلك غير معقولء أن تراه زوجته لهذا 
المعترف يؤدي شعائر دين المسلمين» ولا تقول له إذا كان جید أو سيتاء أو أن يتحدثا فیما بینهما حول 
الدين المذ كور قال : إن المذكورة زوجته أخبرته بالتوقفء وإنه ليس الزمن ليفعل ذلك. 

سُثل من هم الأشخاص الآخرون الذين کانوا حاضرين في ذلك الوقت الذي صام 43 هذا 
المعترف رمضان؟ قال: إن أبتاءه mA‏ مینداکس» و«غارسیا ميتداكس» و«یسابیل»» و«أغيدا» 
و«دييغو» و«إينيس»» وأن «دییغو» و«إينيس» كانا صغیرین وأنهما Y‏ يعرفان شیثاء أما الآخرون فكانوا 
des‏ 

سئل عما إذا كان أبناؤه الكبار. علموا أن هذا العترف plo‏ رمضان؟ 

قال: انه رجل فقيرء وان أولاده يذهبون للعملء واحد هنا والآخر هناك. وإذا کان أحد عرف 
ذلك: فان الآخر لم يعرف ذلك 

هامش: أبناؤهم يعرقون أن یؤدوا الشعائر: طلب منه أن يعلن أي من الأبناء يعرف ذلك؟ قال: 
«لويس» و«ألونسو» عرفوا و«آغيدا»» وإنهم عرقوا أن هذا المعترف كان يقوم بالصلاة ويصوم رمضان. 

هامش: «لويس»» «ألونسو» «آغیدا». 

سكل عما إذا كان أبناؤه ال کورون قد قهموا من أي دين هي الصلاء el‏ الصيام» وما إذا کانوا قد 
قهموا أنه من دين المسلمين؟ 

هامش: أخبرهم أنه من دين المسلمين. لم يبد لهم ذلك Ale‏ قال : cens‏ إنهم سألوه ما كان ذلك 
الذي یفعله وأخبرهم هذا العترف أن هذا هو ما كان يفعله المسلمون: وقلبوا رژوسهم. وبصقوا عليه 
وأداروا ظهورهم عليه قائلين له: ألا يفعل ذلك وإن هذا ليس زمن القيام بذلك۔ 

هامش: أعمار الأبناء: عندما سكل عن أعمار أبنائه المذكورين عندما حدت ذلك؟ 

قال: إنه لا یتذکر۔ ثم قال: إن «لويس» كان يبلغ من العمر عشرين عاماء والآخرين هناك أصغرء 
يزيد أحدهم عن الآخر بسنة. 

قيل له: فلیعلم أن المدعي العام طلب نشر شهود في قضيته. وأنه بحذر ليقول ا حقیقة قبل أن يتم 
إخطاره بهاء قال: لم يعد لديه شيء ليقوله. 


وقد أمر بإصدار المنشور الذ کور وأن يكون منتبهاً call‏ ويجيب على ما هو صحيح: وهو ما يأتي: 
gate‏ 


Yvt 





الورقة السادسة عشرة 


نشر الشهود الذين قاموا ضد «ميغيل مینداکس) وهو مسيحي جديد من المسلمين: جار «فورمیکا 
دي أنداراكس». 
من المكان المذكور من بلدة «فورميكا دي أنداراكس» قبل خمسة وثلاثين عاماء اجتمع «ميغيل 
مینداکس» er‏ جدید من المسلمين وشخص pl‏ من نسله عدة مرات» وعملوا سويا الوضوء 
والصلاۃ وصاموا رمضانین۔ والمدعو a‏ عینداکس»: علم الشخص المذكورء وقال: إن دين 
المسلمين كان daos‏ وان الشعائر المذكورة كانت جيدة من أجل دخول LH‏ 

هامش: المحضر الثاني : ‘Lal Ji,‏ أنه رأى وسمع أنه قبل عشر سنوات؛ اجتمع «ميغيل 
مینداکس» وبعض الأشخاص المعينين الآخرين من نسله لمناقشة دين المسلمين» والتحدث بهء وقعلوا 
الوضوء والصلاة وصوم رمضان. وغسلوا في الوضوء أقدامهم وأيديهم ووجههم وأجزاءهم All!‏ 
والصلاة كانت على سجادق وصلوا «الحمد لله وقل هو الله أحد»ء وصوم رمضان» Y‏ يأكلون طول 
النهار حتى HI‏ وبعد العشاء کانوا ینهضون ويأكلون القليل من اللقمء ویرطبون أفواههم ویعودون 
إلى النومء وكان هذا هو السحور۔ وکل ما فعلوه كان من دين المسلمينء وهو نفس ما alas‏ ویفعله 
«ميغيل مینداکس» والأشخاص المذكورون عدة مرات؛ في وقت لاحق عدة مرات. وستمضي سنة 
الآن على آخر مرة فعلوا بها ذلك. وان هذه هي ا حقیقة ولا يقولها بدافع الكراعية. 

المرخص «کوسکوخالیس» (عهور بالتوقيع) 

قال شاهد محلف آخر مصدق عليه شهد بحلول أبريل من عام ثمانية وخمسين: إنه رأى وسمع 
dle‏ ست A‏ سبع سنوات من هذا التاریخ أن «ميغيل مینداکس» مسيحي جديد من المسلمين» من 
سکان «قورمیکا دي أند اراكس» وبعض الأشخاص الآخرين من mal ls‏ للتحدت والمناقشة 
في دين السلمین؛ وقد ple‏ «میقیل ميتداكس» المذ کور وشخص ds Ena‏ هذا الوقت 
قام «ميغيل ميتداكس» وغيره من الأشخاص بعمل الوضوء والصلاة عدة soly‏ وصاموا أربعة 
أشهر من رمضان خلال أربعة صنوات وقد فعلو ذلك لكونه من دين السلمین معتقدين أنه جيد 
ومفكرين في النجاة من حلاله. وان هذه هي daat‏ ولا يقولها gu‏ الكراهية. 

الرخص «کوسکوخالیس» (مھور بالتوقيع) 

وبقراءة النشور الذ كور بعد قراءة الشاهد الأول قال : la. p%‏ يقول أنه لم y%‏ أحدا زورا۔ e‏ 
قال: إثه يتحدث عن نفسه» وليس عن أحدء وان هذا العترف لم بر أحداً. 


هامش: المحضر الثاني : وفي المحضر الثاني قال : إنه ینکر ¿AN‏ وإنه لم یفعل شيئاً مع أحد» وان 
له أعداء. 

هامش: الشاهد الثاني : وعن الشاهد الثاني من المنشور المذكور قال: صحيح أنه صام رمضانء 
وما قاله أنه لم يصمه مع أحد۔ 

وقد d‏ بإعطائه نسخة من المنشور المذ كورء وأن يقول ويدّعي ضدہ ما يراه مناسياء وإذا olj‏ شطب 
الشاهد فسيتم إعطاؤه ورقة. 

هامش: dl‏ ورق: قال: نعم. وأعطيت له مطوية أوراق» وأعيد إلى سجنه. حصل أمامي: کاتب 
العدل «رودريغو باتينيو» (ممهور بالتوقيع) 

هامش: أعطى الورقة لمحاميه: في غرناطة في ٤‏ أكتوبر من ذلك العام. بوجود المحققين «مارتين 
ألونسو» و«كوسكوخاليس»» في جلسة المكتب المقدس» أمروا بمثول «ميغيل مینداکس» السجین. 
آمامهم. وحاضراًء قيل له إن المرخص «تروخیلو» هناء إذا كان بريد إعلامه بشي»» وتم إعطاؤه مطوية 
الأوراق ليرتب له دفوعاته» وهكذا [شطب] أعطاه مطوية أوراق الدفاعات: وأعيد إلى سجنه. حصل 
آمامي. كاتب العدل «رودريغو باتینیو» (مھور بالتوقيع) 


الورقة السابعة عشرة 


هامش: جلسة: في غرناطةء في Cal‏ العشرين من شهر تشرين الأول / أكتوبرء سنة ألف 
وخمسمائة وثمانية وخمسين. بوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«خورخي دي 
بادیلا» في جلسة بعد الظهرء أمروا بمثول المدعو «ميغيل مینداکس» السجين في هذه السجون» 
أمامهم» وحاضراً أخبره لسان «مارتين تشاکون» المترجمء أن هذا هو السيد «تروخيلو»» محاميه 
الذي أحضر دفاعاته مرتبة» حتی يتمكن من معرفة ما إذا كان بريد تقدیھا۔ 

هامش: ما حلص إليه السجين: قال: نعم. وأخذها بيده وقدمها. وبنصيحة محاميه قال : تم اتخاذ 
ا خطوات اللازمة alls‏ 

هامش: الدقوعات: قال السادة المحققون بوجود الدفاعات المذ كورة أنها ستنجز. ومع تحذير شديد 
عاد إلى سجنه. حصل أمامي» «أندريس غارسيا دي تينيو» كاتب العدل 

والدفوعات هي الآتية: 


الورقة الثامنة عشرة 


عنوان:] السادة الرائعون والبجلون Le‏ 

هامش أعلى الصفحة يمين: لم يمس الشهود: 

هامش: قدمهم في dbus‏ في ۲۵ أكتوبرء سنة ۸٥٥۱ء:‏ «ميغيل مینداکس»» أحد سکان 
«قورميكا»» المسجون في سجون هذا المكتب المقدسء أقول: انتي يجب أن تتم تبرئتي ما يتهمني 
به المدعي العام لهذا المكتب المقدسء للأسياب الآتية: السبب الأول: بسبب ما حصل والآخر: 
OV‏ ما یخص هذا العمل» لم يحصل أكثر ما هو وارد في اعترافي الذي وضعته للحصول على العفو. 
والآخر: لأتتي مسيحي جيد يخاف الله وهذا العرض الذي أقدمه لنفسي o,‏ للقانون» طالا لم 
يثبت العكس با فيه الكفاية. والآخر: OY‏ الشهود الذين يقولون ضدي معروفون وفريدون: بالإضافة 
إلى ذلك فهم بسطاء ومساكين وقليلي الضميرء ومن أجل ذلك فأنا أطلب إلغاء كل الکلامء إذا 
كانوا يسابيل غوتيريز» و«لويس ال غارسیا» وهخوان دیاز تشارامباه بسبب ما يأتي: 

هامش: شاهد deii:‏ دياز تشارامبا»» زوج الدعوة «یسابیل غوتيريز»: الدي كان يثق به» من 
سكان «فورميكا»» ودیسابیل غوتیریزهه من سكان «فورمیکا»» ولا يضرني ما یقولوہہ لأنه من قبل 
وإلى أن قالت ما قالته في هذه القضية: كانت عدوتي» لاني أمتلك أرضا في بستان» نصفه «d‏ 
والنصف الآخر هو dds‏ دیاز تشارمبا»» زوجهاء ولمدة خمسة عشر Ule‏ إلى وقتنا djia‏ تشاجرت 
H‏ والمذكوران عدة مرات OY‏ سابقي SU‏ يقولون أن أبنائي يأكلون ثمار احديقة المذكورة: ولهذا 
السبب تحن أعداء. 

هامش: قدّم مسيحياً قدياً كشاهد. من سکان «آنداراکس» (...) القريبة من «هيليرات دي 
أنداراكس»: «لويس ال غارسيا» لا يمكن الوثوق ce‏ لأنه من قبل وحتى الوقت الذي قال فيه قوله, 
نحن أعداء للغایق UM‏ قبل خمس سنوات تشاجرنا حول خت له متزوجة من al‏ وعلينا أن نقول 
أبناء عمومتنا الودودون: ولقد تصالحناء وما زال لدينا سوء النية. 

هامش: لم س الشهود: لذلكء إذا تحدت سابقو الذکر في هذه القضيةء لا يجب أن deck‏ 
N‏ أطلب من رحمتكم وأتوسل منکم أن تأمروا بتبرأتي من هذا العمل؛ وفقّا لا طلبته وما ذكرت. 

المرخص «تروخیلو» (عھور بالتوقیع) 

هامش: لم يمس الشهود: اعتبر السادة المحققون الدفوعات مقدمة وقالوا: سيتم اتخاذ الخطوات 
اللازمة. حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل (مھور بالتوقيع) 


الورقة التاسعة عشرة 


هامش: جلسة: في غرناطةء في الثالث من شهر يناي سنة ألف وحمسمائة وتسعة وخمسين. 
أثناء وجود السيد المحقق «كوسكوخاليس» في الجلسة: أمر بثول المدعو «ميغيل مینداکس» vasi‏ 
وبحضوره تم إخباره بلسان «تشاكون» ما تذ كره من عمله؟ قال : إنه قال ا حقیقة وليس لديه ما يقوله. 

قيل له: في كثير من الأحيان تم تحذيره للانتھاء إلى قول ا حقیقة ولم يفعل ذلك. aly‏ يفهم 
من خلال قضيته أنه صامت» ويخفي بعض الناس الذين فعل معهم وقال أشياء وشعائر من دين 
السلمین. 

هامش: إن أبناءه یعرفون ذلك: قال: إنه لم یفعل ذلك مع أي شخص آخر في النزل» سوی مع 
a‏ وان أبناءه یعرفون ذلك كما أوضح هو. 

هامش: زوجته. الزمن: سكل عما فعله مع زوجته؟ قال: إن الصلاة وصيام رمضان وإنه لا یعلم 
إذا كانت منذ عشرين سنة أو نحو ذلك. 

عندما Je‏ قال : إن هذا المعترف وزوجته المذكورة قاموا بعمل هذه الشعائر SA‏ عامین» شهر واحد 
كل عام» وما زالوا لم یفعلوا كل شي» وإنهم قعلوا الشعائر كما أوضح هو. كما أنهم عملوا الوضوء 
كما كانوا في زمن المسلمين: وكل ذلك الذي فعلوه من شعائر المسلمين: كان يسبب إيانهم أنه مفيد 
خلاص أرواحهم» وأن أبتاءهم المذكورين یعرفون أن هذا وزوجته أقاموا الشعائر المذكوره كما أوضح 
سابقاه وهو ما فهمه أبناؤهما حینما جاءوا لتناول الطعام» ورأوا أنه وزوجته لا يأكلان حتی المساء. 

هامش: إن أبناءهم يعرفون ذلك: عندما E‏ ما الذي فعله أو قاله أبناؤه عندما شاهدوا هذا 
وزوجته المذكورة صائمین؟ قال: إنهم سألوهم: كيف لا تأكلون؟ وهم أجابوا: إنهم صائمون. وان 
بعضاً من الأبتاء الأكبر Le‏ كانوا يرونهم أحيانًا يقومون بشعائر أخرى من وضوء وصلات فقالوا له 
ولزوجته: ماذا تفعلان؟ ولا داعي لعمل لذلك. 

سكل » فقال: إن أبناءه الأكبرء الذين يدعون «لويس» و«غارسیا» الشخص المسجون هناه و«أغيدا» 
و«يسابيل»» يعرفون جیدّا أن تلك الشعائر التي قاموا بها كانت من دين المسلمين: ولكن لم يقم أي 
منهم بأداء الشعائر المذكورة. مع هذا المعترف والمذكورة زوجتہ وإذا فعلوا ذلك فسیکون بعد أن ذھبوا 
للعيش في منازلهم؛ وهو لا يعرف ذلك . 

قيل له: إنه لا يكن التصديق أنه عندما آراد هو وزوجته أن ينجوا وجب دين المسلمينء أنهم 
لم بریدا إنقاذ الأشخاص الذين يكتون لهم الحب والمودةء وإنهم لم يعلموا ويدربوا عليه الأشخاص 
المذ کورین۔ 


۳۷۹ 


قال : إن لديه هذه الحقيقة: وإن أولاده لم يفعلوا معه ومع زوجته أي شيء. وتم تحذيره بشدة وأعيد 
إلى سجنه. حصل أمامي» كاتب العدل» «بيدرو دي مانسيلا» (عھور بالتوقیع) 


TA: 


هامش: تصويت: في Ab‏ في اليوم الأول من شهر مارسء سنة ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسين. بوجودهم في جلسة المكتب القدس, في ضوء الإجراءات: فإن السادة المحققين المرخصين 
«مارتين ألونسو» و«باديلا» و«كوسكوخاليس»» والسيد الدكتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئیس 
الشمامسة في هذه الدينة غرناطةه والسادة المرخصين «خیرون» و«أرانا» ودكتور «کوفازوبیاس» 
الستمعین اللکین کمستشارین بعد أن رأوا هذه العملیة وبعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات 
والاتهامات dl ills‏ 

هامش: عم الاستلام: قالوا: إنهم يتفقون جميعهم على أن هذا «ميغيل مینداکس» يعذب من 
خلال تخفيض رأس ماله؛ وليس على ما adi‏ سواء كان حقيقة pl‏ لاء وأن تتم مصالحة مشتركة 
ومصادرة آصوله. «أندريس غارسیا دي تینیو نوتاريو» (مھور بالتوقیع) حصل آمامي. 

هامش: جلسة: في غرناطة» خمسة phi‏ من شهر مارسء من سنة call‏ وخمسمائة وتسعة 
وخمسین. بوجودهم في جلسة الصباح» أمر السادة الحققون الرخصون «مارتين آلونسوہ و«بادیلا» 
و«کوسکوخالیس» OL‏ يحضر أمامهم «ميغيل مینداکس» المذ کور السجون في هذه السجون, وأخبره 
OLS‏ «تشاکون» الترجم. ما الذي تذ کره من عمله؟ والذي يجب أن بقوله من أجل إراحة ضمیره. 
قال: ان ما ذکره صحيح» وقال : إن أولاده یعرفون ما یفعله هذا العترف» لکنه لم يقل ما آظهره لهم. 

قیل له: أن يعلن ما أظهره cel‏ وهم فعلوہ۔ o‏ 

هامش: أولادهم. أظهر لهم رمضانء الوضوءء والصلاة: قال: إنه منذ خمسة عشر عاما تقریباء 
عندما كان هذا المعترف في المنزل» أظهر لابنه «لويس مینداکس» الذي كان عمره ن الك خمسة عشر 
(ole‏ ول «غارسیا مینداکس» الذي كان أصغر بقليل من «لويس» والمدعوات «یسابیل» وآغیدا» 
التي كانت ستبلغ من العمر أربعة عشر Ule‏ ویسابیل» أصغر بحوالی عامين» «الحمد لله وقل هو الله 
آحد» وقال: إن أبناءه بدأوا يتعلمونها. ثم قالوا: إن الوقت ليس مناسباً لذلك» وأظهر هذا المعترف 
لأبنائه صيام رمضان والوضوء والصلاۃ وعلمهم أن الصوم يجب أن يتم عن طريق عدم تناول الطعام 
طول اليوم وحتى اللیل» وإذا أرادوا الاستيقاظ WS‏ لتناول الطعام مرة آخری» يمكنهم فعل ذلك 
وأن الوضوء يجب أن يتم بغسل أقدامهم وأيديهم وأجزائهم الخزية ورژوسهم. وأنه علمهم الصلاة 
بالوقوف على بساط ويرفعون ويخفضون رؤوسهم: قائلين dolo‏ أكبر» ویصلون الصلوات. وكل هذه 
الشعائر والصلوات أظهرها هذا المعترف لأبتائه المذكورين. 

هامش: d‏ لا يعرف ماذا قعل أبتاؤه: 


۱ 


وبعد ذلك ذهب كل واحد منهم إلى منزلهء ولا يعرف ماذا فعلواء وأن هذا المعترف أخبرهم أنه في 
زمن المسلمين كانت تلك الأشياء تتم بهذه الطریقة۔ 


YAY 





الورقة الحادية والعشرون 


سثل عما إذا كان قد أخبرهم عن الغرض من هذه الشعائر؟ قال: إن هذا المعترف قال لهم: إن 
الشعائر ال كورة قام بها المسلمون لدخول ا لجنة۔ 

قيل : جا أن هذا المعترف أبء وعلم أبناءه الشعاثر الذ كورةء فهل یعقل أن يكون راضيا عن إطلاعهم 
عليهاء وإخبارهم كيف سیفعلوٹھاء ويكتفي بالنظر إلى كيف فعلوا ذلك؟ وما إذا كانوا ناجحين في 
فعلها el‏ لا؟ لذلك فليقل ا حقیقة۔ 

هامش: أبناؤه: قال: إن ابنه الدعو «لویس» ذهب إلى حيث تزوج» بعد أن بدأ هذا العترف في 
|ظهارهم. وان أبناءه الثلاثة الآخرين وهم «غارسيا مينداكس» و«آغيدا» و«يسابيل»» فعلوا ما اعترف 
به هذاء وهو الوضوء والصلاة وصيام رمضان. ثم قال: ان «آغيدا» و«يسابيل» قامتا بهذه الشعاثر مع 
هذا المعترف» Oly‏ «غارسیا» ذهب إلى بلدة «باتيرنا»» وبقي هناك ست أو سبع سنوات» يعمل بنسج 
ا حریر مع مسيحي قدي ثم جاء إلى مكانه وتزوجء liag‏ لم يفعل هذه الشعائر مع هذا العترف» ولم 
يكن هناك أي شيء آخر غير التي أظهرها لهم. 

هامش: ما هي الشعائر التي قام بها؟ فعلت مع بناته. الأوقاتء وان هذا المعترف قعل مع ابنتيه 
المذكورتين «آغيدا» و«يسابيل» شعائر الوضوء والصلاة ورمضان بعد ذلك بعامء كما أظهر لهم هذا 
العترف» وفي نهاية هذا العام تزوجوا وذهبوا إلى منازلهم في «فورميكا». 

سئل» بعد صيام رمضان إذا كانوا يمضون بعض أيام العيد؟ أو كانوا يرتدون الملابس محسنة؟ 

قال: إنهم لم يحتفلوا بالعيد» أو يفعلوا أي شيء آخرء وان ذلك كان يتم في عهد الاسلام. 

قيل له: من المعلومات الموجودة ضده في القضيةء يبدو أنه لم يخبر حقيقة الأشخاص الذين 
تعامل معهم وأبلغهم بأمور دين السلمین لذلك» یتم تحذيره ليقول الحقيقة. قال: إنه لم یفعل هذه 
الأشياء مع شخص آخر غير المذ كورين أبناءه كما اعترف وإنه لم يلتق بأحد آخر. 

E‏ عن الأبناء الآخرين الذين ذكرهم هذا العترف أكثر من الابتاء الذين أعلن أنهم فعلوا هذه 
الأشياء معه. قال: إن لديه «دييغو» و«ماریا» صغار و«ألونسو» كان أصغر سنا من «غارسیا». 

وردا على سؤال عن عمر الدعو «ألونسو» بينما كان يدرس المذكورون أبناؤه. قال: إنه قد يكون في 
الثانية عشرة وحتى الرابعة عشرة من عمرهه وان «ألونسو» هذا لم يكن حاضراً في النزل, ولكنه كان 
يأتي ويذهبه ثم تزوج من امرأة سيئة ولهذا لم يعامله dad‏ 

قيل له: أن يفكر في عمله وينتهي به الأمر بقول الحقيقة تماماً دون تغطية أي شيء: لأنه من الفهوم 
أنه لم يقل ذلك حتی Jeu, OY‏ أعيد إلى سجنه وتم تحذيره بشدة. «أندريس غارسیا دي تينيو»» 
كاتب العدل (مهور بالتوقيع) حصل آمامي. 


rar 


الورقة الثانية والعشرون 


هامش: جلسة 

في able‏ سبعة أيام في شهر مارسء من سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسين. بوجودهم في 
جلسة صباح اليوم؛ A‏ السادة المحققون المرخصون «مارتين tpi gil‏ #باديلا» و« کوسکوخالیس» 
والسيد الدكتور «سالزیدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في هذه المدينة غرناطق Ee ol‏ 
أمامهم المدعو «ميغيل مینداکس» السجين في هذه السجون: وبحضوره قيل له بلسان «مارتين 
تشاکون»: الترجم: ما الذي تذكره من عمله الذي يجب أن يقوله من أجل إراحة ضميره بالإضافة 
إلى ما قاله؟ قال: إنه لا يشعر بأن لديه الكثير ليقوله. 

قيل له: من خلال محاكمته یفهم أنه لم يخبر الحقيقة بشكل JS‏ لذلك يتم تحذيره من خلال 
تقديس ربناء بأن يقولها دون تغطية أي شيء» وإلا سیضطرون إلى استخدام الوسائل التي ينص عليها 
القانون لاكتشاف الحقائق . قال: ليس لديه ما يقوله أكثر ما قاله. 

قیل لە: إن هذا ماجرى له وان المحققين والقضاة والاستشاريين يطلعون على أعماله: ولأنه يبدو 
لهم أنه لا يقول ا حقیقة بشكل کاملء فقد حکم عليه بالتعذیب. لذا قبل أن las‏ عليه الإشارة يتم 
تحذيره لیقول الحقيقة. قال: إنه لا يجب أن يقول أي شيء سوى ا حقیقة وأنه قالها بالفعلء وأن لا 
أحد كان E‏ 

ثم أمر بقراءة جملة العذاب» وهي ا ملة الآتية: UA Lis‏ فشلنا ونحن نراجع باهتمام إجراءات 
واستحقاقات هذه القضیة توجب علینا أن نصدر حكماء وحكمنا على المدعو «میقیل مینداکس» 
بأن یعرض على مسألة عذاب الماء والخيوط: حتى يتمكن بواسطته من قول ال حقیقة ولأطول فترة 
غكنة» والتي تتفق مع إرادتناء مع الحماية التي نقدمها له إذا حدث له أثناء العذاب المذكور موت: 
أو تدقق الدمء أو تشويه أحد الأعضاء فإنه يقع على عاتقه ولومه» وليس مسؤوليتناء ولذا فإننا 
تنطقه ونأمرہ۔ 

المرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقیع) 

المرخص «خورخي دي باديلا» (مھور بالتوقيع) 

المرخص «كوسكوخاليس» (مهور بالتوقیع) 

دكتور «سالزيدو» )1584 بالتوقيع) 

وبعد أن تمت قراءة جملة العذاب المذكورة وإبلاغها إلى «ميغيل مینداکس» المذكورء وأفهمه بها 
اللسان الذ كور قال: إنه لا يعرف أكثر عا قال وإنه لم یر أو يسمع أي شيء آخر. 


YAt 


وهكذا تم إنزاله إلى حجرة العذاب. ومع وجود السادة المحققين المرخصين «مارتين il‏ 
و«کوسکوخحالیس» والقاضيء وأمامهم المدعو «ميغيل مینداکس» قیل له: بأنه یتم تحذيره من خلال 
تقديس ربنا أن يقول الحقيقة قبل أن يخلعوه ملابسه. وقال : إنه لن يؤذي أي شخص بالکذب. ON‏ 
ما يعرفه قد قاله بالفعل ۔ 

قیل له: إنهم لا يطلبون أكثر من ا حقیقة وما يعرقه» ومع من قعل هذه الأشياء؟... 


YAo 


الورقة الثالثة والعشرون 


هامش: mu‏ «لویس»: etes uo‏ «غارسیا»»آغیدا» و«يسابيل»» الوضوی الصلاق clas‏ 
الصلوات: 

قال: ail‏ سبق أن قال عن نفسه وعن آولاده وهم «لویس» و«غارسیا» و«ألونسو» وابنتاه «أغيدا» 
وهویسابیل » الذین قعلوا ما اعترف به هذا العترف» وهو الوضوء والصلاة: والذین > الآن ما زالوا 
لا یعرفون كيف یفعلون ذلك كما آنهم صاموا رمضان. ثم قال : صحیح أن أبناءه ال کورین صاموا 
في رمضان بالطريقة التي أعلن عنهاء لکنهم لم یفعلوا الوضوء أو الصلاة معه لأنه على الرغم من أنه 
علمهم لهم؛ لم يتمكنوا من تعلمه. 

وأيضاً هذا المعترف علمهم «الحمد لله وقل هو الله أحد» ولكن لا كانوا وقحين لم يستطيعوا 
تعلمه» وإن الشعائر والصلوات التي علمها هذا المعترف لهم من خلال دين ا مسلمین: وهم قد فهموا 
الأمر بهذه الطريقةء وقالوا: إنه ليس جیذا. وأن هذا المعترف أخبرهم أن دين المسلمين جيدء فقالوا با 
أخبرهم به على أنه جيد من أجل دخول A‏ 

هامش: المدة: سُثل كم من الوقت علمهم هذه الأشياء من دين السلمین؟ قال: إنه قبل خمسة 
عشر Lie‏ علمهم هذا المعترف با ذكرهء وأنهم قعلوا ذلك لمدة عامين أو نحو ذلك. 

سُثل عن الأشخاص الآخرين الذين تعامل معهم: وأبلغهم بأمور المسلمين التي أعلن عنها. قال: 
إنه ليس مع أي شخص آخر ولا من الذين ذکرتھم: ثم قال : مع نفسه وأولاده. كيف يجب أن يتستر 
على الآخرين الذين لا أعرفهم خلاف ذلك؟! ثم نبه المحققون المدعو «ميغيل مینداکس» المذكور 
ليخوض في ذاكرته» ويفكر في عمله» ويتنهي بقول الحقيقة. من الأشخاص الآخروت تعامل معهم؟ 
وأبلغهم با اعترف به؟ Oly‏ لا يتستر على أي شيء حتى يكون هناك مكان لاستخدام الرحمة معه. 
وأرسلوه إلى سجنه: واقتید۔ «أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل» حصل أمامي (مهور بالتوقیع) 

هامش: اسمع. التصديق على العذاب: في غرناطة بعد ثمانية آیام من شهر مارسء سنة ألف 
وخمسمائة وتسعة وخمسین. بوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» 
في جلسة المكتب المقدس» في فترة ما بعد الظهرء أمروا بمثول السجين المدعو «ميغيل مينداكس» 
آمامهم. وبحضوره بلسان «غارسیا لوبيز تشاکون» قيل له ما الذي تذكره من عمله؟ قال : إنه لا يعرف 
أي شيء- 

قيل له أن يكون يقظاء وما قاله في العذاب سيّقرأ له» حتى يتمكن من التصديق على ما هو 


rar 


ولدى قراءة ما قاله à‏ العذاب cale‏ قال ot‏ اللسان» إنه صحیح: وإنه قاله siy‏ الطريقة als‏ 
لم M T alā‏ العذاب ولكن لأنه كان صحیحا وأکدہ بنفسه۔ 

قيل له أن یبحث في ذاكرته: وينتهي من إراحة ضمیرہ في كل ele‏ إلقاء اللوم عليه ثم تم تحذيره 
بشدق وأعيد إلى سجنه. حصل آمامي کاتب العدل «بیدرو دي مانسيلا» (عهور بالتوقیع)۔ 


YAV 


الورقة الرابعة والعشرون 


في غرناطةه في اليوم الثامن والعشرين من شهر تموز / يوليو عام ألف وخمسمائة وتسع وخمسین. 
في جلسة ما بعد الظهرء بوجود السادة المحققين المرخصين (مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» أمروا 
ol‏ یحضروا للذعو صیفیل Stirn‏ السجون ق هقه السجونه وکونه SE‏ له AL‏ 
الترجم «مارتین تشاکون» إذا كان قد تذ کر أي شيء عليه أن يقوله بدافع الضمیر؟ قال: لیس لديه 
ما يقوله أكثر عا قال. قيل له: لكي يقوم بعمل جید وأکثر من ذلك بریدون أن يعيدوه إلى النزل 
DUK,‏ ولذلك أدى اليمين القاتونیة تم فحصه بموجب إشعار بالسجن. 

هامش: إشعار السجن 

هامش: السر: وأمر بالحفاظ على سرية کل ما قاله واعترف به في هذا الکتب المقدسء Vig‏ يقول 
أو لا يريد أن يقول لاي شخصء تحت وطأة ا حرمان والحنث بالیمین» ووعد UA‏ 

هامش: بريء: ثم بُرئ من المصالحة حتى تحديد قضیتہء وأخذ إلى السجن الوبد حتی الإفراج 
عته بكفالة. 


«انتریس غارسیا دي تینیو» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) حصل آمامي. 


YAA 


الورقة الخامسة والعشرون 


هامش: «لورنزو ال أريز»» من سكان «فورميكاء وأولاده (توقيع) 

في مدينة غرناطةء في اليوم الثامن والعشرين من شهر تموز / یولیو عام ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسين. بحضوري «قرانسيسكو سواريز» كاتب صاحب DI‏ وجلسة المحكمة في هذا 
المكتب القدس ظهر المعلم «میقیل زيروخانو»» من سكان هذه الدينة المذكورة» من نفس حي «سان 
كريستوبال» ومنه «بارتولومي بيريز» بائع خراف و«ألونسو مونیوز» بيطارء كلهم مسيحيون مسلمون 
أندلسیون: الثلاثة بصوت viel?‏ وكل واحد منهم عن نفسه وعن الجميع؛ متنازلين عن كيفية 
تخليهم صراحة عن قوانين الشراكة كما وردت فيهاء منحوا وعلموا أنهم منحوا وأخذوا بكفالة من 
السادة المحققين في هذه الدينة والمملكة: الرجل المسن «ميغيل مینداکس» من سكان «فورميكا دي 
أنداراكس» و«ألونسو باتيرني مینداکس» ابنه؛ و«لويس عینداکس». كذلك AM‏ كورة «يسابيل اریز 
"nm‏ زوجة «خوان زوايلا». حتی يحضروهم ويقدموهم في هذا الکتب المقدس بسلطة حارس 
سجن, سجناء كما استلموهم. كلما وعندماء وفي كل الرات والأيام وضمن الهلة. التي يطلبها 
المحققون في هذه المدينة والمملكة: ويقاضوا بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلك. Ob‏ يدفعوا النفقات 
غير العادية لهذا المكتب المقدسء خمسين دوقية تبدأ وتدفع» من وقت إدانتهم» بخلاف ذلك» ومن 
أجل أن يحافظوا ويوفوا ما سبق بصرامق فقد أجبروا أنفسهم وعقاراتهم وعتلكاتهم» وأعطوا السلطة 
لقضاة أصحاب WL‏ وخاصة هذا المكتب القدس, الذي يخضعون لولایته وسلطته القضائية: 
متنازلین عن ولايته القضائيةء بحيث يمكنهم فرضهاء ودقع قيمتها بشکل جید. كأنها كاملة وهكذا 
وبالكامل: كما لو أن alb‏ وموافقته قادته بحكم نهائي من قاض مختص وجوافقته على pË‏ قرار 
قضائيء وقد تنازلوا عن كل القوانين التي يمكن أن يستفيدوا منها في هذه الحالة: خاصة أن يكونوا قد 
تخلوا عن قانون esancimus de liber homio fide jusoribus»‏ والقانون والقاعدة التي تنص 
على التنازل العام عن قوانين «Non Vala‏ 

ولأنهم لا يعرقون كيف یکتبون» طلبوا من أحد الشهود التوقيع عنهم» وهم «لورنزو سانشيز دي 
کارفاخال» و«مارتین لوبيز تشاكون» و«خوان دي بولغار»» من سكان غرناطةء وأنا الکاتب المذ كور 
ed‏ أتني أعرف هؤلاء المانحين. وأوقع كشاهد: 

«لورينزو سانشيز دي كارفاخال» (غوذج تقییم) 

حصل أمامي» «فرانسيسكو سواريز» کاتب العدل (مهور بالتوقيع) 


۳۸ 


في غرناطة» في ۲۸ يوليو ۹٥٥۱م‏ ۔ أثناء حضورهم في جلسة المكتب المكتب القدس pl‏ المحققون 
الرخصون «مارتين آلونسوہ وهکوسکوخالیس» بدخول العلم «ميغيل زيروخانو» و«بارتولومي بیریز» 
تاجر أغنامء و«ألونسو مونيوز»» من سكان غرناطة» وبحضورهم تلقوا جمیع الأطراف الواردة في هذه 
الكفالة» وألزموا أنفسهم. بموجب العقوبة الواردة فيهاء بإحضارهم وتقديهم أو أي منهم إلى هذا 
المكتب المقدسء في کل مرة يأمرون بها بموجب القانون العام . وكانوا شهودا «مارتين تشاكون»» المترجمء 
و«خوان دي کویفاس» النادل. 

«أندريس غارسيا دي تينيو» کاتب (مهور بالتوقيع) حصل آمامي. 


۳۹۰ 


الورقة السادسة والعشرون 


هامش أعلى وسط الصفحة: من سكان «أنداراكس» 

هامش: «ميغيل مینداکس». «لویس ميتداكس» «یسابیل» زوجة «دبيغو dci az)‏ زوجة 
«خوان زوایلا»» «ألونسو باتيرني » من سكان «ناريلا». 

نحن الحققون ضد الفساد والارتداد الهرطقیین في هذه المدينة وتملكة ibb é‏ من قبل السلطة 
الرسولية: جنبا إلى جنب مع قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة. 

بعد أن رأينا خمس دعاوى قضائیة وإجراءات جنائية معروضة عليناء ولا تزال معلقة بين الطرفين» 
أحدهما الروج JU‏ لهذا المكتب المقدس مثل الادعاء والآخر كل من «ميغيل مینداکس» من 
سكان أنداراز وأولاده» «ألونسو باتيرني» من سكان «ناريلا» و«لویس مينداز» وهیسابیل» زوجة «دييغو 
أريز» و«أغيدا» زوجة طخوان زوايلا»» مسيحيون جدد من المسلمين» من سكان «أنداراکس» المتهمون 
ell‏ عليهم» يسبب الاتهامات التي قدمها المروّج الضريبي المذكور إليناء وقال: کون المذكورين 
أعلاه مسيحيين معمّدينء وكونهم في الحوزة أو تقريبأء فقد تزندقوا وارتدوا عن id‏ الكاثوليكي 
القدس وانحازوا إلى طائفة محمد الزائفة والمرفوضة: بعد أن اعتقدوا أنه سيتم حفظهم والذهاب إلى 
ic‏ وبهذه النية قاموا ae‏ بأداء شعائرهم ومراسمهم وبقصدهم وتفانیهم. التقوا بأشخاص معينين 
من نسلهم في أجزاء معينة من مكان «أنداراكس» المذكورء حيث تناقشوا وتحدثوا عن دين المسلمين 
قائلين إنه جید وأنه يجب عليهم أن ينقذوا أنفسهم ويذهبوا إلى الجنة. وقد فعلوا الوضوء والصلاة 
وصيام رمضانء وهي الشعائر التي قاموا بها من أجل الحفاظ على شريعة محمد واحترامها. وکان 
المدعو «ميغيل مينداكس» هو الشخص الذي تحدث وأظهر وفرض العتقد المذكور على الآخرين: 
وأن المذكورين سابقًا قد ارتكبوا العديد من ال جرائم الأخرى التي أعترض على إعلانها في السعي 
وراء قضيتهم» والتي أطلب منكم أن تعلنوا لمن سبق ذکرهم» ولكل واحد منهم» على أنهم مرتدین 
عن Lale!‏ الكاثوليكي القدس: ون نكون ملزمين بحكم من الحرمان الکبین وتسليمهم إلى العدالق 
وذراعه العلماني: والإعلان عن مصادرة عتلکاتهم لصالح الغرفة وخزانة جلالته وأناشد هذا الکتب 
المقدسء وأطلب أن يتم الامتثال الكامل للعدالة وقد تم إعطاء نسخة من هذه الاتهامات إلى 
المذكورين dal‏ وبنصيحة من المحامين الذين أشرنا إليهم من أجل الدفاع عنهم؛ زعموا براءتهم: 
وذکروا أسبابهم التي تلقیناها كأدلةء وقاموا بنشرهاء وتواصلوا مع محاميهم: وخلص الطرقان وانتهواء 
وصارت لدينا الاسباب بشكل قاطع . 

وقال «ميغيل مینداکس» ا مذ کور بعد أن اطلع على اتهامه Sil‏ واعترف بأنه صحيح أنه disi‏ 


ray 


وأوقعه الشیطان بخطيثة as‏ وأنه قام بالوضوء بغسل قدمیه ویدیه وأجزاءه Alzeil!‏ يصب الماء 
على الکتفین والراأس: وقال «بسم اللہ وبالثل قام بالصلات رافعا وخافضا رأسه قائلا: «الله tS]‏ 
JU,‏ صلاة «الحمد لله وقل هو الله أحد»: وانه في رمضان لم يأكل على الاطلاق في النهار وحتی 
اللیلء وأنه لم یستیقظ لیقوم بذلك. وأنه أقام الشعائر المذكورة مع بعض الأشخاص العینین الذین 
آسماهم. والذين أشاروا علیه. 

وقال «لويس مینداکس» قبل إبلاغه باتهامه» واعترف أنه صحيح أنه صام Ll‏ معينة من رمضان» 
مع أشخاص آخرین» ذكرهم بالطريقة المذكورة odel‏ وقال صلاة دا حمد لله». وأنه لم يفعل أشياء 
أخرى من قانون المسلمين. 

وقال «ألونسو ميتداكس باتيرني» بعد أن تم إبلاغه عن اتهامه» واعترف بأنه صام رمضان المسلمين 
مع أشخاص آخرين أعلن عنهم OY‏ شخصًا معينًا أخبره؛ وصام بالطريقة المذكورة أعلاه. واستيقظوا 
قبل الفجر ليقوموا بالسحور. وأن هذا هو والناس الذين ذكرهم قد قاموا بالوضوء بالطريقة المذكورة 
dal‏ وعندما غسلوا قالوا «بسم الله الرحمن الرحيم الله ct ST‏ وذلك في بعض الأحيان: وعندما أرادوا 
الصلاة لله من أجل شيء قالوا: «لا إله إلا الله محمد رسول الله». وإنه هو والناس المذكورون Ll‏ 
أقاموا الصلاة بالطريقة التي ذکرها. 

المدعوة «آغیدا زوايلا»» عند إبلاغها عن الاتهام المذ كور قالت واعترقت أنه صحیح: b‏ هي 
وبعض الأشخاص الذين أعلنوا أنهم قاموا بالوضوء والصلاة وصوم رمضان السلمین وعندما كانوا 
يفعلون الصلاة صلوا صلاة «الحمد لله وقل هو الله أحد» وأعلنت عن شخص ما أنه علمهم... 


rar 


الورقة السابعة والعشرون 


... ماذكر قالته» واعترفت به» من خلال سلطة القيّم الذي قدمنا لهاء لأنها قاصر. 

وقالت «یسابیل أريز»» قبل أن تبلغ باتهامهاء واعترفت بحقيقة أن أشخاصًا معينين أظهروا لها أداء 
الوضوء والصلاة وصوم رمضان. Ugly‏ أقامت الشعائر المذ كورة مع الأشخاص بالطریقة المذكورة co Hel‏ 
وأظھروا لها صلاة «الحمد لله وقل هو الله احد» والتي تم التصديق على ما قيل بحضور القيّم عليها 
لكونها قاصر. وکل من سبق ذكرهم: وکل واحد منھم قال واعترف بأنه صحيح أنهم قاموا بالشعائر 
المذكورة بالوصاية والالتزام بدين السلمین» معتبرين ذلك dien‏ ويعتقدون آنهم من خلاله يمكنهم 
الذهاب إلى الجنةء وعن كل ما ذكر laf‏ قالوا: إنهم تاثبوتء وطلبوا من الله أن يغفر لهم وأن نرحمهم. 
وبناء على ما sell,‏ مع القاضي المذكورء وباتفاقنا ومداولاتنا مع استشاريي هذا المكتب المقدس» 
وجدنا أن المدعي العام قدم الاتهامات بشكل جيد وکاملء ومع هذه الاتھامات: ولأنه سألنا أن نأمر 
ونعلن الحكم كما ثبت. لذلك نعلن أن «ميغيل مينداكس إل باتيرني»» وہلویس ميتداكس»؛ و«إيزابيل 
أريز»» و«أغيدا زوایلا» كانوا زنادقة ومرتدين عن Lael‏ الكاثوليكي القدس وأن نكون ملزمين بحکم 
من ا حرمان الرئيس» ورغبة منا في استخدام الرحمة معهم إذا تحولوا إلى Glad‏ الكاثوليكي القدس 
بقلب حقيقي؛ يجب أن نستقبلهم واستقبلناہم في جمعية اتحاد الكنيسة الأم القدسة وشركة الأسرار 
المقدسة: وبمشاركة الؤمنین السیحیین» وأن یتجنبوا ولا کل أنواع البدعة والردق احتجاجاً على طائفة 
dam‏ التو Cat‏ فیھا واعترقوا بھا۔ وأمرنا ee‏ وبرأناهم من عقوبة الطرد التي كانوا ملزمين بهاء 
ولتعدیلهم وتكفي را عن ذنبهم أمرناهم بالخروج à‏ کقارة إلى السقالة في إجراءات الاعان» ليحتفل بهم 
هذا المكتب المقدس بأجساد دون حزام أو قناع للوجه» مع شمعدانات وشموع في اليد ly‏ ومع 
توب القماش الأصفر والطاقية ا حمراء دون خلعهاء إلا عندما يريدون الذهاب للنوم» وهم محاصرون 
ومحاطون بجدار السجن الذي سيتم الاشارة إليه لاحقا. المدعو «ميغيل مینداکس)ء و«لويس 
مینداکس» و«أغيد! زوايلا» طول أيام حياتهم: المدعوين «يسابيل أريز» و«ألونسو مينداكس» لمدة عام 
واحد. ونأمر بالزيد إلى جميع الأشخاص المذكورين أعلاه للاستماع إلى القداس والخطب في أيام 
الأحد والعطلات؛ والاعتراف بمواسم عيد الفصح الثلاثة في العام» وعدم إحضار الأسلحة أو ارتداء 
الحريرء أو استخدام الأشياء الأخرى الحظورة والمنوعة على أمثالهم حسب قوانين وبراغماتيات هذه 
المالك ومؤسسات هذا الکتب المقدس. ونعلن عن جميع موجوداتهم» وتصادرهاء وتحول إلى غرفة 
وخزانة جلالة املك ls‏ لزم الأمرء تطبقها مرة أخرى» ونأمرهم جميعاً بالاحتفاظ بھاء والامتثال لها 
تحت وطأة الانتكاسات غير المتوبةء وبالتالي تنطق ونأمر به.. 


rar 


الرخص «مارتين ألونسو» (مھور بالتوقیع) 
الرخص «مارتين من کوسکوخالیس» (مهور بالتوقيع) 
المرخص «خوان بيلتران» (مھور بالتوقيع) 


دكتور «سالزيدو» (غهور بالتوقیع) 
هامش: أعطيت 


أعطيت ونطقت هذه الجملة أعلاه التي ضمتھا السادة الحققون والقاضي» والذين وقعوا على 
أسمائهم: مع قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في مدينة غرناطة. الأحد في الخامس والعشرين من 
شهر قبراير» سنة ألف وخمسمائة وستين. أثناء القيام بإجراءات الاعان في ساحة «نويفا»» وقف أمام 
سقالة التائبین مع شارة التوفيق کل من «ميغيل مینداکس» «لویس مینداکس»؛ «یسابیل» زوجة 
«دییغو أريز»» «أغيدا» زوجة «خوان زوایلاہ و«ألونسو باتيرني». 

مت قراءة الجملة بصوت عالء وتنازل السادة ا مذ کورون بطريقة تتماشى مع كتاب التراجع عن هذا 
المكتب المقدس» بوجود السادة المحققين ا مذ كورين والسيد المرخص «ألاركون»» أقدم مستمع بدلا 
الطرفين: والسادة سالاص» «خيرون» و«هوارتي»» المستشارون الملكيون والسید «هيرناندو کاراسکو 
دي میندوزا» عمدة هذه الدینة والمحامي (..) الذعي العام لهذا المكتب القدس و«خوان دي 
كارني» و«خوان دي شاغویاہ و«(..) غيريرو» ونحن GES‏ العدل الأسرار الذي نوقعه هنا. 

«أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

«رودريغو باتینیو»» كاتب العدل (عھور بالتوقیع) 

كاتب العدل «بیدرو دي مانسیلا» (عهور بالتوقیع) 

کاتب العدل «غونزالو دي بیکو» (عهور بالتوقیع) 


vat 


الورقة الثامنة والعشرون 


هامش: حجز: في غرناطةء في اليوم السابع والعشرين من شهر فبرای سنة الف وخمسمائة وستین۔ 
أثناء وجود السيد الحقق الرحص «خوان بيلتران» في جلسة المكتب القدسء أمر بإحضار «ميغيل 
مینداکس) ال كور أعلاہ آمامه والذي تم إخباره: بلساني: كاتب العدل الموقع أدناهء با هو موجود في 
عقوبته» حتی e‏ ويحذر من الخطر الذي يواجهه إذا عاد إلى الأخطاء التي ارتکبها. وكيف أنه لا 
يستطيع أن یلبس الحرير أو الذهب أو الفضة أو يستخدم الأشياء المحظورة على التصالح؛ ويشار إليه 
مكان «أنداراكس» كمكان احتجاز. 

هامش: سر. إشعارات 

ومن ثم تم تلقي القسم منه بالشکل القانوني: وعد جوجبه بالسریة وقال: إنه لا يعرف شيا عن 
إشعارات السجن۔ 

هامش: وقت الجرائم: في غرناطةء في اليوم الثامن عشر من شهر آب» سنة call‏ وخمسمائة وثلاثة 
وستين . بوجود المحققين المرخصين السادة «ألونسو» و«بريزينو» واخوان بيلتران» في الجلسة. بعد أن 
رأوا هذه العملیة قالوا: إنه في شهر مایو من خمسمائة وثمانية وخمسین: كان منذ ۳۰ Le‏ حين 
بدأ «ميقيل مینداکس» مسلم qai‏ أحد سكان «فورميكا دي آنداراکس» في ارتكاب وارتكب 
جرائم البدعة التي تم التصالح عليهاء وتصادر متلکاته من OYI‏ فصاعداء وهذا ما تم تأكيده من خلال 
اعتراف الطرف cate ell‏ وعلى هذا النحو أوضحه وأعلنهء ووقعوا عليه بأسمائهم. 

الرخص «مارتین ألونسو» (نموذج تقییم) 

المرخص «بريزينو» (غوذج تقييم) 

الرخص «خوان بیلتران» (غوذج تقييم) 


حصل ll‏ سکرتیر «بیدرو دي مانسیلا» (مهور بالتوقیع) 


الملف الخامس 
باللغة الاسبانية 
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تاريخ الملف: عام ١١٥۱م۔‏ 

حكم ضد: «میغیل مانداري» «Miguel Mandarin‏ مسلم من قرية «Acequiar Sth‏ في 
غرناطة ابن «أندريه آل مانداري) Andre El Mandari»‏ 

محاكمة بالإدانة مع سجن وإبدال لاحق للعقوبة: «محضر الاستجواب والتحقيق والأمر الوقع على 
صفحة مزدوجة من قبل رئيس مجلس المحققين في غرناطة: ió‏ الحكم من السجن الدائم والأشغال؛ 
اللذین فُرضا على «ميغيل» وأخيه «غارسيا آل مانداري» «Garcia El Mandarin‏ إلى الرمي 
Gos cis le‏ عليه في مدريد من قبل «دون دييغو دي اسبینوزا» «Don Diego de Espinosa»‏ 
عام ۸١٥۱م۔‏ 

ملف به *؟ ورقة۔ 


٤ 


الورقة الأولى 


ploov Mus‏ [عليه شطب] 

صد 

سجل الوادي عام ١١٥۱م‏ 

«ميغيل مانداري» من مسلمي الأندلسء ابن «أندريه آل مانداري» ومن سکان منطقة «أثيكيا» 
آمر قبضء السجين 

اتھام ‏ «تشاکون» العجوز الاستنتاج من الأدلة 

المحامي الأول «آغيري» 


a: 


KZ 
معتمد‎ DUS مشاورات» تصويت متتالي»‎ 

calli‏ ٥ء‏ رقم ¿Y‏ استلامه 

عقوبته [حکمە]ء قيد قضيّة «غارسیا آل مانداري» من سكان «أثيكيا» 


-١‏ كلمة من أصل عربي وتعني الساقیة أو السواقيء وهي بلدة ومنطقة إسبانية تابعة ليلدية لیکرین۔ 


Zei 


الورقة الثانية 


غرناطةء في اليوم السابع عشر من شهر ديسمبر سنة EISEN‏ بحضور السادة المحققين في جلسة 
الکتب القدس أقدم۔ 

هامش del‏ الصفحة: الرائعون جدا والوقرون للغاية. 

أناء الرخص «خوان بیسیرا»: الدعي العام» E‏ آمام رحمتکم؛ وأستنكر «ميغيل مانداري» لأنه 
كان ولا یزال زتديقاً las yo‏ عن el‏ الكاثوليكي المقدّسء كما يبدو من العلومات التي أقدمهاء من 
أجل ما آطلبهء لذا أطلب من رحمتكم: وأتوسل لكم» أن تأمروا بالقبض على جسده والاستيلاء 
على متلكاته. وأتضرع إلى المكتب القدس؛ ولرحمتکم» من أجل هذا الغرض. 

«خوان بيسيرا» 

jd‏ السادة المحققون المد کورون بالاطلاع على العلومات. 


تم استخراج ما تقوله «بياتريس مانداري» في قضیتھا۔ 
«أتدريه مانداري» والده.- 
«يسابيل مانداري» والدته.- 


بدأوا في التعلم.. 


fof 


الورقة الثالثة 


تحن المحققون ضد الفساد الهرطقي"" والردة في هذه المدينة وعلكة غرتاطةء بواسطة السلطة الرسولية. 
ترسل لكم.. «الباتياغوا»" مأمور کنائس الوادي تحت وطأة ا حرمان, وعشرة آلاف Me esl ua‏ لتغطية 
النفقات غير العادية لهذا المكتب القدس, أن تقبضوا على أجساد «ميغيل» و«غارسيا» أبناء «أندريه 
آل ماتداري» من سكان منطقة «أثيكيا»» في أي مكان تجدوهم فيه كنيسة أو منزل أو حصن أو مكان 
میز آخرء وسجنهم وإحضارهم OLL‏ إلى سجون هذا المكتب القدس» وتسليمهم إلى «بارتولومي دي 
ليزكانو»» مدير السجن الذي ترسلهم الیه» فيستقبلهم ويحتقظ بهم لديه. 

وإذا كان هذا لصالحه ویساعدہ وترون أنه ضروري» فإننا ترسل أي شخص عادل وأشخاصاً آخوین 
من أي توعية وأولوية كانتء أو یعطونه أو يجبرون على اعطانه تحت وطأة الحرمان والطرد من العضوية 
الكنسية ۵۰۰ قشتالیة" بالنسبة للنفقات المذكورة. رخ في غرناطة في YI‏ أغسطس ۸٥٥۱م‏ 

المرخص «مارتين آلونسوه 

الرخص «کوسکوخالیس»... 

بأمر من السادة المحققين 

فبیدرو دي ماتسيلا» 


-١‏ مصطلح استخدمته محاكم التفتيش في ذلك الوقت للدلالة على الإلم۔ 

۲- لقب 

۳- كانت عملة إسياتية قديمةء تم استخدامها بین الفرن الثاني عشر الميلادي والقرن التاسع عشر الميلادي- 
-e‏ القشتالية کاتت عملة ذهبية ضربت قي إسبانيا في القرن الرابع عشر۔ 


tor 


الورقة الرابعة 


دليل ضد «ميغيل مانداري» مسيحي جدید من المسلمين من سكان «أثيكيا». 
وخمسین۔ کوته في جلسة فترة ما بعد الظهرء السيد المحقق «مارتين ألونسو». 


هامش: الشاهدة أخت المتهم 
#بیاتریس مانداري» زوجة «غارسيا دي مولينا».. من سكان «أثيكيا»» تبلغ من العمر ستة وعشرين 
عاما۔ 


في اعتراف قامت به لإراحة ضميرهاء من بين أشياء أخرى لا تمت للموضوع بصلق قالت ما يأتي: 

وبحضور محاميهاء وبعد إبلاغها بأعمالهاء ونصحها بقول ا حقیقة قالت: بآنها شاهدت شقيقها 
«غارسیا» وشقيقها «ميغيل» UIS‏ يصومان رمضان منذ ثلاث سنوات أو نحو ذلك . ثم قالت: إنها لا 
تعلم ما إذا كانوا قد صاموا عامين» ثم قالت: إن الرمضانين صاموهما في منزل والد coda‏ ولم يأكلوا 
طول النهار حتى الليلء واستیقظوا ليحضروا السحور لكنها لم تر الوضوء ولا الصلاة. 

سُئلت عما إذا كانت سمعت OL‏ الا خوة المذكورين قاموا بعمل الوضوء» قالت: إتها لا تعرف أكثر 
من أنهم تحدثوا مع والدهم عن دين السلمین وقالوا: )€ جید۔ 

هامش: جلسة أخرى: في جلسة أخرى معهاء عقدت في الثالث والعشرين من شهر توفمبر من 
العام المذكورء أمام السيد المحقق ‏ 

قال «مارتين ¡Aly‏ 

Jä‏ لها: إنها اعترفت بأنها رأت أخويها «غارسيا» و«ميغيل» يصومان رمضانین؛ فلتوضح إذا 
سمعتهما يتحدثان عن الدين الخاص بالمسلمين؟ وإذا صام المذكوران أعلاه حسب صيام دين 
المسلمين؟ 

قالت: أجلء إن أشقاءها المذكورين صاما رمضانه لأنه من دين المسلمين؛ ولكنها لم تسمعهما 
يتكلمان شیتاً عن دين المسلمين» لا شيء أكثر من صیامهما. 

قیل لها: كيف عرفت أن أخويها المذكورين قاما بصيام رمضان حسب صيام دين المسلمين: لكنها 
لم تسمعهما يتكلمان بشيء؟ 

قالت: Ll‏ تعرف OY ats‏ شقيقيها الدعوینء «ميغيل» و«غارسيا» قالا: إنهما صاما رمضانء 
لأنه من دين السلمین لکن والدهما هو الذي آخبرهما أنه صالح من أجل الدخول إلى ا حنة وهما 
صدقا Laly‏ 


قيل لها: أن توضح الطريقة التي صام بها المذكوران -إخوتها- رمضان. قالت: إنهما صاما طول 
النهاره دون أن يأكلا حتی اللیلء وبأنهما صاما في بيت والد هذى وآنها لم ترهما يفعلان الوضوىء أو 
الصلاةء أو أشياء أخرى من شريعة السلمین۔ 

قيل لها: إته لا عكن تصدیق أن شقيقيها المذكورين لهذه يصومان رمضان قي تفس البيت» ولا 
يتكلمان أي شيء عن شريعة المسلمين؟ 

قالت: إن شقيقيها YG‏ آیضا إن دين المسلمين جيدء كما قال لهما والدهما عنه ولهذا السبب 
صاما۔ 


too 


الورقة الخامسة 


all‏ عن آعمار شقيقيها المذكورين 

قالت: A‏ «غارسياء رما يبلغ من العمر عشرين عاماً تقریباء والآخر يبلغ من العمر خمسة عشر أو 
ستة عشر عاماء وانها Y‏ تعرف على وجه اليقين. قالت أشياء أخرى ليست لها علاقة بهذه القضیة۔ 
تم تصحيحها من قبلي فر۔ باتینیو» كاتب العدل ‏ 

في غرتاطة» في اليوم الثامن عشر من شهر نوفمبرء من عام آلف وخمسمائة وثمانية وخمسين» 
وبحضور السادة الحققین «مارتين ألونسو باديلا» و«كوسكوخاليس» في جلسة المكتب المقدسء أمروا 
بمثول «بیاتریس مانداري» أمامهم: وكونها في الأمام» وبحلقان اليمين حسب القاتون علانية على لسان 
«غارسيا تشاكون» تحت طائلة العقوبة» والذي وعدت به قول ا حقیقة۔ 

- عمًا إذا كانت ت تعرف «ميغيل مانداري»» شقیقھا۔ قالت: : تعم‎ aki 

قيل لها أن تکون منتبهة: وسوف يقرا عليها ما iac‏ وان كل ما هو حقيقي سیتم الصادقة علي 
لأن المدعي العام في هذا المكان القدس يقدمها كشاهد في القضية التي تتعامل معھا۔ وكونه قرأ 
عليهاء وبالتالي استمعت إليه وفهمته» بعد أن أوضحه لها اللسان المذ کور قالت : انه E‏ تامأ Ugly‏ 
ذكرت ذلك على هذا النحو بسبب القسم الذي ssl‏ وتلك هي ا حقیقة ولا تقول ذلك بدافع 
الكراهيةء وعلى ذلك تم تصديقه وصادقت علیه وإتها إذا لزم الأمرء ستقول ذلك أو تحلف مرة 
el‏ وستقوله في كل مرة يطلب منها ذلك 

ما قالته کان أمام أشخاص متدینیین, الخ «أنطونيو دي کاسترو» والأخ «خوان فانیغاس» من 
رهبانية القديس «دومينغو»» وعهدت بالسرء ووعدت به. حصل أماميء هر. باتينيو»» كاتب العدل. 
(عهور بالتوقیع) 


Zen 


هامش: الشاهد «یسابیل مانداري» والدة النزيل ) [شطب: جلسة] 

دليل ضد «ميغيل مانداري»» من مسلمي الأندلس من سكان «آثیکیا»- ابن «أندريه آل مانداري» 

في غرناطق سبعة أيام في شهر أغسطسء سنة آلف وخمسمائة وسبعة وخمسین. في جلسة عقدت 
مع «یسابیل مانداري» (يظهر الاسم مكتوباً ھکذا) آمام السيد المحقق «باديلا». 

هامش: شاهد في قضيته: وشهدت المدعوة «یسابیل ماتداري» (الاسم مكتوب بهذه الطريقة)» 
من مسلمي الأندلس» زوجة «آندریه آل ماتداري»»: مقيمة في بلدة «أثيكيا». وتبلغ من العمر خمسين 
عاماً أو تحو ذلك. بعد أن آقسمت اليمين حسب القانون علانية: في اعتراف أدلت به من خلال 
مرافعة عن معرفتهاء من بين أمور آخری تم إلغاؤهاء قالت ما يأتي: 

هامش: تواجد أولادها كشهود 

ولكون الشاهدة لت قالت على لسان «تشاکون» الترجم: إنها تطلب الصفح والرحمة: وإنه لیس 
لديها ما تقوله» باستثناء أنهم عندما فعلوا تلك الأشياء من الدين الإسلامي التي أفصحت عنهاء كان 
أبناؤها حاضرين على الرغم من أنهم کاتوا صغاراء ولا تدري ما إذا كانوا يعرفون شيئاً آم Y‏ واتها عندما 
جاءت إلى هنا كاتنت مضطربة» ولم Sis‏ ما تقوله OW‏ وتناشد رحمتهم أن يسامحوها حبا dile‏ 

سُعلت عن عدد الأطفال الذين کانوا حاضرين في ذلك الوقت الذي قاموا فيه بالأشياء التي 
صنعوها من دين السلمین؟ وما هي أسماؤهم؟ 

قالت: إن لديها ابنان» أحدهما يدعى «میغیل» والآخر «غارسیا» وابنتان» وان أحداهما تسمى 
«بياتريس» والأخرى هي «اینیس» وان «ٍینیس» هذه صغيرة» وأنجبتها بعد أن فعلت هذه الأشياء 
لأنها في السابعة من عمرها. وإن الثلاثة الآخرين الذين ذكرتهم رأوا ذلك وفھموا۔۔ 

سئلت هذه العترفة عما إذا كانت هي والدعو زوجها صرّحوا لأولادهم المذكورين عن تلك 
الأشیاء التي فعلوها؟ أو أخبروهم أنها من دين السلمین؟ 

هامش: «غارسيا»» «ميغيل» وهبیاتریس» وضوء وصلاة في رمضان۔ الوافقة 

قالت: في الحقيقة إن أبناءها «غارسیا» ودميغيل» وابیاتریس» فعلوا أيضاً أشياء من دين المسلمين» 
وهي الوضوء والصلاة وصوم رمضان: وان هذه المعترقة والدعو زوجھا قالوا لأبناءهم المذكورين: إن 
هذا من دين المسلمين؛ وقالوا: إته جيد من أجل دخول il‏ حسب قول ذلك الشيطان الغازي» 
DN‏ نہیں وفعلوا ذلك وآبناوهم المذكورون فعلوا ذلك على نفس الشاکلة وقالوا: pe!‏ 
اعتبروا ذلك جيداء وإنها تطلب الرحمة۔ 


fov 


سئلت عما إذا كان هذه المعترفة والمذكور زوجها آظهروا (علموا) صلاة طائفة المسلمين لأطفالهم 
المذكورين؟ 

آجابت: إنها لا ترى ذلك .. كما أنها لا تعرف ما إذا كان زوجها يرى ذلك.. لا يمكن العرفق وأن 
يطلقوا سراحها في حب اللہ لأنها مريضة في السجون: وراتحتها كريهة في السجن الذي هي فیه. 

ستلت» منذ متى بدؤوا في إظهار وفرض طائفة المسلمين على أبناتها المذ كورين؟ قالت: منذ ذلك 
الوقت الذي قال فيه الغازي؛ تبين لهذه المعترفة أن أبناءها المذكورين بدؤوا في تعلمها. 


انت 


الورقة السابعة 


تقول ما ورد على لسان الذ كورء قالت: إنها لم تر أبناءها يفعلون الوضوء والصلاة وصوم رمضانء 
وإنها تعتقد نها لم تقل هذا قط وإنها Di‏ لهذا السبب أخطأت. ثم قالت: إنها لا تتذ كر ذلك؛ وبعدھاء 
کون السؤال قد قرأ عليهاء والذي يقول: كم من الوقت مضى عندما بدؤوا في إظهار طائفة السلمین 
لأبنانهم؟ وجميع الأشياء الأخرى حتى النهاية؟ قالت: إنها لم تر أبناءها المذكورين قط يفعلون أي 
شيء ما يفعله السلمون, أكثر ما تم ذکره أبناء هذه الشاهدة رآوها تقوم هي والغازي بالصلاة- 

وعندما le‏ عن الأشياء الأخرى التي رأوهم يفعلونهاء قالت: إنها لا تعرف: ثم قالت: إن 
أبناءها المذ كورين علموا أن هذه الشاهدة قامت بالوضوء والصلاة وصوم رمضانء لكنها لا تعرق 
إذا فعلوا cel‏ ثم قالت: نها لا تذكر ذلك مرة أخرى .. وإنها تتذکر الآن أن أولادها المذكورين أدوا 
معها الشعائر المذكورة التي اعترقت بها من وضوء وصلاة وصيام رمضان» وإن هذه هي الحقيقة التي 
آدت من أجلها اليمين. هذا ما لديها وتو کده وتصادق علیه وإذا لزم الأمر تقوله OW‏ مرة آخری» 
ولا تقول ذلك بدافع الكراهيةء وإن ما قالته في السابق أمام أشخاص متدینین, الأخ «أنطونيو دي 
كاسترو» والآخ «خوان فانيغاس»» من رهيانية القدیس «دومیتفوهه يعتبر d po‏ ووعدت به. حصل 
أمامي «ر. باتينيو» كاتب العدل۔ 

هامش: ممهورة بالتوقيع 


tos 


الورقة الثامنة 


لأنهم كانوا یدخلون ويخرجون: ويشاهدون هذه المعترفة والمدعو زوجها الغازيء وما يفعلوه حسب 
طائقة محمد» وهي كانت كثيرة» وإنهم كانوا يقومون بذلك مرق ومرة أخرى یتوقفون عن قعل ذلكء 
وان المرة الأخيرة التي رأوهم فيها يؤدون هذه الشعائر كانت قبل خمس أو ست سنوات۔ 

سُتلت عما إذا كانت قد ناقشت وأبلغت هذه الشعائر الخاصة بطائفة السلمین التي صرّحت بهاء 
لأشخاص آخرين؟ أو رأتهم يتحدثون ویتناقشون عن الطائفة المذكورة؟ 

قالت: إنها ليس لديها أكثر عا قالته» وبسبب تأخر الوقت. e‏ الشاهد آمامي. کاتب العدل 
فرودریغو باتیٹیوہ۔ 

--- Olas), هامش:‎ 

في غرناطة» في اليوم الثامن عشر من شهر تشرین الثاني / نوفمبرء من سنة ألف وخمسمائة 
وثمانية وخمسین,» بوجود المحققين «مارتين ألونسو وباديلا» و«كوسكوخاليس» في جلسة الاستماع في 
هذه القضیةه أمروا بمثول «يسابيل مانداري» (هكذا کتب الاسم) أمامھم۔ وكوتها في الأمام؛ أقسمت 
اليمين القانوتی علانية تحت طائلة العقوبة» على OLS‏ «تشاکون» وعدت بموجبه قول ا حقیقة۔۔ 
llo di lao‏ کانت تغرف ابنها «ميغيل مانداري»؟ قالت: نعم. uk‏ تتذكر إن 
قالت شينًا خر عنه في هذا SU‏ القدس؟ 

هامش: رد الأبناء 

قالت: إنها لم تره يفعل أي شيء ثم قالت هذه الشاهدة: إتھا تدري ما فعلته مع الغازي. وإنها 
لا تعرف ما إذا كان والدهم قد أظهر لهم شیتا. 

قیل لها أن تكون يقظة: وأن ما قالته سیّتلی علیهاه ويصادق على ما هو صحيح من قبل المدعي 
العامء الذي يقدمها كشاهدة في الدعوى التي تتعامل معهاء وبا أنه قرأ عليها وسمعته» وفهمته فإنها 
lo)‏ 

[الصفحة التي تليها غير موجودة] 


هامش: الشاهد «أندريه مانداري»: والد التهم 

هامش: شاهد آخر 

في abus‏ الیوم التاسع والعشرین من إبريل / تیسان» صئة آلف وخمسمائة وسبعة وخمسین۔ 
في جلسة عقدت مع «أندريه مانداري» من مسلمي الأندلس أمام المحقق «بادیلا». 


tu 


هامش: شاهد آخر: الشاهد المدعو «أندريه آل | مانداري» من مسلمي الأندلس» يقطن في بلدة 
«أئيكيا» ويبلغ من العمر خمسة وأربعين ae‏ وبعد أن أقسم اليمين علانية حسب القائونء في 
اعتراف Jal‏ به من خلال مرافعة عن معرفته ومن بين أمور أخرى كان قد تم حذفھا۔ 

قال بعد أن تم إنذاره على لسان «تشاکون» الترجم الخاص به لهذا المكتب المقدّس: صحيح أن 
هذا المعترف لديه tat‏ وأن أكبرهم يسمى «غارسیا مانداري» والآخر daa‏ مانداري» وأن ابنه هذا 
«غارسیا « كان dis Let,‏ كان يسير مع الماشية» قبل ثلاث سنوات Gus‏ جاء المذكور إلى منزل هذا 
العترف» وأخذه هذا cali‏ معه إلى مکان حيث خلایا النحلء لقطع الفلین.. حینها كان الوقت 
الذي یصومون فيه رمضان. وبا آنهم کانوا ذاهبین لقطع الفلین» فأخذه الدعو «غارسیا» ليأكل آثناء 
وجوده في النحل» ولم يكن لدی هذا cà all‏ أي خبزه وبا أن الدعو «غارسیا « كان جائعاء [شطب: 
اذا لا نأكل ؟ وأحبره هذا العترف] لا أريد أن Js‏ وبالتالي أكل الدعو «غارسیا» ما كان لدیه. وقال 
الدعو «غارسیا « لهذا الأب: لماذا Y‏ تأكلون؟ فقال له هذا العترف: أتريد مني أن أقول لك الحقيقة: 
ولكن انظرہ من الضروري فتح الوضوع بعیداً عن منزل الوالدین القدیسین, انظر إن ما سأقوله لك 
لا تخبر به أي مخلوق یخلق. والمدعو «غارسیا» قال: أبي سأفعل ما تقولونه La, i‏ قال له: إذا 
كنت تريد أن تفعله فأنا أقول لك أن تبدأ الصيام من الغد؟ وهكذا بين له هذا العترف كيف يجب 
أن يصوم؟ وكيف يجب أن يفعل الوضوء؟ وعندئذ قال الدعو «غارسیا»: إن الغازي كان قد أخبرني 
بالفعل بكل هذا ودرّبني عليه go‏ وأخبرني كيف يجب أن أصوم؟ وأفعل الوضوء والصلاق 
وأظهرٌ له هذا العترف کیف... 


لقف 


الورقة التاسعة 


e Jus...‏ ثم في اليوم JE‏ بدأ «غارسیا آل مانداري» في صيام رمضانء وعندما وصل بعد الظهر 
بدأ في الإغماءء ولم يعد يحتمله. liag‏ ما حدث في ذلك البوم» وف الليل تناول العشاء. وقال له 
هذا العترف : كيف بدا لك صيام اليوم؟ قال المدعو «غارسياء: الله أنقذني منه. وجا أنه كان MA‏ 
d e‏ المدعو «غارسیا» احتمال الصوم ولم يرد أن يصوم fal‏ . وان هذا المعترف D"‏ له He‏ 
وا حمد الله» وصلاة «قل هو الله أحد» ودقل أعوذ برب الفلق» وہ قل أعوذ برب الناس» تلك الصلوات 
التي علمها الغازي للمدعو «غارسيا» والتي لم يكن یعرقها > هذا العترف ills.‏ خارسياة 
قال بالفعل öl‏ هذا قد بينه لي الغازي» وفي العام التالي في وقت رمضان» عندما كان هذا العترف à‏ 
منزله قال للمدعو «غارسيا»: D‏ كنت تريد أن تصوم بشکل جيد الآن يمكنك ذلك لأنه يبدو لي 
أنك كبير با يکفي للصيام . والدعو «غارسیا» رد علیه: كما تفعلون: سأفعل . ثم قال هذا العترف: 
cit‏ انظر ll‏ اقتح عينيك ولا تخبر أي شخص: وبالتالي بدأ الدعو «غارسیا» يصوم مع هذا 
المعترف وزوجتە OY‏ ابنه الآخر «میعیل» كان یسیر مع الماشية. وان المدعو «غارسيا» كان يصوم في 
an‏ الأحيان طول الیومء وفي أوقات أخرى عندما لا یستطیع fst‏ ویقول : إنه لا يمكنه أن يعاني . 
فیقول له هذا العترف : افعل ما ترید Oly‏ المدعو «غارسيا» كان يفعل مع العترف الوضوء والصلاة 
في بعض الأحيان: وفي أحيان آخری كان يفعل منه ler‏ فقط . وان زوجة هذا لم تفعل ذلك معهم. 
لأنها يجب أن تكون وحدھاء وليس مع الرجال: وعندما علم هذا العترف ابنه المذ كور كيف يجب 
عليه فعل الوضوء والصلاة: المدعو «غارسياء قال: لاء أنا الآن مُعلم AS‏ .. والغازي بين كيفية 
[الصفحة التي تلیها غير موجودة] 


هامش: «ميغيل» 

... قعل ذلك أكثر أو أقل بسنة من المدعو «ميغيل»» وقال: جاء ابنه على مضضء وجاء في وقت 
deos EA des‏ وصزله Lb‏ تلذب شيء RU‏ وقال: لا Aen‏ لدي ما آکله عندئذ أجابه 
هذا المعترف» ثم قال: جا أن المدعو «ميغيل» وصلء خرجوا لتمشيط al‏ وقال: كان «میغیل» 
à‏ انتظار الطعامء وقال ابنه المدعو «غارسيا» لهذا الأب elt‏ ف ألا يجب أن تأکل» وبسبب هذا كان 
em‏ معهم. حينئذ أجاب هذا المعترف: بالله عليك: ليس لدينا طعام الیوم» ولكن إذا كنت تريد 


BLN في السايق كان المزارعون يحصدون ثمار الذرة عن طريق تمشيطهاء بتمرير حبل سميك مجدول فوق أكواز الذرة‎ -١ 
ویٹم جمعها.‎ REI 


£w 


أن تفعل مثلناء تھائینا الكثيرةء وإذا لم يكن كذلك. هناك طعامء اذهب إلى البيت» وتناول الطعام 
وقال الدعو «ميغيل»: إن الصوم هو هذا الضحك على التفس» وهذا العترف أخبره ما هو الصومء 
وإنه يجب أن تکون دون أكل وشرب طول الیوم» وقال الدعو «میغیل»: طول الیوم دون JST‏ ودون 
شرب! يقول إن هذا هو الصيام ! Ling‏ العترف أوضح له الطريقة التي كان عليه أن یصوم بهاء و کیف 
يفعل الصلاة والوضوی والمدعو «ميغيل» قال: كيف يتم تمشيط الذرة طول اليوم دون تناول الطعام 
أو الشراب؟ وفي اليل ناکل عندما يكون عليتا النوم! 

الأفضل أن تكون مع الماشية. وهذا قال له: إذا أردت أن تفعل ذلك افعلهء وإذا لم ترد اتركه. 
وهكذا كان دون plab‏ طول اليوم. دون أن يأكل حتى الليل» حيث هرب متعباً وقمه مفتوح» وعندما 
وصل إلى المنزل شرب الكثير من call‏ وتورّم بطنه وأكل DUIS‏ كله كان شرب وذهب للنوم» وقال: 
كيف يكن للحاصدين البقاء طول اليوم دون أكل؟ 

هامش: ماذا قال عن الصيام؟ 

هامش: ماذا قال عن كيفية عمل الوضوء والصلاة؟ 

d;‏ صباح اليوم التالي قال هذا المخترف للمدعو «ميغيل»: ما رأيك في الصیام؟ هل تريد الصیام؟ 
قال «میقیل»: إنه لا يريد شيئًا سوى الذهاب إلى الماشية: وهكذا غادرء وأخبره هذا المعترف كيف 
يجب عليه عمل الوضوء والصلاة وأخبره الصلوات... 


gw 


هامش del‏ الصفحة: تقرير عن قضية «ميغيل ابن مانداري» 

في غرناطة» في اليوم العشرین من شهر مارس؛ من عام ألف وص اوس و مود PUP ap‏ 
باتينيو» كاتب عدل لسر هذا JS‏ «ميغيل مانداري» حضورياء ومن أجل المعلومات عن فاقته 
(فقرہ)ء قدّم كشاهد «فرانسیسکو هيريرو»» من سكان «میغیلس ديل «Je‏ البالغ من العمر ستين 
عاما تقریباء والذي أخذت منه الشھادق أقسم اليمين القانوني علائیة تحت طائلة العقوبة» وعد وجبه 
قول ا حقیقة۔ 

وسئلء منذ مٹی يعرف الدعو «ميغيل مانداري» وشقيقه «غارسیا آل مانداري»؟ قال : d‏ يعرفهما 
منذ أن ولدا في منزل والدیهما. 

وسئلء إذا كان يعلم أن المذكورين فقيرين؟ وإذا كان لديهما بعض الممتلكات؟ قال: «d‏ يعلم أن 
من سبق ذكرهم فقيرين للغاية؛ وليس لديهما متلكات منقولة أو 5 ,5 a o‏ لأن من سبق ذكرهما 
لا يزالان غير متزوجين حتی الان» ولأن التركة التي كان على الأب تركها استولى عليها الکتب 
القدس: يسبب إدانة الاب الذ کوره ويسيب عودة والدته إلى حضن الكنيسةء وقوق ذلك فهو ليس 
لديه متلكات شخصية وثروة» وإنهما يعملان من أجل إعالة نفسيهماء ولا یزال غير كاف وإن هده 
هي الحقيقةء ولم يوقعهاء لأنه قال: إنه لا يعرف. حصل آمامي» کاتب العدل 9 باتينيوة 

ثم من أجل العلومات sil‏ المدعو den‏ مانداري» الشاهد ch‏ دافیلا» من 
سكان «ميغيلس ديل بالي»» البالغ من العمر ثلاثين delo‏ والذي أخذته مته وحلفته اليمين القانوني 
علانية تحت طائلة العقوبة وعد بموجبه قول الحقيقة. سُثلء فقال: d‏ يعرف سابقي SU‏ «ميغيل 
مانداري» وہغارسیا مانداري» شقیقه, ويعلم أنه ليس لدى أي منهما متلکات أو أصول منقولق لأنه لا 
أحد منهم متزوج» ولأن التركات التي كانت لوالديهم استولى عليها الکتب المقدس» وذلك يسبب 
عودة أمهما إلى حضن الكنيسة؛ ويسيب إدائة والدهماء وإنهما OYI‏ لیس لديهما شيء بالمرّة. ومن 
عملهما يدعمان نفسيهماء وهو غير کاف؛ oly‏ هذه هي ا حقیقة ولم يوقعاهاء لأنهما قالا: إنهما Y‏ 
یعرفان. حصل أمامي» كاتب العدل «ر. باتینیو» 

هامش: شاهد: ثم عرض المدعو «ميغيل مانداري» للمعلومات الذ کورة» «هيرناندو آروبا» کشاهد 
مزارع من سكان «سان لورینزو» يبلغ من العمر أربعة وثلاثين أو خمسة وثلائین dele‏ والذي أخذ 


۱ الثروة تشمل جميع الممتلكات التي ترتبط بالأرض من مزارع ومواشي وعقارات۔ 


ext 


منه اليمين القانوني تحت طائلة العقوبةء ومن خلالها قال: dl‏ يعرف المذ كورين «ميغيل مانداري» 
و«غارسیا مانداري» من ولادة سابقي الذكرء ON‏ هذا الشاهد مواطن من «ميغيلس ديل بالي 4 حيث 
أن السابق ذكرهما هما جيران مواطنین: وهو يعلم أن سابقي الذكر فقیران» وليس لديهما أي أصول 
على الإطلاقء Ug Y‏ ليسا متزوجين: ولأن الأصول التي تلكانها من والديهما تمت مصادرتها من 
قبل هذا الکتب المقدسء حيث تمت إدانة والدهماء وعودة آمهما إلى حضن الكنيسة: وبعدهاء لم 
يعودا یکسبان ما US‏ يعملانه من أجل إعالة ce i‏ وإنه لا یزال غير کاف» وأن هذه هي daah‏ 
ولم يوقعا عليهاء لأنهما قالا: إنهما لا یعرفان۔ کاتب العدل «ر. باتينيو». (عھور بالتوقیع) 


tro 


الورقة الثانية عشرة 


هامش أعلى الصفحة: أصحاب السيادة الرائعون جدا والموقرون. تم تنقيحها. 

دلیل مقدم | لأصحاب السيادة من قبل «ميغيل مانداري»؛ المتصالح القاطن في منطقة «آیکیا» الذي 
پرسل تقريراً عن أهلية قضيته وققرہہ وامتثالا ما أمرم ؛ به قخامتکم رأيناه ولهذا السیب يبدو أن سابق 
الذكر تم سجنه بسبب معلومات ضدہ هوء وليس أن السجين وغيره من أفراد طائفته وجيله اجتمعوا 
في هذا الجزء من بلدة «أثيكيا» للمناقشة والحدیث عن مذهب محمدہ وهناك أقام هؤلاء الأشخاص 
المذ كورون شعائر دين السلمین؛ والسجين وغيره من الناس فعلوا الوضوء والصلاة وصوم رمضان. 

هامش: وقال «فرنانديز»: أعطوا واحدا وعشرین أو اثنان وعشرين صدقة على شريعة السلمین۔ 

تم عقد الجلسة الأولى مع السجين: في الثالث عشر من تشرين الأول / أكتوبرء من سنة ألف 
وخمسمائة وثمانية وخمسين: وأعلن نسبه: وكان قد سكل عما إذا كان يعرف أو يفترض سبب سجنه 
ونقله إلى هذا المكتب؟ قال: إنه لا يعرف ذلك» ويشتبه في أن يكون ذلك صحيحاء لأنهم أرادوا أن 
aso] Uy o,‏ الثری sel KI AS da Ls‏ الت Us‏ 
الشخص أن يذهبوا لتناول طعام الغداء. 

وقال له الشخص الذ کور: إنه ليس لديه مكان لتناول الغداءء وأنا لا آکل . فقال له السجين: إنني 
لا أستطيع العمل دون أكل» وسکب الاء (Us)‏ وذهب لتناول الغداء وقال له الشخص الذ كور : ألا 
يخبره لأحدء وإلا سيعتقلوه. وعندما سُثلقال: إن الشخص قال له: أصوم صيام السلمین: وكان هذا 
في الصباح» فأشرقت الشمس... ولم يقل أي شيء آخر وجا أنه تلقى التحذير / قال : إن هذا الشخص 
المذكور أخبره با یؤمن به من شريعة المسلمين: وفعل الأشياء التي من شريعة المسلمين: مثل : الصیام» 
الذي أفصح عنه (... فقرة مشطوبة بالكامل من الوثيقة) إنه إذا قالها لشخص ما قانه سيذهب. 

>> شي جم ع ail ER‏ يريد أن يقوله: وأن 
هناك شخصًا أعلن أنه رآه يأكل في منتصف الليل (هذه الجملة مشطوبة: إنه أقبل من رعي الماشية إلى 
Pt des‏ رأى كيف ol‏ هذا الشخص (وأشخاص آخرون أسماهم 
كانوا يأكلون» فنهض السجين وأكل معهم وبعد أن أصبح الوقت Ale‏ قال السجين للشخص 
المذكور: إن الطعام هذا الذي نأكله في هذا الوقت. والشخص المذكور (هذه الجملة مشطوبة: وكانوا 
لوحدهم P o aie‏ الذرة). 


-١‏ حضیر أداة تصنع من أوراق وسیقان تباث الذرة اليابسة تشبه الحبل السميك الجدول لتطويق وسحب وجمع أكواز 
الذرة GUL‏ في الحقل وقت امصاد. 
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قال له نحن نصوم رمضان السلمین» وبا أن السجين سمع الشخص المذكور يقول: dl‏ من 
السلمین. لذلك dy‏ هاربا (جملة مشطوبة: إلى ا اشیةء إلى حيث تواجد مع شخص آخر de‏ 
باسمه: قحرسه) as‏ فقال: إن الشخص المذكور لم يخبره بأي شيء AST‏ ما قيل سابقاء وسّثل» 
قال: انه Y‏ يبدو صحيحا بالتسبة له ما قاله وما فعله الشخص الذ كور من تلك الشريعة: من شريعة 
السلمین» ولهذا السبب ولی ces ojo‏ فقال: d‏ لم يستيقظ مع الأشخاص المذكورين EU‏ 
معهم للحفاظ على طائفة المسلمين: أو للقيام بشعائرھمء ويا أن الشخص المذكور قال له... 
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الورقة الثالثة عشرة 


هامش أعلى الصفحة: تم إعطاء دوقیتین 

في غرناطق في الثاني والعشرين من إبريل / نیسان» سنة ألف وخمسمائة وثمانية وستين» بحضور 
الحقّق الرخص «دييغو غونزالیس» في جلسة للمكتب القدس مَثُل أمامي «ميغيل» و«غارسيا 
مانداري»: المتصالحين» للتحقيق» وقد قذما هذا النص الخاص باللامع السیّد المحقق العامء الذي 
كان عليهم أن يلتزموا بحفظه وینجزوه كما يريد.. السيد الحقق الذ كور قال : أن يطيعوه مع الاحترام 
الواجب وما ذكره هناك من إرسالهم كل يوم إثنين» من هنا حيث يقومون بالتكفير القدس". 
يستمعون إلى قداس في الکنیسة التي في مكانهم» كل cl‏ الأحد والعطلات للحفظ”". 

ومع کل li‏ یصلون مرّة «آب الاباء» später noster‏ ۱" مع «كوني بخیر یا ماریاہ Marias‏ 
۶ہ ویتوسلون ربنا كي يغفر خطاياهم وذنوبهم: ویذهبوا إلى المواكب التي تم صنعها في المكان. 

الذهاب يوم الأحدء إلى الكنيسة في غضون الوقت وأكثر. ويأمرون أن ينجزوا جميع التكفير 
الآخر الذي أمرتهم به قيادتهم» وأن یجلیوا وثيقة من الکاهن والراهب عن مكانهم: وصلاتهم في 
الأربع ساعات» ويصلون في ساعات القرب P SI‏ كل واحد لوحده (...) قد خلعوا عنهم الثياب 
المذ كورةء والآن يأمرهم بالذهاب إلى کنیسة سیدهم سانتیاغی ويصلون هناك صلاة أب الآباء» مع 
«كوني بخیر يا ماريا» خمس مرات. حصل أمامي» کاتب العدل «ر. باتينيو». (عھور بالتوقيع) 

نحنء dt‏ دییغو دي اسبینوزا» Al‏ النص تبدو الكنية «دیسبینوزا»]» رئيس مجلس Eo‏ ماريا» 
الذي غارس من خلال سلطته العامة مكتب المحقق العام ضد الفساد الهرطقي والردة في مناطق 
وإقطاعات جلالة الملك: لكم المحققين المبجلين ضد الفساد الهرطقي والردة المذكورة في مدينة وملكة 
غرناطة: لكل واحد منكم تعرفون أنه في مجلس التحقيق العام» تمت روية المراسلات التي أرسلتموها 
الاثباتات والدعاوی على «ميغيل مانداري» و«غارسیا مانداري» الأخوين القاطنين في ash‏ 
التائبین لهذا النصب المقدس الذي يبدو أنه تم قبولهما للمصالحة وحكم عليهما بالسجن مدى 
الحياة والثوب» لشهر فبراير سنة خمسمائة وستین۔ 

[التاريخ يشير إلى عام ١١٦٥۱م]ءومنذ‏ ذلك الحين ستتحملون علاقة أنهما S‏ وما زالا من التائبین 

مسح الذنوب وتطهير النقس منهاء من خلال تقدم الذباتج۔ 
الأيام التي يكون فیھا إجبار على سماع القداس۔ 
صلاة باللغة اللاتينية (uud)‏ بالنسبة للكنيسة الكاثوليكية: صلاة أباتاء هي الصلاة الأولى بامتیاز. 
هي صلاة كاثوليكية تقلیدیة۔ 
في الصلاة الکتسیف آخر الساعات الصغری والثي يقال عنها صلاة الغروب- 


on a a 
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الجيدين: والتي ولأسباب أخرى تدفعنا إلى الرغبة في الرحمة والعطف على المذكورين «ميغيل 
و«غارسیا آل مانداري»» إرادتي تكون ob‏ تأمروا بتخفيف التکفیر بالسجن مدى الحياة والثوب: 
بتکفیر آخر روحي. 

لذلك. قإننا نعهد إليكم ونأمرکم أنه بعد تقدي هذا النص الخاص بي لكمء بالتخفیف على 
الذ کورین «ميغيل» و«غارسیا آل مانداري» من التکفیر بالسجن مدی ا AA‏ والائواب» إلى التوبة 
الروحية الاخری کالصیام والحج والصلای كما هو مبين لكم وبالتالي خفف آمرهما باخراج 
القدیسین المذكورينء واطلاق سراحهما من السجن الذي هما فيه» حتی یتمکنا من الذهاب 
والتحرر أينما dall‏ وللخیر الذي برغبان فيه شريطة ألا يكون ذلك خارج المالك والاقطاعیات 
التابعة لجلالة الللكء وأن يفعلا ويفيا بجميع الأشياء الأخرى الواردة في الأحكام التي صدرت 
ضدهم حتى الان» والتي لم يتم إنجازهاء وإجبارهما على القيام بهاء والامتثال لهاء By‏ شهادتنا نمسل 
ونقول المحاضر الذي وقع عليه اسمناء ووقع عليه المجلس من محاكم التفتيش العامة المعطاة في مدينة 
مذریده في الیوم الثلاثين من شهر مارس من عام ألف وخمسمائة وثمانية وستین۔ 


دون en‏ اسبینوزا» (عهور بالتوقيع) 
pb‏ سیادته ASV‏ تميزا 
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الورقة الرابعة عشرة 


هامش :«ألونسو دي دوريغا». 1 

من أجل أن يخفف محققو غرناطة السجن مدى الحياة والثياب التي فرضت على «ميغيل» 
و«غارسیا آل مانداري»» من سكان Ssh‏ بالتکفیر الروحي؛ 

تم تصحيح النص. من المساكين 

sst)‏ بالتوقيع) 


tv: 


الورقة الخامسة عشرة 


شريعة السلمین» لذلك dejo Jy‏ وإنه لم يقل المزيد. وبعد مضي شهر فبراير من الشهر المذكور 
وسنة تم وضع cou VI‏ ولكونه تم إخطاره بذلك. رد بقوله: إنه قال ا حقیقة وعين محاميا. وفي الحادي 
والعشرين من ذلك الشهر والسنة اتصل بمحاميه؛ واتفق مع الدعي العامء وتم إرساله للمحاكمة. 

في الخامس والعشرين من ذلك الشهر والسنة طلب المدعي العام منهما الحضورء وعندما سثل» 
قال: ail‏ عندما كان هو والشخص المذكور يمشطون الذرةء صلی الشخص المذكور صلاة السلمینء 
ولم يعرف أكثرء ولم يعرف ما هي هذه الصلوات. وعندما سثل عن الغرض الذي من أجله؟ قال 
له الشخص الذکور: إن ما يصليه كان من شريعة السلمین: قال: إن الشخص المذكور كان مجتوناء 
ويتكلم مع نفسه؛ وسأله السجين: ما الذي كنت تقوله؟ وأجابه الشخص المذكور: إنها كانت صلوات 
المسلمين» وعندما سئل» قال: إنها لم s‏ جيدة بالنسبة له أو شيئاً من هذا القبیل۔ 

وني ۲۱ نوفمبر / تشرين الثاني من ذلك العام: تم الإعلان عن التهم المنسوبة إليه» وبعد so jla}‏ 
قال: إن الشاهد سمع الحقيقة: ونفى البقية. في الرابع والعشرين من الشهر والسنةء اتصل بمحاميه 
وقال : إنه تذكر أن الشخص المذ كور جعله يصوم في أحد الأیام صيام المسلمينء ولذلك صامء وأخبره 
الشخص المذكور أن ذلك الصیام كان جیداً لدخول ا نف Os‏ آشطب: غير واضح] والسجين db‏ 
کذلك. jas‏ عن ذلك الصیامء قال: من أجل الاتقاء والامتثال لشريعة المسلمين. سكل عندما 
صام الصيام المذ كور قال : اعتبر شريعة المسلمين جيدة» وفكر في إنقاذ روحه فيهاء وواقق ‏ 

في التاسع والعشرين من الشهر والسنة المذكورين: ولكونه eje‏ أجاب: إنه لا يعرف الوضوء 
والصلاء . 

هامش: التواطئون 

وسثل. کم من الوقت كان یؤمن بشريعة المسلمين المذكورة؟ وسثل عن الشعائر: فلم يقل أكثرء 
وسئل عن الصلوات: قال: إنه لم یصل أياً من الصلوات لأنه هرب . 

هامش: في الثاني من شهر مارس من العام المذكورء (...) S‏ جحاميهء رأى كيف أن هؤلاء 
الأشخاص الذين سمّاهم صاموا رمضان السلمین وأكل معهم مرتين بعد حلول الليل. 

من الخامس عشر إلى الثالث والعشرين من الشهر والسنة المذكورينء تم تحذيره لیقول عن المدة 
التي استمر فيها يقيم هذه الصلوات والشعائر ولم يقل أي شيء۔ 

في ال حادي والعشرين من شهر قبرایر سنة ۹٥٥۱ء‏ أعطي له منشور لشاهد طاری» وبعد أن تم 
إبلاغه بها قال: في البدایةء في التاسع عشر من شهر مايو / أيار من ذلك العام شوهد عمله من قبل 


DA 


المدعي العام والاستشاريين» في هذا المكتب المقدس: وإنه تم استقبال هذا السجين للمصا لحة بطريقة 
مشترکة وتمت مصادرة أصوله» وإنه تلقى تحذيرا بالعذاب ليقول عن مدة الصلاة والشعائر حسب 
قانون ein capite alieno»‏ 

وقال: Y ail‏ یعلم۔ وقيل له: لا داعي للإنكارء قبل أن تعطى إشارة العذاب مع وجود القاضي: 
ثم تم قراءتها له. وقال: إنه ذكر الحقيقة» Ay‏ بالنزول إلى غرفة التعذيب» وأعطي مائة لفة خيوط 
على ذراعيه: ولم يقل ES‏ آخرہ وتوقفت إشارة عذابه. في الخامس والعشرين من شهر فبرایر سنة 
م ومنل ذلك الحين وحتی الیوم كان يقضي تكفيره Ole‏ من كاهن مکانه الذي تم تعيينه 
له كسجن. 

نحن على يقين من أنه قام بذلك بشكل جيد. وبامٹلء فقد تم gas‏ معلومات لناء التي تفيد أن 
من سبق ذكره فقيرء وليس لديه أي أصول على الاطلاق ليتصرف فخامتك» ما هو في الصالح۔ E‏ 
في الثاني والعشرين من شهر سنة AV‏ 


- in capite alieno? IL كتبت‎ -١ 


DA 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة الاستماع الأولى 

في غرناطة في اليوم الثالث عشر من شهر تشرين الأول / أكتوبر من سنة ألف وخمسمائة وثمانية 
وخمسین: بوجود السيد المرخص «بادیلا» في جلسة للمكتب المقدسء أمر بالإتيان برجل كان في 
سجون هذا الکتب القدس للمثول cael‏ وكونه في الأمامء آقسم اليمين القانوني على لسان «مارتين 
لوبيز تشاكون»: تحت طائلة العقوبة والذي تعهد من خلاله بقول ا حقیقة۔ 

Jo‏ كيف [مشطوب] el‏ مفهوم] الرغبة التي لدى هذا المكتب. قال: إن اسمه «ميغيل 
مانداري» وإنه من سكان «أثيكيا» وعمره واحد وعشرون أو اثنان وعشرون سنة. 

هامش : عشرون سنة 

وبعد ذلك با أن الحقق رأى أن آنف الذکر أصغر من العمر الذکون أصدر WS Lä‏ 
وعهد WL‏ إلى «مارتين لوبيز تشاکون» لأنه كان حاضراء فوافق على ذلك» وبعد أداء اليمين المذكورة 
في شكل إجراءات قانونية واجبة» تم بموجبه الوعد باستخدام المكتب المذكور بحسن نية وبإخلاص 
وجدیق من قبل هذا القيم» لما فيه مصلحة القاصرء سیٔقدم له الحجج» وسيرى مصلحته بشکل جید 
وحيثما كان من الضروري سیأخذ استشارة المحاميء وإذا كان هناك أي ضرر على القاصر المذ كورء 
يسبب خطأ منه فسيدفع هو ثمنه من شخصه ومتلكاته» ولهذا الأمر منح «بارتولومي دي لیزکانو» أو 
[برتولومي ليزكانو] صفته الضامن. 

هامش: القيّم «تشاكون» 

حيث كان المذكور حاضراً هناك والذي فوّضه بالأمرء ومع ما کتب: قرأوا اليمينء وأعطوا السلطة 
للقسم ونبذوا ما تم قراءته. قام السيد الذکور بتسليم وثيقة الوصاية المذكورة قبلي» كاتب العدل 


«رودريغو باتيتيو» (عهور بالتوقيع) 
الآباء 
قال : إن والده يُقال له (يدعى) «أندريه آل مانداري» وإنه لا يتذكر اسم والدته. 
الأجداد 


یقول: sl‏ لم يتعرف على أي من آجداده من والده ووالدته. 


-١‏ القيّم في مجال القانون الدتي الإسباني هو المسؤول عن تمثيل شخص تحت الوصایق كالقصّر وأصحاب الإعاقات الذهنية 
وا حسدیق من الناحية القاتوتیت لحماية eae‏ 
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«ألونسو فیدیلا» مزارع «لابرادور ميليساس» أو شيء من هذا القبيل.. كذلك لديه عمة ولا 
یعرف اسمها. وهي متزوجة من Jis‏ هادیت» بیطان من بلدة «ایغیلاس». 


أخوال من طرف الأم 
قال: إن لدیه de‏ شقيقة والدته لا يعرف del‏ وإنها متزوجة من «فاسار Ways‏ من سکان 
ہ أثيكيا». 


«الیسا» متوفاة (...) من وادي «لیکرین» ٩‏ 

«دبیغو فرناندیزہء مزارع من سکان atus b‏ 
EE‏ مزارع: من سکان «أتيكيا». 
الا ze‏ 


. هي بلدية إسباتیة في مقاطعة غرناطف في مجتمع الاندلس الستقل‎ ch 
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الورقة السابعة عشرة 


قال: إن لديه en ed‏ أنها دبیاتریس مانداري» متزوجة من «غارسيا ميهين» من سكان «أثيكياء 
«غارسیا آل مانداري» الذي جاء هنا مع ا حاضر۔ شاب في سن الزواج. 

هامش: خطاب 

أطفال 

قال: إنه شاب في سن الزواجء وليس لديه أطفال. 

عندما سل قال : إنه نشأ مع والدیه من وقت ولادته حتى كان في الحادية عشرة أو الثانية عشرة 
من عمرم وأصبح لاحقاً راعياً يذهب ويأتي إلى منزل والديه: وإنه كان يأتي من الجبال UA‏ 
يبيعوا ا ماشیةء الذي لم يأت إليه منذ عامين. ثم يكون في منزل والدیه» ويأتي ويذهب إلى غرناطقه 
وكان يذهب أيضاً إلى Pj at‏ 

والذي OS‏ عادة في شهر مايوه ويعود في شهر يونيو بواحدة من أسماك التوناء وبعدها يكون في 
"a‏ حيث يشتغل بالذرۃ وأشياء آخری. 

E‏ حول ما إذا کان أحد والديه أو أقاربه قد سجن أو تم تكفيره من قبل المكتب المقدسء قال: 
إن والده ووالدته وشقیقه قد سجنوا بواسطة هذا المكتب المقدس. وان ad‏ خرجت بالٹوب۔''' وخرج 
المدعو والده: وشاهد ال كور صديقه حينما حرج من هذه السجون» ولم یرہ مرة أخرى أبداء وخرج 
أخوه أيضاء ولا يعرف كيف خرج» وهذا السجين لم يكن یلیس الثوب. 

ورداً على سؤال» قال : إنه لا يعرف إن كان لدى Gh‏ من أجداده وأقاربه: أقارب من فقهاء السلمین۔ 
قال: لا 

سكل عما D‏ كان والده وشخص من بلدته يعرقان كيف يقرآن ویکتبان dy all‏ قال: إن هذا 
الذ كور لا يعرف كيف يقرأ أو يكتب العربيةء ولا يدري ما إذا كان بعض معارفه وأقاربه یعرفون ذلك 

سُثلء قال: نعمء لقد تعمّد وأكد واعترف» ويسمع القداس عندما تنادي الكنيسةء والكنيسة 
المذكورة (غير مفهومة» مختلطة ومشوهة) أقدس الأسرار بکل إخلاص» وجلس على ركبتيه» وقدس 
وصلب ولم يكن يعرف الصلوات جیدا فأمره الحقق بتعلم ذلك . 

-١‏ الضصرابة : وتنطق باللغة الاسبانية ‏ المادراباس» تعني الشباك الكبيرة حيث تتجمع قوارب الصيد على JSS‏ مربعات» 

وتتصب الضرابة أي الشباك الكبيرة لاصطياد أسماك AN‏ 
۲ القرية: وتنطق باللاسباتية «الكيريا»» تعني النزل الريقي البعيد الذي يحتوي على مزرعة. 

۴ كان الشوب يستخدم من قبل محاكم eel‏ حيث یشم إلباسة للسجناء المتهمين بالهرطقة وا روج بهم إلى العامق 

للدلالة على العارء كذلك في حالة الحكم عليهم با لد أو ui‏ أو التكفير الروحي. 
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es‏ عما D‏ كان يعرف أو يشتبه في السبب الذي سجن من cael‏ ووصل ال هذه القضية 
المقدسة؟ 

هامش: بينما كان شط الذرة أمره والده بعدم تناول الطعام 

قال: إنه لم يعد یعرف. أو يشك أكثرء من أنه منذ سنتين التي كانت قبل أن يتم القبض على 
والده حینما كان شط الذرق هذا حاضر أخبر والده أن يذهبوا لتناول الغداء وأن المذكور والده 
أخبره أنه ليس لديك مكان لتناول الغداء H‏ لا آکل الیومء وهذا المعترف أخبر هذا: لا يمكنني 
العمل دون JST‏ ۔ وتركه وذهب للغداء وقال له والده: لا تخبر أحداً بهذا لأنهم سيذبحوك. 

سكل عما إذا كان والده أوضح له سبب عدم تناوله الطعام؟ 

هامش: صام صوم المسلمين 

قال: إنه سمع والده يقول: H‏ أصوم صیام المسلمين؛ وکان هذا في الصباح مع طلوع الشمس: 
ولم يقل شيئاً آحر. 
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الورقة الثامنة عشرة 


هامش: الانذار الأول 

قيل له: فليعلم أنه تم الأمر باعتقاله من خلال معلومات وأن هذا المنصب المقدس الذي قام 
بذلك. ولأنه قعل وشاهد أشخاصاً آخرين یفعلون ویقولون أشياء تنتهك Lale]‏ الكاثوليكي المقدس» 
تم تحذيره من أجل تقديس ربناء ومن أمه المباركةء وأن يخبر ا حقیقة الكاملة ويبرىء ذمته. 

قال: ليس لديه لقول المزيدء وهكذا. وتم إرساله إلى سجنه. 

هامش: إن والده o‏ أنه یؤمن بقانون المسلمينء وأنه صام. 

قبل أن يأخذوه قال : إن والده كان قد أخبره إنه یؤمن بشريعة المسلمين» وإنه يفعل أشياء حسب 
الشريعة الإسلامية۔ 

- وانه أوضح كيف کانوا یفعلون ذلك» وهذا ما آخبره به في المشتلء حيث كانوا يمشطون الذرق و[ 
شطب] أن الحاضر.. وأن هذا المعترف لم يقترب lai‏ من هذاء أو فعل ذلك وانه إذا ذكر هذا aol‏ 
قانه كان يهب فی وجهه: ON‏ الوقت صار متأخراً توقفت الجلسة؛ وتم إرساله إلى سجنه. 

حصل أمامي. «رودريقو باتينيو»» AS‏ العدل. (مھور بالتوقيع) 

هامش: ا حلسة 

في غرناطةء في الیوم الخامس عشر من شهر أكتوبرء سنة ألف وخمسمائة وثمانية وخمسين. في 
جلسة للمكتب المقدس» والتي عُقدت في الصباح أمام الحقق «بادیلا» مثل «ميغيل مانداري» 
Jey‏ أن مأمور هذا المكتب المقدسء قال: انه يطلب الجلسة: ما هو الذي يطلبه؟ على لسان «مارتين 
لوبیزتشاکون» قال : إنه كان نسي كلمة؛ ويريد أن يقولهاء إنه رأى والده ووالدته وأسرته يأكلون WS‏ 

... قبل خمس سنوات أو نحو ذلك» جاء إلى منزل والده مع الاشیةه وذهب للنوم OU‏ وفي 
منتصف اللیل رأى هذا السجين والده وأمه وأخته یأکلون» وشقيقته التي تدعى «بياتريس»»: قامت 
وأكلت معهم. e‏ ذلك الیومء By‏ اليوم التالي في الليل» وفي نفس الوقت نهضوا وأكلواء وهذا JS‏ 
معهم» وبعد أن حل الصباح قال السجين لوالده: هل الأكل هو ما يأكله في ذلك الوقت؟ ووالدہ 
حيث کانا وحيدين عِشطان الذرةء قال: s]‏ نصوم رمضان السلمین» وما إن سمع هذا والده يقول ذلك 
عن السلمین ولى هارباً إلى الاشیقه حیث كان أخوه قغارسیاہ يحعفظ بهاء وإنة لیس لدية ما یقوله أكثر. 

هامش: Of‏ والده أخبره عندما IS‏ لوحدهماء ولم يأكلوا لأنهم يصومون شهر رمضان۔ 

a Ju‏ عما إذا كان يظن خیرا ما قاله له والده وما فعله وقاله عن الدين الاسلامي؟ قال : لا ولهذ! 
السبب وی Ayla‏ 


tvy 


وردا على سؤال عما D‏ كان قد نهض (مشطوب) مع والده ووالدته وأخته لتناول الطعام معهم 
من أجل الحفاظ على طائفة المسلمين: والقيام بشعائرهم. قال: لا. عندما أعلن والده أنه كان صيام 
السلمین» وی Ayla‏ 

هامش: شعائر 

قیل له: ليس من الصدق في شي» إنه عندما رأى والده ووالدته وشقيقته یؤدّون شعائر السلمین 
أن يقوم هو بالتوقف عن فعلهاء بنفس الإرادة والنية التي فعلتها عائلته المذكورة وأعلنتهاء وأن يتم 
تحذیرہ بإجلال واحترام السيد الحقق ووالدته البارک ويعلن ا حقیقة ولا یخبیء أي شي» لانه 
بخلاف ذلك سيكون لديه سبب ضد نفسه للقبض عليه وتقديه إلى سجون هذا الکتب. 


ÍVA 


الورقة التاسعة عشرة 


قال: إن ا حقیقة ما تم ذکرہ وإنه ليس لديه شيء ليقوله. لذلك أعيد إلى سجنه وقد تم تحذيره 
بشدة. حصل آمامي + «بیدرو دي مانسيلا»» كاتب العدل 

هامش: جلسة: في غرناطة» في الیوم العشرین من شهر أکتوبر من ذلك العام» عندما كان السید 
«بادیلا» بحضر جلسة الکتب المقدسء أمر بإحضار «ميغيل مانداري» السجين» للمثول أمامه» و کونه 
في الأمامء على لسان «مارتين لوبیز تشاکون»: ما الذي يجب أن یقوله من أجل افراغ ضمیره؟ قال: 
d‏ لا يشعر أنه لديه أكثر ما Ji‏ ۔ 

قيل له: فلیعلم أن المدعي العام لديه اتهامات حاضرة ضدہ وإنه يحذره أن يقول ا حقیقةہ قبل أن 
يتم إعطاؤه الملاحظات لقراءتهاء 

قال : إنه لا يشعر أنه يجب أن یقول. 

م إرساله لقراءة وإبلاغ الاتهام المذكور ضده. كن حذراً للقراءة والإجابة على ما هو صحيح» 
وذلك على النحو الاتي: 


[صفحة ملغاة] 


DA 


الورقة العشرون 


هامش أعلى الصفحة یسار: في غرناطة؛ في العشرين من شهر أکتوبر عام ألف وخمسمائة وثمانية وخمسین۔ 

أمام السيد المحقق «باديلا» في جلسة الاستماع التي حضرها. 

هامش أعلى وسط الصفحة: السادة الرائعون جدا والوقرون 

الرخص «خوان بيزارًا»» المدعي العام: أتهم «ميغيل مانداري» مسيحي جديد في السلمین» ابن 
«أندريه آل مائداري»» من سكان «أثيكيا». وبافتراض ما ينص عليه القانون» آقول: إنه في جرعة كبيرة 
على إلهناء Al‏ وارتذ عن Ule]‏ الكاثوليكي المقدس: وانتقل إلى طائفة محمد الوبوءقه واعتنقهاء 
واعتقد أنها مفيدة خلاص روحہ وقد أقام شعائرهاء وتواصل مع العدید من الناسء مع العلم أنه بالنية 
المذ كورة التقواعدة مرات مع أشخاص معینین من جيلهم من السلمین, للعلاج والتحدث عن طائفة 
محمد في أجزاء معينة وأماكن من بلدة LS‏ المذكورة ومحيطهاء حيث قالوا إن شريعة الإسلام 
كانت الأفضلء وان الشخص الذي يفعل الوضوء والصلاة سيذهب إلى ا لجنة وبعض الأشخاص 
من الذين كانوا بشکل رئيس يعرفون كيف يذهب ويعلم الآخرين الشعائر كما يجب أن تکون» 
والصلاة التي يجب عليهم أن يقوموا بها ويصلونهاء وأيضاً 2s‏ منهم تعاملوا وحدثوا الدعو «ميغيل» 
وبعض الأشخاص» مجتمعين» وبشكل e aia‏ یعرفون الوضوء والصلاة وصیام شهر رمضان۔ 

وبعض الأشخاص المذكورين صلوا صلوات إسلامية: وأخبروا الآخرين أن هذا من الشريعة 
الإسلاميةء وأنها جيدة لدخول LH‏ 

والدعو «ميغيل» وبعض الأشخاص الآخرين أخذوها على أنها جيدة وأنها ide‏ ويعرفون 
الشعائر المذكورةء كما ارتكب العديد من الجرائم الآخری التي أمضي في اتهامه de‏ وقبل قبول 
اعترافاته أطلب رحمتكم» وأطلب منه أن يعلن ويصرح أنه كان زنديقاً ومرتداً عن إعاني الكاثوليكي 
المقدسء وأن نكون ملزمين بحكم الحرمان الكبيرء وتسليمه إلى العدالةء وذراع علماني» والإعلات عن 
مصادرة عتلكاته» ولهذا الغرض أيها المكتب المقدس من رحمتك أتوسل ‏ 

والمذكور أعلاه Lal‏ كان قد قام بتغطية وإعطاء الدعم والساعدة لشخص معين» كان عارباً من 
هذا الکتب المقدسء بسيب الحرائم التي ارتكبها ضد Ule]‏ الكاثوليكي all‏ وقد تم إثيات US‏ 
فهو داعم ومجند ومتستر على الزنادقة. هذا هو السبب في أنني أطلب قتل المدعو «ميغيل مانداري» 
للامتثال الكامل للعدالة. 

الرخص «بیسیرا» 

(عهور بالتوقیع) 


ZA: 


الورقة الحادية والعشرون 


ley‏ أن الاتهام المذكور تمت قراءته: وإخطاره cal‏ وسمعه وقهمه وتم اعلانه باللغة المذكورة قال: 
إنه لم يفعل أي شيء وارد في الاتهام ال کور. وتم أمره بفتح تحقيق في الاتهام الذ کور وقول وادعاء 
ضده ما یراہ مناسباء وإذا أراد محاميا أن il‏ أحدا من المتواجدين في هذا المكتب المقدسء قال : إنه 
لا يعرف شيئاً عن هذا. وعين الوصي عليه كأول من يراه. وهكذا تم إنذاره» وعاد إلى سجنه. حصل 
sell‏ «ر. باتينيو»» كاتب العدل 

هامش: جلسة: في غرناطةه في اليوم الحادي والعشرين من شهر تشرين الأول / أكتوبر» من سنة 
ألف وخمسمائة وثمائیة وخمسین: وبینما كان الحقق الرخص «خورخي دي باديلا» في جلسة بعد 
الظهرء أمر بإحالة المدعو «ميغيل مانداري» في هذه السجون للمثول أمامه. 

هامش: المحامي الرخص «آغيري»: قيل له على لسان «مارتين تشاكون» المترجمء القيّمء A‏ 
السيد المرخص «آغيري» والذي تمت تسميته كمحام» موجود هناء أمر بقراءة الاتهام الموجه إليه: وما 
أجاب قيهء قال: إنه الحقيقة قد ذكرهاء وإذ! أرادوا أن يستعلموا عنها قليقولوا ذلك 

هامش: مشاورات: ولارشاد محاميه: أمر بقراءة الاتهام الموجه إليه وما فيه (غير واضح) / مع 
اعتراقه وقراءة كل هذاء نصحه المحامي بأن يقول الحقيقة بالکاملء إذا كان لديه المزيد ليقوله. 

قال : إنه قال ا حقیقة وليس لديه ما يقوله. 

هامش: ما حلص إليه ا متھم: وبنصيحة من المذ كور محاميه» قال: اختتم وخلص إلى الإقرار بوضع 
الاستثناءات في الزمان DIE,‏ وطلب الرحمة: وبالتالي تم تحذیرهه وأعيد إلى سجنه. حصل أمامي: 
«أندريه غارسيا دي تينيو»: كاتب العدل 

هامش: ما حلص إليه الدعي العام: ثم قال المرخص «بیزیرا»» الذعي العام» dl‏ يؤكد اتھامہ 
وخلص إلى إنهاء هذه القضية وإتمامها. 

هامش: ما حلص all‏ السيد المحقق المذ كورء بعد أن رأى أن الطرفين قد توصلا إلى الختامء قال: 
حجز القضية للحكمء واستلم الأدلة من الأطراف للبت فيها. حصل qu‏ «أندريه غارسيا دي 
تينيو»» كاتب العدل (ممهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في اليوم الخامس والعشرين من شهر تشرين الأول / أکتوبره من سنة 
ألف وخمسمائة وثمائية وخمسین: وكون المحقق المرخص «خورخي دي بادیلاہ موجودا في جلسة 
المكتب القدس في الصباح» أمر بمثول المدعو «ميغيل مانداري» أمامه وبحضور قيّم المذكورء وعلى 
لسان المدعو «تشاکون» قيل له: إنه يطلب جلسة. 


LA! 


قال: dl‏ نسى أن يقول كلمةء وإنه يريد أن يقولها الآن» وهی إنه بصفة شاهد قال: انه كان bic‏ 
الذرة في مناطق من المكان الذ كور «أثيكيا»» قال: إن والده المدعو «أندریه آل مانداري» ... 


LAT 


الورقة الثانية والعشرون 


عامش: والده كات يصلي: صلی صلاة السلمین» وهو يعلم ذلك لأنه سمعهم یصلوتء وقالوا: 
إنها صلاة المسلمين: وإنه لا يعرف المزيدء وعندما cJ‏ قال: إنه لا يعرف ما هي الصلوات التي كان 
والده یصلیھا۔ 

سكل عن سبب قول المدعو والده له: إن ما يصليه هو من شريعة المسلمين. 

هامش: إنه قال له إنهم من السلمین. قال: OV‏ والده كان مجنوناً إلى حد ماء وكان یتحدث مع 
نفسه» وسأله هذا Us‏ كان يتحدث cate‏ وان المدعو والده أجاب: بأنهم صلوات للمسلمين. 

سكل: إذا كان هو سعيد بهذه الصلوات؟ قال: إنها لم Aé‏ له جيدة أبداء ولم یفعلھا۔ 

سكل: ماذا أجاب هذا للمدعو والده عندما قال: إنها صلوات للمسلمين. قال: إذا كان يريد تعلم 
تلك الصلوات؟ وهذا أجابه: ب لا. 

قيل له: al‏ ليس من المعقول ولا يصدق أن يخبره والده أنها كانت صلاة المسلمين التي يصليها 
هی قائلا: إذا كان يريد أن يتعلمهاء فیجیب هذاء وكونه ابنه أنه لا يريد أن یعرفھاء لانه يفهم بوضوح 
أن والده لا بجرو على صلاة هذه الصلوات بحضور هذاء ولا يفهم أن هذا تكاسل عن سماعها 
وتعلمھا۔ 

قال: لاء ولان الوقت تأخرء توقفت ا جلسق وعاد إلى سجنه. حصل أمامي» «بیدرو دي مانسيلا» 
کاتب العدل . (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطةء في اليوم ا حادي والعشرين من شهر نوفمبر سنة call‏ وخمسمائة 
وثمائية وخمسین. عندما كان الحققون الملرخصون «مارتين ألونسو» و«مارتين دي کوسکوخالیس» في 
جلسة الصباح» أمروا بمثول الدعو «ميغيل مانداري» المسجون في هذه السجون: أمامهم» وقيل له على 
لسان «مارتين CO SLES‏ المترجم والقیم» ما تم الاتفاق عليه حسب رغبتہء قال : إنه قد ذكر بحق کل 
ما يعرقه: وهذا هو كل ما يتذكره. 

قیل له: فليعلم أن وكيل النيابة في هذا الکتب القدس قد طلب استجواب الشاهد في قضيته: وأنه 
قبل أن يأمر بالقراءة: يتم تحذيره لقول الحقيقة كاملة. قال : إنه قال بالفعل كل ما يود قوله. 

هامش: نشر: ثم أمر السادة الحققون بنشر الشهود في هذه القضیة والمصادقة على ذلك . وتليت 
الشهادات على «میغیل مانداري» يعد حجب الأسماء وفقا لاسلوب هذا المكتب القدس؛ وهو على 
النحو الآتي: 


gar 


الورقة الثالثة والعشرون 


هامش: في ۲۱ وغمبر سنة /188م. 

نشر الشهود الذین يشهدون ضد «ميغيل مانداري» الابن السلم «لأندريه مانداري»: من سکان 
lsh‏ 

هامش: شاعد أم السجين 

شاهد محلف في أغسطس عام cov‏ شهد أنه رآه منذ ست أو سبع سنوات وقال: إنه كان يقوم 
بذلك منذ سن عشر أو أحد عشر Lle‏ في هذا المطرح» مرات عديدة Oly‏ «ميغيل مانداري» ابن 
«أندريه مانداري» المسيحي ual‏ من السلمین» من سکان «أثيكيا»» انضم إلى أشخاص آخرين من 
جيله للمناقشة والتحدث عن طائفة محمد في ذلك الجزء من بلدة al‏ وقال : هناك الأشخاص 
المذكورون أقاموا شعائر دين السلمین» والدعو «ميغيل» والآخرون عملوا الوضوء والصلاة وصوم 
شهر رمضانء وبعض من الأشخاص المذكورين كانوا يتحدثون بشکل رئيسء ويقولون: إن هذا کان 
من شريعة السلمین: وإنه من الأفضل لدخول ال حنة والمدعو «ميغيل» والآخرون فعلوا ذلك: وقالوا: 
el‏ جید واتخذوه بشكل جدي, وان آخر مرة رأى الدعو «ميغيل» والأشخاص الآخرين يؤدون 
الشعائر المذكورة كان قبل حوالي خمس أو ست سنوات: وان هذه هي ا حقیقة بسبب القسم الذي 
coll‏ وإنه لا يقول ذلك يسيب الكراهية. 

قال شاهد محلف آخر شهد بحلول إبريل من ذلك العام: dl‏ سيكون قد مر عام تقریباً على كونه 
رأى وسمع كيف في هذا الجزء من بلدة «أثيكيا»» «ميغيل مانداري» ابن «أندريه مانداري»: مسيحي 
جديد من المسلمين» وبعض الأشخاص الآخرين من جيله اجتمعواء Le ly‏ من الأشخاص 
المذكورين قالوا للمدعو «میغیل»: d‏ يجب عليه أن یصومء دون أن يأكل طول الیومء وإن المدعو 
«ميغيل» صام ذات يوم» وتناولوا العشاء dns‏ وقال له أحدهم: إن شريعة السلمین كانت جیدق وفعل 
كل ذلك. لكنه كان يريد الذهاب إلى الماشية: وان ما قاله كان صحیحا۔ 

هامش: شاهد محلف آخر ën‏ قال: شهد في.شهر نوفمبر من ذلك العامة أنه كان قد 
رأی وسمع منذ ثلاث سنوات تقريباً كيف أن الدعو «ميغيل» نجل «آندریه آل مانداري»: مسلم من 
Guth Sth‏ جزء معين من الکان الذکوره كان جنباً إلى جنب مع آشخاص آخرین من طائفته وجیله 
من السلمین. صاموا رمضانين» لا یأکلون طول اليوم حتی الليلء وصحوا لیقوموا ب «السحور» 
وتحدئوا عن شريعة السلمین» وقالوا: إنها جیدۃ وانه سمع بأذنه «ميغيل» وشخصاً آخر یقولان: إنهما 
يصومان رمضان لأنه من شريعة السلمین» وأخبرهم شخص معين أنه جيد من أجل دخول aH‏ 


Af 


والدعو «ميغيل» صذق الشخص المذكورء وقال: إن شريعة المسلمين جيدة ولهذا صام. وان هذه هي 
ا حقیقة بالقسم الذي أقسمهه وإنه لا يقول ذلك بدافع الكراهية. 

الرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقیع) 

الرخص «خورخي دي بادیلا» (عهور بالتوقیع) 

الرخص «کوسکوخالیس» (عهور بالتوقیع) 

بعد أن تم نشر وتلاوة ما قاله الشهود واخطاره على «ميغيل مانداري» بحضور القيّم عليه» وبعد 
أن فهمه: قال: إن ما ذکره هو الحتق» وبقية ما يقوله الشهود لم يفعله» ولم يعمل الوضوء أو الصلاة 
أو الصيام في شهر رمضان» ولم يصل صلاة المسلمين» ولا يعلم أنه لم يكن هناك شاهد آخر سوی 
والده وإنهم یکذبون۔ 

وقد أمر بإعطائه نسخة من ا نشور المذكور oo Hel‏ كي يقول ويدعي ما یراہ مناسبا له» وإذا كان لديه 
شهود أو يريد شطبه» فسیتم اعطاژه ورقةء ويسلمها إلى محاميه. 

قال: إن والده هو الشاھدہ وان كل ما يقوله صحیح: وإذا كان هناك شهود آخرون فهم یکذبون: 
وعندما نهض المذ کوران والده ووالدته لأداء «السحور» کان.... 


tAo 


الورقة الرابعة والعشرون 


...كان معهم أحته «بیاتریس»: «usi,‏ معهم les‏ أنه cel,‏ لذلك نهض وأكل معهم: «ls‏ الآن 39 
يريد إحضار شھودہ أو فعل أي شيء حتى ينظر في نفسه. أعيد الدان إلى سجنه. «أندريه غارسيا دي 
تینیو» كاتب العدل» حصل أمامي» (مھور بالتوقيع) 


في غرناطةء في اليوم الرابع والعشرين من شهر نوقمبر من العام ا مذ كورء وبوجود السادة المحققين» 
«مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» في جلسة المكتب المقدسء أمروا بإحضار السجين «ميغيل 
مانداري» للمثول أمامهم: وبوجوده آمامهم» قيل له على لسان «مارتين لوبيز تشاكون»» لسانه والقيم 
الخاص بد والوجود هناء وهو السيد «آغيري»: محاميهء الذي يأتي لرؤية «dae‏ وإذا كان لديه أي 
شيء لإبلاغه. 

هامش: صیام: قال: d‏ تذکر أن والده جعله يصوم ذات يوم صيام المسلمين: ولذلك هذا 
الشخص صام. والدعو والده قال: إن ذلك الصيام كان جیدا لدخول الجنة. وكان ذلك قبل ثلاث 
سنوات تقريباء وان هذا الشخص صدق Ada‏ 

هامش: صدّق: ستل عما D‏ كان يصوم الصوم من أجل حفظ ومراعاة شريعة المسلمين. قال: 
إنه كذلك. 

سثل عما إذا كان قد صلی وصام ذلك الصيامء وإذا كان قد اتخذ شريعة المسلمين بشكل ugi‏ 
وفکر 3 إنقاذ روحه من خلالها؟ قال: نعم۔ 

بعد ذلك» ومن أجل إرشاد محامیه أرسل الأدلة التي وضعها الشهود ضدہ لقراءتهاء وفهمهاء 
والمحامي المذكور نصحه Ol‏ يقول ا حقیقة قال: إن كان الشهود هم والده ووالدته وأخته» فسیقولون 
ا حقیقق وإذا كانوا آخرین فإنهم یکذبونء ويريد شطب شهادتهم: وان هذا الشخص لم يعلم قط 
بشريعة السلمین. لكنه كان مع والده وأمه وأخته. 

هامش: ما حلص إليه التهم : وبعد ذلك» وبفضل نصيحة محاميه» استغرق المذ كور بعض الوقت 
للتذكرء ثم خلص إلى أنه سيقوم بالاعتراف بالكامل با قد يتذ كره» عملاً بنصیحة محاميه. 

حصل أماميء «ر. باتيتيو»» کاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطةء في اليوم التاسع والعشرين من شهر نوقمبر من العام المذ كورء ويوجود 
السادة الحققین» «مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» في جلسة المكتب المقدسء أمروا بإحضار 
السجين «ميغيل مانداري» للمثول أمامهم: وبوجوده آمامهم» قيل له على OLS‏ «مارتين لوبيز 


LAN 


تشاکون»: ما الذي تذكره من عمله؟ لأنه في ذلك اليوم لم يكن بالامکان الانتهاء من اعتراقه: 
حيث أمر الآن بالخروج إلى هنا لواصلة ذلك 
قال : إنه لا يعرف لا الوضوء ولا الصلاة. قيل له: بأنه اعترف آنه... 


LAN 


الورقة الخامسة والعشرون 


قد اتخذ شريعة الإسلام بشکل جذي. وفكر في أن ينقذ روحه من خلالهاء فليوضح إلى متى كان 
لديه هذا الاعتقاد؟ 

هامش: المدة 

قال: إنه قبل عام من سجن والد هذا علمه لهذاء وبعد ذلك» ولان هذا رأى أن والدہ قيض عليه 
من قبل محاكم التفتيش» قال: هذا في قليه والدي كان على ka‏ 

طلب منه أن يوضح ما الشعائر التي قام بها من دين المسلمين؟ 

هامش: صام یوما واحدا: قال: إنه صام ذات يوم حسب شريعة المسلمين كما سبق وقالء وإنه 

سكل ما هي الصلوات التي يعرفها من شريعة المسلمين؟ قال: ولا صلاة els alb‏ مثل الحمار. 

سكل من هم الأشخاص الذين ناقش معهم وأبلغهم هذه الأشياء التي من الدين الإسلامي؟ 

قال : سوى مع والدہ فقد ناقش أشياء عن الدين الإسلامي» وإنه مع والدته وأخته أكل كما قال 
الغداء وقال الغداء بعد أن أخبره والده هذا كان من دين المسلمين. 

Jo‏ من هم الاشخاص الآخرون الذین يعرف بأنهم فعلوا أشياء من دين المسلمين أو يعرفونها؟ 

قال: إنه لا يعرف أكثر ما قالهء OY‏ شقيقه «غارسیا» عندما كان هذا في المنزل: كان هو قي الماشية: 
وبالتالي تم ack‏ وعاد إلى سجنه. حصل أماميء «رودريغو باتینیو»» كاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: شاهد طارىء: في غرناطة بعد يومين من شهر تشرين الأول / أكتوبرء سنة ألف 
وخمسمائة وثمانية وخمسين: أمام السادة المحققين «مارتين tl‏ و«کوسکوخالیس» في الجلسة 
أمر بإحضار الدعو «غارسیا آل مانداري» وأقسم الیمین؛ وطلب منه dl‏ ذمته. 

هامش: الشاهد «غارسیا آل مانداري»: قال : بأنه في مکانه» وجاء وذهب ومشى بمفرده. 

هامش: الصلاة: سُثل عما إذا كان يعرف أو يفترض السبب الذي تم سجنه بسببه؟ فکر Al‏ 
وتنهدء ثم قال: إنه يعرف ذلك» وذلك OY‏ والده انحدر بهم LAU‏ بهذ الأشياء المارقة. وطلب منه 
أن يعلنهاء فقال: إنها الصلاة. وإنه is‏ عصاء وقال له: ان إذا أخبر أحدا فإنه سیقتله ولتأخر الوقت 
توقفت الجلسة. حصل «ut‏ فرودریغو باتینیوہء کاتب العدل ۔ 

هامش: جلسة أخرى: عندما سكل هذا اليوم بعد اليمين أمام السادة الحققین أخبره «مارتين 
لوبيز تشاکون» شفهیاء لأخذ الامر من البدایق وأن يقول الحقيقة. 

قال: al‏ منذ أربع أو خمس أو ست سنوات بوجوده في منزل «أندريه مانداري» والد dis‏ قال 


AA 


والدہ قال والد هذا [كررها عدة مرات] الذي els‏ بالصلاة وقال لهذا: افعل كما آفعل وهكذا فعل 
هذا الشخص كما قعل ذاك وهو يقف على بساط ویرفع رأسه ويخفض e,‏ والدعو m‏ بصلي؛ 
وهو لا يفهم ذلك ولا یعرف وقال : وقال للمدعو أبيه: إنه لن يخبر أحداء وإلا سيقتله ولم يريه أي 
شيء آخر۔ 

سثل عن عدد المرات التي أوضحها له والده لعمل الصلاة؟ 


لحك 


الورقة السادسة والعشرون 


قال: إنه لم يوضح له» ولكنه أمره أن يفعل ما فعلهء وهذا الشخص فعل ذلك. 

قيل له: إنه إذا لم يفهم هذا الشخص من أي دين كانت تلك الصلاق فلماذا قال إن والده أظهر 
له هذا الجمال؟ 

قال بعد ذلك: هم لیسوا أشياء جمیلق لأنهم من شريعة السلمین۔ 

سكل كيف يعرف هو أن الصلاة هي من شريعة المسلمين؟ 

قال: انه يعرف ذلك. OY‏ والده أخبره أن ذلك من شريعة المسلمين: وإذا قلت ذلك سأقتلك. 

سكل عما إذا كان قد أقام الصلاة للوفاء با يأمر به الدين الإسلاميء قال: لا 

قيل له أن یذ کر لاذا فعل ذلك؟ قال: ذلك OY‏ والده أخبرہ وأن هذا الشخص إذا أخبره إنتي 
لا أريد أن آفعل ذلك. فهذا يعني أن المدعو والده سیقتله۔ 

قيل له: يُفهم أنه لا يقول الحقيقة تماما وإنه يخفي أشياء كثيرة لذلك تم تحذيره من أجل تقديس 
الله أن يقول ا حقیقة بشكل تام وعدم إخفاء أي -e gè‏ 

قال: ail‏ لم ير سوى والده ووالدته «یسابیل» وشقيقته «بیاتریس». قيل له: أن یذ کر ما رآه یفعل . 

قال: إنه رآهم يقومون بالصلاة: ويأكلون في الليل: وهذا قد حصل قبل ست ستوات. 

قيل له: كيف تناولوا العشاء في LUE‏ ؟ قال : لتناول العشاء في اللیلء ثم استيقظوا لتناول الطعام 


مرة أخرى. 

قيل له: ما هو الغلط في تناول العشاء في اللیل؟ والاستيقاظ في الصباح لتناول الطعام مرة أخرى: 
وماذا يُدعى الطعام؟ 

قال: إنه لا یعرف۔ 


سئل عما إذا كان في تلك الأيام التي تناولوا فيها العشاء في اللیلء أكلوا أثناء النهار؟ قال: لا 

سكل عن عدد الأيام؛ وفي أي وقت فعلوا ما سبق ذكره؟ قال: إنهم كانوا عشرین, وبا إنه ليس 
لديه دحل فيهمء فإنه لا Sdn‏ عددھم۔ 

سكل عما يسمى؟ قال : إنه يسمى شهر رمضانء وإنه لا یعلم۔ 

قيل له: إنه خذر glad‏ عطینته ويعترف بهاء بشكل واضح وقوي» ليتم فهمها كي يتم تحويلها. 

هامش: رمضان 

قال: إنه في ذلك الرمضان الذي ذكره كانوا عشرين یوم وإنه یعتقد أنهم كانوا ثلاثين» لأنه شهر. 

هامش: ست أو سبع صنوات 


DNH 


قيل له أن يوضح كم سنة صام هذا الشخص ووالده وأمه وأخته في رمضان؟ 
قال: ست أو سبع سنوات أو ثمان تقریبا. 
قيل لە: أن يعلن ما سوى ذلك 


DNA 


الورقة السابعة والعشرون 


هامش: الوضوء . 

ستل ماذا فعلوا في الأيام التي صاموا فيها؟ قال: إنهم لم يفعلوا أكثر ما قاله. قيل له: eg‏ أن 
الذين يصومون يفعلون أشياء آخری. 

هامش: صلا''': قال: إنهم لم یفعلوا ÉS‏ سوى الوضوء بغسل القدمین واليدين والوجه والرأس 
والقم والأئف والأجزاء المخزيةء وإن هذا الشخص والمدعو والده عملا الوضوء معأ ووالدته وأخته 
لم تفعلا معهماء على الرغم من أن هذا الشخص رآهم يفعلون الوضوء الذ كورء ثم قال : إنه لم يعد 
يُشاهد الوضوء أكثر من عمل الصلاة. 

هامش: الصلوات: E‏ عما قالوه عندما عملوا شعائر الوضوء والشعائر المذكورة؟ قال: pel‏ 
يقولون صلاة «الحمد لله»» التي قالها جیداء وققاً U‏ ذكره المترجمء قيل له ما هي الصلوات SPM‏ 
التي يقولونهاء وعلمه la]‏ المدعو والده؟ ١‏ 

قال : إن هذه يصليها جيدأء وان المدعو أباه يقول gl‏ وواحدة منها كانت تبدأ ب «التحيات tà‏ 
وإن هذا الشخص لم يتعلمهاء وانه كان بصلي La‏ صلاة «قل هو edit‏ وهذه صلاها بشکل cd‏ 
وفقاً U‏ قاله المترجمء سكل عن أي دين تؤدون هذه الشعائر؟ قال: إن المدعو والده أخبره أنهم من 
دين المسلمين» وأنهم قاموا بها من أجل الدينء وأن هؤلاء الأشخاص قاموا بها أيضاً حسب الدين 
المذكور مثل والده. 

سكل عن الغرض والاثر الذي تؤديه الشعائر المذكورة؟ قال: dl‏ لا يعرف ما الذي يستفيدونه 
منھا۔ قيل له: أن يعلن ما هو غرضه أو قصده عندما أدى هو الشعائر المذكورة. قال : إن والده أخبره 
بذلك» Oly‏ هذا الشخص لا يعرف إن كانت جيدة للذنوب. 

قيل له.... حصل أمامي فرودریقو باتينيو»» کاتب العدل (مھور بالتوقيع) 

تم تعديلها من قبلي» «بیدرو دي مانسیلا» کاتب العدل (مھور بالتوقيع) 

ستتواصل في جلسة أخرى في الخامس عشر من شهر أكتوبرء سنة ۸٥٥۱ء‏ أمام السيد المحقق 
Oo‏ 


۱ كما كتبت؛ أي الصلاة. 


gar 


الورقة الثامنة والعشرون 


[ شطب قابل للقراءة: تم الإشراف على الأدلة ضد «ميغيل مانداري» من سكان «آثیکیاء] 

[هامش: شطب ولكنه صعب القراءة: شاهد الجلسة «غارسيا آل مانداري»] 

في غرناطةه في اليوم الخامس عشر من شهر أكتوبرء عام ألف وخمسمائة وثمانية وخمسين» أمام 
المحقق «باديلا» في الجلسة: تم تلقي اليمين من «غارسیا آل مانداري»» مسيحي جديد من السلمین؛ 
ابن «أندريه آل مانداري» من سكان بلدة «أثيكيا» التابعة لوادي ليكرين: البالغ من العمر عشرين 
عاماً أو نحو ذلك. بعد أن أقسم اليمين حسب القانون في اعتراف أدلى به لإراحة ضمیرہ أمام القيّم 
ا خاص به وعلى لسان «تشاکون» الترجم ومن بين أمور أخرى غير ذات صلة. 

قال: إن «ميغيل» شقيقه يعرف كيف أن هذا وشقيقه ووالده ووالدته وأختہء عملوا تلك الأشياء 
من دين السلمین لکن الدعو «ميغيل» لم يفعل شيئاً آمامه ونفى ذلك . 

سكل» كيف عرف المدعو «ميغيل» أن هذا الشخص والمدعوين والديه وأخته قاموا بهذه الشعائر؟ 

قال: oY‏ الدعو «میغیل» نهض لتناول الطعام في الليل عندما صامواء وإنه ليس لديه ما یقوله۔ 
ولم يكن بالإمكان استخراج أي شيء آخر ace‏ ولذلك تم تحذيره بشدة» وأعيد إلى سجنه. حصل 
أمامي ۰ «بیدرو دي مانسيلا»» كاتب العدل 

هامش: في غرناطق في اليوم العشرين من شهر كانون الأول / دیسمبره من سنة ألف وخمسمائة 
وثمانية وحمسين؛ ولکونها حاضرة في تفس ا جلسة أمر المحققان الرخصان «مارتين ألونسو» و«خورخي 
دي باديلا» في جلسة الاستماع الصباحية بإحضار السجينة المدعوة «غارسیا آل مانداري» السجونة 
في هذه السجونء للمثول آمامهم وأدت اليمين وجب القانون على لسان السكرتير «بیدرو دي 


«A‏ ووعدت بوجبه بقول ا حقیقة۔ 
وعندما سئلت عما إذا كانت تعرف شقیقھا «ميغيل مانداري» lily‏ كانت Sis‏ ما قاله عنها في 
هذه القضية لاراحة ضميره. 


قالت: نعم؛ تعرفه» وتتذكر ما قاله ضدھا۔ 

قیل لها: قيلعلم أن المدعي العام في هذا المكتب القدس يناديه لیکون شاهداً ضد المدعو أخوها في 
الدعوى التي يتعامل معهاء قال: قوله في مستند منه» أمره بقراءته حتى يصادق على ما هو صحيح. 

تم التصديق على ذلك 

وبعد أن تمت قراءة الشعائر التي اعترف obi Ob‏ وأمه وأخته يقومون de‏ قال: بأن کل شيء 
صحيح» وصادق على كل ما قيل» ويمكن أن يقوله في كل مرة تطلب منه ذلكء ولا يقول ذلك 


۳ 


بدافع الکراعیة رجال الدين ey‏ وخوان دي» (...) والأخ «فرانسیسکوه (...) من رهبانية القدیس 
Aye)‏ 

حصل أماميء «أندريه غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في الیوم الحادي والعشرين من شهر قبرایر: من عام ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسين» وبحضور السيد «مارتين ألونسو» في جلسة الکتب المقدسء أمر ثول السجین 
«ميغيل مانداري» أمامه. وعند حضورہ قيل له على لسان «مارتين لوبيز تشاکون»‌عما تم الاتفاق عليه 
في مباحثاته. 

قال: إن ما ذكره هو كل ما لديه. قیل له: فليعلم أن هناك أدلة أخرى قد طرأت عليه وإنه یحذرہ 
تقدیساً للزب أن يقول ا حقیقة قبل أن يتم نشرها. قال : بأنه قالھا۔ 

هامش: نشر: ‏ أمره بنشر HA‏ والانتباه والاجابة على ما هو صحیح: وهو ما يأتي: 


الورقة التاسعة والعشرون 


جلسة المنشور الثاني : شاهد طارىء ضد «میغیل مانداري» JE‏ «أندريه مانداري» مسيحي جديد 
من السلمن: من سكان «أثيكيا». 

قال: شاهد محلف ومتذکر شهد فی أكتوبر / تشرین الأول من القرن الخامس عشر Ly‏ 
وخمسين elle‏ رأى وسمع كيف استيقظ «ميغيل مانداري»» شقيق «غارسيا cts jb‏ من سكان 
«أثيكياء» ليلا لتناول الطعام مع أشخاص معینین» كانوا يصومون رمضان المسلمين عدة مرات» خلال 
ست أو سبع أو ثماني سنوات أو نحو ذلك» ويعرف المدعو «ميغيل مانداري» أن al‏ طائفته وجيله 
اعتادوا على عمل الوضوء O‏ وهذه هي الحقيقة بالقسم الذي أداهء 
وإنه لا يقول ذلك بدافع الكراهية: ولكن بسبب إبراء ذعته. 

الرخص «مارتين ألونسو» (مھور بالتوقیع) 

المرخص «خورخي دي بادیلاہ (مهور بالتوقیع) 

وجا أن النشور المذكور تحت قراءته له وإخطاره به» ولكونه سمعه وفهمه: من خلال لسان المذكور... 
قال: من خلال نفس اللسان المذكور: إنه يعتقد أنها في العام الذي سجن فيه والده «أندريه آل 
مانداري» في هذا الکتب المقدسء وإنه جاء من JLH‏ ووجد أن والده ووالدته وشقيقته «بیاتریس» 
قد صاموا رمضان المسلمين: ثم JS]‏ هذا معهم مرتين بعد ذلك منتصف OY e JU‏ هذا كان Aat‏ 


£%o 


واستيقظ ورأى كيف يأكلون» وأكل معهم» وأن هذا الشخص لم يكن يعرف بعد ذلك ماذا کان» 
حتی آخبره والده بصوم السلمین» وأن هذا الشخص لم يكن يعلم أنهم عملوا الوضوء والصلاة قيل 
له: ail‏ من خلال النشور يبدو أنه لا يقول FO es‏ تقديس الرب يتم تحذيره 
ليقولهاء وأمر بإعطائه نسخة من الاتهام المذكورء حتى إذا أراد أن يقول Es‏ الشاهد الآن. 

¿zolo‏ بحضور القيّم الخاص به» قال: إنه ليس لدیه ما يقولء وإنه لا يريد أن يشطب ما قاله في 
حضور القيّم الخاص به وأعيد إلى سجنه. حصل أمامي» فرودریغو باتينيو»» کاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: ما حلص إليه المتهم: في غرناطة» بعد سبعة El‏ من شهر مارس من العام المذكورء عندما 

كان السيد الرخص هارتین آلونسوه موجوداً في جلسة المكتب المقدس: أمر بإحضار السجين «ميغيل 

مانداري» للمثول أمامه. وكونه أمامهم قيل له على لسان «مارتين لوبيز تشاکون» «غارسیا تشاکون»: 

Ob‏ السيد «آغيري» محاميه هناء الذي أتى لرؤية عمله لعرفة ما إذا كان لديه أي شيء لابلاغه 

عنه فلیفعل . وتم قراءة المنشور على الحامي المذكورء الذي نصحه بقول الحقيقة بالكاملء قال: إنه 

ليس لديه ما يقوله سوى ما قاله: وبا أنه تلقى عتاباً كثيراً من محاميه D‏ وبنصيحته وافق وعاد 
إلى سجنه. حصل أمامي» فرودریغو باتينيو»: کاتب العدل. 

هامش: ما حلص إليه النزیل : في غرناطة» بعد سبعة أيام من شهر مارس» من عام call‏ وخمسمائة 
وتسعة وخمسین: أمام السيد الحقق الرخص Dobe‏ ظهر السيد aech‏ المدعي العام» وقال: 
في هذه القضية ضد «ميقيل مانداري» و«غارسیا مانداري» شقیقه. كان قد طلب أن تأمر رحمته N‏ 
dech‏ معلومات: كيف أن المذكورين bal‏ بعد أن عرفوا أنهم يبحثون عنهم لإحضارهم إلى هذا 
المكتب المقدس» هربوا لعدة آیام» وكانوا غائبين» حتى بحذر واجتهاد تم القبض عليهم» وأثناء ذلك 
تعامل المذكوران واتفقوا مع أشخاص معینین للهروب إلى بلاد البربرء ليكونوا مسلمین لولا أن 
تم القبض عليهم» ولم يتم عمل المعلومات الطلوبة وتوسّلت إلى رحمته» أن تأمروا بإعطاء وتعطوا 
تفويضا للمستفید''' في «أثيكيا» حتی يتمكن من عمل العلومات المذكورة عنهم 

هامش: تم تقدم هذه المعلومات ولم يثبت ضدهم شيء: SE‏ قاضي Be‏ باعطاء تفويض 
لمستفيد «أثيكيا»» من أجل عمل m"‏ وأعطاه. حصل ¿Al‏ «بيدرو دي مانسیلا» CAS‏ 
العدل 


-١‏ يقصد بها المحقق. 
۲- یقصد بها الكاهن. 
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خامشی: جلسة: في غرناطة» بعد عشرة أيام من شهر مايو من العام AU‏ کون عندما كان السيد 
«کوسکوخالیس» متواجداً في جلسة المكتب المقدس» أمر بمثول المدعو «ميغيل مانداري» آمامه و کونه 
موجوداء بلسان «مارتين لوبيز تشاكون» الترجم وقیّمه قيل له: A‏ هذا مات الاتفاق عليه في مباحثاته. 

قال : إنه قال الحقيقة بالفعلء وإنه إذا بقي أي شيء يتذ کرونه» فسيوضح ذلك . 

قيل له: إنه من المفهوم أنه لم يصرح با حقیقة بشكل ¿JAS‏ » وإنه يبقى عليه أن يذ کر بعض الأشياء 
التي قعلهاء وبعض الأشخاص الذين عمل معھم وتعامل معهم: al‏ يحدّره من kl‏ تقدیس الله آن 
Ad Sa gegen o‏ وقال: dl‏ سبق أن قال عن والده ووالدته وأخته وإذا ele‏ بالآخرين 

یتستر علیهم. 

ry‏ يتستر على أشخاص آخرین» وان هذا لیس بسیب النسيانء بل 
algas All das Y‏ ارس del‏ قول الحقيقة. 

قال: إنه لو كان تذكر فلن ینکر dai‏ ولذا تم تحذيره بشدة: وأعيد إلى سجنه. حصل آمامي, 
«رودريغو باتينيو»» كاتب العدل۔ 


الورقة الحادية والثلاثون 


هامش أعلى الصفحة: تم استلامه في gle Y‏ ۹٥٥۱م‏ 

نحن المحققون ضد الزندقة والارتداد الھرطقیین في هذه الدينة وبملكة غرناطة: من خلال السلطة 
الرسولیة نعلمكم أيها الفوء الموقر «مارکوس دياز» مُبارك كنيسة al Sth‏ كيف تنا تلقينا أخباراً بان 
«میغیل مانداري» «غارسیا مانداري» من المسلمين الجدد أبناء «أندريه آل مانداري» من سكان AU‏ 
الذي يقيم فيه من خلال هذا الکتب القدس والذين في العام الماضي عام VOOA‏ م» رتبوا للعبور إلى 
بلاد البربرء وكان هذا سيتم لولم يتم سجنهم من خلال هذا النصب المقدس. ولأننا نريد أن نعرف 
ما حدث حول ما سيقء قاننا نعهد إليكم» وبفضل من الطاعة المقدسة: وتحت طائلة الخرمان: نأمركم 
بأنكم بعد أن تروا هذا التفويض الذي عنه تستقصونء أن ly ad‏ أمامكم جميع الأشخاص الذين 
تعلمون أن الحقيقة قد تكون معروفة لديهم: وتطرحون عليهم أسئلةء والأسئلة المعادة التي تناسبهاء 
وأن تسألوا ذلك الذي يعرف كيف عرف. والذي سمع متى سمع ذلك؟ وبهذه الطريقة سیعطون 
bt,‏ كاملاً وکافیاً لأقوالهم» ومن أجل ذلك ستحصلون من كل واحد منهم على اليمين القانوني 
بالشكل الناسب أمام کاتب. أو كاتب عدل مسيحي قدعء وجعل العلومات المذكورة موقعة منكم 
أنتم» ومن كاتب العدل الذي حصل أمامه هذا التفويضء وترسلوها إلينا مع شخص موثوق به. 
وللقيام بذلك على هذا النحوء ولكي تجده ملحقا ومستقلاء نعطيكم الدعم الذي مم الوفاء به وإذا 
لزم الأمر نلتزم بعمل ذلك مرات أكثر. ونوكل لكم السر الذي ستعهدون به لابقاء الشهود وكتاب 
العدل تحت وطأة ا حرمان۔ مؤرّخة في غرناطة في 4 مارسء سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین۔ 

المرخص «مارتين آلونسو» (مهور بالتوقيع) 

المرخص «خورخي دي باديلا» (ممهور بالتوقیع) 

الرخص «كوسكوخاليس» (مهور بالتوقيع) 

بأمر من المحققين» «بيدرو دي مانسیلا»» کاتب العدل. (عهور بالتوقیع) 


في اليوم السابع من شهر إبریلء سنة ۹٥٥۱ء‏ في منطقة tL sho‏ الوقر lan‏ السيد الفوّه(۱) 
«ماركوس دياز» الكاهن القانوني للمكان المذكورء pl‏ هذه اللجنة من المحققين المحترمين 
والرائعين جداً 


-١‏ حامل الشهادة الثاتوية الکھنوتی وهو أدتى درجة من الرخص» حامل الشهادة الجامعية الكهنوتية. 


۸ 





it‏ بيريز»» مر من أمامي» کاتب العدل 
(عهور بالتوقيع ): الذي أوقى بالعهد 


هامش: «أنيكياء 
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الورقة الثانية والغلاثون 


هامش أعلى الصفحة: شاهد 

في بلدة «أثيكيا»» في الوم السابع من شهر إبريلء من عام ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین» 
الکاهن القانوني للمکان الذکوره الوقر Le‏ الفوه «ماركوس دیاز البارك للمکان المذ كورء انني 
استوفیت الهمة التي عم |دراجها هناء وبواسطتها آمرهم بأداء اليمين القائوني تحت طائلة العقوبة «خوان 
دي» (...) من سکان الکان الذ کور الذي بعد أن حلف اليمين: تم سواله إذا كان یعرف «ميغيل 
مانداري» و«غارسیا مانداري» أبناء «أندریه آل مانداري» ویتعرف علیهم قال : نعم» dl‏ یعرفهم. عندما 
J‏ منذ کم من الوقت؟ قال : انه منذ عشرین عاماً واکشس AN‏ یعرقهم منذ أن عاشوا في هذه الارض. 

هامش: صمعت شائعات: إنهم يريدون العبور إلى أبعد من ذلك. 

سكل عما إذا كان يعرف أن المدعوين «ميغيل» و«غارسیا آل مانداري» في العام الذي سبق عام 
۸ء UIS‏ يتويان العبور إلى أبعد من ذلك» ويصبحا مسلمین» قال: نعمء وهذا معروف ومشهور 
في جميع أنحاء البلدة Sech) Oly‏ یعرف ولذلك آرادوا العبور إلى أبعد من ذلك. سثل: كيف 
عرف ذلك؟ قال: al‏ سمع ذلك يقال من قبل عدد لا يحصى من الأشخاصء ويتذكر بشكل 
خاص ail‏ سمع ذلك من «أبوديو ديسكوبار» العجوزء و«بيرتابي دي نابوليس» الشاب» ابن «أندريه 
دي نابوليس» ومن «ميغيل دي بالاسيوس آروبا» وإنه لم يسمع فقط من هؤلاء وحدهم؛ ولكن 
سمع من آخرین» ومن عم المذكورين» ومن والدته» وأيضاً «مانداري»» وأيضاً «ميغيل خينيس» أحد 
جيران الکان أراد الذهاب والعبور إلى أبعد من AUS‏ وكذلك أبناء «لويس دي كاستيلو».. من 
سكان yl gut gas‏ ويدعيان «فرانسیسکو ديل کاستیلو» و«أنطونيو ديل كاستيلو» اللذين منذ عامين 
كان معروف ومشهور عنهما أنهما LIS‏ سیصبحان مسلمین: وان أحدهما سجين في المكتب القدس 
الآن» واسمه «فرانسيسكو ديل کاستیلو» سُثل عما إذا كان يعلم أن المدعوين «ميغيل» وهغارسیا آل 
مانداري» في العام الذي سبق عام ۸٥٥۱ء UIS‏ غائبين عن هذا المكان في «أثيكيا»» وذهبا للعيش في 
«آئیکیا دي Palas,‏ خوفا من الحققین» قال: نعم لأنهما فزا من نفس القضیة سل كيف يعرف؟ 
قال : إنهم هاربون» وعندما جاؤوا تواصلوا مع الشاهد المذكورء وأخبروه أنهم غائيون: OM‏ المحققين 
أرادوا القبض عليهم» Oly‏ كبير مأموري المحكمة لديه أمر باعتقالهم وان الشاهد أخبرهم هذا: إذا 
كان الأمر کذلكء سأنتهز هرويكم: فلا تتغيبواء لأنه عاجلاً آم آجلاً سيعود الله من أجل کرامته» 


-١‏ بلدة في وادي ليكرين (الاقلیم)۔ 
Y‏ هي بلدة إسبانية تتمي إلى مجتمع الأندلس المتمتع بالحکم الذاتي؛ وتقع قي شمال غرب مقاطعة هملاقت». 


وأخبرهم ألا يجتمعوا مع عمهم «لورنزو» ذي العين الواحدة الذي آفسدهم» والذي (...) وسار 
معهم» وأخذهم إلى فروندا» liag‏ معروف ومشهور وموثق» وإن المدعو «لورنزو» الأعور ذهب للعيش 
في أراض أخرى عن «ملاقة»» «Y‏ رأى أنهم قبضوا على «ميغيل» و«غارسيا» أبتاء أخيه. وردا على 
سوّال عما إذا كان الدعو «لورتزو» الأعور عم المدعوين «غارسیا» و«ميغيل مانداري» كان يعرف أن 
أبناء أخيه المذكورين كانوا غائبين خوفاً من الحققین» قال: نعم OY‏ أمرأ أو اثنين أخطراهما بالظھور۔ 
ولم يظهرواء فقرأها لهم «لورنزو» الأعور ولهذا... 


الورقة الثالثة والثلائون 


السيب أن الدعو «لورنزو» الاعور فضلهم؛ وسار معهم کرفیق. سثل عما إذا كان يعلم أن SU‏ 
القدس سجن «غارسیا» و«ميغيل مانداري» لانهما قد یعبران إلى آبعد من ذلك لیرجعا مسلمین: 
قال : نعم» OY‏ هذا معلوم ومشهورء وإنهم وآخرین من الذین ذکرهم کانوا یتحدئون بأنهم سيعبرون» 
قشلوا في الهروب. لانهم اشتروا الا قواس النابضة. لأنه رأى اثنين من الأقواسء وهذا مشهور ومعلن» 
aly‏ يفهم أن مسلمي الاندلس لن یقولوا عن ذلك. لانهم من ملتهم. الا إذا لم یکونوا کذلك. وإن 
هذه هي الحقيقة في القسم الذي أداه وإنه لن يذ کر اسمہ وإنه قال ما آراد قوله آمام السادة» ولیٔسمح 
له بالباقي. حصل أماميء «قولنینسیو بيريز»» كاتب العدل. 

هامش: شاهد 

في اليوم السادس والعشرین من شهر إبریل سنة ٠١١۹‏ م. حلف قاضي اللجنة اليمين ل «أغوستين 
دي سالازار» الذي بعد أن أدى اليمين حسب القانون تم سواله عما إذا كان يعرف «ميغيل» و«غارسیا 
آل مانداري» من سكان «أثيكيا». قال: نعم لأنه ا أنه في هذه الأرض من أربع أو خمس سنوات 
تقریباء يعرفهما كأبناء «أندريه آل مانداري». وعندما Je‏ عما إذا كان يعرف أن «ميغيل» وہغارسیا آل 
مانداري» VG‏ في العام الذي سبق عام ۸٥٥۱ء‏ إنهما یریدان المرور والعودة إلى بلاد المسلمين: أجاب 
بنعم. ورداً على سؤال حول كيفية معرفتهء قال: إنه من المعروف والمشهور في جميع أنحاء المدينة آن 
«ميغيل € و«غارسيا» سیصبحان من المسلمين في العام الذي سبق عام ٣۸‏ ومعهم المدعو «لورنزو» 
الأعوں عم المدعوين «غارسیا» و«ميغيل»» من سكان هذا المكان ëch‏ 


الورقة الرابعة والثلاثون 


هامش أعلى الصفحة يسار: شاهد 

في اليوم السادس والعشرين من شهر إبريل: سنة ۹٥٥۱ء‏ السيد قاضي اللجنة المذكور del‏ 
حلف اليمين القانونية ل «مارتين دي ميلار إيلاوتوري»: وهو مسلم مسيحي جدید من سكان 
الکان المذكور في «أثيكيا»» وبعد أن أدى الذکور اليمينء تم سؤاله عما إذا كان يعرف المدعوان 
«ميغيل» و«غارسيا آل مانداري» أبناء «أندريه آل مانداري» قال: إنه يعرفهما من ولادتهماء Je‏ 
عما إذا كان يعرف أن «ميغيل» و«غارسیا آل مانداري» YG‏ في العام السابق لهذا العام ۸٥٥۱مء‏ 
أخبراه بالذهاب إلى بلاد JI‏ ليصبحا مسلمین: قال: d‏ يعرف ذلك وأن هذا منتشر في كل 
هذه SaL‏ کون هذا الشاهد كان متواجداً في العديد من دوائر الناس» وسمع مراراً وتكراراً أنهما 
کانا غائبین في «أتيكيا دي روندا» إلى Lesch‏ بیرمیخا» حيث أمضيا ستة أشهر في «روندا» من أجل 
عبور eh ul‏ سل لمن قال هذا بشکل خاص؟ قال: ذلك كان منذ phi‏ عدیدق «M y‏ عجوز 
لا يتذكر أكثر ما قاله. ثم قال: إلى «زکاریاس دي مولینا إلمهين»: من سكان المكان المذكورء سل 
عما إذا كان يعرف فعلا ما إذا كان الدعوان «غارسیا» و«ميغيل مانداري» سيعبران (إيبيريا» لیصبحا 
مسلمين؛ لولم يقبض عليهما المكتب القدس. قال: إنه یعلم أنهما غائبين خوفا من المكتب القدسء 
لأنهم أرادوا القبض عليهماء وأنه سمعهم يقولان أنهما هاربان من الکتب المقدس» ومن المؤكد آنهما 
سيصبحان من المسلمين لو لم يمسكوا بهماء لأنهما مشيا بالنشاب في اللیل» عندما وصلا إلى هذا 
المكان» وإنهم رجال ذوو سمعة سيئة: ويعيشون حياة سيئة: Uy‏ هذا هو ما يعرفه. لم يوقع. حصل 
أمامي (عهور بالتوقیع) دفو حینسیو بيريز». " 

V,‏ دفو حینسیو بيريز»» كاتب العدلء با أنني كنت حاضرا عند أداء الیمینء وفحص الشهود 
المذكورين: ما سبقء فإنني أشهد عليه» وأوقع عليه پاسمي. 

gall‏ «ماركوس دياز» (عهور بالتوقيع) 

حصل أمامي poe n‏ بيريز» (مهور بالتوقیع) 


-١‏ دول شمال إفريقيا المسلمة؛ المغرب AA‏ وتونس- 
؟- الاسم AAN gail‏ 


الورقة الخامسة والثلاثون 


أنا المفوّه «ماركوس دياز»» الكاهن القانوني لمنطقة «أثيكيا» قاضي اللجنة من قبل السادة الرائعين 
للغاية والموقرين» من محاكم التفتيش القدسة لدينة ومملكة غرئاطةء بالسلطة المنوحة العامة ضد 
الفساد الهرطقي والردةء أرسل لكم «أبوديو دیسکوبار» العجوز وهزاكارياس دي مولينا |لهین»: 
وإليكم «برنابي دي نابولیس» وابنه الشاب «أندريه دي نابوليس» وإليكم «ميغيل دي بالاسيوس 
آروبا»» وکلهم من سكان منطقة «أثیکیا» وإنه خلال الأيام الثلاثة الأولى بعد تسجيل أمري» مطلوب 
منكم أن تظهروا في بيت المكتب المقدس في مدينة غرناطةء لأنه من الضروري الاخبار بأنفسكم عن 
آشیاء معينة متعلقة بوصايا العقيدة الكاثوليكية المقدسة: وإنني أوصيكم أن تفعلوا ذلك تحت وطأة 
ا حرمان من الطائفةء واعطاء ألف «کرون» لكل واحد منکم للنفقات غير العادية للمکتب القدس. 
بعد الحادي والعشرین یوما من شهر إبريل ele‏ ۸١٠٠م‏ . 

بأمر من قاضي اللجنةء ہفو حینسیو بیریز» (عهور بالتوقیع) 

الفوه «مارکوس Gb»‏ ( عهور بالتوقیع) 

في ۲۹ إبريل ۹٥٥۱ء‏ أخطر هذا الجزء من هذا الامر التضمن ل «زاکاریاس دي مولینا میهین» 
Ja‏ «ميغيل دي بالاسيوس آروبا»» كل شيء مقهرس فيه: و«لويس ديل کاستیلو» و«دییغو دیسکوبار» 
زوجته وأبناءه dl‏ كان غائباء وهبيرنابي دي نابولیس» إلى والدته لأنه کان غائباء «فوشینسیو بیریز» 
e)‏ بالتوقيع) 

ظهر الشهود في الوقت. وتم اختبارهم من أجل قضية «ميغيل مانداري». 


الورقة السادسة والثلائون 


في غرناطق في الخامس من شهر مايو من ذلك العام. بینما كان الحققان السادة «مارتین آلونسو» 
و«کوسکوخالیس» حاضرین في جلسة الکتب المقدسء ظهر Y‏ نودي عليه وحلف الیمین بشکل 
قانوني على لسان «مارتين لوبیز تشاكون» الترجم؛ ووعد باخبار AM‏ 

«أبوديو دیسکوبار» فلاح من سکان «أثيكيا» يبلغ من العمر ٠٦‏ عاما. 

عندما E‏ عما D‏ كان یعرف «غارسیا مانداري» «میغیل مانداري»» أبناء «أندريه آل مانداري» 
قال: إنه یعرفهم منت ولادتهم. 

عندما سُثل عما إذا كان یعرف أو سمع أن «ميغيل» و«غارسیا مانداري» US‏ يريدان أو يحاولان 
الذهاب إلى بلاد البربره قال: إن من سيق ذکرهما UIS‏ غاثبین العام الاضي وقت ال (...) عن 
سکنهما في «أثيكيا» لدة شهرین أو نحو ذلك. لکن هذا الشاهد لا یعرف في أي مکان کاناء وأن هذه 
هي الحقيقة. وقد أوكل إليه السرء ووعد به. حصل أمامي» «ر. باتينيو»» AS‏ العدل. 

ثم ظهر في الجلسة نفسهاء وأقسم بشکل قانوني على نفس اللسان. 

الشاهد «بارنايي دي نابولیس» مزارع يبلغ من العمر عشرین عاما من «أتيكيا». 

وعندما سكل عما إذا كان یعرف «ميغيل مانداري» و«غارسیا مانداري» آبناء «أندریه مانداري»؟ 
قال: نعم یعرف. وعندما el‏ إن كان علم أو سمع أن المذكورين أو UF‏ منهما al‏ أو حاول العبور 
إلى بلاد البربره قال: إنه لا يعرف» ولم يسمع ot‏ وأن هذه هي الحقيقة: ووعد السر. حصل 
أمامي: «ر. باتينيو»» كاتب العدل . (عهور بالتوقيع) 

في وقت لاحقء من نفس ا جلسة ظهر وأقسم اليمين على لسان المذكورء ووعد بقول الحقيقة. 

هامش: شاهد: الشاهد «زاكارياس موليتا»» ٠٦‏ عاما تقريباء مزارع من سكان «أثیکیا». 

عندما fe‏ عما Il‏ كان يعرف «ميغيل مانداري» ووغارسیا مانداري» أبتاء «أندريه مانداري» 
أو ذا كان يعرف أو سمع أن المذكورين أو أي منهما أراد أو حاول الذهاب إلى يلاد البربرء قال : 
إنه Y‏ یعرف ولم يسمع بهذا وقال: إن هذه هي ا حقیقة ووعد بالسر. حصل al‏ «ر FEM‏ 
كاتب العدل۔ 

ثم ظهر في الجلسة نفسهاء وأقسم على اليمين القانوني» ووعد بقول الحقيقة على لسان الذ کور. 

الشاهد «ميغيل دي بالاسيوس»» مزارع من سكان «أتيكيا» يبلغ ۳۸ أو ۳۹ سنة سكل عما إذا كان 
يعرف «میعیل» ووغارسیا ... 


الورقة السابعة والثلاثون 


... مانداري» أبناء «أندريه مانداري»» أو إذا كان يعرف أو سمع lae‏ أن المذكورين أو أي منهما 
أراد أو حاول المرور إلى بلاد البربر قال: إنه لا يعرف ذلك: ولم يسمع بهء وإن هذه هي ا حقیقة ووعد 
بالسر. هر .باتينيو»» كاتب العدل 

هامش: تصويت» في غرناطة: في السابع عشر أكتوبرء ۹٥٥۱م۔‏ شوهد من قبل السيد المحقق 
المرخص «خوان بیلتران» وغت الراجعة والموافقة على هذا التصویت. وظهور المحققين العاديين 
والاستشاريين. حصل „ul‏ «أندريه غارسيا دي تینیو» كاتب العدل. 

في غرناطةه في اليوم التاسع عشر من شهر مايوء سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسين. في ضوء 
تفاوض السادة الحققین الرحصین N‏ «مارتین آلونسو» واکوسکو خالیس» والسید «د. سالزیدو»» 
من آبرشية غرناطةء وبمشاركة السادة الرخصین «أرانا هوارتي» و«سالاس» الذین کانوا مستمعین 
ملكيين» بعد روية هذه القضية. والقرارات القضائية والمزاياء والاتفاق عليهاء قالوا: أن یعطی هذا 
«ميغيل مانداري» قراراً قضائياً بالمصالحة «لتحویل ee SG]‏ من أجل التخفیف عنہ ومع ما قاله أو لم 
يتم الحصول عليه من أجل المصالحة في الأصول العامق والأصول الصادرة. حصل ll‏ «أندريه 
غارسیا دي تينيو»: كاتب العدل ۔ 

هامش: جلسة: في غرناطةء في اليوم الثالث والعشرين من شهر مايوه من سنة ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسين . کون السادة المحققين المرخصين «مارتین ألونسو» و«كوسكوخاليس» والسيد الد کتور 
«سالزيدو»» المستمع الاستثنائي من أبرشية غرناطق في ا جلسة الصباحیق أمروا بمثول السجين في هذه 
السجون المدعو «میغیل مانداري» وبعد أن صار أمامهم: قيل له على لسان «مارتين لوبيز تشاکون» 
المترجم. والقيّمء ما تم الاتفاق عليه في شأنه الذي يجب أن يقوله من أجل تبرئة ضميره: قال: إنه ذكر 
ما لدیه وإنه لا يتذكر أي شيء آخر. 

قيل له: dl‏ من خلال المعلومات التوفرة ضده يبدو إنه لم يصرح UE‏ بحقيقة سيب إلقاء اللوم 
aly vale‏ صامت. ويغطي معلومات أخرى. حول مع من تعامل وتواصل» وقال هذه الأشياء حول 
شريعة السلمین» لذلك تم تحذيره كي يقول الحقيقة: تقديساً ASS‏ قال: إنه لا يغطي على أحد ولا 
يعرف شيئاً آخرء لأنه لم يعد يتكلم مع والدیه» ولم يعد يصوم یوما واحداً من رمضان كما قال (...) 

ثم قال محذرا من صحة ما قالوه عنه وعن بيته. 


-١‏ کتبت العبارة باللغة اللاتينية in capite alieno?‏ والمقصود بها طرد الأفكار الغريبة من رأسه. 


قيل له أن يوضح كل ما فعله أو شاهده في بيته. قال : إنه قال ذلك بالفعل. 

قيل له: فليعلم أن المحققين والمستشارين العاديين رأوا أفعالءہ وهم من رأي أن يتم تعذيبه» حتی 
يقول ا حقیقة لذلك يحذرونه» أن يفعل قبل قراءة الإشارةء قال: إنه رأى والدہ قبل خمس سنوات: 
ووالدته وأخته المدعوة «بياتريس» يحضرون تلك الوجبة الخفيفة في الصباح ووالده... 


الورقة الثامنة والٹلائون 


... قال: إن ذاك كان bei‏ من السلمین» ثم منذ ثلاث سنوات رأى والده يفعل ما قاله عندما 
كان في الذرة. 

تم أمر بقراءة علامة العذاب عليه وهي ¿Y‏ 

ا إننا في الجلسة فشلنا ونحن تحضر الإجراءات القضائية واستحقاقات هذه القضیة وتوجب 
علینا أن نصدر حكماًء وحكمنا على الدعو «ميغيل مانداري»: A‏ يوضع في مسألة عذاب الاء 
والخيوط حتى يقول ا حقیقة والذي يكون فيه متوافق مع إرادتنا مع الحماية التي نقدمها له وإنه إذا 
حدت له الموت أثناء العذاب المذ کون أو انبعاث الدمء أو تشويه الاعضاء على مسؤوليته وخطئه 
ولیس بسببي» وهکذ| نفكر وتأمر به 

الرخص «مارتين ألونسو» (عهور بتوقیع) 

المرخص «كوسكوخاليس» (عھور بتوقيع) 

دکتور «سالسيدو» (عهور بتوقیع) 

عت قراءة علامة العذاب المذكورة وإخطارها للمدعو «ميغيل مانداري» على لسان المدعو cad‏ 
وهو فهمهاء قال: نعم إنها من بیته وإنه لا يتذكرء وإنه لا يعرفه إذا كان من الخارجء وليس لديه ما 
يقول . وهكذا تم إرساله إلى غرفة العذاب. وع إنزاله أثناء وجودة في غرفة العذاب السادة المحققون 
المذ كورون والسادة العاديون الذين کانوا أمام المدعو «ميقيل مانداري» قالوا له وتم تحذیرہ بأن يقول 
الحقيقة وعدم خلع ملایسه. 

قال: ائه ليس لديه ما يقولء وان ذراعه متعية: لذا فقد جرد من ملابسه. 

وقد تم تحذيره من باب تقديس ربنا أن يقول حقيقة کل ما فعله» ومع من ولا يخفي أي شيء 
يعلمه قبل أن يبدأوا à‏ ربطه۔ 

قال: adl‏ ليس لديه ما يقول . وھکذا بدأ في ربط ذراعيه من معصميه بالخيوط ‏ 

تم تحذيره لقول ا حقیقة۔ قال : إنه ليس لديه ما يقول ‏ 

بعد أن أعطي خمس لفات من خيوط على المعصمينء جاءه تحذير لقول ا حقیقة وقال: إنه لو 
كان يعرف ما يقول» لقال ذلك . لذلك أمر السادة المحققون بإعتاقه وتم تحذيره كي يطوف بذاكرته: 
ويقول ا حقیقة حى يتمكن من العثور على الرحمة المذ كورة قال: إنه إذا تذكر أي شيء قسیقوله: 
فأرسل إلى سجنه. 

«أندريه غارسيا دي تينيو»» AS‏ العدل (عهور بتوقیع) حصل أمامي 


الورقة التاسعة والثلاثون 


في غرناطة: في اليوم الخامس والعشرين من شهر مايو سنة ۹٥٥۱ء‏ ۔ بینما هم في الجلسة الصباحية: 
أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«کوسکوخالیس» Ob‏ یجلبوا للمثول أمامهم المدعو 
«ميغيل مانداري» السجون في هذه السجون» وكونه أمامھم تم إخباره على لسان «مارتين تشاكون» 
قيّمهء ما واقق عليه في شأن ما يحمله من تهم. عندما كان في حجرة العذاب. قال: إنه لم يتم الاتفاق 
على أي شيء بالمرة. 

قرأ عليه ما قاله في الجلسة السابقة قبل أن تُقراً عليه إشارة العذاب تم إخطاره بذلك للتصديق 
على ما هو حقيقي: وبا أنه al‏ صادق عليه في شخص قيّمه. ثم أدى اليمين بالشکل القانوني» وعد 
بموجبه قول الحقيقة. 

قيل له: A‏ هناك أشخاصاً مهمین برید آن یفعلوا معه رحمةه ویرسلوه إل منزله» وأن یی ما ذا 
كان هناك أي شيء متبق ليقوله: قال : إنه لیس لدیه ما يقول . 

هامش: |شعارات السجن: وهكذا تم اختباره (...) في السجن» ولم یعرف (...) 

هامش: سري: وقد أمر با حفاظ على سرية کل ما رآه وسمعه وقاله؛ وما حصل له في السجون: وأن 
لا یذ کر أو يصرّح عن سبب قدومه أو اعتقاله؛ ووعد بذلك تحت طائلة عقوبة الحنث بالیمین. 

هامش: تبرئة / کفالة: ثم برأه السادة الحققون من إعادة دخوله إلى السجن» وحتی من الثوب؛ 
وبهذا تم |خراجه من السجن (...) على أن یسلم نفسه للضامن الذي یحدد له. «أندريه غارسیا دي 
تينيو»» کاتب العدل (مهور بالتوقیع) حصل أمامي 

هامش: محضر: في غرناطة: في السابع والعشرین من شهر قبرایره سنة fp NOVY‏ بوجود السید 
الحقق المرخصء «خولیو بیلتران» .. في جلسة للمکتب المقدسء أمر بإحضار الدعو «ميغيل مانداري» 
للمثول أمامه: والذي على لسان الذ كور أدناه کاتب العدل الخاص بيء تم إخطاره با ورد في عقوبته» 
بحيث یحتفظ der‏ ويوفي بها كما جاءت .. وحذر من الخطر الذي یتعرض له إذا لخأ إلى الأخطاء 
التي ارتكبهاء وكيف أنه لا يستطيع ارتداء الحرير أو الذهب أو الفضة أو استخدام الاشیاء الأخرى 
المحظورة على الحکوم علیهم» وغت الإشارة إليه من خلال منطقة «أثيكيا» کسجن للقيام بتكفيره. 
حصل qpti‏ «بیدرو دي مانسیلا»؛ كاتب العدل (ممهور بالتوقيع) 


الورقة الأربعون 


هامش del‏ الصفحة: كفالة. «ميغيل مانداري» (...) من سكان «أثيكيا». 

هامش: «فيادور بينيتو إلماغروز» نار في «صان میغیلہء لديه دكان في القصبة. 

في مدینة abb è‏ ۳۰ يوماً من شهر مايوء سنة ۹٥٥۱ء‏ آمامي» کاتب العدل والشاهدء المذكورين 
أدناه حضرء «بینیتو الماغروز»» نجار من سكان مدينة «سان میغیل؟ء وقال بصوت موثوق به کسجان: 
يكفل «ميغيل مانداري»» المسلم الأندلسيء ا لمراهق» من سكان «أثيكيا ديل بالي»» السجين في سجون 
هذا الکتب القدس» من أجل أن يحضره ويسلمه كما تسلمه» كلما وعندماء وٹی كل الرات والایام» 
وضمن المهلةء التي يطلبها المحققون في هذه المدينة والملکة ويقاضى بعقوبة في حال عدم الامتثال 
لذلك. Ob‏ يدفع النفقات غير العادية لهذا المكتب المقدس: خمسين دوقية تبدأ وتدفع» من وقت 
إدانته» بخلاف ذلك ومن أجل أن یحافظ ويوفي ما سبق بصرامة فقد أجبرٌ شخصه وعقاراته ومتلكاته: 
وأعطى السلطة لقضاة أصحاب AL‏ وخاصة هذا المكتب المقدسء الذي خضع لولايته وسلطته 
القضائية: متنازلا عن ولايته القضائية بحيث عکنهم فرضها ودفع قيمتها بشکل جید كأنها كاملةء 
وهكذا وبالکاملء كما لو أن alb‏ وموافقته قادته بحكم نهاتي من قاض مختصء وبموافقته على RË‏ 
قرار قضائيء وقد تنازل عن كل القوانين التي يكن أن يستفيد منها في هذه UL‏ خاصة أنه يكون 
«Desncimus de fide jusoribus»‏ الذي يتحدت عن مثل هذه السندات. والقانون والقاعدة 
التي تنص على التنازل العام عن قوانين enon Valas‏ وأعطي خطاب التزام وكفالة كما يبدو موقعاً 
باسميء ولأنه لم يكن يعرف كيف یوقع» طلب من أحد الشهود التوقيع عنه» كونه من الشهود. 

... قدي کویباس» (عهور بالتوقیع) 

حصل أماميء «فرناندیز دي مونتویا»» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 


هامش: تسلیم 

في غرناطة في الثلائین من شهر مايوء سنة ۱۵۵۹م. کونهم في الجلسة السادة الحققین «مارتین 
ألونسو» وهکوسکوخالیس» أمام الدعو «بینیتو الاغروز». تجاره ومع الدعو «ميغيل مانداري» الذي 
استلمه وتم ذلك.. و کان ملزما کضامن له باحضاره وتقدیه في كل مرة تحت طائلة العقوبق وتم ابلاغه 
من قبل الترجم «مارتین تشاکون» و«مونتویا» کشاهد . 

«أندريه غارسیا دي تينيو»» AS‏ العدل (مهور بالتوقیع) حصل آمامي. 
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الملف السابع 


تاریخ الملف: عام ١١٥۱م۔‏ 

حكم ضد: «ماريادي فيلتشيس» «Maria de Vilches»‏ مسلمة من قرية «ألفاكار» «Alfacar»‏ 
في غرناطةء محاكمة وتعذيب واعتراف وعقوبة ومصادرة أملاك, مع الوثائق الأصلية ا موقعة بالاعتراف: 
جاء مايأتي: «أمر التوقيف العتدل دون شدةء نفت الاتھامء فأمرت بارتداء الشوب والذهاب إلى 
الاعتراف: وتم إدراج وثائق الكناتسس عندما اعترفت في العملية. تم إعتاق المسلمة بإثبات الاعتراقات 
التى اعتبرت العملية». 

ملف به ۲۵ ورقة. 


SAY 


الورقة الأولى 


هامش del‏ الصفحة one‏ «ألفاكار» سنة eisen‏ 


un M‏ 1م 
Lo‏ 
«ماریا دي قیلتشیس». مسيحية جديدة من السلمین» زوجة «ميغيل ماغانتشیس» من سکان 
«ألفاكان ^ 
ر 


سجینة الإنذار الأول والثاني والثالث 

الاتهام الصادر. آنکرت 

المحامي الأول 

ty, 

مداولات» متصالحة من الوادي أعطت الدفاعات 
لا دخل للشھودہ عذاب معتدل نظرا للاعتراف 


وردت في شكل مشترك 
يوجد قرار في إجراءات محكمة «سيباستيان دي مینیسیس؟ء متصالحة من سكان «ملاقة». 
اللف ٥‏ رقم ۰۱۲ استلامه 


تم إعطاء أمر القبض للمأمور في 4 أكتوبر سنة ۹٥٥۱م‏ 


-١‏ هي بلدة إسيانية: تابعة لمقاطعة غرتاطة في الأندلی۔ وتقع في الجزء الأوسط من سهل غرناطق على النحدر الجنوبي الغريي 
من «سييرا دي لا القاغوارا». 


۸۹ 


الورقة الثانية 


في غرناطةه في اليوم السابع عشر من شهر نیسان» سنة ألف وخمسمائة وتسع وخمسين. بوجود 
السادة الحققین المرخصين «مارتين آلونسو» و«كوسكوخاليس» في جلسة بعد الظهره ظهر dee:‏ 
وأقسم اليمين القانوني المرخص «دییقو دي خاین» الكاهن القانوني والمستفيد ل «ألفاكار»» البالغ 
من العمر ثلاثة وثلاثين عاما۔ 

هامش: شاهد. مأخوذ من الكتاب. أ.ف ۲4. المرخص «خاين» 

قال: إنه في أحد أيام زمن الصوم الأربعين» قالت «یسابیل أورتيز»» ابنة «دبیغو أورتيز»» السيحي 
القدي من سكان غرناطة لهذا الشاهد: إنها في المكان الذ كور في «ألفاكار»» وبوجودھا في يوم من أيام 
صوم الأربعين» في حمام «خوان إل میدان»: بالقرب من «ألفاكار» وقد نشرت ملابس والدتھا التي 
كانت تستحم» جاءت إليها «ماریا دي فيلتشيس»» مسيحية جديدة من المسلمينء زوجة «ماغانتشا» 
السلم الأندلسي العاملء والتي لا تعرف اسمه الصحيح: من سكان المكان المذكورء وقالت لها ماذا 
تفعلين هناك؟ لاذا لا تدخلين وتستحمين؟ والمدعوة «أورتيز» قالت لها: لا أريد أن أستحمء LN‏ 
أيام الصوم الكبيرء ولأنني اعترفت بالأمسء وعلى هذا ردت هماريا دي فيلتشيس» قائلة: وأنا أيضاً 
اعترفت بالأمسء ولهذا السبب أتيت الآن لغسل کل ذثوبي وغسلت صدرها بيدها من الأسقلء 
وعلى هذا كانت حاضرة الأرملة دیسابیل خورايكيا». وهذا صحیح وهو لا يقول ذلك بداقع ial SII‏ 
ووعد بالسر. حصل آمامي: «أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل. (عهور بالتوقیع) 


ogs 


الورقة الثالثة 


هامش: شاهد مأخوڈ من الکتاب اف ۲۱۸ «یسابیل أورتيز» ست عشرة سنة. 

في غرناطة؛ في اليوم الثاني عشر من شهر سبتمبره سنة ألف وخمسمائة وتسع وخمسين. بوجود 
السيد المحقق «مارتين ألونسو» في جلسة المكتب المقدسء ظهرت دون أن يتم المناداة عليهاء وأقسمت 
بالشكل القانوني: ووعدت بقول الحقيقة. 

قالت «إيزابيل آورتیز» الشاب ابنة «دييغو أورتيز دي فالدیفیاءء من سکان غرناطة على طريق 
الستشفی الملكي» ie‏ تبلغ من العمر ستة عشر عاماً: فی أحد أيام الأسبوع القدس 
في الصوم الكبير السابق: كانت والدة هذه الشاهدة في وقت لاحق مريضةء وبسبب هذا أرسلها 
الطبيب لتستحم في الحمام الوجود في OY estar‏ والديها UIS‏ يعيشان هناكء وهكذا ذهبت 
الوالدة المذكورة للحمام وذهيت هذه الشاهدة معهاء ودخلت الأم إلى الحمام وتركتها في الفناء الذي 
يحتويه المنزل: وبوجودها هناك كان هناك آیضا مسلمة أندلسيةء تدعى «یسابیل »» ابنة «حمو آلونسو 
دي chy white‏ زوجته التي ليس لها أب» وهذه الشاهدة لا تعرف اسم والدتها. وبنفس الوقت 
كانت هناك مسلمة آندلسية آخری. وهذه الشاهدة لا تعرف اسمها أكثر من كونها امرأة عجوز في 
أيامها الأخيرة: وأنها تفتقد بعض الأسنان: وأن الكاهن مستفيد «خاين» الذي في ذلك المكان يعرقها 
جيداً لأنها جارته: وإذا رأتها هذه الشاهدة فسوف تعرفها. وبینما كان الثلاثة جميعاً عناكء المسلمة 
الأندلسية التي لا تعرفها هذه الشاهدة سألت هذه الشاهدة لاذا لم تذهب للاستحمام؟ وردت هذه 
الشاهدة بأنها لا تريد أن تستحم لأنها صائمة وعلى هذا ردت المسلمة الأندلسية المذكورة وقالت في 
tl zal‏ حسی» لقد اعترفت هذا الصباح۔ 

في الهامش: في be‏ الخامس عشر من أكتوبرء سنة ۱۵۵۹م» بوجودهم في جلسة المكتب 
المقدسء أمر المحققون اللرخصون «مارتين ألونسو» وکوسکوخالیس» و«خوان بیلتران» ٹول «يسابيل 
أورتيز»» أمامهم: وبحضورهاء تم منها تلقي اليمين القانوني تحت طئلة المسؤولية: سحلت جوجبه ما إذا 
كانت تتذکر أنها قالت شيئاً في هذا المكتب القدس عن مسلمة أندلسية من ألفاکار». قالت: ien‏ 
قيل لھا أن تكون منتبهةء OY‏ ما قالته سيق رأه عليهاء لتصادق على ما هو صحيح» OV‏ المدعي العام 
يقدمها كشاهدة في الدعوى التي تتعامل معهاء وبعد أن تمت قراءته» وسماعها وفهمها له قالت: 
إنها واثقةء وقالت ذلك. وإذا لزم الأمر تقول ذلك OV‏ مرة أخرىء وإنها لا تقوله بدافع الکراهیةه 


-١‏ كلمة Caribe?‏ أو بالعربية ا جب أو البندر۔ 


وعرضت على «ماريا دي فیلتشیس ماغانتشا» فقالت: نعمء تبدو مثل تلك على الرغم من أنه يبدو 
لھا أنها عندما قالت الكلمات ال کورة» كانت أكثر نضارة ولونها أفضل . على ذلك حضر Las‏ 
e‏ «دومينغو دي لا بویبلا» es‏ «خوان دي فيلالوبوس» من رهبانية القديس «دوميتغو». حصل 
أمامي» «رودريغو باتينيو»» كاتب العدل . (مهور بالتوقيع) 

...والآن جثت لاغتسل ye‏ خطایاي» وأن هذه الشاهدة لم ترد على أي شيء «s lb‏ وبعدھا 
بقليل قالت المدعوة «یسابیل» لهذه الشاهدة: ألم تسمعي ما قالته تلك المرأة؟ ثم لم يحدت شيء 
آخره وإن المسلمة الأندلسية المذكورة التي قالت الكلمات المذ كورة قد اغتسلت بالفعل: وأن هذه هي 
الحقيقة في القسم الذي coal‏ ولا تقولها بدافع الكراهية. وقد أوكل إليها السرء ووعدت به 

وعندما سُثلت قالت: إن الأشخاص الذين يعتنون بالحمامات ويخدمونها هم: مسلم أندلسي 
ومسلمة أندلسية. حصل أماميء كاتب العدل «رودريغو باتينيو». (مهور بالتوقیع) 

في غرناطة: بعد يومين من شهر أكتوبر» سنة call‏ وخمسمائة وتسعة وخمسين . أثناء وجود السادة 
المحققين «مارتين ألونسو» و«مارتين دي کوسکوخالیس» في جلسة المكتب المقدس» ظهرت وأقسمت 
اليمين بالشكل القانوني» ووعدت بقول ا حقیقة۔۔۔ 

هامش: شاهد. «یسابیل خورایکیا» فتاة تبلغ من العمر ثمانية عشر halo‏ 

Jun...‏ خورایکیا» ابنة فتاة ل «أغوستين أل خورايكي» [كما وردت في الوثيقة]ء من سكان 
«ألفاکار» وعمرها ثمانية عشر عاما۔ قالت بلسان «مارتين تشاكون» الترجم: إنها استدعيت بأمر من 
السادق وستقول ما تعرقه: وهو أنه في الأسبوع القدس للصوم الكبير الفائت ذهبت إلى حمام بلدة 
«sul‏ مع زوجة «دییغو أورتيز»» من سكان نفس الکان كي Y (ea‏ كانت day‏ وكانت 
في hH‏ وخرجت لناداة «بسابیل yl‏ ابنة المرأة المذكورة التي هي زوجة «دییعو أورتيز»» وقالت 
لها: Co‏ ادخلي إلى ا حمامء وامرأة أتدلسية مسلمة» يُقال لها «ماريا دي فیلتشیس» التي كانت 
متزوجة من «هيرناندو دي فیلتشیس»: وهي الآن مع شخص لا تعرف اسمه. قالت للمدعوة «یسابیل 
أورتيز» التي كانت جالسة خارج الحمام: انهضيء فالیوم قد اعترفت وأتيت إلى الحمام حتى تزال 
خطايايء والمدعوة «إيزابيل أورتيز» قالت: لا أريد الدخول ... 


ھ٢‎ 


الورقة الرابعة 


... وھکذا دخلت هذه الشاهدة إلى الحمام: وبقیت الأخريات هناك ولم تفعل شيئاً آخر. وهذه 
هي ا حقیقة وما تعرفه باليمين التي أدته» ولا تقول ذلك بدافع الكراهية. وقد عهدت بالسرء ووعدت 
بذلك. حصل أمامي» «أندريس غارسيا دي تینیو» كاتب العدل . (مھور بالتوقيع) 

هامش: تصديق 

فی غرناطة: في اليوم التاسع عشر من أکتوبره سنة الف وخمسمائة وتسعة وخمسین. وبوجوده في 
جلسة الاستماع في ا مكتب القدس أمر السيد المحقق «مارتين دي كوسكوخاليس» ثول «یسابیل 
خورایکیا»» إحدى سكان «ألفاكار» أمامهء وأثناء وجودهاء أخذت منها اليمين القانونية تحت طائلة 
المسؤوليةء بلسان «غارسیا تشاکون» المترجم: وبموجبها وعدت بقول ا حقیقة۔ سُثلت Ue‏ إذا كانت 
تعرف «ماریا دي فيلتشيس» أو «ماغانتشاء قالت: نعم . سُثلت Ge‏ إذا كانت تتذ کر قول أي شيء عنها 
في هذا المكتب القدس؟ أجابت: بنعمء وقالت مضمون ما ذكرته. قيل لها أن تكون منتبهة سيقراً 
لها ما قالته» وتؤكد ما هو صحيح. ولدى قراءته عليها وسماعها وفهمها له بعد أن تم توضيحه بنفس 
OL‏ قالت: انها وائقة وقالت ذلك» وهو حقيقة اليمين الذي أدته» وصادقت وتصادق cado‏ وإذا 
لزم الأمر تقوله الآن مرة أخرىء ولا تقول ذلك بدافع الكراهية. وقد أوكل إليها السرء ووعدت به. 
ما قالته كان بحضور الأخ «دییغو أوردونيز» رئيس دير «آران»» es‏ «بيدرو دي فیرا» اللذين أقسما 
على سر رهبانية القديس «دومينغو». حصل أمامي» کاتب العدل «رودريغو باتينيو» (مھور بالتوقيع) 

هامش أعلى الصفحة یسار: أمر 

في رابع EN‏ من شهر أكتوبر سنة ۹٥٥۱ء‏ أعطى اللوردات المحققون أمر قبض دون الاستيلاء 
على الممتلكات: لاعتقال «ماريا دي فيلتشيس» (عهور بالتوقيع) 


2۹۳ 


الورقة الخامسة 


نحن المحققون ضد الردة والفساد الهرطقي في مدينة وعلكة غرناطةء بواسطة السلطة الرسولية: 
نرسل إليكم الصادق «ألفارو فلوريز» مأمور هذا الکتب القدس لتذهبوا إلى بلدة «ألفاكار»» dis‏ 
أي أجزاء أخرى وبلدات وأماكن تلي تلك المنطقةء واعتقال جسد «ماريا دي فیلتشیس». مسلمة 
أندلسية» كانت زوجة «هیرناندو دي فبلتشیس» وهي الآن متزوجة من «ميغيل ماغانتشيس» ومقيمة 
في بلدة «ألفاكار» المذ كورة وتخرجوها من أي جزء أو مكان مقدس أو عیزه وبالتالي تسجن: وتحضروها 
tel,‏ وتسلموها إلى «غارسیا لوبيز تشاکون» هناك من سجون هذا المكتب المقدسء الذي نأمرہ أن 
يستقبلها ويتحفظ علیها فیها. رخ بغرناطةء في اليوم الرابع من تشرين الأول / آکتویں عام ألف 
وخمسمائة وتسعة وخمسين. 

المرخص «مارتين ألونسو» (عھور بالتوقيع) 

المرخص «مارتين كوسكوخاليس» (عهور بالتوقیع) 

بأمر السادة المحققين. 

كاتب العدل «بیدرو دي مانسيلا» (مهور بالتوقيع) 


في غرناطةه في ٦‏ أكتوبر سنة ۹٥٥۱ء ls‏ مأمور هذا الکتب المقدس المرأة الطلوبة في هذا الأمرء 


ووضعھا في السجن. (مهور بالتوقیع)۔ 
أمر قبض دون حجز 


o4 


هامش أعلى الصفحة/ يسار: الجلسة الأولى 

في غرناطة» سبعة أيام من شهر أكتوبرء سنة الف وخمسمائة وتسعة وخمسين. بوجودهم في جلسة 
المكتب المقدس» أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«مارتين دي كوسكوخاليس» بأن 
یحضروا أمامهم امرأة كانت مسجونة في سجون هذا المكتب المقدسء وبحضورهاء osi‏ اليمين 
القانونية بموجب القانون» على لسان «مارتين لوبيز تشاكون»» تحت طائلة المسؤولية؛ بموجبه وعدت 
بقول الحقيقة في هذه المحكمةء كما هو الخال في جميع المحاكم الأخرى التي تعقد حتى صدور 
قرار قضيتها. 

سُثلت عن اسمها؟ ومن هي هذه المرأة؟ وأين هو موطنها؟ وكم عمرها؟ 

هامش: (YA)‏ ثمانية وعشرون سنة 

قالت: إن اسمها th ler‏ وهي زوجة «ميغيل ماغانتشیس» مزارعء من سكان «ألفاكار»» وان 
عمرها ثمانية وعشرون عاما تقریبا۔ 

الآباءء قالت: إنها ابنة «غارسيا إل مريني»» مزارع» من سکان he MN‏ متوقى: وديسابيل هيرنانديز»» 
زوجته التي تعيش في هذه المدينة في «سان تیکولاس». 

أجداد من طرف YI‏ قالت: إنها لا تعرفهم ولا تعرف ماذا كانت آسماوهم. 

الأجداد من طرف الام» قالت: إن والد والدتها يُدعى يدرو فيزكاينو»» وإن جدتها لا تعرف ماذا 
كانت تدعی۔ 

plas Y‏ من طرف الاب قالت: إنها لا تعرف أي عم أو عمة من طرف والدھا۔ 

اُخوالء أخوة والدتهاء قالت: إنه ليس لديها لا خال ولا خالة. 

إخوان هذه cdi all‏ قالت: كان لديها Lal‏ اسمه «فرانسيسكو غارسیاہ: عاش في Me An‏ 
من هذه المدينةء وقد مات الآن. ولها آنخت تدعى «برياندا دي روزاليس» وهي أرملة» وكانت زوجة 
«ميغيل إل بايني» التي تعيش OV‏ في سان «خوان دي لوس رییس٤۔‏ 

الأبناءء قالت: إنها كانت متزوجة من «هيرناندو دي فیلتشیس» الذي كان طحاناء ومن سکان 
«ألفاكار»» وانفصلاء ولديها طفلانء «فرانسيسكو»» يبلغ من العمر عشر سنوات» و«يسابيل»» خمس 
سنوات. وبعد ذلك تزوجت من المدعو «ميغيل ماغانتشیس» وليس لديها أطفال منه. 


-١‏ لايوجد مراجع موثوقة لهذا الاسم. یکن أن يكون «عواخار فاراغويت» وهي ab‏ تقع على الساحل العرتاطي۔ 


o 


عتدما سُکلت: قالت: إن والديها المذكورين bS‏ مسلمين أندلسيين» وان هذه العترفة ولا أي من 
والدیها أو آقاربها سجنوا أو عوقبوا من قبل المكتب القدس لمحاكم التفتيش. 

هامش: صلاة با أنها مسيحية. لم تعرف كيف تعبر أو تصلبء وأخطأت في القراءة. 

عندما لت قالت : |نها مسيحية معمّدة ومؤكدة» وتعترف وتسمع القد اس عندما تأمرها الكنيسة 
الأم القدسة وتعرف الصلوات: وجلست على ركبتيهاء وت وسات نفسهاء على الرغم من أنه 
کان بشکل سي» وقالت الصلوات» على الرغم من أنه قد فاتھا بعض کلمات العقيدة وحفظها... 


osr 


الورقة السابعة 


عندما سکلت عما إذا كانت تعرف أو تفترض سبب سجنهاء قالت: [شطب: [Y‏ لديها العدید من 
الاعداء وبعض قليلات الحياء. 

هامش أعلى الصفحة: الإنذار الأول 

قيل لها: إنه في هذا المكتب المقدس لا يتم القبض على أي شخص دون وجود معلومات على أنه 
c bei‏ وشوهد يفعلء ویقول للآخرين أشياء تنتهك Ule]‏ الكاثوليكي المقدسء وبسبب وجود هذه 
العلومات ضدهاء تم سجنها. لذلك» يتم تحذيرها من باب تقديس ربنا يسوع المسيح وأمه البارکقه 
لتقول ا حقیقة عن كل ما هو خطؤهاء لأنه بذلك يتم حل عملها بإيجاز ورحمة. 

قالت: لیس لديها ما تقول» وهكذا تم تحذيرها بشدة» وعادت إلى سجنها. حصل أمامي: كاتب 
العدلء فرودریعو باتيتيو». (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة 

في غرناطة: بعد تسعة أيام من شهر أكتوبر من ذلك العام. بوجود السادة المحققين المرخصين 
«مارتين ألونسو» و«مارتين دي كوسكوخاليس» في جلسة المكتب المقدسء أمرا بجلب السجينة 
الدعوة «ماريا ماغانتشا» للمثول أمامهماء وبحضورهاء قيل لها على لسان «مارتين لوبيز تشاكون» 
الترجم: ما الذي تذكرته من عملها والذي يجب أن تقول من أجل إراحة ضمیرها؟ قالت: لیس 
لديها ما تقوله أكثر من الذي قالته. 

هامش: الانذار الثاني : قيل لها للمرة الثانية ep E‏ 

تحذيرها لقول حقيقة كل شيء كانت مخطئة به» ولم تفعل ذلك» وهي الآن تتعرض للتحذير 
تفسه» فلتفعل ذلك بحيث يتم حل عملها بإيجاز ورحمة: قالت: ليس لديها ما تقوله. فتم إعادتها إلى 
سجنها. حصل أماميء كاتب العدل «رودريغو باتينيو» (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة 

في غرناطة» في اليوم العاشر من شهر تشرين الأول / أکتوب سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسين . 
أثناء جلسة الاستماع الصباحیة أمر السيد الحقق الرخص «مارتين دي كوسكوخاليس» بأن ٹل 
أمامه المدعوة «ماريا ماغانتشا» السجينة في هذه السجونء وكونها حاضرةء قيل لها على لسان «غارسیا 
لوبيز تشاكون» المترجم: ما الذي تد کرته من عملها والذي يجب عليها أن تقوله لاراحة ضميرها؟ 
قالت: إنها تفكر كل یومء وإنها لا تعرف شيئا من هذا الذي يطلبونه منها. 

قيل لها: إنها تعرف بالفعل أنه في مرات أخری تم تحذيرها لتقول حقيقة ما كانت مخطئة به ولم 


osy 


تقله والآن يتم تحذيرها من خلال تقديس bay‏ أن تقول ذلك دون تغطية أي شيءء OV‏ المدعي العام 
يريد اتهامهاء وقبل أن يتم إخطارها بذلك: سيكون من الأصح لها أن تقول الحقيقة» حتى يكون هناك 
مجال لاستخدام الرحمة معھا۔ 

Dom‏ اتهام 

قالت: إنها لا تتذ کر أي شيء. وهكذا تم الأمر بقراءة الاتهام الذي قدمه المدعي العام وأن تجيب 
على ما هو صحيح تحت القسم الذي أدته. الاتهام كما يأتي: 


2۹۸ 


الورقة الثامنة 


هامش del‏ الصفحة/ يسار: في غرناطة» في ٠١‏ أكتوبر سنة ۱۵۵۹ قدمه أمام السيد الحقق 
ارحص «مارتين دي :> y‏ 

[العنوان:] السادة الرائعون والبجلون جدا 

«خوان دي کویفاس» الدعي العام الشاب في هذا الکتب المقدسء في هذه القضية اتهم «ماريا 
ماغانتشا» زوجة «میعیل ماغانتشیس» السلمة الاندلسية من سکان «ألفاكار»» ومن متطلق جدية 
القانون» والذي el‏ عنه هناء آقول إن کون سابقة الذکر في الحوزة تزندقت وارتدت عن Lig‏ 
الكاثولكي المقدس» وانتقلت إلى طائفة محمد ا حاطكة والرفوضة وقد حصلت dele‏ واعتقدت أنها 
صالحة لخلاص روحهاء وأدت شعائرها. على وجه الخصوص أقول: إن من سيق ذكرهاء مع الولع 
والامان بالطائفة المذكورة: في أحد أيام الصوم الكبير هذا العامء ذهبت إلى حمام المكان الملذکوں 
وبعد الاستحمام قالت: إنها اعترفت: وجاءت إلى الحمام للاستحمامء لكي تزيح عنها الذنوب؛ وأن 
تغتسل منهاء وارتكبت جرائم أخرى. لذلك أطلب من رحمتكم وأتوسل إليكم أن تأمروا باتخاذ 
الإجراءات ضد سابقة الذكرء كالذي تتخذ ضد زنديق سلبي وعنید وتعلنوا أنها ارتكبتهاء وأن 
تتکبد علامة ا حرمان الأكبرء وتسليمها إلى العدالة والذراع العلماني: كي تتم مصادرة أصولها. على 
ما أسأل وأطلب من مكتب رحمتكم المقدس. أتوسل وأختتم. 

«خوان دي كويقاس» (عھور بالتوقیع) 

هامش: استنتاج المدعي العام 

وبعد أن L5‏ عليها الاتهام المذ كور وفهمته قالت: إنها تنفيه. 

وقد آمر باعطائها نسخة من الاتهام المذكور لتقول ما تراه decke‏ وإذا أرادت محامیاً فسيتم 
استدعاؤه. قالت: فليستدعوا ما يأمرون به. فحددوا لها أول من يدخل إلى المكتب القدس وأعيدت 
إلى سجنها. «اندریس غارسیا دي تينيو». (مھور بالتوقيع) 

هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة 

هامش: بيرموديز. مداولاات 

في غرناطة في اليوم الثالث عشر من شهر تشرين الأول / أکتوین سنة call‏ وخمسمائة وتسعة 
وخمسین۔ بوجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد المحقق «كوسكوخاليس» بثول «ماريا دي 
قیلتشیس» السجينة أمامف وبحضورها قيل لھا: إن المرخص «بيرموديز»» الذي تمت تسميته تحامیاً 
لهاء موجود هناء وقد جاء لرؤية عملهاء فلتر ما إذا كان لديها شيء للإعلام cay‏ فلتفعل ذلك. قالت: 


044 


لیس لديها ما تخبره به. ولإرشاد محاميهاء تم إبلاغه با يتهمها به المدعي العام» والمحامي المذكور 
نصحھا أن تقول الحقيقة. قالت: igh‏ قالتھا۔ 

هامش: نتيجة المتهم 

وبنصيحة من محاميها قالت: إنها توصلت إلى نتيجة وانتهت» ثم أعيدت إلى سجنها. حصل 
أمامي»٠رودريغو‏ باتينيو»» کاتب العدل - (مهور بالتوقيع) 

هامش: ما خلص إليه الدعي العام 

ثم ظهر الشاب «خوان دي کویفاس» وقال : dl‏ أنهى واختتم هذه القضية. 

هامش: ما حلص إليه القاضي. في الأدلة 

قال المحقق: إنه أعطى القضية من أجل الحكم وتلقى أطراف الأدلة ما عدا Jure»‏ 
«impertinencam et non admitendam‏ 

المذكور «خوان دي كويفاس» قال: إنه قد قام ويقوم بعرض شهود العلومات الموجزةء وطلب أن 
يتم التصديق عليهم وعرضهم. واتخاذ الخطوات الضرورية الأخرى. حصل all‏ «رودريغو باتينيو»: 
كاتب العدل - (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في الیوم الثالث والعشرين من شهر تشرين الأول / أكتوبرء سنة ألف 
وخمسمائة وتسعة وخمسین۔ بوجود السيد الحقق «كوسكوخاليس» في جلسة الکتب القدس أمر 
dër‏ «ماریا دي فيلتشيس» السجينة أمامه. وبحضورهاء قيل لها بلسان «مارتين لوبيز تشاكون»: ما 
الذي تذكرته من عملها... 


الورقة التاسعة 


هامش أعلى الصفحة یسار: أمر 

قالت: إنها لا تتذكر أي شيء. قبل لها: إنه يتم تحذيرها من تقديس ربنا يسوع المسيح لتقول 
حقیقة ما أخطأت به» OY‏ المدعي العام طلب ضدها لائحة بالشھود وقبل أن يتم إخطارها بھاء من 
المهم جداً أن تقول الحقيقة A‏ 

قالت: إنها أرادت قول ا حقیقة لكنها لم تفعل شيئا يتطلبها. 

وقد أمر بإصدار هذه اللائحة أن تكون منتبهة: وتجيب على ما هو صحيح» وهي كما يأتي: 

المنشور 


[صفحة ملغاة] 


الورقة العاشرة 


نشر الشهود الذين أودعوا ضد «ماریا ماغانتشاء أو «ماريا دي فيلتشيس» مسلمة أندلسية من 
e std‏ 

هامش: شاهد محلف تم طلبهء شهد في سبتمبر من عام خمسمائة وتسعة وخمسين: قال: إنه رأى 
وسمع كونه كان في يوم من أيام الصوم الكبيرء في الحمام في بلدة «ألفاكار» «ماريا دي فیلتشیس» 
مسلمة أندلسية: وأشخاصاً معینین آخرينء والدعوة «ماريا» قالت لأحد الأشخاص المذكورين: اذا 
لم تدخل لتغتسل أو تستحم؟ ورد الشخص الذ كور بأنه لا بريد ذلك» GY‏ كان في الصوم الکبیره 
وقالت له «ماريا دي فیلتشیس»: H‏ اعترفت صباح هذا الیومء وأتيت الآن LEN‏ خطاياي. ولا 
يقول ذلك بداقع الكراهية. (عهور بتوقيع صغیر) 

هامش: شاهد محلف آخر تم طلبه» شهد في شهر أكتوبر من العام ا لجاري» قال: إنه رای وسمع 
كونه كان في يوم من أيام الصوم الكبير في الحمام في بلدة «ألفاكار»» «ماريا دي فيلتشيس» مسلمة 
أندلسيةء والتي كانت زوجة «هیرناندو دي فیلتشیس» وأشخاصاً معينين آخرين؛ والمدعوة tl joo‏ 
قالت لأحد الأشخاص المذكورين: انهض: لقد اعترفت الیومء وأتيت إلى ا حمام من أجل أن تزال 
عني خطاياي. ولم يرد الشخص المذكور على أي شيء. وما قاله صحيح» ولا يقول ذلك بدافع 
Lal Sl‏ (مهور بتوقيع صغير) 

المرخص «مارتین ألونسو» (مهور بالتوقیع) 

(SAL «مارتین کوسکوخالیس» (عهور‎ ja Ai 

(SAL «بیلتران» (عهور‎ oro 

وعندما قرأ عليها المنشور المذ كورء واستمعت إليه؛ وفهمّته لإيضاحه باللسان المذكورء قالت عن 
الشاهد الأول: إنها لم تفعل هذاء ولم تقل ذلك وإنها اعترفت فی اليوم الأول من زمن الصوم 
الکبیں ثم ذهبت إلى إحدى الزارعء وبعد الصوم عادت بقطعة قماش إلى بلدة «ألفاكار»» ثم رجعت 
إلى الزرعة المذكورة التي كانت في «کامبوتیخار») ل «دون بيدرو فانيغاس» حيث توجد رحلة من 
sah‏ 

هامش: الشاهد الثاني : وبالتسبة للشاهد الثاني قالت: إن ما يقوله الشاهد غير صحیح. 

هامش: أحضرت ورقة: وقد أمر بإعطاءها نسخة من النشور ال كورء لتقول ما تراہ وتذعي ضدہ 


۱ «کامبوتیخاره: هي بلدة إسبانية تقع في Al‏ الشمالي الغربي من منطقة هلوس موتئيس» في مقاطعة غرناطة. 


ما ترى أنه یناسبھاء وإذا آرادت أن تطعن في الشهودء فسيتم إعطاؤها ورقة. قالت: نعم. ولذلك 
أعطيت مطوية مبدثیة وأمر بإرسالها إلى سجنها. حصل أمامي» كاتب العدل» «رودريغو باتینیوہ 
)23 بالتوقیع) 

هامش: جلسة. أعطت الورقة لمحاميها 

في غرناط بعد ستة أيام من شهر نوفمبر من ذلك العام. بحضور السيد الحقق «مارتين دي 
کوسکوخالیس» في جلسة المكتب المقدسء آمر بمثول «ماريا دي فیلتشیس» أمامه. وبحضورهاء أخبرها 
EE‏ لوبيز تشاكون»: إن المرخص السيد «برمودیز»: محاميهاء موجود هناء وإنها تقريباً كتبت 
دفوعاتهاء فلتعطها له كي ينظمها. وهكدا أعطت محاميها ا مذ كور مطوية مبدئية بالدفاعات كي يرتبهاء 
وتم إعادتها إلى سجنها. حصل آمامي» کاتب العدل «رودريغو باتينيو» (مهور بالتوقیع) 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة: في غرناطد تسعة أيام من شهر نوفمبن سنة ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسین۔ أثناء وجودهم في المكتب المقدسء أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين دي 
كوسكوخاليس» وہخوان بيلتران»» بمثول المدعوة «ماريا دي فيلتشيس): السجینة أمامهما. وبحضورهاء 
قيل لها بلسان «غارسيا تشاکون»: إن الرخص «يرموديز» محاميها هناء والذي أحضر دفوعاتها لترى 
ما إذا كانت تريد تقديمها. قالت: نعم. 

هامش: قدّم الدقوعات استنتاج النزیلء لم تمس الشهود في الدفوعات المذكورة.. وهكذا قدمت 
قائمة الدفوعات الموقعة لمحاميهاء وطاليت باتخاذ الخطوات اللازمةء والقيام بها. حصل أمامي؛ كاتب 
العدل «رودريغو باتينيو» (عهور بالتوقیع) 

هامش: استخلاص الدعي العام: في غرناطة في التاسع والعشرین من وقمبر سنة ۹١٠٠م‏ أثناء 
حضور السید الحقق الرخص هارتین دي کوسکوخالیس» حضر الرخص «غوبانتس» الدعي 
العام وقال: إنه jalo‏ إلى استنتاج» واختتم هذه القضية. 

هامش: نتيجة: قال السيد المحقق: إن القضية المذكورة انتهت. وهناك بند له علاقة بالدلیل. 
حصل أمامي: #أندريس غارسيا دي تینیو» كاتب العدل (مھور بالتوقیع)۔ 


Ví 


الورقة الثانية عشرة 


بالنسبة للأسئلة؛ أعرض أن يتم اختبار الشهود الذين اجتازوا تبرئة ضميرهم ضد «ماريا ماغانتشا»ه من 
سكان «ألفاكار»» في الدعوى التي يتعامل معھا المدعي العام في المكتب المقدس للتفتيش في مدينة غرناطة. 

هامش أعلى الصفحة: الشهود «لورينزو سانتوس» و«بيدرو إسكوبار» من سكان «ألفاكار». 

بادئ ذي بدءء يسألون Le‏ إذا كانوا يعرفون الاطراف» Lal,‏ إذا كانوا یعرفون «لورینزو دي 
سانتوس» من سكان «ألفاکار» وإذا كانوا يعرقون أن سابق الذكر فاسد (...) وان كانت قد سکلت 
المدعوة «ماريا ماغانتشا» وعليه فقد تم سجته بناء على طلبها. حيث تم سجن المدعو «لورينزو لوس 
سانتوس» المذكورء وتم نفيه لدة أربع سنوات» ومن ثم كان Latta‏ هو العدو الرئيس للمدعوة «ماریا 
ماغانتشا» لأنه تابع الدعوى القضائية ضدھا۔ 

هامش: شهود. «ماريا ماغانتشا» و«ال ماغانتشا»: زوجها للمدعوة «ماریا ماغانتشا». شاهد. «ماريا 
موهاهاويلا» و«بيدرو إسكوبار» ساكن قديم ل وألفاکارہ۔ شاهد. والد «لورنزو دي بینیداء وأمه. 

Lal,‏ 151 كانوا یعرفون «غاسبار دي سانتوس» شقيق المدعو «لورنزو دي سانتوس» وإذا كانوا 
يعلمون القضيةء والحجة الواردق هي معروفة للجميعء ولهذا فهو عدو رئيس ليء للمدعوة «ماريا 
ماغانتشا» وهو كذلكء إن كان قد هددها بأنها ستدفع الٹمن۔ 

وكذلك إذا كانوا يعرقون زوجة «أنطون مارين» وابنه من سكان «ألفاكار». وإذا كانوا يعلمون أن 
الم كورين هم أعداء للمدعوة «ماريا ماغانتشا». وعلى هذا التحو جعلوها تقضي أياماً كثيرة في السجن: 
وقد أقسموا ضدها أنها أرادت قتل «دييغو بازاي» من سكان «ألفاكار». 

Lala‏ إذا كانوا یعرفون «لورينزو دي بینیدا»» من سكان «ألفاكار» وزوجته» وإذا كانوا يعرفون أن 
سابقي الذ کر هم أعداء رئیسون للمدعوة «ماریا ماغانتشا» بسبب أن المذكورة AS‏ يأكلون مع «بیدرو 
دي إسكوبار»: من سکان etz‏ وجاء إلى هناك المدعو «بينيدا»» وأثناء تناول الطعام معها تشاجر 
مع زوجهاء ومع الدعوة «ماغانتشا»ه لهذا ee)‏ رادت أن تسيء معاملته: وحول هذا الأمر قال 
المدعو «إسكوبار» للمدعوة «ماریا ماغانتشا» لاحقا: إنهم يريدون الشر. 

وإذا علموا أن ما سبق ذكره هو علني وموثق . 

لا دخل (عهور بالتوقیع) 

«بیرمودیز» (مهور (SAL‏ 


-١‏ بلدة إسبانية تنتمي إلى مقاطعة غرناطق وتقع في سقوح «سييرا دي لا آلفاغواراه قي الجزء الاوسط من سهل غرناطة. 


الورقة الثالثة عشرة 


[عنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون Us‏ 

«ماریا ماغانتشا»» من سكان «ألفاکار»» da,‏ على الاتهام الذي وجهه J‏ المدعي العام لهذا الکتب 
المقدسء والذي اتهمني فيه قائلا: إنني فعلت وقلت بعض الكلمات ضد إياتنا الكاثوليكي القدس 
وأقمت شعائر طائفة محمد الکاذبة والرتدةه Gas‏ لهذا وأشياء أخرى طويلة واردة في الاتهام امكو 
بشکل متكرر أقول: ail‏ ليس هناك ما هو مناسب أو ضروري من المحتوى الطلوب ضديء والذي 
من rl ases‏ يستنتج ویستدل: أول شيء لا يمكن أن يتم وضعہ لأنه حتى في الوقت الناسب 

يفتقر إلى سبب حقيقي أنکرہ والآخر إنني لم أرتكب الریة التي اتهمت بهاء ولست أنا مثل هذا 

الذي يكن أن يُشك به أن يكون؛ لكوتي H‏ مسيحية جيدة أخشى الله بضميري. من جانب آخره 
لا يوجد ضدي دلیل. إلا إذا كان کافیاء بحيث يتم فيه إثبات أنني ارتكبت الجرائم المذكورة. Lady‏ 
في حال ثبت ضدي أنني قلت إنه سيطهرني من خطاياي» إذا قلت ذلك. فسیکون ذلك مع عدم 
الاکتفاء وليس بنية سيئةء دون أن يفهم ما كنت أقوله. لكل ذلك ومهما كان الأمر صحيحاًء أطلب 
من رحمتكم أن تفرجوا عني» والذي من أجله وللضرورة أتوسل مكتب رحمتکم وأطلب العدالة. 

وأنا أقول أيضاً: إذا كان أي من الشهود الذين قاموا بالشهادة ضديء هو أحد محتويات هذا 
الکتاب فلا ينبغي أن ينسب الفضل في ذلك للأعداء الرئيسين. للأسباب التي قدمتها في هذا 
الاستجواب۔ 

المرخص «بيرموديز» 

هامش: تصويت 

في غرناطةء بعد ستة أيام من شهر ديسمبرء سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسين. في جلسة 
بعد الظهرء للنظر في الاجراءات وبوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو»» «مارتين دي 
کوسکوخالیس؟ء و«خوان بیلتران»» والسيد الدکتور «سالزيدو»» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة 
في مطرانية غرناطةء والسادة المرخصين «خيرون ومونتي» و«سالاس» المستمعين الملكيين كمستشارين. 
بعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والزایاالتوافقة مع الجميعء اتفقوا على أن تعذب 
هذه «ماریا دي فیلتشیس» بشكل معتدل» حتی بواسطته تخبر ا حقیقة ثم olu‏ رؤيتها. حصل أمامي: 
«أندريس غارسيا دي تينيو»» کاتب العدل» (عهور بالتوقیع)۔ 


الورقة الرابعة عشرة 


في غرناطق في اليوم الثالث عشر من دیسمب سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسين. بوجود 
السيد الحقق» «کوسکوخالیس» في جلسة الصباح» أمر بإحضار الدعوة «ماريا دي فیلتشیس» 
للمثول آمامه» وتم سؤال السجینة بلسان «غارسیا تشاکون»: ما الذي تريده؟ OY‏ السجان قال: إنها 

قالت: صحيح أنها طلبتها من أجل رحمتهم أن ينظروا إليهاء ويأمروا بحل القضیة۔ 

قيل لها: إن عليها أن تهتم بشؤونهاء وتری ما فعلته وتعترف به. وهكذا أعيدت إلى سجنها. حصل 
أمامي» cats‏ العدلء «بیدرو دي مانسيلا» (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة فی اليوم الثالث عشر من ديسمير سنة ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسین۔ أثناء الجلسة الصباحية أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين آلونسوه و«مارتین دي 
کوسکوخالیس» و«خوان بيلتران» ثول المدعوة «ماريا دي فیلتشیس» السجونة في هذه السجون 
آمامهم» وبحضورهاء قيل لها بلسان «مارتين لوبيز تشاكون» الترجم: ما الذي تذكرته من عملها 
والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها؟. 

قالت: لیس لدیها ما تقوله Oy‏ ما كانت تعرفه قد قالته بالفعل . 

قيل لها: إنها تعلم أن أعمالها ينظر إليها المحققون والاستشاريون والقضاة الدنیون في هذا الکتب 
المقدسء ويبدو للجمیع أنها تخفي ا حقیقة وانهم يصوتون ليتم تعذيبهاء لذلك فلتسمع: لأنه ستتلی 
عليها إشارة العذاب. ويتم تحذيرها لتقول الحقيقة من باب تبجيل ربنا۔ قالت: إنهم يقولون لها أن 
تقول ا حقیقة والحقيقة أنها لم تقل شيا من ذلك أبداء ولا خرج ذلك من فمها. وإذا أرادوا تعذيبهاء 
قليعذبوها. 

ثم أمر بقراءة علامة العذاب وهي AN‏ 

فشلنا ونحن تحضر الإجراءات القضائیة واستحقاقات هذه القضیة وتوجب علینا أن نصدر 
LS‏ وحكمنا على المدعوة «ماریا دي فیلتشیس» ليتم طرحها على مسألة عذاب الماء وا حیوط 
حتى تتحدث عن الحقيقة: طالا أنها ضرورية: مع الاعتراف الذي نقدمه لهاء إذا حدث أثناء العذاب 
المذكور موت. أو انبعاث دم أو تشويه أحد الأعضاءء فسيكون على مسؤوليتها وخطئهاء ولیس 
بسيبي لذلك ننطقه ونأمره. 

الرخص «مارتين ألونسو» (مھور بالتوقيع) 

المرخص «بيلتران» (مهور (SAL‏ 


المر a‏ «کوسکوخالیس» (مهور بالتوقيع) 

بعد أن قرأت وأخطرت المدعوة «ماريا دي فیلتشیس» بإشارة العذاب المذ كورة وسمعتها وفھمتھا 
باللسان المذكورء قالت: إنها لو فعلت H‏ من هذا فستقوله لكنها لم تفعل ذلك وان أعدائها قد 
طمسوها!". وھکذا تم إرسالها إلى حجرة العذاب. 

وبوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين آلونسوہ كقاض مدني بتكليف من السيد رئيس 
أساقفة غرناطةء و«خوان بيلتران»» في غرفة العذاب آمام... 


-١‏ جعنی سودوا صقحتھا۔ 


الورقة الخامسة عشرة 


تم إخبار الدعوة «ماریا دي فیلتشیس» باللسان المذكورء أن تقول ا حقیقة بحيث لا تخلع ملابسها. 
قالت: لو إن لديها ما تقوله caca]‏ ولکن لیس لديها ما تقوله. وهکذا خلعت ملابسها. 

قيل لها كونها عاریق بقميص وسروال» إذا أرادت قول ا حقیقة قبل أن بربطوها. قالت: ليس لديها 
ما تقوله. وهكذا تم البدء بربط ذراعيها حول المعصمين با خيوط وقالت: إنها لم تقل Had‏ شيء 
عا بطلیونه وتألت ویکت. 

قیل لها أن تقول ا حقیقة قبل أن تری في العملء فقالت وهي تبكي: «الله! الله! فلیکسروا 
ذراعيٌ! لو كان لديها ما تقوله لكانت قالته بالفعل ۔ 

قيل لها: أن تقول الحقيقة. قالت: إنها لم تفعل أي شيء من هذاء وبربطها صرخت. من أجل 
محبة اه من أجل محبة اللہ وأن عليها ألا تقول سوى ا حقیقة إنه خطيئة. الله! الله! لقد أرادوا أن 
يطمسوهاء من أجل محبة الله وإنها لا تكذب» وإنها مسیحیق ولا يجب أن تكذب على نفسهاء وان 
الشهود قد طمسوها. 

Ala Hay! Ala Hay‏ قالت هذا مرات عديدة. 

قيل لها: أن تخبرهم ا حقیقة ولا تكون عنيدة: وترى أنها تعذب ليس من أجل أن تطلق ¿al‏ 
ولكن من أجل أن تقول الحقيقة. قالت: ليس لديها ما تقوله» لیس لديها ما تقوله... 

ثم قالت: يا إلهي! ماذا قالوا عني؟ ماذا قالوا عني؟ 

قيل لها: إنها بالفعل تعرف ذلك. ولتقل الحقيقة. قالت من القديسين الذي أثاروا ضدها. وبشد الحبالء 
صرخت وبكت قائلة: إنها لم تفعل شيئاً. الله حي! الله حي! لقد أرادوا أن بطمسوها من أجل القديسين. 

قيل لها أن تقول الحقيقة. قالت: ليس لديها ما تقوله. 

وبربطها قالت: لیکن معي يسوع والعذراء مرم؛ H‏ لم أفعلهاء قالوه عنيء ولم «dil‏ وأطلقت 
أصوات: الله حي ! Ugly‏ لم تفعلء ولم تقل قط وقالت: إنها تغرق» وإنها غرقت بالفعل . 

قيل لها أن تقول ا حقیقة قبل يواصلوا LG‏ قالت أن ينصحوها وستقول . 


قيل لھا أن تقول الحقيقة. 

هامش: غسل . نية: قالت: الحقيقة أنها استحمت: وقالت: انها تريد العودة إلى الدين الأسود 
لمحمد „lia‏ 
-١‏ الله حي. 


قيل لها: أن تذكر كيف استحمت؟ والأشياء الأخرى التي فعلتها؟ 

قالت: إنه قبل ثلاث سنوات: عندما كانت هذه العترفة متزوجة من «هيرناندو دي فيلتشيس» في 
بيت الزوج المتوفى OW‏ وبینما كان المدعو «هیرناندو دي فيلتشيس» في المنزل الذي كانوا یعیشون 
فيه في «ألفاكار»: قال لهذه: إن دين محمد جيد من أجل الذهاب إلى الجن وهذه العترقة صدقت 
ذلك؛ N‏ كان رجلاً عجوزاء وكانت هي ALE‏ وخدعها الشیطانء وقال لھا أن تعود وتكون من الدين 
الذي ذكره الرجل العجوز. وهكذا عادت... 

الورقة السادسة عشرة 

...وقالت آیضاء إن هذه المعترفة اغتسلت وقامت بالوضوء مرتین» مرة في منزلهاء ومرة في الحمام: 
وإنها في المرة الأولى من أربع سنوات اغتسلت في الحمام: والمرة الثانية في منزلهاء وإنها تقوم بالاستحمام 
منذ ثلاث سنوات. By‏ كل عام تغتسل مرتين أو ثلاث مرات» وتغتسل بهذه الطريقة: o‏ الماء 
على ظهرها من فوق كتفيهاء ثم ساقيهاء وأجزائها الخزية ورأسهاء وعندما كانت تغتسل كانت تقو 
FT ~‏ الرحمن الرحيم») (١‏ اغفر لي خطاياي التي فعلتها. وکذلك هذه العترفة صامت d‏ 
رمضان. وقالت: d‏ يدوم ثلاثين یوما وفي بعض المرات كانت تصوم ثمانية أوعشرة أيام» وأحياناً 
أخرى عشرين يوماً. 

هامش أوقات. صلوات 

سئلت عن عدد أشهر رمضان التي صامتهاء فقالت: إنها كانت ثلاث أو أربع سنوات: وان الأول 
كان قبل أربع سنوات» ثم السنوات التالية. وإنها لم تعد تصوم أكثرء بعد أن أصبحت مع هذا الزوج 
لأنها لا تجرؤ۔ 

هامش: الأوقات: قیل لها: إنها اعترفت بصوم ثلاث أشهر من رمضان خلال ثلاث سنوات: 
وإنها بدأت بالصيام منذ أربع سنوات. وهي تقول الآن إنها لم تصم منذ عامین حوفاً من زوجهاء وان 
هذا Y‏ عكن أن يكون ا حقیقة ALS‏ لذلك فلتتبت عليها. 

قالت: إن الحساب يمكن أن يكون خطأء وإنها بدأت الصيام قبل ست سنوات... 

هامش: النيةء اعتقاد. الأوقات: قيل لها: أن تصرح بأي دين أقامت الشعائر المذكورة؟ قالت: 
جوجب دين السلمین. 

سکلت أنه في الوقت الذي أدت فيه الشعاثر المذكورة وجب دين ا مسلمین إذا اعتبرت الدین 
المذكور جیدا وفکرت من خلاله أن تذھب إلى الجنة وتنقذ روحها؟ قالت: نعم» وتطلب الرحمة. 


-bis mi Ichi a raha meni arrahem? كما وردت في النص‎ -۱ 


UL 


سُثلت كم من الوقت كان الاعتقاد المذكور في دين المسلمين؟ قالت: إنه منذ الست سنوات 
المذكورة: إلى هذا الجزءء بدأت في أداء الشعائر الذکورة» وإنها من OW‏ فصاعدًا تريد أن تکون 


مسيحية جيدة۔ 
قيل لها: أن تعلن من أرشدها إلى دين المسلمين المذكور؟ قالت: إنه زوجها المدعو «هیرناندو دي 
فيلتشيس». 


قيل لها: انها اعترفت Ob‏ زوجها أخبرها قبل ثلاث سنوات» وإنها أدت هذه الشعائر قبل ست 
سنوات. من الفهوم أن شخصاً آخر علمها قبل العجوز المذكورء لذلك فلتقل الحقيقة. قالت: إن هذه 
المعترفة تزوجت من زوجها دھیرناندو دي فیلتشیس» قبل عشر أو أحد عشر عاماء وبعد أن تزوجت: 
بدأ زوجھا في عارسة دين المسلمينء قائلا: إنه جيد من أجل دخول الجنة. وإنها لم تصدق ذلك 
dae‏ إلا بعد مضي u g‏ 


Ma 


قيل لها: إنه لیس من العقول أن تكون متزوجة من زوجها الدعو «هیرناندو دي فيلتشيس»؛ ولم 
يعودها على دين السلمین» ولم تؤمن» وتكون مثلما أظهر لها. قالت: petes‏ وبعدها بدأ زوجها 
یعودها على شعائر الدين المذكورء حيث مضی الآن عشر أو آحد عشر عاماء وهذه العترفة تتخذ دين 
المسلمين المذكور على أنه جيدء وتؤمن أنها من خلاله ستذهب إلى ا x‏ على على الرغم من أنها لم تقم 
بالشعائر المذكورة حتى الوقت الذي أعلنته. 

هامش: الأوقات: قیل لها: إنه ليس من العقول كونها مسلمة وتتخذ وتؤمن بأن دين السلمین 
جید. ولم تقم بأعمال وشعائر منه. لذلك یتم تحذيرها Ob‏ تقول الحقيقة. قالت: الحقيقة هي إنها منذ 
أن تزوجت أقامت شعائر دين المسلمين التي اعترقت بها في بعض الأحيان: وفی أوقات أخرى لم تقم 
بها حتی قبل عامين. 

سُثلت عن الشعائر الأخرى التي قامت بها من دين المسلمين؟ 

قالت: إنها لم تفعل أكثر ما اعترفت به. 

cl‏ عن الصلوات التي صلتها من دين المسلمين؟ 

هامش: صلوات: قالت إنها صلت «الحمد Ve‏ وقالتها بشكل جيد» كما علمها العجوز المذكورء 
Y Ul,‏ تعرف صلوات spl‏ 

هامش: رمضان 

سُثلت عن الأشخاص الآخرين الذين تعاملت معهم. وأبلغتهم هذه الأشياء من دين المسلمين 
الذي اعترفت به 

قالت ذلك جفردها مع المدعو زوجها العجوزء لكنها لم تؤد الطقوس أكثر من صيام رمضان, لأنه 
كان عاجز اليدين والقدمین» وقد علمها لهذه وقال: افعلي أنت» من أجل دخول الجنة. وهكذا 
فعلت هذه المعترقة ما اعترفت بهء وإنها لم تتناقش مع أي شخص آخر لأن الرجل العجوز أخبرها ألا 
تخبر أحداء لانهم سیحرقونها. وليس لديها شيئاً أكثر لتقوله. 


هامش: غسل : قيل لها: إنه من خلال محضرها يبدو Ul‏ اغتسلت SA‏ عامين على هذه لازالة 
الخطاياء لذلك فلتقل الحقيقة. 


at Handurilehi? -١‏ كما وردت في النص- 


wir 


هامش: وعي: قالت: صحيح إنها قالت كلمة منذ أقل من عامين على wda‏ وإنها كانت من أقل 
من عامين بشهرين أو ثلاثة أشهرء وإنها قالت ذلك في حمام «ألفاكار»» ولا تعرف ولا تتذكر لمن 

قيل لها: elle‏ فعلت وضوء المسلمين لمدة عامين» على هذا يُفترض Lal‏ أنها قامت بالشعائر 
الأخرى التي اعترقت بها. 

هامش أسفل الصفحة: صیام وضوء: 

قالت: صحيح» إنها فعلت الصيام و الوضوء وإن رمضان الأخير والصوم 


wir 


الورقة الثامنة عشرة 


كان قبل عامين بأقل من ثلاثة أو أربعة أشهر في وقت الثمار۔ 

سُثلت من يعلم أن هذه المعترفة صامت رمضان؟ قالت: الله. 

قيل لها: أن لا أحد يستطيع أن يصوم دون أن يعرف ويدرك ذلك أحد الأشخاصء فلتقل 
الحقيقة. قالت: انها كانت وحدها في المنزل دون محادثة من أي شخص۔ 

قبل لها: إنه من الطبيعي أن الطريق الذي يسلكه المرء لإنقاذ روحه؛ هو نفس الطريق الذي يريده 
لأصدقائه ومن يحبه d uas‏ لذلك فلتقل الحقيقة. قالت: إنها لم تتواصل مع أي شخص: لأنها كانت 
ورجلها العجوز بمفردهماء وفي منزلها لا يوجد أشخاص آخرون. 

قیل لها: إنه بسبب تأخر الوقت سيأمرون بفكهاء ويتم تحذيرها من OW‏ وحتى الغد لتفحص 
ذاكرتهاء وتنتهي بقول AM‏ وتخبر المزيد عن نفسها وعن الآخرين» وترى ul‏ لم تدع أي شيء: 
OY‏ بقاء خطیئة واحدة فقطء كما لو آنها لم تقل شيئاء وأنها من خلال إراحة نفسها وقول الحقيقة: 
سيتم استخدام الرحمة معھا۔ 

هامش: ۱۵ لفة: وهكذا تم فصلها عن ۱۵ لفة خيوط كانت قد أعطيت لهاء وتم نقلها إلى سجنها. 
حصل آمامي: «أندريس غارسيا دي تینیو»» كاتب العدل ۔ (غهور بالتوقیع)۔ 

هامشن: جلسة: في غرناطةء أربعة عشر یوم من شهر دیسمبر عام ill‏ وخمسمائة وتسعة وخمسین۔ 
أثناء جلسة الصباح: pl‏ السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«مارتين دي کوسکوخالیس» 
و«خوان بيلتران»» بإحضار السجينة المدعوة «ماریا دي فيلتشيس» أمامهم: وبحضورهاء قيل لها بلسان 
«مارتين لوبيز تشاکون» المترجم: ما الذي تذكرته من عملها الذي يجب أن تقوله بداقع الضمیر؟ 
قالت: إنها قالت كل ماهو موجودء وإنها مرتاحة أكثر من تلك الخطيئة. وليس لديها من شيء لتقوله. 

قيل لها أن تكون یقظةء وما قالته بالأمس في غرفة العذاب سیقراً عليهاء وستصادق على ما هو 
صحيح الآن بعد أن خرج منها. 

هامش: مراجعة ما قالته في العذاب: وعندما قرأت لها كل اعترافاتھاء وفهمتهاء قالت: إنها واثقة: 
وان هذه هي ا حقیقة وقالت ذلك وتؤکدہ وتصدّق عليه وتقوله مرة أخرى إذا لزم الأمرء ولا تقول 
ذلك خوقاً من العذاب» ولکن aM‏ الحقيقة. وهكذا تم حذیرها بشدة وعادت إلى سجنها. 

حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تینیو». (مهور بالتوقيع) 


aM 


الورقة التاسعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة 
في غرناطة في اليوم الثاني والعشرين من كانون الأول / ديسمبر سنة ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسين. dl‏ وجودهم في جلسة المكتب المقدس» A‏ مسي + ah‏ صارتین ألونسو» 


وامارتين دي کوسکوخالیس؟ء dés‏ السجينة الدعوة «ماربا دي فيلتشيس فيلتشيس» آمامهم. وبحضورهاء 
قيل لها: ما الذي تذكرته من عملهاء والذي يجب أن تقوا له من أجل إراحة ضمیرعا؟ قالت: ليس 
لديها من شيء لتقوله. 


هامش: قسم. إشعار. سري. تمت Más‏ ثم أخذ منها اليمين بالشكل nl‏ طائلة 
المسؤولية وتم اختبارها وجب إشعارات السجن. قالت: eg]‏ لم يلمسوهاء ولا تعرف أي شيء. 

تمت تبرئتها من الإجرام حتى تحديد قضیتھا۔ وعهد إليها بسر كل ما رأته وسمعته» وما طلب منها 
في هذا المكتب المقدسء وأن لا تخبره أو تكشفه لأي شخص تحت طائلة عقود بة الحرمان والحنث 
باليمين» ووعدت_المذكورة en‏ وأمر بأخذها إلى السجن المؤيد حتى يكون لديها ضامن» وسلمت 
نفسها إلى «مارتين لوبيز تشاکون». حصل أماميء كاتب العدل» «رودريغو باتينو». (مهور بالتوقيع) 

هامش: تصويت: في غرناطة: في اليوم العاشر من شهر كانون الثاني / يناي سنة ألف وخمسمائة 
وستین۔ بوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين آلونسو» «مارتين دي کوسکوخالیس» و«خوان 
بيلتران» والسيد الدكتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في مطرانية غرناطقه 
والسادة المرخصين «خیرو» وههوارتي» والمستمعين الملكيين کمستشارین» بعد أن رأوا هذه القضية 
والاجراء‌ات E‏ والمزايا المتوافقة مع الجميع: قالوا إن «ماريا دي فيلتشيس» يتم استلامها 
للمصالحة بطريقة مشترکة ومصادرة أصولھا۔ حصل أمامي: ub‏ غارسیا دي asus‏ کاتب 
العدل . (عهور بالتوقيع) 

هامش: حجز: فی غرناطة: في اليوم السابع والعشرين من شهر فبرايرء سنة ألف وخمسمائة 
وستين ‏ أثناء وجوده في جمهور المكتب ا مقدس: أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» 
و«خوان بيلتران» بإحضار المدعوة «ماریا ماغانتشاہ للمثول أمامهم» وبحضورهاء قيل لها بلسان «مارتين 
لوبيز تشاكون»: الرحمة التي كانت معهاء وأن تتطلع لعدم العودة إلى أخطائهاء وإنها في المرة الثانية لن 
توجد رحمةء بل صرامة العدالة؛ ولن تتمكن من جلب الذهب أو الحريرء أو الفضة أو اللآلئ؛ وتم 
الإعلان أن احتجازها سيكون في بلدة «ألفاكار»: حيث تتابع تكفيرهاء ولا تکسره تحت وطأة انتکاسة 
Y‏ ینفع معها الندم» وهو ما وعدت به. حصل أماميء كاتب العدل «رودريغو باتینو» (عهور بالتوقيع) 


هامش: حجز: في غرناطة: في اليوم الثاني والعشرين من نيسان / إبريل» عام ألف وخمسمائة 
وستين . بوجودهم في جلسة المكتب المقدسء قام السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«خوان 
بيلتران» بإزالة حجز المدعوة «ماريا دي فيلتشيس» حيث تتابع التكفير في بلدة «ألفاكار» وأن تأتي إلى 
قداس سانتیاغو مع التائبين الآخرين وتفي بتكفيرهاء وهو ما وعدت به. حصل أمامي» AS‏ العدل» 
«رودريغو باتينو». (ممهور (SAL‏ 


[ عنوان:] آیها السادة الوقرون والرائعون Ki‏ 

«ماريا دي فيلتشيس» مسلمة أندلسية مُتصالحة: من سكان بلدة «ألفاكار» أقول: d‏ قبل عامين 
عمل لی السادة من مجلس محاكم التفتيش العام والمقدس. عطيّة وحسنة بواحد من قراراتهم. ومن 
أجل أن تطلعوا قداستکم على مستحقات قضيتي وفقري» أعرض على قداستكم وأتوسل إليكم أن 
تأمروا بجليها واستخراجھا۔ 1 

وأضيف وأقول: إنه بعد أن أحضروا إلي القرار الذکوره قال لي صيدلاني باسكي إنه سیجلب 
مستحقات قضيتي» وإنه بحاجة إلى أن أعطيه دوقیة للبوابين. أعطيتها له: وطول هذا الوقت ليس لي 
Y‏ القدوم والذهاب إلى منزله: ومع إخباري بأنه سيجلب لي التحويلات اليوم وعلى الأكثر غداء 
أعاد لی القرار الآنء ولا طلبت منه الدوقیة قال: إنه لا يريد أن يعطيني إياها. أتوسل إلى قداستکم 
أن تأمروا OL‏ يدقعها لی لأنني امرأة ci i‏ ووفق ما ذكرت لكمء أقدم هذا العرض. 


قلیستخرجوا المستحقات» وتعطى معلومات عن فقرها. 

اعترقت «ماريا دي فيلتشيس» في «سان سلفادور دي» غرناطة في ٦‏ دیسمبر ١١٥۱ء۔‏ الراهب 
موليتا (عهور بالتوقیع) 

* 


اعترفت «ماريا دي فیلتشیس» فی «ألفاکار» هذا العام من ١١٥۱م‏ من أجل الصوم الكبير في 
«الفاکاری الراهب «بورسل» )358 بالتوقیع) 
اعترقت «ماریا دي فیلتشیس» في سان سلفادور دي» غرناطة في ٠١١۲ plo Vo‏ م. الراهب «مولینا» 


(مهور بالتوقيع) 

D 

اعترفت «ماريا دي فيلتشيس» في «سان سلفادور دي» في ۲۱ مايو ١١٥۱ء.‏ الراهب «موليتا» (مهور 
(ed‏ 

D 


سيدي الطران» «ماربا دي فيلتشيس» اعترفت في هذه الکنیسة في ol»‏ سلفادور ug‏ في Lia‏ 
الصوم الکبیر لعام ۱۵۳م. الراهب «مورالیس» (عهور بالتوقیع) 

* 

tÍ‏ الراهب «مارتین بورسل» راهب «ألفاکار» وأشهد أن «ماريا دي فیلتشیس» من سکان هذه 


mv 


القرية «ألفاكار»» اعترفت عام ۰ 1551م Aer‏ الفصح. والصوم الكبيرء حتی اليوم Y‏ يناير من 
هذا العام ١١٥۱م‏ في هذه الكنيسة. الراهب «بورسل» (عهور بالتوقیع) 


MA 





الورقة الحادية والعشرون 


هامش: عن «ماريا دي فيلتشيس» 

[العنوان:] أيها السادة الموقرون والرائعون جذا 

«ماريا دي فيلتشيس»»: من سكان هذا الکان» قد استوقت التكفير عن الذنوب التي أمرت به 
رحمتكم: وترتدي الثوب باستمرارء وتأتي به للقداس في أيام الأحد والعطلات: وتأتي للاعتراف 
بعيد الفصح كما أمرء وتقول: إنها مسيحية جيدة. 

م۱٥١١‎ „u ۲۸ التاریخ‎ 

المرخص «خاين» (مهور بالتوقيع) 
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الورقة الثانية والعشرون 


هامش أعلى الصفحة يمين: تصحیح 

[العنوان:] الوقرون والسادة الرائعون جداً 

قرار من رحمتکم قدم إليناء من خلال الکتب المقدسء عبر «ماريا دي فیلتشیس» Lal‏ 
من سکان بلدة «ألقاكار»» والذي تأمرونا من IIE‏ بالاستعلام عن مستحقات قضیتها وعن ققرهاء 
Ly‏ أمرتم به سیادتکم. نظرنا في قضيتهاء ومن خلالها يبدو أن آنفة الذكر تم سجنها لعلومات كانت 
ضدها تفيد أنها تذهب إلى الحمام لغسل الذنوب. 

في ۷ أكتوبرء عام آلف وخمسمائة وتسعة وخمسین» تم عقد Jj‏ جلسة مع المتهمة وأعلنت نسبھاء 
وقالت: إنها مسلمة أندلسية. تم عمل التحضیرات ولم تقل شیئا۔ 

في ٠١‏ أكتوبر من ذلك العامء وجهت إليها الاتھامات: وردت بالإنكار. 

في ۱۳ من الشهر تواصلت مع محاميها واختتمت القضیة وخلص الطرفان إلى أنه تم استلام 
الأدلة 

في ۲۳ من الشهرء تم نشر الشھودہ فأجابت بالانکار وأخذت ورقة لشطب الشهود. 

في ٦‏ نوفمبر من ذلك العامء أعطت الورقة المذكورة لمحاميهاء وطلبت ترتيب دفوعاتھا۔ 

في ۹ من ذلك الشهر والسنةء قدمت الدفوعات» ولم تمس الشهود واختتمت قضیتھا۔ 

في ٦‏ ديسمبر من ذلك العای شوهدت E‏ من قبل القضاة المدنيين والاستشاریین؛ وتم 
التصويت على أن تعذب هذه المتهمة عذاباً لاه سجن بواسطته تقول ا حقیقة ويعودوا لرؤیٹھا۔ 

في الثالث عشر من شهر كانون الأول / دیسمبر من العام المذكور تم الاعلان عن علامة العذاب: 
وأمرت بالنزول إليه» وكونها عارية في قميص وسروال» وبعد إعطائها ۱۵ لفة من ا حیوط حول ذراعيهاء 
قيل لها أن تقول الحقيقة قبل أن عضوا Jas‏ قالت: إنه صحيح أنها اغتسلت. وقالت: انها ترید 
العودة إلى قانون محمد الأسود هذا. قيل لها: أن تذكر كيف غسلت نفسها؟ وماذا فعلت؟ قالت: 
إنها كانت في وقت محدد وأعلنته: وجا أنها كانت متزوجة من زوج آخر متوفی؛ [شطب: الذي قاله 
زوجها] والشخص المعين سمته باسمه» أثناء وجودها في المكان المذكور في «ألفاكار»» أخبر المتهمة أن 
دين محمد كان جيدا للذهاب إلى الجنة: وصدقت ذلك بهذه الطريقة OY‏ هذا الشخص کان مستّاء 
وکانت فتاة صغيرة» وأن الشيطان خدعهاء وآمرها بالغودة إلى ذلك الدين الذي قاله السن» فعاودت. 
وقالت Laf‏ إنها غسلت نفسهاء وقامت بالوضوء مرتين في Dll‏ وأخرى في ا حمامء وإنها في المرة 
الأولى التي كانت في وقت معین أعلنته اغتسلت في ا حمامء وأخرى في المنزل» وإنها قامت بالفسل 


MA 


عدة مرات أعلنتهاء وإنها كل عام تغسل نفسها مرتین أو ثلاث مرات عن طريق صب الاء على 
ظهرها من فوق كتفيهاء ثم ساقيها وأجزائها المشيتة ورأسهاء وعندما تغتسل كانت تقول «يسم الله 
الرحمن» اغفر لي خطاياي التي فعلتها. La‏ صامت رمضانء بعدم الأكل طول اليوم حتى الليلء 
A‏ الليل كانت تتناول العشاء ثم تنام حتى الصباح» ولا تستيقظ لتناول الطعام قبل طلوع الفجر. 

ولدى سؤالهاء قالت: إن الصيام المذكور كان يدوم ثلاثين By den‏ بعض المرات كانت تصوم 
ثمانية أوعشرة أيام: وأحياناً أخرى عشرين يوماً... 


HA 


الورقة الثالثة والعشرون 


وعندما سُثلت: أعلنت عن أشهر رمضان التي صامتهاء وأن الأول كان في سنة معينة أعلنتهاء ثم 
في السنوات التالیة وأنها لم تصم بعد أن تزوجت من زوجها JH‏ لأنها لا تجرؤ۔ وعندما سُثلت: 
قالت: انها أدت الشعائر المذكورة بموجب دين المسلمين» وعندما سحلت قالت: lgl‏ اعتنقت دين 
المسلمين لأنه جيد بالنسية لهاء ولكي تنقذ روحها بواسطته وتذهب إلى الجنة. وأعلنت المدة التي 
استغرقتها في الاعتقاد المذ كورء وأعلنت الشخص الذي بشرها بالدين الذ كورء والمدة التي كانت 
ولدى سؤالهاء قالت: إن ذلك الشخص أظهر لها صلاة «الحمد لله» وأن المذكورة قالت oe‏ 

فی الرابع عشر من ذلك الشهر والسنةء أكدت ما قالته في العذاب. 

في ٠١‏ یناب سنة then:‏ شوهد عملها من القضاة المدنيين والاستشاريين؛ وتم التصويت على 
أن يتم استلام هذه المتهمة للمصا حة بطريقة مشتركة وأصولها الصادرق ولكن تم إرسال الإشارة. 
وشوهدت منشورة في Yo‏ فبراير سنة ١١٥۱ء‏ ومنذ ذلك ا حین وإلى OVI‏ تنجز تكفيرها بإان السيد 
راهب بلدتهاء الذي آخبرنا أنها آتجزته بشکل جيدء ولذا فإننا نبلغ من خلال هذه المعلومات أن سابقة 
AN‏ فقیرت وليس لديها أي أصول . ليقدّم فخامتكم ما يجذه مفیدا۔ 

مؤرخة في غرناطة في ۱۳ أكتوبر سنة 1851م 

هامش: حيث بواسطتنا تمت الإشارة إليها من خلال الضبط 
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الورقة الرابعة والعشرون 


هامش أسفل الصفحة يسار: عن «ماریا دي فيلتشيس» 

في غرناطة بعد سبعة أيام من شهر يوليو من سنة ألف ee‏ 
«رودريغو باتينيو»» كاتب العدل لسر هذا المكتب المقدسء ظهرت حضوريا «ماريا دي فيلتشيس» 
المتصالحة. وقدمت كشاهد «دون هيرناندو دي فيز مولاي» من سكان هذه المدينةء ومنها استلمته: 
وحلفته اليمين بالشكل القانوني تحت طائلة المسؤولية: والذي بموجبه قال: d‏ يعرف الدعوة «ماريا 
دي فيلتشيس» منذ أكثر من عشر سنوات في هذا الکان» ويعلم أن من سبق ذكرها فقيرة للغایق ولا 
تملك هي وزوجها أي أصول مستدامة وأن الدعو زوجها یکسب من عملہ OY‏ الأصول التي كانت 
لديهماء تم الاستحواذ عليها أثناء الرغبة في تصا ھاء وأنها كانت قليلة أيضاء وهي الآن تعاني الكثير 
من ا حاجة رآها el‏ عینه. diy‏ هذه هي الحقيقة: ووقع عليها باسمه۔ 

«هیرناندو فيز دي مولاي» (ممهور بالتوقيع) 

ثم قامت المدعوة «ماريا دي فيلتشيس» بتمرير العلومات المذكورة: وقدمت كشاهد «إيزبوبال 
غارسیا»» Leck‏ من Pet to‏ والذي استلمته منهاء وأقسم اليمين القانوني تحت طائلة المسؤولية: 
قال فيه: إنه یعرف المدعوة «ماریا دي فيلتشيس» منذ ولادتهاء بسبب ولادتها في منزل جداره يقع 
وسط بيت هذه الشاهدة؛ ويعلم أن المذكورة آنفاً وزوجها فقراء للقایق ولیس لديهم أصول ولا آثاث 
ولا جذورء لانه عندما تم التصالح مع المدعوة «ماريا دي فيلتشيس» أخذوا أموالها وتمتلكاتها التي 
كانت تملكهاء وفي السابق كان لديها بالفعل القليل: والآن هي بحاجة كثيراء حسيما يعرف هذا 
الشاعد لأنه جارها في الجدار الذي ولدت فيه كما قال. وإن هذه هي ا حقیقة ووقع باسمه. 

«إيزبوبال غارسيا» (عهور بالتوقیع) 

ثم قدمت «هيرنان غونزالیس» تاجر Al‏ كشاهد من «ألكايثيريا» gül;‏ أخذته منها وحلفته 
القسم القانوني تحت طائلة السوولية والذي قال بموجبه: إنه يعرف «ماريا دي فيلتشيس» الذ کورة 
منذ أكثر من عشرين Lle‏ في هذا الجزءء ويعلم أن سابقة الذكر وزوجها فقیران للغایق وليست لديهما 
أصول أو جذورء OV‏ القلة التي كانت لديهم أخذوها في نفس الوقت الذي تصالوا فيه ثم بعدها 
وإلى OVI‏ لم تکسبھم وتعاني من ا حاجة Oly‏ هذه هي ا حقیقة ووقع باسمه۔ 

«هیرنان غونزاليس» (عهور بالتوقیع) 


۱ حي یقع قي البلدة القدیة من غرناطة. 
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الورقة الخامسة والعشرون 


هامش fil‏ الصفحة یسار: كفالة ہماریا دي فیلتشیس». الكفيل «خوان فرنانديز موتادال» تاجر 

هامش: عقوبة خمسين دوقية: في مدينة غرناطةه في اليوم الثاني والعشرین من شهر كانون الأول / 
ديسمبرء من سنة ألف وخمسمائة وتسعة وخمسین من قبلي» كاتب العدل» والشهود الآتي ذكرهم» 
ظهر «خوان فرنانديز موتادال»: تاجر OLS‏ من سكان هذه المدينة: في أحياء صان بيدرو» و«سان بابلۍ» 
وقال بصوت موثوق به كسجان: أن يستلم واستلم بكفالة المدعوةء «ماريا دي فیلتشیس» المسلمة 
الأندلسية من سكان «ألفاكار»» لاحضارها وتقديمها كسجينة كما استلمهاء لهذا الکتب القدس 
عندما وفي كل مرةء وضمن المدة التي سيطلبها فيها الحققون في هذه المدينة والمملكة المذكورة: تحت 
وطأة العقوبق بعدم الوفاء بهء OL‏ يدقع غرامة على النفقات الاستثنائية لهذا المكتب المقدس» خمسين 
دوقية من الآن قصاعداً إذا مت إدانته بخلاف ذلك» ومن أجل ا حصول عليهم والاحتفاظ بهم والوفاء 
بهم» من خلال الزام شخصه ومتلكاته وجذوره بحزمء يكون قد قام بتمكين قضاة جلالة املك 
وخاصة هذا المكتب المقدسء الذي يخضع لولايته وسلطته القضائیة حيث تخلى عن ولايته القضائية 
وموطنه» بحیث يكن فرضها ودقعها بشكل جید وبالتالي» فان عائقه مع الشعور d‏ كان سيأخذه من 
خلال إشارة قاطعة لقاض مخعص واقق cate‏ وأصدر قرارا قضائياء وقد تنازل عن كل القوائين التي 
يمكن أن يستفيد منها في هذه IH‏ خاصة أنه تخلى عن قانون «sancimus de fide jusoribus»‏ 

والقاعدة القائونية التي تقول : «التنازل العام والكفالة كما هي موقعة». 

باسمي: وبسماع الشهود ال حاضرین, «غاسبار دي بيّدراهيتا»ء الذي قال إنه يعرف سابق الذكر 
«خوان قيرنانديز» و(...) وہبیدرو مادوینیوہ من سکان هذه المدينة» وأوقعه باسمي. 

«خوان فرناندیز موتادال» (ممهور بالتوقيع) 

حصل أمامي» «فرناندو دي مونتويا»» CAS‏ العدل (عهور بالتوقيع) 


في غرناطة في الیوم الثالث والعشرین من شهر دیسمبر سنة آلف وخمسمائة وتسعة وخمسين» 


تم تسليم «ماريا ماغانتشاہ إلى الضامن من قبل السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«خوان 
بيلتران». حصل qli‏ کاتب العدل یدرو دي مانسيلا» (مهور بالتوقيع) 
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الملف السابع 
باللغة الإسبانية 
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اللف الثامن 


تاريخ الملف: عام ۱۵۲۱م. 

حكمضد: «ماركوسس آل هایاتي» «Marcos el Hayate»‏ مسلم من L2‏ خا» Berja»‏ من 
«المرية» «Almeria‏ محاكمة. عقوبة والتماس. تبديل العقوبة. يعترف «ماركوس آل هاياتي» بأنه 
انضم مع الآخرين إلى المسلمين في شمال إفريقيا. «الاتهام والوصایا والالتماس لتخفيق عقوبة السجن 
والعادات موقعة في مدريد». 

ملف به ۱6 ورقة. 
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الورقة الأولى 


Maz or : الصفحة بين‎ aiel هامش‎ 

[العنوان:] قضية ضد 

م 

سجین «مار كوس آل هاياتي»» مسيحي من المسلمين يعيش في «بيرخا» 

الضامن «ميغيل دي لا هويرتا» من سكان «ألفاكار» 

[یتوسطه شطب: ملف ٦‏ رقم ]۳۳ 

سجل . من ملفات اليشرات؛ اللف ٥ء‏ العدد YA‏ 

DUS‏ العترف 

الاتهام 

استخلاص 

القضية (...) ٦‏ سنوات 

A M‏ هناك إشارة في الدعوی» التي يتم التعامل معها تتحدث عن الزید من الآخرين 
الذين ذهبوا معه إلى بلاد البربر. 


۱- هي بلدية إسباتية في مقاطعة الیریة الأندلس» وتقع عند سقح «سييرا دي خادورہ۔ 
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[العنوان:] السادة المحترمون Lar‏ 

في غرناطة في ٤‏ يونيوء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین آمام السيد المحقق «باديلا». 

هامش: «غارسيا آل باكار». «خوليو غازي» 

هامش: كونهم مسلمین: «ماركوس آل هاياتي» [يظهر الاسم بشكل مختلف عن الصفحة السابقة 
«الهيوة»]ء مسيحي جديد من المسلمين» من سكان «بيرخا»» يبلغ من العمر خمسة وعشرين أو 
نحو ذلك» D‏ يدي سعادتكم المحترمين: وأقول: إنه يوم الخميس الماضيء جاءني Hl‏ «غارسیا آل 
بكار» من سكان c" ado‏ غازي يقال له: «خولیو»» من سكان المكان المذكورء كان قد جاء إلى 
هذه المدينة: By‏ الوقت الذي كنا جمع فيه أوراق الشجرء أخبرنا أن نذهب إلى ما وراء البحرء وهناك 
ستصبح مسلمين. وھکذا حتى n Jua‏ التي تقع على ساحل البحرء وحین كنا هناك ذهبنا إلى 
أخذ قارب من بعض الصيادين: ولم يرغبوا في إعطائه AS‏ كما كان البحر مرتفعًا Lal‏ وبرؤية أننا لا 
نستطيع المغادرة هرينا الى ا بال۔ ومن هناك جتنا لقضاء الأعياد خوفا من الجنود حتى هذا المنزل» 
حيث يتواجد سعادتكم الحترمون» للاعتراف بالخطيئة التي أريد أن أتوب عنهاء وأقول ذنبي» وأطلب 
من الله ومن سعادتكم المحترمين التكفير عن ذنبي والرحمة. 

هامش: النية. بعد ذلك: وأقول : إنتي ذهبت بعیدا بقصد وبقلب لأصبح مسلماء وأعيش كمسلم» 
وكي أعتنق دين المسلمين على نحو جیدہ وإنه لا يوجد هناك دين آخرء حيث من هناك سأذهب إلى 
الجنةء وأقول : إن هذه النية وقلب السلم الذي أصبح لدي عندما قررت أن mine‏ 
يوم الاربعای من أن تحدث معي ال «غازي» ولم أقم بأي شعائر للمسلمین» N‏ لا أعرف كيف 
fail‏ ذلك» وأطلب الرحمة۔ 

السيد المحقق المذكور أخذ من الدعو «ماركوس آل هاياتي» اليمين القانونية» وبعد ذلك قال 
بلسان «تشاكون»: إن كل ما ذكره في التماسه هو الحقيقة كما هي واردة. 

هامش: شهادة: Jeo‏ عن عدد الأشخاص الذين كانوا يريدون الذهاب إلى باد البربر؟ ومن أين 
هم؟ قال: إن هذا المعترف و«غارسیا آل بکار»» من سكان «أنداراز». 

هامش: «غارسيا آل البكار»» «ألونسو الخافين» «برناردینوی قبیدرو باسالا» «خوليو» الغازي: 
«دييغو» أبن الغازي المذكورء ال «t ola‏ ويسابيل». 


Al بلدة ذكر اسمها قي سقوط غرناطة كانت تدعى «لوخار دي‎ -١ 
¿da حاليا تدعی فبالیرماه وهي بلدة صغيرة تتبع لقاطعة «الریة» في‎ -Y 


vr 


gh,‏ إل خافين»: من سكان «آلکولیا» «طه دي Ot asl‏ و«برناردينو» من سكان «یخین دي 
لا طه دي آوخیخار» و«بیدرو باسالا» من سكان «کیریانتیس دي لا طه دي أوخيخار»» وغازي یدعی 
«خوليو» وهو صانع أحذية من غرناطةء وهو رجل ضئيل الجسم ذو حیة كبيرة: ولا يعرف مكان إقامته. 

وآخرء شاب يقال إنه ابن الغازي المذ كورء يدعى «دييغو» يبلغ الثامنة عشرة من as‏ وآخر یدعی 
«ال هادار» والذي يعني m‏ بالقشتالية و«يسابيل»» وهي إمرأة d ple‏ من سكان alas‏ 
والمدعو «ال هادار» هو الذي جلب «يسابيل» المذكورة» وهي امرأة ضئيلة الجسم وإنه لا يعرف 
الآخرین إلا من خلال الرؤية. كما إنه لا يعرف إذا كانوا من «تورفیزکون»"" أو «فيليز دي باناودالاء'' 
)...( هنا لیعترف وإنه سمعهم جميعاً يقوا ن أنهم سیصبحون مسلمين في بلاد البربرء وأنهم ناقشوا 
هذا الأمر مع بعضهم» وأن وإل خافین» أعطاه قوس ليحمله: وهو ألقاه في البحرء وأحدهم قال (...) في 
البحره وآخرون أخذوهم إلى Li‏ 

السيد الحقق قال: إنه مشغول للغاية في الوقت ا حاضر في أعمال آخری» وأنه سيرسله إلى (...) 
حيث يوجد ضامن. حتى يتم التعامل مع عملهء وبالتالي تم تسليمه إلى «ميغيل دي لا عویرتاء مسلم 
أندلسي» من سكان «ألفاکار»» وهو رجل أحمر البشرة والشعر. وهكذا خرج. حصل أمامي. «خوليو 
دي لا ألينا» کاتب العدل. وقد أوكل إليه بالسرء ووعد به. (عھور بالتوقیع). 

وبعد ما سبق ذكره» في مدينة غرناطة ال كورة في اليوم الثامن والعشرين من شهر فبرایره من سنة 
ألف وخمسمائة وستة وخمسین» بوجود السيد الحقق (...) في جلسة المكتب المقدس؛ ظهر بعد 
vo fle azul F ol‏ ہمارکوس آل هاياتي» لاختتام العملیة قيل له بلسان «تشاكون»: إنه يعرف بالفعل 
كيف جاء إلى هذا الکتب المقدس ليعترف بأنه قد أخطأ... 


1- طه هي كلمة من أصل عربي عم استخدامها في ملكة غرتاطة. 
Y‏ هي مدينة وبلدية إسبانية تنتمي إلى مقاطعة غرتاطة. 
۴- هي بلدة إسباتية تقع في مقاطعة غرتاطة. عند التلال اليشرات Abb ah‏ 
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الورقة الثالثة 


وعلى الرغم من أنه بدأ يعترف وقال كيف أراد أن يعبر إلى ماوراء البحر بنية وقلب مسلم لأنه في 
ذلك الوقت لم يكن هناك مكان آخرء بغض النظر عن مدى وجوده من قبل . قیل له أنه لم يذكر أو 
يعلن الظروف ا حقیقیة وبالتالي أصبح بحاجة OV‏ إلى الاعلان عنها حتى ¿Se‏ استخدام الرحمة 
can‏ والتي من المعتاد تقديها في هذا المكتب القدس إلى المعترفين إذا ارتأی ذلك . هذا قيل له على 
لسان «تشاكون». 

سل من هم الذین كانوا يتحدثون عن دين المسلمين المذ كور؟ قال: «خوان الغازي» قال لنذهب 
إلى الجانب الآخر لتكون مسلمين ونفعل هناك الوضوء والصلاة وصوم رمضانء وهو أمر جيدء وأنه 
حینما كان هناك كان يفعل Ol, «US‏ ذلك كان جيدًا لدخول الحنةء وهكذا آمن به هذا العترف 
والآخرين من رفاقه: بعرفة زوجة «خوان الغازي» وابنه الذي لا يعرف أسماءهم. وبوجود (...) 
وال هادار» الكبيرء وهو ما يعني الأخضر الکبین و«الباكار» الذي جاء من «أنداراكس» و«ألونسى 
وصل من «الکولیا» وآخر يقال أنه (..) وخداع لا یعرف اسمه وقد قام بالصلاة. وآخرين أيضاً من 
«تولوکس» لا یعرف أسماءهم غير أنه يعرف وجوههم. وامرأة تدعى «یسابیل» والتي أتى بها «ال 
هادار» الأخضر الکبیر۔ 

وکل أولئك قالوا إن ما قاله لهم «خوان الغازي» عن دين المسلمين كان جِيدًاء قائلين dl‏ جيد 
وأنهم جميعًا يريدون العبور إلى الجانب الأخر ليكونوا مسلمين وبهذه النية و الغرض أرادوا العبور إلى 
الجانب الآخر ليصبحوا مسلمين وذهبوا إلى لسان الماء وذهبوا إلى ما ماوراء البحر لکن أصبح وقت 
الغروب (..) ومنعهم ولم يتمكنوا من تحقيق غرضهم. 

سل كيف أخبروه أنه يتوجب عليه القيام بالوضوء والصلاة. قال eel‏ لم يقولوا أكثر من 
أنهم حين يصلون إلى الجانب الآخرء عليهم أن يفعلوا الوضوء والصلاة والصيام في رمضان وأنهم 
سيظهرونها ناک 1 

وردا على سؤال عمًا إذا كات خوان الغازي قال لهم أشياء أكثر ما ذکر سابقاء قال إنه لم يقل أي 
شيء سوى إخبارهم أن هذا أو أي من أقاربه في الخارج» وأنهم يستطيعون أن یفعلوا الكثير لهذا ولهم. 

سكل عما إذا كان هذا الشاهد قد تعامل قبل ذلك الوقت» وتحدث مع الآخرين عن هذه الأشياء 
من دين محمدءقال ail‏ لم يتعامل أو يتناقش أشياء من دين محمد المذكور مع الآخرين أكثر من 
الذي حدث مع «خوان الغازي» المذكورء قیل له أنه لا يمكن تصديق بأنه إذا كان مسيحياً من قبل 
وكان في دين يسوع المسيح» أن يصبح 
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الورقة الرابعة 


من المسلمين وفقاً لا قاله له «خوان» الغازي. لكنه كان لسنوات baga‏ بدین المسلمين المذكور. 
قال: لاء لأنه في قلبه كان لديه دين يسوع المسيح» ولكن OY‏ الدعو «خوان» الغازي قال له هذه 
الکلمات: خدعه الشیطاتء وقام بفعل ما قاله. 

سئل إذا كان قد ناقش أشياء من شريعة محمد مع آشخاص آخرين سابقا أو في وقت لاحق . قال: 
إنه لا قبل ولا بعدہ لم يتناقش أو يتواصل مع أشخاص آخرين: با قاله» ويطلب الرحمة. 

سكل كم من الوقت کان لديه الإيمان بدين السلمین؟ قال: aif‏ لدة عامينء وليلة كان لديه الإيمان 
المذكور في دين السلمین وطول الوقت الذي جاء قيه إلى هذا المكتب القدس كان لديه دين يسوع 
السیح في قلبه وعمل على المجيء دا غنا بنية الاعتراف بخطیئتہ: وطلب الرحمة. 

وردا على سؤال حول ما إذا كان قد أقام آیامن شعائر دين المسلمين بعد ذلك إلى الآن؟ قال: لاء 
من قبل» لأنه لم يكن لديه حديث مع أولئك الذين من أرضه: لا جاء من «بيخار» إلى وغوادیزہ'''۔ 
أمر أن يقول صلوات الكنيسة. لم يكن يعرقهم جیدّاء ثم ظهر مروج الضرائب» وقدّم عرض الاتهام» 
وهو ما يأتي: 


[صفحة خالية] 


-١‏ هي مدینة thy‏ وهي جزء من مقاطعة غرناطة عاصمة SLU‏ الإسلامية القصيرة بقيادة أبو عبد الله محمد «الزغل». 
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هامش أعلى الصفحة: في ٢٢‏ فبراير ١٥٥۱ء‏ أمام الحقق هس مارتينيز» 

[عنوان:] السادة الرائعون والمبجلون جدّا 

الرخص «خوان بیزیرا»» الدعي العام» أتهم امام رحمتکم «مارکوس آل هاياتي»» وهو مسيحي 
جدید من المسلمين: من سکان «ببرخا» کون الذ كور مسیحیا معمداء و کونه في ا حوزق ومع القلیل 
من الخوف من الله ربناء تزتدق وارتد عن إياننا الكاثوليكي القدس» وانحاز إلى طائفة محمد الزائفة 
والمرقوضة: وقد اعتنقها وآمن بها lE‏ وفكر من خلالها أن ينقذ نفسه ويذهب إلى H‏ وبهذه النية 
والغرض قام بطقوسها وشعائرها وحافظ عليها باحترام. وعلی وجه ا خصوص ومع النية المذكورة 
أعلاہ التقی «ماركوس آل هاياتي» في جزء معين: ومكان من المكان المذ كور مع أشخاص معينين من 
طائفته ونسله من المسلمينء في یوم معين من العام قبل الاضي ۹4ء للتحدث في دين محمد 
ومدحه ومناقشته وموافقته» واتفقوا على الذهاب إلى بلاد البربر ليكونوا مسلمين» DY‏ دين المسلمين 
كان الأفضلء وكانوا يفكرون في إنقاذ أنفسهم» وهکذا اعتنقه المدعو «ماركوس»: وآمن به كما اعترف 
بذلك۔ . أعني في | الاعتراف ولأنه مکتوب هنا أقول إن (...) نفس الخطأء ویثبت ذلك. وبكل بساطة 
لكي يبدو صادقاء إنه يتحول من القلب لتجنب عقوبات كونه عنیذاء لأنه لا ِکن تصدیقه ولا ِکن 
افتراض أي شيء آخر سوى أن هؤلاء الأشخاص تحدئوا إليه عن دين السلمین» حينما كان سابق 
الذكر في alel‏ ومعتقده لأنه لا یفترض أنه إذا كان يتمتع dek‏ ربنا يسوع السیح» فسیتم إقناعه 
بتركه واعتناق دين محمد لأسباب بسيطة. من أجل ذلك» ما أطلبه من رحمتكم: وأرجو منکم؛ 
أفضل طریقة ممكنة لإحقاق GH‏ واجعل نفسي o Ses‏ للعدالة المذكورةء من خلال أمركم 
بتسليمه إلى العدالة والذراع العلماني» لمثل هذا الحالةء ومثل هذا المعترف الذي يعاني من تشدد 
وعناد في اعتقاده الکاذب: والاعلان عن مصادرة أصوله ومتلكاته: وتنفيذ المصادرة الخاصة به 
واٍدانته el EU‏ الأخرى بالعقوبات التي ينص عليها في القانون. ومن أجل هذا من الکتب القدس 
لرحمتكم أطلب وأتوسل 

المرخص «خوان بيزيرا» 55 بالتوقیع) 

هامش: ما خلص إليه السجين: وبعد أن تم عرض الاتهام المذكورء ,15 al,‏ تلمدعو «مارکوس 
آل هاياتي» كما جاء باللسان المذكورء قال : إنه ذكر ا حقیقة وليس لديه ما يقوله» وینکر کل شيء 
آخرء ويؤكد على ما قاله بنفسه: ویخلص إليه. 

هامش: ما خلص إليه المدعي العام : وقال المدعي العام إنه انتهى واختتم وطلب إشارة. 


wi 


هامش: ما حلص إليه القاضي: ورای المحقق المذكور أن كلا الطرفين قد انتهی» وقال: إنه انتهى 
معھم۔ DS y‏ هناك سبب للاستنتاج (...) الذي حدث مع [غیر واضح ..بقعة بر ...] 

هامش: براءة العترف: ثم برأ الحقق الذ كور المدعو هماركوس» من الانتكاسة والردة» في الشکل۔ 

حصل sell‏ «أندريس فيردينوسا»» كاتب العدل - 

هامش: تصويت 

في غرناطة في الثامن عشر من مارس؛ صنة ألف وخمسمائة وستة وخمسين. بوجود السيد 
الحقق. «مارتينيز» في جلسة المكتب المقدس» ومعه الدکتور «سالزيدو»» قاضي الابرشیةه ورئيس 
الشمامسة في مدينة غرناطةء والسادة الرخصین الرائعين «خيرون» «أزارا» «هوارتي» واسالاس» 
ودكتور «کوقازوبیاس» المستمعين الملكيين کمستشارین۔ بعد أن تدارسوا هذه القضية والاجراءات 
والاتهامات والمزاياء قالوا: إنهم يتفقون جميعهم ... 


wy 


الورقة السادسة 


واتهم على صوت ورأي هو أن يتم استقبال هذا «ماركوس آل هاياتي» في المصالحة. في شکل 
«Uli.‏ مع ارتداء ثوب «ce tI‏ والسجن مدى Lil‏ ومصادرة أصوله. وأن N‏ يقترب من البحر 
مسافة عشر فراسخ Bal‏ ست سنوات. وأن يجلد مائة جلدة. حصل أماميء «أندريس دي فيردينوسا»: 
کاتب العدل (مهور بالتوقیع)۔ 

في غرناطق في الرابع عشر من یولیو سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسین. بوجود السيد الحقق 
الرخص «مارتين ألونسو» في جلسة الاستماع للمکتب المقدسء بعد الاطلاع على قضية «ماركوس 
آل هاياتي»: إجراءاته col! zen‏ قال : إنه ‘ly‏ ووافق عن تصويت ورأي المحقق As‏ والقاضي: 
وذكر ذلك . حصل أماميء «أندريس دي فیردینوسا» كاتب العدل (عهور بالتوقيع) ۔ 


WA 


الورقة السابعة 


هامش: في غرناطة في ١‏ أغسطس ¿proto‏ 

[عنوان:] أيها السادة الرائعون lar‏ والوقرون Lar‏ 

«دييغو أوردونيز» من سكان مدینة «أوبیدا»" أقول: إنه من خلال السادة من مجلس محاكم 
التفتيش المقدس والعام» حصلت على مكرمة وصدقة من خلال عکرمتکم» حتى أتمكن من التنسيق 
مع ثلاثة متصالحين من هذه المملكة: للمساعدة في إنقاذ ثلاثة أشقاء لی في الأسر في بلاد البربر. والآن 
ci‏ مع «ما ركوس آل هاياتي» المسلم الأندلسي الذي كان من سكان «دالیاس»"" ومع «ألونسو أل 
کانزاتي» وهو أيضا من سکان «دالیاس» ومع «بيدرو ال مانزون»» المبارز والبقال من سكان غرناطة. 
إلى رحمتك أتوسل oY‏ أشقائي ال كورين في حالة خروج» وقد طلبوا بإخراج MÄ‏ المذ كورة التي 
تخصهم» والتي سأحصل عليها رحمة وصدقات. 

هامش: رحمتکم أمرتم بإخراج المزايا 


۱ أوبيدا هي مديتة إسبانية وبلدية في مقاطعة «خاین» عاصمة منطقة «لا لوما دي ET‏ 
۲ «دالیاس» هي بلدية |سبانية في محافظة «المرية)» تقع في النطقة الغربية من AR‏ 


wA 


الورقة الثامنة 


هامش أعلى الصفحة: تصحيح 

[عنوان:] السادة الرائعون والبجلون Le‏ 

معونات تم تقديها إلينا من سيادتكم؛ ومن أجل ذلك أرسلو UJ‏ معلومات حول مزايا «بیدرو أل 
مانزون» المذكور التي يطلبها «دييغو أوردونيز»» من سكان «أوبيد!». ولقد ظهر لنا المذكور حسب طلبه 
الذي تلقیناه. 

معونات تم تقديها إلينا من سیادتکم» ومن أجل ذلك أرسلو UJ‏ معلومات حول مزايا «بیدرو إل 
مانزون» المذ كور التي يطلبها «دبيغو آوردونیز» من سكان «أوبيدا». ولقد ظهر لنا المذ كور حسب طلبه 
الذي تلقیناء حسب طلبه أنه y‏ لاسمه «ماركو آل هاياتي»: وهو مسلم أندلسي من سکان «بیرخاهه 
وامتثالا لا أمر به فخامتكم رأينا نداء يبدو فيه أن السجين بدأ في هذا المكتب القدس في ٤‏ يونيو 
(...) وسماع عريضة واعتراف بأنه قدم ما كان s,‏ معينًا أعلن أن شخصًا معينًا من نسل المسلمين 
أخبره وشخص آخر معين (شطب) أن يذهبوا إلى الخارج وأنهم سيصبحون مسلمين هناك. وهكذا 
ذهب هذا السجين والآخرون إلى جزء معين من الساحل ليركبوا السفينة مع الصلوات بأن يكونوا 
مسلمين: ولأتهم لم يستطيعوا امتلاك قارب للعبور ولكونهم في الوقت المعاكس لم يذهيوا إلى الجانب 
الآخر وجاءوا إلى هذا المكتب القدس. طالبا الرحمة (شطب) وأقسم أن يكون صادقا في ما ورد في 
عريضته وعندما حضر قال إنه ذهب إلى الجانب الآخر وإنه كان صحيحًا dl‏ ذهب مع النية والصلاة 
كي يصبح مسلماً ويعيش کمسلم معتقدًا أن دين المسلمين كان جیذا وانه لا Aen‏ دين آخر سواہ 
وبالتالي (شطب) من أجل أن يذهب إلى الجنة. واستمر في هذا الاعتقاد لبعض الوقت: وهو ما 
أعلنه. وقدم العريضة المذكورة أعلام تم تلقي اليمين بالشكل القانوني قال بموجبه أن كل شيء کان 
صحيحًا (شطب) وكونه (EL‏ أعلن شخص آخر أنه سيعبر معه إلى ماوراء البحر وشارك (...) 
وتناقش وتحدث في أمور دين السلمین (..). ثم تم تسليمه بكفالة. 

في ۲٤‏ فبرایر ١٥٥۱ء‏ قال: إن أحد الأشخاص أخبره عندما تم إقناعه بالذهاب إلى ما وراء البحرء 
Leo‏ نذهب إلى ما وراء البحر لنكون مسلمين: وسنفعل هناك الوضوء والصلاة وصوم رمضانء 
فهو أمر جيد لدخول ا جنةہ وهذا السجين Ge‏ ذلك. وقال الآخرون: إن ما قاله الشخص المعين 
ae al Sl‏ آن یذهب إلى ما وراء joo‏ لیصبحوا مسلمین: وبهذه al‏ والفرض ذعبو ی 
ساحل البحر لرکوب سفينة: وفي حال تمكنوا من الذهاب ترکوها. وفي جلسة الاستماع هذه تم تقدم 
العلومات وأجاب: بأنه قال الحقيقة» ولم يعد لديه ما یقوله والقضية اختتمت وم حجزها للحکم. 


DA: 


Y Ai‏ مارس من ذلك العامء تم نظرهاء والتصويت عليها من قبل القضاة المدنيين والاستشاريين» 
وصوّت له أن يتم تسليمه للتصالح مع ارتداء ثوب التائبين» والسجن الدائم» ومصادرة متلکاته» وأن 
يبتعد عن ساحل البحرء ومائة جلدة۔ 

(...) سنة ١٥٥۱م‏ (...) 


تعرفوا على هذه الرسائل لتتمكنوا من رؤية كيف أنني «دييغو أوردونيز» من سكان «هويلما» مواطن 
من مدینة «أوبيدا»» لكوني حاضرا في مدينة غرناطة النبيلة والشهورة والعظيمةء فإنني أواقق وأعرف 
وأقول ذلكء وذلك لأن السادة من مجلس جلالته في محاكم التفتيش القدسة والعامق قد قدموا 
الفضل ل «ميلتشور بورهیدو» وہبالتاسار دي لونار» و«مارتين دي A hl‏ وجميع BAM‏ وإخوتي أنا 
الاسری في الجزائر في قبضة الکفار من خلال ثلائة أثواب مصا حة من أجل الفدية المذكورة y‏ 

ثيقة التي أعطوها حتى يعلم السادة المحققون عن مزايا المتصالحين الثلاثة الذين سأشير إليهم. 
ولأنني في طريقي إلى مملكة فالنسيا لعرقة الفدیة لاخوتي الذکورین» ومن أجل أن تتم الإشارة 
المذكورة بسهولة أكبر وفي الوقت الناسب الذي له تأثير في إنقاذ الأسيرين: أحتاج إلى اعطاء السلطة 
للشخص الذي يتفق مع المتصالحين الذ کورین. لذلك» أمنح وأعلم من خلال هذه الرسالة أنني 
أعطي وأمنح السلطة الكاملة التي تتحقق gal U y‏ وجا عندي من حق» ولكن أتمنى وينبغي أن 
يكون جدیراً بالنسية لحضراتكم: وهو دخوان غارسيا تينديرو» من سكان هذه المدينة في غرناطة بنفس 
> هسانتیاغو» الذي أنتم موجودون فیه» بشكل خاص» حتى أتمكن أنا وباسمي وبصفتي ثلا 
شخصيتي من التواقق والاتفاق مع ثلاثة متصالحين من قبل هذا المكتب المقدس» وتعيينهم وإلزامهم 
OL‏ يحضروا شهادات مرسلة من السادة أعضاء المجلسء أو من رئيس أساقفة إشبيلية: بحيث Äech‏ 
السادة المحققون الأثواب التي يرتدونها في التكفير عنهم؛ ویخففوا عنهم التكفير Y JU‏ وبأسعار 
أفضل من التي يرونهاء لأنكم بهذه الطريقة سوف تنسقون مع المتصالحين المذكورين: ومع كل واحد 
منهم للحصول على فدية للإخوة المذكورينء الذين يمكن ا حصول عليهم مقابل الفدية 5,511 
وكذلك إخوتي» ويمكنكم إعطاء ومنح خطاب أو خطابات دقع وتسوية جديرة بالثقة وحازمة ةه 
كما لو كنت أعطيها H‏ بنفسي. وعند إجراء المنح» يجب أن يكونوا حاضرين: ولكي يكون حازما 
ما تفعلوه وتتفقوا علیه؛ وتجمعوه باسمي» ألتزم بشخصي ومتلكاتي الشخصيةء وأصولي في الشهادة 
التي ذكرتء بان ei‏ هذه الرسالة أمام كاتب العدل» وشهود الأشخاص المكتتبين» الذين قمت 
بالتسجيل» والذين وقعت عليها باسميء وأعطيتها في مدينة غرناطة: في اليوم الثامن والعشرين من 
شهر حزیران / یونیو عام آلف وخمسمائة وستین والتي حضرها الشهود «فيليز بیدرلا» و«خيروتيمو 
خواریز» و«خوان رودريغيز»: من سکان غرناطة قوفرناندو دي مونتویا». 

(عھور بالتوقیع) رسم شعار 

«فرانسیسکو صواریز» (مھور بالتوقیع) 


AY 


الورقة العاشرة 


تعرفوا على هذه الرسائل لتتمكنوا من رؤية كيف أنني «ماركوس آل هاياتي» مزارع من سکان 
«ايزفيليانا»» التي توجد عند نهاية النهر ونطاق مدينة «غوادیز» أمنح وأعلم وأقول el‏ مدين» وألزم 
نفسي Ob‏ أعطيكم وأدفع لكم «خوان غارسيا» البقال من سكان هذه المدينة في نفس حي «سانتیاغوه 
بطاقة جلالته ستجعلوني أخلع الثوب الذي أرتديه» والتسع دوقيات المذكورة ستجبروني على إعطائها 
لكم ودفعها هنا في هذه الدينة المذكورة غرناطة» دون محاکمق في اليوم الذي تحضرون لي البطاقة حتى 
أمكن لاحقّا من التخلص من هذا الثوب. ومن خلال تقد البطاقة المذكورة wiel‏ حينما تأمرون 
بخلعه عنيء كتك أخذها مني - ولكي أقوم بمثل هكذا إعفاء وللاستفسار والبرهان (...) البطاقة 
المذكورة أعلاه و(...) تدعونتي للبحث عن المكان المذكورء وأنا لن آت لأدفع لك دون ما يكفي من 
التحقیق والإثبات: لقد أديت اليمين دون هذه التسوية أو أي تحقيق: وهو مؤجل بوجبهاء وبالتالي 
فان الامتثال والدفع بلزمني شخصیا ومتلكاتي وجذوري الشخصية ومن أجل امتلاك وإثبات ذلك 
أعطي السلطة كي يتم الوقاء بها لأي (...) ولقضاة جلالته من أي ولاية قضائیة ولوائح خاصة 
وخصوصا إلى الغرباء عن مدينة غرناطة المذكورة والمحكمة (...) وإنها تقع في ولايتي ولوائحي التي 
أقدمها مع شخصي وعتلكاتي (...) ولايتي واختصاصي الخاص والحي الجاور لمدینة غوادیز وبلدة 
ايزقيلياناء التي H‏ من سكانهاء وقائون «it convenerio juridicione ómnibus juridiam»‏ 


من أجل أن تجبرني الهيئات الرسمية المذكورة أو أي منهاء وتحثني على دفعھاء والامتثال بشكل 
جبد بالفوضیة كما في أي طريقة آخری» كما لو كان ما JS‏ هو حكم نهائي لقاض مختص وموافق 
عليه من قبلي؛ واستناداً إلى الدقة القضائية التي أحيل عليها جميع وأي قوانين ولوائح ومراسيم 
مفهومة بشكل خاص وقانون «Non Valar‏ حقوق: والذي ينص على أن التنازل العام من قوانين 
في شهادة على ما تمنحه هذه الرسالة أمام کاتب العدل والشاهد. ولأنني لا أعرف كيف أكتب شكل 
اسمي: أتوسل إلى أحد الشهود. 

التاریخ في غرناطة» في الیوم السابع عشر من شهر تموزه سنة ألف وخمسمائة وستین. التي حضرها 
«بالتاسار صوینیز» وهمانویل Glo‏ و«شائيغو آبینارکوت» من سکان غرناطة. H‏ الشاهد «بالتاسار 
سوينيز» وأنا «فرانسیسکو» (...) cats‏ العدل في غرناطق عبر جلالته (غیر واضح) 

عهور بالتوقیع.(رسم الدرع) 


في غرناطةء في اليوم الرابع والعشرين من یولیو سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ بوجوده في 
جلسة الاستماع في المكتب المقدسء أمر المحقق المرخص «مارتين ألونسو»: البقال «خوان غارسيا» 
وهو يعيش في هذه الدینة للمثول أمامه» وعندما كان حاضرّاء أدى اليمين القانونية وجب القانون: 
وسٹل عما إذا كان صحيحًا أنه نس مع «مارکوس آل هاياتي» في تسع دوقيات من أجل أن يخلع 
عنه ثوب التکفیں باسم Gi PL‏ قال: ei‏ حصل آمامي: كاتب العدل فرودریغو باتيتو» 
)154 بالتوقیع) 

«خوان غارسیا» يجبر «ماركوس آل هاياتي» بتسع دوقيات. 


Af 


الورقة الحادية عشرة 


هامش: «ماركوس آل هاياتي»من سكان «بيرخا» 

في مدينة غرناطة في اليوم الرابع والعشرين من يوليو سنة af‏ وخمسمائة وواحد وستین؛ بوجود 
السيد الحقق المرخص «مارتين ألونسو» في جلسة المكتب المقدسء ظهرء «ماركوس آل هاياتي»: 
المتصالح؛ وقدم أمام رحمته هذا القرار من السيد الحقق العام اللامعء التي طلب فيه من رحمته 
الاحتفاظ به والامتثال لا ورد فيه. 

أطاعه السيد الحقق المذكور مع الاحترام الواجب. وبشأن الامتثالء قال: إنه أرسل وأمر seal‏ 
«ماركوس آل هاياتي» للصيام كل أيام الجمع الموجودة في هذا الشهر وفي الشهر التاليء وأن يصلي 
صلوات سيدتنا كل يوم صبت من هذا العام de‏ اج أن یستمع في oda‏ الأسابيع الستة ds‏ 
کل واحدة منهاء قداساً مُصلى iiy‏ خارج الأحد أو العطلات؛ وتم تحذيره من الخطر الذي يواجهه 
إذا التفت إلى أخطائه. وحذر La‏ من أنه لا عكته مغادرة عالك قشتالة وليون. وأن يؤدي صلوات 
الكئيسة الاریع» EC‏ من أنه N‏ يستطيع ركوب hH‏ أو جلب co‏ أو ا حریرء أو d wail‏ 
الال أو أن يكون له منصب عام أو فخري. وأنه لا يستطيع استخدام الأشياء الأخرى الممنوعة 
A‏ قوانين وبراغماتيات [ole]‏ هذه الممالك» ومؤسسات Lia‏ الکتب المقدس . كل ذلك € 
الاعلان عنه من خلال لسان الترجم. «مارتين لوبيز تشاكون». الذي وعد به. وهكذا أمر بإزالته 
وأزيلت ثوب التائب» ودقع تسع دوقيات: بدا أنها مرتبة للمساعدة في إنقاذ «بالتاسار» (...) الواردة في 
هذا البنده وتم تسليمها إلى «خوان غارسيا تينديرو»» الذي أجبر على gaz‏ الأسير إلى هذا المكتب 
القدس في غضون عام. حصل الالتزام وتسليم الدوقيات sl‏ کاتب العدل «رودريغو باتینو» 
(مھور بالتوقیع) 

هامش: دوقية واحدة (عهور بالتوقيع) 


الورقة الثانية عشرة 


فحن «فرناندو» Ya‏ بأقصى رحمة أطلب من (...) المحقق الرسولي العام ضد الفساد الهرطقي 
والزندقة في جميع مالك وإقطاعات سيادة الملك سيدناء نعلمكم أنتم الحققون الوقرون ضد الفساد 
والردة في مدينة وملكة غرناطق بناء على مشورة الاستقصاء العام وبعد أن تم الاطلاع على الرسائل 
التي أرسلتموهاء ومزايا عملية #ماركوس آل هاياتي»» من سكان «بیرخاهه والذي يبدو أنه حُكم عليه 
بالسجن مدى الحياةء والثوب» في الثاني من شهر أغسطس من العام الاضيء سنة ألف وخمسمائة 
وستة وخمسين» ومنذ ذلك الحين فإنه قد خدم تكفيره بشكل جيد: لذلك بدا أن هناك مجالا للافراج 
عن «ماركوس آل هاياتي» المذكور. ولرغبة منا في استخدام الرحمة والعطف cane‏ فان إرادتنا هي أن تأمر 
له بتخفيف تكفير السجن المذكور الدائم» والثوب: إلى التكفير الروحي الآخرء وفي المحكمة الكنسية 
الذي سيرتب له مع «دییغو آوردونیزه من سكان «أوبيدا»» من أجل الساعدة في دقع فدیة «بالتاسار 
دي لونار» الأسير في أرض السلمین أعداء LEN‏ الكاثوليكي القدس. لذلك نحن نكلفكم ونأمركم 
أنه بعد تقديم هذا الحكم لكم» يتنقل المذكور «ماركوس آل هاياتي» من كفارة السجن المذكور والثوب 
إلى التوبة الروحية الأخرى» من صيام وحج وصلاةء بأفضل طريقة مكنة ترونهاء وإلى التکفیر الاساسي 
الذي e‏ ترتیبه مع المدعو «دییغو آوردونیز» للحصول على الفدية الذ کورت وهكذا بعد أن يتم 
التخفیف ودفع التکفیر اماي المذ كورء تأمرون له بالتخلص من هذا الثوب» واطلاق سراحه من السجن 
حيث هو حتی یتمکن من الذهاب» ویکون بحرية حيث يريد و کما یرید شريطة ألا یکون خارج عالك 
وسيادة قشتالة ولیون» وأن یفعل وینفذ جمیع الاشیاء الاخری الواردة في الاشارة التي أعطيت ضده 
وأعلن أنه حتى الآن لم يفعلها ويفي بهاء وسيكون ملزماً بالقیام والوقاء بالتكفير JUN‏ المذ كورء لإعطاء 
وتسليم المدعو «دييغو أوردونيز»» أو لمن تكون لديه سلطته Uf‏ کان» والذي سيعطي أولا سندات ثابتة 
ومدفوعة لاستخدامها في الإنقاذ المذ کوره وليس في أي شيء آخر. وإنه سینقذ ویحضر ويعرض في هذا 
الکتپ القدس «بالتاسار دي لونار» في غضون الفترة التي سیتم توضيحها لکم» وأن يعيد «الماراقيدي» 
إلى التلقي في هذا المكتب المقدسء حتی يتمكن من إيداعهاء وعکن استخدامها في إنقاذ أسير آخر 
يتم تعبينه من قبلناء ونرسل التلقي لتوليها من قبل أحد LES‏ العدل den‏ حتى يتم إیداعھاء ويمكن 
استخدامها في إنقاذ أسير آخره والحصول على الساعدة من خلال القیام بالخطوات اللازمة لمعرقة 
كيفية تحقيق ذلك. أعطي في مدريد» في الثاني من تموز / يوليوء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. 
E Wo XE‏ من سيادته اللامعق «خوان مارکیز دي لاريدو» (عهور بالتوقيع) 

[أربعة تواقیع متفصلة] 


هامش: إلى السادة المحققين في غرناطة. أن يخففوا السجن والثوب التي فرضت على «ماركوس 
آل هاياتي» إلى التكفير الروحي والالي التي سيتم ترتيبها مع «دييغو أوردونيز»» لإنقاذ «بالتاسار ديل 
لونار»» el‏ 


الورقة الثالثة عشرة 
هامش: توکیل؛ «دییغو آوردونیز» 


VAY 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: كفالة «مارکوس آل هاياتي»: من سكان «ببرخا» مسلم أندلسي 

هامش: الضامن «ميغيل دي لا هويرتا»» مسلم أندلسي من سکان «ألفاكار». 

في مدينة غرناطةء بعد أربعة أيام من شهر يونيوء عام ألف وخمسمائة وأربعة وخمسين» أمامي: 
كاتب العدل وشاعد والوقع cobol‏ ظهر «میقیل دي لا هويرتا»» مسلم أندلسي من سكان بلدة 
«ألفاکار» عند آخر هذه ا مدینة وقال بصوت موثوق به كسجان: إنه يكفل «ماركوس آل هاياتي» 
مسلم أندلسي من سكان «بیرخا»» حتى يحضره» ويقدمه في هذا الکتب المقدسء تحت سلطة 
حارس السجنء سجينا كما استلمه» كلما وعندما By‏ كل المرات والأيام» وضمن الهلة التي يطلبها 
الحققون في هذه المدينة ASLAM,‏ ويقاضى بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلك. بأن يدفع النفقات 
غير العادية لهذا المكتب القدس» خمسین دوقية تبدأء وتدفع من وقت إدانته» بخلاف ذلك: ومن 
أجل أن يحافظ ويوفي ما سبق بصرامق فقد ze)‏ شخصه وعقاراته وعتلکاته» وأعطى السلطة لقضاة 
أصحاب IL‏ وخاصة هذا الکتب المقدس» الذي خضع لولايته وسلطته القضائیة متنازلاً عن 
ولايته القضائية: بحيث عکنهم فرضها ودقع قيمتها بشكل جیدہ كأنها ALIS‏ وهكذا وبالكامل 
كما لو أن طلبه وموافقته قادته بحكم نهائي من قاض مختص وجوافقته على تمرير قرار قضائي» وقد 
تنازل عن كل القوانين التي يكن أن يستفيد منها في هذه IH‏ خاصة أنه يكون تخلى عن قانون 
«sancimus de liber homio fide jusoribus»‏ والقانون والقاعدة التي تنص على التنازل العام 
عن قوانين «Non Valar‏ وأعطي خطاب التزام وکفالةہ سيظهر موقعًا باسمي. ولأنه لم يكن يعرف 
كيف یوقعء طلب من حد الشهود توقيع اسمه ثيابة عنه» بحضور الشهود «لويس دي كويفاس»: بواب 
هذا المكتب المقدس و«توماس دي بالینزویلا» المقيم في «ألمرية» في هذه المدينةء «خوان كالديرون دي 
«t$ Y‏ من سكان «ملاقة». 

الشاهد: «لويس دي كويفاس» (عهور بالتوقيع) 

حصل أمامي» كاتب العدل» «فرناندو دي مونتويا» (مھور بالتوقيع) 
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المجلد الثاني 
اسم الحقق: الشيخ الد کتور سلطان بن محمد القاسمي (الامارات) 
الناشر: منشورات القاسمي؛ ALN‏ دولة الإمارات العربية التحدة 
سنة الطبع: ١144ه-‏ ١107م‏ 
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ترجمة: محمد نزیر الحمصي 
نسخ: محمد تزپر الخمصي : إيفان دي لا روساء د.عبد الصمد رومیرو 
الطبعة الاولی:۲۰۲۰م 


الفهرسة الوصفية: مكتبة AAR‏ إدارة الکتیات. هيئة الشارفة للکتاب. الشارقة ‏ الامارات العربية النحدۂ 
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اللفات AY)‏ من مفننیات الشيخ الد كتورسلمان بن محمد القاسمی 

پشتمل على هوامش 

پششمل على إرجاعات ببليوجرافية. 

-١‏ الأندلس - تاريخ ۳" الاضطهاه الديني السيحي ۴- محاكم التفثيش 4- السلمون في الاندلس 
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E العمریة:‎ SA 
لصيف وتحدید الفتة العمریة التي ثلائم محتوى الکتب وفقاً لتقام التصنيف العمري الصادر عن الجلسی الوطني للإعلام؛‎ « 


qu مشورات‎ que 
ص ب : 38۰۰۹ الشارقة: دولة الامارات العربية التحدة‎ 
۰۰۹۷۱۹۵۵۲۰۰۷۰ حالف ؛ ۰۰۹۷۱۹۵۰۹۰۰۰۰ يرقق:‎ 


Info@agp ac : البرید الإلكتروني‎ 


محتويات المجلد الثاني 


calli ۰‏ التاسع: حكم ضد «ماريا مورسیا» ١١٥۱م‏ 

* الملف العاشر: حکم ضد «ماریا leng Y‏ ١٥۱م‏ 

* الملف الحادي عشر: حکم ضد «ماريا دي مندوزا» ١١٥۱م‏ 

+ الملف الثاني عشر: حكم ضد «ماريا دي موتتورو»»١١٠١٠٠‏ م 

م۱٥١١ الملف الثالث عشر: حكم ضد هماريا آلباکین»‎ ٠ 

+ الملف الرابع عشر: حكم ضد «خوان غارسیا تیندیرو» ١٥٥۱م‏ 

* الملف الخامس عشر: استجواب فبیاتریس صانشیز»؛ ١١٥۱م‏ 

calli *‏ السادس عشر: حكم ضد ابرناردینو غارسیا هاتشيم ۷١٥۱م‏ 
calli *‏ السابع عشر: حكم ضد «بیاتریس» و«ماریا موتاشار»» ۷١٥۱م‏ 
* الملف الثامن عشر: حکم ضد فبیاتریس تاهونیای ۷١٥۱م‏ 

م۱٥٦١ اللف التاسع عشر: حكم ضد أمة مسلمة‎ ٠ 

* الملف العشرون: حكم ضد «بارتولومي إل دالیخ»: ۹١٥۱م‏ 

+ الملف ا حادي والعشرون: شهادة «بیرناردینا CI e‏ ۷۰٥۱م‏ 

* الملف الثاني والعشرون: استجواب «بياتريس میندیزہء ۷۰٥۱م‏ 

م۱٥۷١ الملف الثالث والعشرون: حكم ضد «بيرناردينو إل بايري»‎ ٠ 
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الملف التاسع 


تاريخ الملف: عام ١١٥۱م۔‏ 

حكم ضد: «ماریا مورسیا» ce Maria Murcia»‏ أرملة مسلمة من غرناطة من «بارو LS‏ دي سان 
نيكولاس» «Parroquia de San Nicolas»‏ في «البايسين» [وأصل الكنيسة مسجد]. 

محاكمة وعقوبة تتضمن النع من ارتداء ملابس مصنوعة من الحريرء والذهب والفضة: وكذلك 
الالتزام خلال کل العطلات بزيارة السجن الذي كانت فيه لتشكيل جزء من الحاشية للحضور في 
الكنيسة. دإن قرار المحكمة الأخير هو أنه لايمكنها ارتداء الحرير أو الذهب أو الفضة. أو أي أشياء أخرى 
محظورة: على المعترف بهم الذين يأتون كل يوم أحد ويحتفلون في السجنء بحيث يصعدون من هناك 
مع التائبین الاخرین إلى سانتياغو». 

ملف به ۱۵ ورقة. 


الورقة الأولى 


غرناطة 

Your 

ضد 

LAU 

«ماريا مورسیا» أرملة من مسلمي الأندلس: من سكان غرناطة في «سان نیکولاس»(۱)» كانت 
زوجة «بارتولومي إل عورسي» 

تم الاتهام: سجيتة «خارا» الحامي. 

مشاورات: 


التحذیر: الأول والثاني أنكرت اعترفت 
تم النشر ۔ استلمت الاوراق. انتهت. 

YE الرقم‎ co calli تم استلام‎ 

هناك إشارة في قضية «خوان لورینزو «UN gd‏ 
غرناطة 


-١‏ منطقة فى «البايسين» أو كما تلفظ بالاصبانية آليايثين: وهو ما یعنی ضاحية الصقارین.. 
x‏ ين» او a.‏ نین» وهو ما دي 





الورقة الثانية 


نحن المحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة وعلكة غرناطةه بواسطة السلطة 
الرسولیة۔ نرسل لكم «لويس دي تيلو دي زاراتي»: بصفته المأمور الستقبل» وخادمنا في هذه القضیة 
لالقاء القبض على جسد الارملة العجوزء «ماریا مورسیا»» مسلمة من JA‏ آندلسي» ومصادرة 
جمیع متلکاتها وعقاراتها وتسليمها إلى «ألونسو غیریرو» كاتب العدل لعملیات المصادرة وإيداعها 
تحت تصرف أشخاص مسيحيين عاديين وبسطاء وضامنین: py‏ نأمر بالکشف eis‏ وأن لا 
تنتقل بواسطتهم إلى أي شخص آخر دون تصريحنا وأمرناء تحت طائلة العقوبة Oly‏ ما سينقص منهاء 
سيدفعونه من أموالهم با يعادل الضعف» وبالنسبة «لاريا دي مورسيا»» سجنها وإحضارها بأمان» 
وتسليمها هناك إلى «توریبیو كاريلو»» من السجون السرية لهذا الکتب المقدسء والتي نأمر بأن توضع 
فيها. مؤرّخة في غرناطة في اليوم العاشر من شهر سبتمبر: سنة call‏ وخمسمائة وواحد وستین۔ 

المرخص «مارتین ألونسوء (مهور بالتوقیع)۔ 

المرخص «بيلتران» (مهور بالتوقیع)۔ 

p‏ من السادة المحققين» «بیدرو دي مانسيلا»» سکرتیر۔ 


الورقة الثالثة 


دليل ضد «ماریا مورسيا»» مسيحية جديدة من المسلمين: من سكان غرناطة۔ 


à‏ غرناطق سبعة أيام من شهر یونیو؛ سنة ألف وخمسمائة وواحد وستینء أمام السيد المحقق 
المرخص «مارتین آلونسوه في اخلسة. 


هامش: شاهد في قضیتها: «یسابیل [ایزابیل] دي مندوزا صمارا» أرملة كانت زوجة «صابریان 
سمارا» المتوفى (...) الذي كان مترجماً ل «ماركيس ديل سينيت»» تبلغ من العمر سبعين Lie‏ 
بعد أن أقسمت اليمين حسب الأصول القانونيةء في اعتراف أدلت به لاقراغ ضميرها على لسان 
«مارتين لوبيز تشاکون» قالت بعده ما يأتي؛ من بين أمور أخرى ليست ذات صلة بالقضید ثم قالت 
هذه العترقة أيضاً: إن «ماريا مورسياء الأرملةء كانت زوجةء ولا تدري cod‏ وانها تعيش في نفس حي 
إبرشية سان سلفادور» وإنها عجوزء وقد لحقت بزمن مسلمي الأندلس» وتعيش بجوار «غافانوا» 
سيدها المسلم الأندلسيء وكأنه لم ينته بعد ۔ 

وقبل أربع أو خمس سنوات تواصلت هذه العترفة معهاء وهي في منزلهاء OM‏ الأخرى جاءت 
إليهاء وهناك المدعوة «ماريا مورسيا» أخبرت هذه العترفة كيف تفعل الوضوء والصلاة ورمضان» 
وهذه العترفة أيضاً اُخبرتھا أنها تفعلهم. وأن «ماريا مورسیا» قالت لهذه المعترقة: إن رمضان قادم» 
ومن الضروري القیام بذلك. وهذا ما قالوه حول تلك الشعائرء وهناك كلتاهما اتفقتا على أن دين 
المسلمين كان الأفضل والأحسن من الذي لدى السیحیین» وكلتاهما لم تفعلا شيئاً آخر أكثر من 
النقاش والتحدت عن ذلك الأمر لبعضهماء وانهما قامتا بالشعائر المذكورة في البیت: والتحدث عن 


Ls‏ أخرى . لقد کانوا Unas‏ كل يوم في منزل هذه المعترفق منذ qui‏ أو خمس سنوات على هذا 


النحوء وإنها ليس لديها ما تقوله. 
سكلت: إذا كانت هذه المعترفة تدري عن أشخاص آخرين Os le‏ شريعة المسلمين؟ قالت: إنها 
لا تعرف ITE‏ 


سكلت: ما إذا كان الآخرون يعرفون أن هذه المعترقة قد عملت واحتفظت بشعائر المسلمين؟ 
قالت: لیس أكثر من الدعوة «مورسیا». 

قيل لها: لا أحد يستطيع أن يصوم رمضان لسنوات عديدة دون أن يعرف ذلك ويفهمه من لديه 
في النزلء وأن توضح الحقيقة. قالت: إنها لم يكن لديها أحد في del‏ وإنها كانت تختبىء من 
زوجهاء وإن المدعوة «مورسياء ذهبت إلى «بيدرو لوبیزه رجل دین» من «سان نيكولاس»: لتخبره أن 
هذه العترفة تمارس شعائر المسلمين: ثم قالت: إنها تشتبه في ذلك . 


A) 


قيل لھا أن تخبر من قال لها عندما حل رمضان كي تقوم بصيامه؛ قالت: الفقيه الذ کون قال لها 
ذلك وعتدما مات «all‏ هذه المعترقة os BEE‏ المدعوة «ماريا مورسيا» أخبرتها Oly Ll Ui‏ 
رمضان يكون من خلال القمر ويقع مرة في الصيف» ومرة أخرى في الشتاء. قيل لها: بأنها اعترقت 
بصوم رمضان هند ... 


w 


الورقة الرابعة 


...من أن علمها الفقيه المذكورء منذ عشر أو تسع سنوات. أو نحو AUS‏ وقد قالت: إنها اتصلت 
وتعاطت مع المدعوة «ماریا مورسیا» منذ أربع أو خمس ستوات الأخيرة وأعلنت أنه في السنوات 
الأخرى التي كانت بينهما كان یعلمهاالفقیه المذكورء إلى أن تناقشت وتواصلت مع «ماريا مورسيا» 
التي أخبرتها عندما يحل رمضان من أجل أن تصومه. قالت: إنها صامت في رمضان» وإنها نعم 
صامت في شهر لم يكن هو شهر رمضان ولم تكن تعلم. قالت أشياء أخرى ليست لها علاقة بهذا 
الغرض. حصل eel‏ «رودريغو باتيتيو» كاتب العدل zech‏ بالتوقيع) 

هامش: جلسة أخرى 

في غرناطةء في اليوم السادس والعشرين من شهر أغسطس من العام المذكورء وبوجودهم في الجلسة 
الصباحية: السيد المحقق المرخص «مارتین ألونسو» ومع السيد «د. سالزیدو»: قاضي الأبرشية ورئيس 
الشمامسقا''' في مطرانية غرناطة» أمر باحضار «يسابيل دي مندوزا سمارا» المذكورة dl‏ السجينة 
في هذه السجون للمثول آمامه» وكونها حاضرق قیل لها على لسان «غارسیا تشاكون» ما تذكرته في 
أعمالهاء والذي يجب أن تقوله من أجل راحة ضميرها. قالت: إنها ليس لديها ما تقوله أكثر ما قالته. 

lez‏ أن حكم العذاب قد قرأ delle‏ أرسلت للنزول للأسغل . وكونها في غرفة العذاب» أمر السادة 
الحققون ال کورون وقاضية الأبرشيةء الذين تواجدوا بهاء الدعوة «یسابیل سمارا»» بالاستمرار في 
ارتداء ely ll‏ وخلع ملايسهاء وبوجودها عارية ومرتدية السروال؛ تم تحذيرها لقول Ai ALI‏ دون 
التستر على أي شي» قالت: إن «ماريا مورسیا» أخبرت هذه العترفة عن الصوم الکبیر''' الاضي: 
ig‏ غسلت ابنها -الذي أطلق على نفسه اسم «خوان»- بعد وفاته» وهذه قالت لها: كيف AL‏ 
على الاقتراب من ابتها المذكور بعد موته؟ والمدعوة «ماريا مورسيا» قالت لها: إنها قد قامت بغسل 
وذبح دجاجةء وان كل من يفعل ذلك سيكون لديه خوف قلیل. Oly‏ نفس «ماريا مورسیا» بكت D‏ 
آخر لهاء مات في البحر وأخبرتها ذلك ON‏ سابقة الذكر كانت تبكي؛ قالت: إنها تبكيه dl‏ أصبح 
متسخاء وهذه قالت لها: لن يكون کذلك. ولكن مقسول lige‏ لانه سقط في البحرء والمدعوة «ماریا 
مورسیا» قالت: لاء ولكن كان يجب على ابنها أن يحمل الوضوءء ويغسل قمه وأن هذا ما سمعته 
هذه المعترقة من سابقة الذ کر. 
-١‏ الكنسي الذي يارس الاختصاص عوجب أوامر الأسقف في جزء من الأبرشية: أو النائب العام في الهرمية الكنسية الكاثوليكية. 


Y‏ - زاراغویلیس؛ كلمة من أصل عربي: بمعنى السروال» الثیاب الداخلیة۔ 
۳ - كواريزما؛ أو الصوم الكبيرء هي فترة ستة وأربعين يومًاء تبدأ من يوم أربعاء الرماد إلى عشية أحد عيذ الفصح. 


\r 


هامش: في جلسة استماع أخرى في السابع والعشرين من شهر أغسطس من السنة الذ کورةه 
وقالت أيضا: إن المدعوة «مورسیا» في ذلك الوقت» كانت صديقة لها في عيد الميلاد الاضي» LEY‏ 
تشاجرتا تعید O9,‏ وجاءعت eps‏ 


۱- ملوك الشرق أو Ae‏ الغطاس- 


M 


الورقة الخامسة 


... ذات يوم في أحد أيام القداسء وقالت الدعوة «ماریا مورسیاہ: إن الفقهاء بشروهما وعلموهما 
وفهموها أشياء جيدة لدخول المجدء وإنهم OYI‏ لا يفهمون ما بشروهم به ولا يعرقون ما إذا كان يبدو 
صحيحاً أو لاء وإنه في وقت لاحق من عيد الوك تشاجرت هذه المعترقة والمدعوة «مورسیا» ولكمتا 
بعضهماء OY‏ «مورسیاء المذكورة طلبت من هذه دوقية سلف» ولم ترغب هذه في إعطائها. [شطب: 
قالت هذا]. تم التصديق على ما قالته في العذاب في اليوم السابع والعشرين من شهر أغسطس من 
ذلك العامء وكل ذلك 

حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تينيو»» کاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

تصحيح مع الأصلء حصل أمامي» هرودريغو باتینیو»ه كاتب العدل (ممهور بالتوقيع) 

هامش: تصديق 

في غرناطة في السابع عشر من شهر أیلولء سنة call‏ وخمسمائة وواحد وستین, أثناء وجودهم في 
جلسة المكتب المقدسء أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«خوان بیلتران» بإحضار 
المدعوة «یسابیل سماراہ أمامهم: وكونها حاضرة» على لسان «غارسیا تشاکون» أدت اليمين القانونية 
تحت طائلة المسؤوليةء وعدت بموجبه قول ا حقیقة قيل لها: إذا كانت تعرف «ماريا مورسيا»؟ قالت: 
تعم. قيل لها: إذا كانت تتفق مع ما قالته ضدها في هذه الجلسة؟ قالت: نعم. قيل لها: أن تقول 
ذلك . قالت مضمون ما ذكرته. قيل لها: أن تكون متيقظة: وما ستقوله وتعترف به ضد «ماریا مورسیا» 
سیتم قراءته لها حتى تتمكن من التصديق على ما هو صحیح۔ وبعد قراءته عليها وسماعها وفهمها 
له قالت: al‏ صحيح» وإنها قالت ذلك بتلك الطريقة: وهي متأكدةء وهذه هي ا حقیقة وأكدتها 
وصادقت عليهاء وإذا لزم الأمر ستقولها مرة أخرى» في كل مرة تسأل أو يُطلب منها ذلك» ولا تقولها 
بداقع الكراهية. تم تکلیفها بالسرية ووعدت بهاء من أجل ذلك حضر التدینون» الأخ «توماس دي 
لا فیغاء والأخ «خوان دي Al‏ من رهبانية القديس «دومينغو». حصل أمامي» «غونزالو دي بيكو» 
كاتب العدل (مهور بالتوقيع). 


do 


هامش: الجلسة الأولى 

في غرناطة: في اليوم الحادي عشر من شهر سبتمبی سنة ألف و خمسمائة وواحد وستين» بینما كان 
الحقق «مارتين آلونسوه حاضراً في جلسة المكتب المقدسء أمر بإحضار امرأة مسجونة في السجون» 
وعلى لسان «غارسيا تشاکون» أدت اليمين القانونية تحت طائلة العقوبة: وعدت بموجبه بقول الحقيقة 
في جلستها à Lal,‏ ا لسات الأخرى التي معهاء حتی صدور قرار قضيتها. 

ete‏ قالت: إن اسمها هو اریا مورسیا»» زوجة وأرملة «بارتولومي إل مورسي» الذي كان 
صيادًا من سکان «البايسين» في نفس حي «سان سلقادور» وإنها ستبلغ من العمر ستين de jo Lle‏ 
وولدت بعد التحویل O,‏ 

الآباءء cde‏ قالت: إن اسم والدها هو «هیرناندو مولاي سلیمان» الذي لا تعرف ما هو العمل 
الذي كان يقوم ب AN‏ تركها وهي بعمر ul‏ سنوات» وكانت والدتها تدعی «بياتريث»: من سكان 


abu e‏ وهما ميتان. 
أجداد من الاب wilt‏ قالت: إنها لم تصل لتعرف الأجداد من طرف الام ولا الاب ولا 
تدري ما إذا کانوا قد ماتوا مسلمین۔ 


إخوة والدهاء سئلت. قالت: نعم كان لديهاء ولكنها لا تعرفهم. أو يعرفونهاء ولا تعرف عنهم. 
أخوال من الأمء قالت: إن والدتها من «ملاقة»؛ وا أنهم أخذوهم ls‏ لذلك جلبوهم من 
هتاك ولا تعرف ما إذا بقي أحدهم. 
إخوانهاء عندما سُكلتء قالت: إن لديها أخت من أمها تطلق على نفسها اسم «یسابیل»» وهي 
متزوجة من مسيحي عجوز يُدعى «أنطون بارال» وتعيش في «سان خوان» وليس لديها أولاد۔ 
أولادهاء سثلتء قالت: إن هذه العترفة كانت متزوجة من «بارتولومي إل مورسي» ولها EW‏ 
أولادء ماتوا cun‏ وأسماؤھم: 
«سيباستيان إل مورسي» بائع jb‏ في «سان سلفادور»» من سكان غرناطة۔ 
«خوان إل مورسي» حذاد من سكان غرناطة في «سان سلفادور». 
-١‏ تحتمل أكثر من معنی التوبق الارتدات الاحتداء۔ 
Y‏ قثرة لاحقة تلت سقوط علکة غرناطة المسلمة بيد الملوك الکائولیکیین أصدر ملوك قشتالة المتعاقبون أوامر بأسر وسبي 


أطفال المسلمين واستعبادهم وتوزيعهم على العائلات السیحیة بهدف طمسى الهوية السلمة للمملكة راجع تفاصيل 
تلك الأوامر الملكية للوك قشتالة المتعاقبين في كتابنا فإني أدين» منشورات القلسميء الإمارات العربية التحدق ٦۲۰۱م۔‏ 


^ 


«یسابیل»» ماتت وهي فتاقف وقبل ذلك كانت متزوجة من «ألونسو إنريكيز»: من سكان أورخیفاء 
ولم يكن لدیها أطفالء ولم تتزوج من زوج آخر. 

وعندما سثلت عما إذا كان والداها المذكوران مسلمین أو مسيحيين» قالت: إن والدیها ال کورین 
us‏ من المسلمين» وإنهما ماتا گمسیحیی . 

سئلت» قالت: لا هي» ولا والداها المذكوران ولا أي من أقاربهاء تم سجنهم» أو تكفيرهم: حتى 
الساعة: وإنه اعتقلها رجل من منزلهاء وإنها دخلت إلى هنا بالأمس الساعة الحادية عشرة. 

سئلت: قالت: انها مسيحية Sans‏ و 


AN 


الورقة السابعة 


EA‏ القذاس» وتعترف وتعرف صلوات الكنيسة. قيل لها أن deli‏ فركعت 

des, Je‏ وصلبت» وآشارت بحرکات کنسیة وقالت صلاة الكنيسة lage‏ على الرغم من أنها 
أخطأت في لحن «احفظ Os‏ 

ade‏ قالت: إنها تشك في السبب الذي من أجله أصبحت سجینة وان لديها عدوة» وإنها 
تدعى «لا صمارا» وإنه ليس لديها عدو آخرہ ولا يجب أن تكون هنا لو لم يكن بسبب تلك du‏ 
التي هي عدوتھا۔ 

هامش: الانذار الأول: قيل لها إنه في هذا المكتب المقدس لا يتم القبض على أحد دون الحصول 
على معلومات ضده» عن الأشياء التي قام بها وقالهاء أو شوهد يفعلها ويقولهاء وأن تكون مسيئة إلى 
إعاننا الكاثوليكي المقدس» ولأن هذه العلومات التي ضدها أدت للقبض عليهاء لذلك يتم تحذیرها 
بتبجیل الله كي 3 Na ms‏ ی 
سيساعد عملها بشكل أفضلء قالت: ليس لديها ما تقوا 

وهکذاء تم إنذارها بشدةء وتم إرسالها إلى سجنها. حصل اکت اس بیکو» كاتب العدل۔ 
sst)‏ بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة» في اليوم الثالث عشر من سبتمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستين» بوجود السيد المحقق الرخص «خوان بیلتران» في جلسة الاستماع الصباحیق أمر بمثول 
السجينة المدعوة «ماريا مورسیاہ أمامه» وعلى لسان «غارسيا تشاكون» قيل لها: ماذا تذكرت من 
عملهاء والذي يجب أن تقوله بدافع إراحة ضمیرها؟ قالت: لیس لديها ما تقوله ما عدا إن كل هذاء 
هو من عدوة لها اسمها «سمارا» تكرهها بشدة. 

قيل لها: dl‏ تم تحذيرها مرة أخرى لقول ا حقیقة ولم تقلهاء والآن قد تم إعادة تحذيرهاء وإنه من أجل 
حب ربنا أن تقول ا حقیقة بشکل تام حتى كن الاستفادة من عملها بإيجاز ورحمة قالت: صماراء 
هي عدوتهاء وستقول عنها بشكل سيء وإنها لا يجب ولا ينبغي أن تكون على هذا النحوء وبالتالي 
تم تحذيرهاء وتمت إعادتها إلى سجتھا۔ 

حصل أمامي» «بیدرو دي مانسيلا»» کاتب العدل . (مهور بالتوقيع) 

هامش: الإنذار الثاني: فی غرناطةء في اليوم الخامس عشر من شهر سبتمبرہ سنة ألف وخمسمائة 


۱- صلاة كاثوليكية تصلي للعذراء مرج Loss‏ بکلمات: الله يحفظ الملكة والام باللاتينية [Salve Regina)‏ 


YA 


وواحد وستین» في جلسة بعد الظهرء أمر السيد الحقق المرخص «خوان بيلتران دي غیفاراء بأن ٹل 

أمامه المدعوة «ماريا مورسيا»» المسجونة في هذه السجون. وبحضورها قيل لها على لسان «غارسیا لوبيز 

تشاكون» الترجم: Ob‏ هذا ما تذكرته من أعمالهاء والتي يجب أن تقولها من أجل إراحة ضمیرها. 
قالت: OL‏ «سمارا» عدوة وقالت أشياء أخرى غير واضحة. 


۱۹ 


الورقة الثامنة 


قيل لها: فلتعلم بأن المدعي العام في هذا المكتب المقدس لديه اتھامء وقبل أن يتم إخطارها به 
يتم إنذارها أنه بتقديس ربنا أن تخبر حقيقة كل ما هو las‏ دون التستر على أي شيءء كل ما فعلته 
وقالته ورأته وسمعته ضد Like!‏ الكاتوليكي المقدسء حتی يكون هناك مكان للتخلص من عملها 
بإيجاز ورحمة. قالت: إنها قالت ا حقیقة وليس لديها شيء آخر لتقوله. 

ثم أمر بقراءة وإبلاغ الاتهام الذي وجهه الدعي العام ضدهاء وأن تسمعه وتجيب على ما هو 
صحیح فیه: والاتهام هو الاتي: 

هامش: اتهام 


[العنوان:] السادة الرائعون والبجلون Le‏ 

المرخص «غوباتتس» الدعي العام في هذا المكتب المقدس: اتهم أمام أصحاب السادق «ماريا 
مورسیا» مسيحية جديدة من السلمین» أرملة: من ساكن هذه المدينةء ومن منطلق جدية القانون 
الذي يعبر عنه هناء أقول إن كونها مسيحية معمّدة: وكونها بوضعية تتمتع فيها بالحصانات والاعفاءات 
والامتيازات الممنوحة لمن مثلهاء ومع قليل من الخوف من الرب ومن إلهناء وازدراء بالقانون الاتجيلي» 
وفضيحة للشعب السيحي؛ وبسبب خطر ضميرهاء فقد هرطقت وارتدت عن إعاننا الكاثوليكي 
المقدسء متحولة إلى طائفة محمد المذمومة معتقدة Wl‏ جيدة من أجل إنقاذ نفسهاء والذهاب 
إلى الجنة. وعملت الوضوء والصلاة وصوم رمضان. وقد ذبحت بقطع ا حلق كما یفعل السلموته 
وغسّلت بعض المتوفين» مؤمنة ومدركة أنه من أجل ذلك ندر 1ب سل میا qua‏ و 
من سابقة ال کر بأنها تزن» OM‏ الشخص call‏ ميس AIS‏ سابقة الذکر علمت Lass‏ نيبا 
عندما حل شهر رمضان» وکیف يتم أداء الشعائر المذ کوری وقد تحدثت وأبلغت أن طائفة المسلمين 
المذكورة هي الأقضل لدخول ا نف وأن ما ذكره الفقھاء أن زمن المسلمين كان الأفضل للدخول في 
المجد» وأن ما يتعلموه الآن لا يبدو صحيحاً بالنسبة لها. وإنها cali‏ وتحدثت مع أشخاص آخرين 
عاشوا في الاعتقاد الباطلء وأجروا الشعائر المذكورة» وتتستر على هؤلاء الناس بشكل خبیث» على 
الرغم من أنها أقسمت لتقول ا حقیقة وعلى الرغم من رحمتكم» قإنها تضر بنفسها بخبث عن طريق 
إنكارهاء بعد أن عم تحذيرها لاقراغ ضميرهاء ولم تكن تريد أن تفعل ذلك لأنها كانت عنيدة ومصرة 
على أخطائهاء لذلك أطلب من رحمتكم أن تعلنوا آنها كانت ولا تزال زنديقة ومرتدة عن Läd‏ 
الكاثوليكي القدس» وأن تتكبد علامة على مزيد من ا حرمان الأكبر وخسارة الممتلكات» وإدانتها 
بعقوبات «s ol‏ وعقوبات قانونية مقررة JA‏ هذه ا حالة وتسلیمها للعدالة والذراع Uli‏ من 
خلال المكتب المقدسء الذي أتوسله yg ld‏ [شطب: من خلاله] وأحلف الیمین بأتتي لا أطلب 
ذلك للضررء ولكن لتحقيق العدالة الکاملق ومن جدید أتوقف وأختتم. 

المرخص «غوبانتيس» (مهور بالتوقيع) 

هامش: محامي: es‏ أن الاتهام المذكور Jä‏ وتم إبلاغها به» caps‏ قالت: إنها تنفي كل ما ذكر 
في الاتهام المذكورء لأنها لم تفعل شيئاً من ذلك. وقد أمر بتحویل الاتهام المذكور لتقول وتدعي ما 
-١‏ محاكم العدل۔ 


۳ 


تراه Ui‏ آرادت محامیاً فسیعطی لها قالت: فليعطوها محام» ولیفعل ما تقوله له لا أكثر ا 
أنها متواجدة هنا 5 

قيل لها: نها ستعطی الأول وهكذا أعيدت إلى سجنها. 

«أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) حصل أمامي۔ 


YY 





الورقة العاشرة 


هامش: الحامي «خازا»: في غرناطةء في الخامس عشر من شهر سبتمبر» سنة ألف وخمسمائة 
وواحد وستين» بوجود السيد الحقق الرخص «مارتين آلونسو» في جلسة المكتب المقدس» أمر بمثول 
المدعوة «ماریا مورسیا» calal‏ وبوجودها أمامه: قيل لها: على لسان «تشاكون» أن الرخص do‏ 
موجود هناء وجاء ليرى أعمالهاء فلتر ما الذي عليها إبلاغه به. قالت: لیس لديها ما تقول. 

هامش: مشاورات 

هامش: ما خلصت إليه التهمة: وبغية إرشاد محاميهاء Lë‏ لها الاتهام والرد عليهء وتم إخبارهاء 
ونصحها بلسان المذكورء أن تقول ARAH‏ وتفرج عن ضميرهاء OV‏ هذا ما يجعله یکتمل۔ قالت: 
ليس لديها ما تقوله لأنها تقول الحقيقة: وبعد ذلك» thing‏ على نصيحة محاميها المذكورء خلصت في 
هذه القضية إلى التمسك بإتكارهاء وبالتالي أمر بإرسالها إلى سجنها. 

حصل أمامي «غونزالو دي au‏ کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: ما حلص إليه المدعي العام: في هذا اليوم ال کور أمام الحقق المرخص السید «مارتين 
آلونسو»» ظهر الرخص السيد «غوبانتس» الدعي العام والروج «JUI‏ وقال: إنه خلص واختتم هذه 
القضية. (غهور بالتوقیع) 

هامش: الخاتمة. الدليل: قال المحقق إن القضية المذكورة انتهت من الناحية القانوینف وإنه قد 
استلم الأدلة من الطرفین ما عدا dure juptinon et non admitndors‏ ثم قال الرخص 
«غوبانتس»: dl‏ سيقدم عرضاً لشهود العلومات القتضبة ويطلب أن يتم التصدیق عليهم ونشرهمء 
واتخاذ الخطوات الضرورية الأخرى . «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) حصل أمامي. 


هامش: جلسة: في غرناطة. في اليوم السادس والعشرين من شهر سبتمبر من عام call‏ وخمسمائة 
وواحد وستین: وبوجود الحقق الرخحص «خوان بيلتران» في جلسة المكتب المقدسء أمر Jia‏ المدعوة 
«ماريا مورسیاہ: السجینة أمامه» وبحضورها قيل لها على لسان «غارسيا تشاكون» OL‏ هذا ماذا تذ کرت 
في عملهاء والذي يجب أن تقول من خلاله الحقيقة من أجل إراحة ضميرهاء قالت: ليس لديها ما 
تقوله أكثر. 

قیل لها: فلتعلم إنه al‏ المدعي العام لهذا الکتب المقدس قد طلب نشر شهود في قضيتهاء al‏ 


AO gl من اللاتينية: لم يعترفوا‎ -١ 


yr 


ینذرها كي تقول ا حقیقة قبل إخطارها بها. قالت: ليس لديها ما تقوله أكثرء وان صماراہ تلك كانت 
صدیقتھاء ومنذ عيد الميلاد وحتى الآن هن أعداء۔ 
وقد أمر بإصدار المنشور المذكورء وأن تكون منتبهة» وتجيب على ما هو صحيح: وهو ما يأتي: 


ví 





نشر الشهود الذين يشهدون ضد «ماريا مورسيا» المسيحية الجديدة من المسلمين من سکان غرناطة. 

هامش: الشاهد الأول: شاهد مقسم» استلم وشهد في شهر حزیران / يونيو من عام ألف 
وخمسمائة وواحد وستین» قال : إنه قبل خمس سنوات. كونه في نفس OKU‏ من هذه الدینة أعلن 
أنه رأى وسمع أن المدعوة «ماريا مورسيا» كانت تتحدث إلى شخص معين حول دين المسلمين؛ وقالت 
كيف قامت هي بالوضوء والصلاة وصيام شهر رمضان. وهذا الشخص قال: إنها فعلت ذلك أيضاء 
والمدعوة «ماريا مورسیا» نبهت نفس هذا الشخص العین عندما جاء رمضان من أجل أن تصوم: 
والمدعوة «ماریا مورسيا» قالت؛ والشخص المعين قال: إن دين السلمین جيدء وأفضل من الذي لدی 
للسیحین.- 

هامش: الشاهد الثاني : قال Lai‏ : إنه ذات يوم 3 أغسطس من هذا العام» عرف Vl» E^ ol‏ 
e Lacs coul day‏ یف خلت شتصا ميا یمد آن مات» ومام els‏ 
ly Lal‏ ذبحت طائرا Las‏ 

هامش: الشاهد الثالث: وقال Lal‏ إنه يعرف أن المدعوة «ماريا مورسيا» كانت تبكي على شخص 
معين لأنه مات دون أن يفعل الوضوء۔ 

هامش: الشاهد الرابع: Lad,‏ قال: إنه يعرف أن المدعوة «ماریا مورسياء قالت لذلك الشخص 
المعين (...) في ذلك الوقت ا لعین: إن الفقهاء بشروهما وعلموهما وفهموهما أشياء جيدة لدخول 
الجد. وإنهم OYI‏ لا يفهمون ما بشروهم به ولا يعرفون ما إذا كان يبدو صحيحاً أو لاء وان هذه هي 
الحقيقة التي قيلت. 

المرخص «مارتين آلونسوه (مھور بالتوقیع). 

الرخص «خوان بيلتران» (مهور بالتوقیع)۔ 


وبقراءة النشور المذكور وإخطارها به وسماعها وفهمهاء بعد أن تم إعلانه باللسان المذ كورء للشاهد 
الأول عليهاء قالت: إنه أثناء وجود هذه العترفة في منزل «سمارا» التي هي عجوز جداء ولا تعرف 
حتى اسمهاء وتعيش في «سان نيكولاس»» وإن «صمارا» السجونة الآن: سألت هذه العترفة أن تفعل 
ما فعلته هي» وما يجب أن ER‏ وأخبرتها هذه العترفة ما كان عليها قعله» وأخبرتها تلك أن تأتي إلى 
منزلها وتعلمهاء وذهبت هذه المعترفة وعلمتها صيام رمضانء ولم تأكل طول النهارء وفي المساء ذهبت 
لتناول العشاء في متزلهاء وأخبرتها صماراه Lad‏ أن تذهب معها إلى الحمام لرؤيتها. وهكذا ذهبت 


Yo 


الاثنتان إلى الحمّام معأ وغسلتا آقدامهن وأيديهن وأجزاءهن المشينة والجسم كله وأن هذا الغسل 
لا تعرف ما يطلق عليه. كما رأتها أيضاً تقوم بالصلاق العجوز المذكورة في المقدمة: وهذه المعترفة في 
امخلف ويرفعن ویخفضن رؤوسهن: والمدعوة صماراہ صلت» لا تعرف ماذاء ولم تعلمها المزيد. 

هامش: تم غسله. الصلاة 

هامش: فعلت ذلك حسب شريعة المسلمين: سثلت حسب أي دين كانت هذه الشعائر. قالت 
بأنها كانت حسب شريعة المسلمين» قالت: نعم . 

هامش: الوقت: سثلت عما إذا كانت عندئذ قد اتخذت دين المسلمين المذكور على محمل A)‏ 
قالت: -Y‏ 1 

سُثلت کم هي عدد الرات التي قامت بها هذه العترفة بالشعائر ال کورة؟ قالت: إنها في ذلك 
العام الذي علمتها قیه... 


Y 


الورقة الثانية عشرة 


هامش: رمضان: قضت ثمانية أيام من رمضان لا تأكل طول النهار حتى اللیل» ثم مع الدعوّة 
سمارا» صلت ست أو سبع مرات» كما إنها في تلك الأيام فعلت الغسل المذكور خمس أو ست 
مرات» ماسحة الیدین والقدمین والأجزاء المخجلة والوجه: واغتسلوا سوياً في بيت المدعوة صماراہ 
وبعدها لم تفعل شيكاً لأنها ca‏ وعادت إلى دیننا۔ 

هامش: كانت مسلمة: سُثلت: ما إذا كانت مسلمة أو مسیحیق عندما فعلت هذه الأشياء؟ 
قالت: Uil‏ كانت مسلمة. 

cles‏ فيما إذا كانت قد أخذت الدين الإسلامي على محمل الد حيتما كانت مسلمة؟ 
أجابت: تعم وإنها أخذته على محمل A‏ واعتقدت أنها ستستغله للذهاب إلى الجد. 

هامش: فضل: وعندما سثلت عن الدة التي حصلت فيها على هذا الفضلء قالت: في ذلك 


الشهر الذي صامت به رمضان. 

عندما سکلت عمّن فصلها عن دين المسلمين» قالت: إن الله قد فصلها care‏ وبعدھا أصبحت 
مسیحیة وتطلب الرحمة. 

هامش: المحضر الثاني : وبعد قراءة المحضر الثاني قالت بأنها تنفي ذلك. وإنها لم JU‏ أي أحد 
أبداء ولم تذبح أي طائر. 


هامش: المحضر الثالث: وفي المحضر الثالث قالت: انها تنفيها. 

هامش: المحضر الرابع: وفي المحضر الرابع قالت: إنها تنفيها. وقد أمر بتحويل المنشور المذكور 
إليهاء لتقول وتقدم حججا ضدها وقق ما تراه يوافقهاء وإذا كانت تريد شطب الشاهد فلتأخذ ورقة۔ 
قالت: فليعطوها لهاء وأعطيت ملف أوراق» وأعيدت إلى سجتھا۔ 

هامش : أحضرت ورقة 

حصل أماميء «رودريغو باتینیوہء كاتب العدل . (عهور بالتوقیع) 

هامس وسط الصفحة: جلسة 

ibl é à‏ في تشرین الأول / P‏ من واحد وعشرینء سنة «all‏ وخمسمائة وواحد وستين» 
وبوجود الحقق المرخص «خوان بيلتران» في جلسة المكتب المقدسء أمر بمثول السجينة «ماریا مورسيا» 
أمامه» وأثناء حضورها قيل لها أن الحامي موجود هناء فلينظر إذا كانت قد دونت دفاعاتھاء قلتعطها 
لحامیها من أجل أن ينظمها لهاء ولمعرفة ما إذا كان لديها أي شيء آخر لإبلاغه به. 

هامش: أعادت الأوراق: قالت: ليس لديها ما تقول ولا تريد شطب الشهود وإنها تعيد Bl‏ 


۳۷ 


ثم إن المحامي المذ كورء وبا أنه قرأ المنشورء نصحها بأنها في السجن بسبب خطیئة فلتعترف» ولتنتهي 
بقول الحقيقةء لأنه من المحزن أن ترى تفسها هكذاء من كل النواحي. قالت: إنها لا تعرف أكثر. ومع 
«غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (عهور بالتوقیع)ء حصل أمامي. 
هامش: ما حلصت إليه المتمهة 


YA 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: جلسة 

في غرناطة» في اليوم الرابع والعشرين من "NT‏ من zu‏ ألف وخمسمائة وواحد وستینء 
بوجود السيد المحقق الرخص «خوان بيلتران» في جلسة المكتب المقدس» أمر بإحضار السجينة 
المذكورة «ماريا مورسیا»ه وجثولها أمامه تم إخبارها على لسان «مارتين تشاكون: ما الذي تذكرته في 
عملها؟ قالت: ليس لديها شيء لتقوله. سُثلت: إنها اعترقت بأنها قامت في سنة مع «سمارا» بعمل 
شعائر المسلمين: فلتعلن في أي عام كان ذلك؟ وكم مقدارها؟ قالت: إن هذه العترفة قامت بالشعاثر 
المذكورة مع المدعوة ctl lau‏ وكانت في العام الماضيء أو الذي قبله وبعدها لم تفعل الزید وإنها 
لا تعرف في أي شهر كان رمضان» لكنها تتذ کر OVI‏ أنه كان من عامء وأن هذه هي ا حقیقة وتطلب 

ثم في جلسة الاستماع نفسهاء آمر السيد المحقق بإحضار «ماريا مورسیا» وجثولها أمامه» قیل لها: 
باللسان المذكورء إنه ويسيب المعلومات الموجودة ضدهاء يظهر أنها كانت حاضرة وساعدت بتغسيل 
الشخص الميتء فمن باب تقديس الرب أن تقول الحقيقة. قالت: إنها متأكدة من نفسهاء وانه لا 

قیل لها: لو صحيح إنها لم تكن موجودق لا أقاموا عليها الشهودء فلتقل ا حقیقة بشكل تام. 
قالت: صحيح إن لديها عادة تكفين الأشخاص الفقراء وأهلهاء لكنها لم تغسّل H‏ منهم» ولا تعرف 
من يغسّلهمء وهکذا أعيدت إلى سجنها. 

حصل أمامي» «رودريغو باتينيو»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع). 

هامش: تصويت: في غرناطة» في اليوم الرابع والعشرين من شهر أكتوبرء من عام ألف وخمسمائة 
وواحد وستين» بوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«خوان بیلتران» في جلسة المكتب 
المقدسء للنظر في الاجراء‌ات» ومعهما السيد الدكتور ies‏ قاضي الأبرشية لهذه الدینةه 
ورئیس أساقفة «abl e‏ ومعهم السادة الحققون الرحصون «سالاس»: «بوتيللو مالدونادو»» 3x28)‏ 
فاسکیز»: وامونتالفو» کمستشارین؛ بعد أن رأوا هذه الإجراءات والاتهامات والمزاياء اتفق t‏ 
وقالوا إن «ماریا مورسیا» ستقدر بضمیر من أجل المصالحة بطريقة مشتركة: ومصادرة أصولهاء وتعطی 
N ach d ul‏ 


۱- تخفقيض قيمة الضراتب والبالغ التي ستدفعها من جراء هذه الحاکمة. 


۳۹ 


حصل أماميء «غونزالو دي بيكو»» AS‏ العدل (مھور بالتوقیع)۔ 

هامش: جلسة 

في غرناطةه بعد ثلائین loge‏ من شهر اکتوبره سنة A‏ وواحد وستین؛ وبوجود السید 
الحقق الرخص «خوان بیلتران دي غیفاراہ في الصباح للنظر في الإجراءات؛ ومعه الد کتور «سالزيدو» 
قاضي الا برشية ورئیس الشمامسة لهذه الدینة... 





الورقة الرابعة عشرة 


... وأمر بإحضار الدعوة «ماريا مورسيا» السجينة في هذه السجون, وتقدیها أمامه» وتم إخبارها 
على لسان الترجم «مارتين لوبيز تشاکون»: ما الذي ذكرته في عملهاء والذي يجب أن تقوله من أجل 
تفریغ ضمیرها؟ قالت: ليس لديها ما تقوله أكثر ما قيل . قيل لها من المعلومات التي ضدهاء يبدو أن 
هذه العترفة قد غسّلت وکفنت بعض المتوفين بعد موتهمء قلتقل الحقيقة قالت: إنها لم تغسّل أي 
متوفی ولکن: نعم» کفنت: كما قالت. 

قيل لها: فلتعلم إنه قد تمت رؤية علمها من قبل المحققين والاستشاريين والقضاة المدنيين في 
هذا المكتب المقدسء ويظهر أنها لم تقل الحقيقة بشکل کاملء ويبدو أنهم يصوت ورؤيا بأن توضع 
في مسألة العذاب وقبل أن يتم الإعلان عن إشارة العذاب يتم تحذيرها لتقول الحقيقة. قالت: 
ليس لديها ما تقوله. ثم أمر بقراءة إشارة العذاب المذكورة» وإبلاغها بها وهي الآتية: با أننا في 
هذه الجلسة فشلنا ونحن تحضر الإجراءات القضائيةء واستحقاقات هذه القضيةء وتوجب علینا أن 
نصدر حكماء وحكمنا على الدعوة «ماریا مورسیاہء ونراهن على مسألة عذاب الاء والخيوط لتقول 
بواسطته الحقيقة: ولأطول فترة ممكنة التي فیھا إرادتناء مع شهادة نصنعها لها تثيت أنه إذا حدث لها 
في العذاب المذكور موتء أو نزيف دمء أو د it ee‏ فا 
نعلته ونأمر به. 

المرخص «خوان بيلتران» (عهور بالتوقیع). 

دکتور سالزیدو» (عهور بالتوقیع). 

وبعد أن تمت قراءة إشارة العذاب الذ كورةء وإخطارها لمن سبق ذكرها وفھمتھا فهمتهاء بعد أن أعلتت 
شفهياً على لسان ال کور تم تحذيرها لقول ا حقیقة قبل أن تنزل إلى غرفة الحقيقة. قالت: انها قالت 
ا حقیقة ولم تکذب۔ وهکذا تم نقلها إلى غرفة العذابء وبوجود السادة المحققين والقضاة فيهاء أمام 
المدعوة «ماريا مورسيا»؛ تم إخبارها باللسان المذكور إذا كانت تريد Ol‏ 5 تقول الحقيقة... 


۳۱ 


الورقة الخامسة عشرة 


... قالت: إن ما تود أن تقوله قد قالته بالفعلء وليس لديها أي شيء آخر۔ قيل لها: انه لا يُعقل 
أنها عاشت مسلمة لسنوات عديدة دون أن تتعامل وتتواصل به مع الآخرين. وهي تقول الحقيقة ولا 
يرى ذلك في عملها. قالت: ليس لديها شيء إضافي لتقوله. 

قيل لها: إن الوقت أصبح متأخراء وإنه يتم تحذيرها بأن تفكر من الآن وحتى اليوم الآتي في عملهاء 
وتقول ا حقیقة حتی ¿SE‏ معها استخدام الرحمة العتادة في هذا المكتب القدس مع آولتك الذين 
يفرغون ضميرهم . قالت: ليس لديها أكثر لتقوله وبالتالي تم نقلها إلى سجنھا۔ 

حصل ud syli‏ غارسيا دي تينو»» كاتب العدل (عهور بالتوقیع)۔ 

هامش: ضبط: في غرناطق في الحادي عشر من شهر تشرين الثاني / نوقمبره من سنة ألف 
وخمسمائة وواحد وستین بوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«خوان بيلتران» في 
جلسة المكتب القدس. أمروا بأن یحضروا أمامهم «ماريا مورسیاہ التي على لسان «مارتين لوبيز 
تشاکون» تم الاعلان عن قرار المحكمة: وا حطر الذي سيصيبها إذا عادت إلى الأخطاء التي ارتكبتهاء 
وبأنها لن تستطیع ارتداء الحرير أو الذهب أو الفضة: أو استخدام الأشياء الأخرى المحظورة على 
المتصالحين: وأن تأتي كل أيام الأحد والعطلات للبقاء في السجن: حتى تتمكن من الذهاب من 
هناك مع التائبين الآخرين إلى قداس في «سانتياغو». 

هامش: إشعارات 

هامش: سري: ثم تم تحليفها اليمين بالشكل القانوني؛ وتم بموجبه إخضاعها لاختبار إشعارات 
السجن: ووعدت بالسرية تحت وطأة ا حرمان والحنث باليمن. 

حصل أماميء «بيدرو دي مانسيلا»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع). 
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الملف التاسع 
باللغة الإسبانية 
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الملف العاشر 


تاريخ الملف: عام ١١٥۱م۔‏ 

حكم ضد: «ماریا لا دویدا» «Maria La Dueydas‏ مسلمة من «بینالاوریا» «Benalauriar‏ 
قرية في مقاطعة ملاقة. أرملة «مارتين إل دويدي» .«Martin El Dueydi»‏ 

اتهام» ومحاكمة وتعذيب بالاء وا حبلء والذي يتضمن شرباً اجباریا للماءء من خلال قطعة قماش 
مبلولة با ماءء توضع في القم ما يسبب ألماء وكذلك لف ا حبل ببطء حول جسدها. 

ملف به ۱۷ ورقة. 
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الورقة الأولى 


هامش del‏ الصفحة يسار: ۱5 

Y قبینالاوریاہ‎ ۰۱۵۲۱ UR 

۱ء 

m 

«ماريا لا دويدا» أرملق من سكان بلدة «بینالاوریا». كانت زوجة «مارتين إل دويدي». 
الإنذار الأول والثاني والثالث 

التهمة الاعتراف الحامي «تروخیلو» 

مداولات استخلاص الدلیل 

all‏ ۵ رقم ¿YY‏ استلامه 

تم التصويت مم التعذيب 

متصالحة 

يوجد قرار في قضية «کاتالینا هيرنانديز تشيكالا» من سكان Ve lali‏ 
هامش: شاهد على قضيتهاء «اینیس دي میناہ 

هناك أمر بسجن واحتجاز هذه في قضية «هیرناندو راتال» من سكان «بینامیدا»(۳. 


A‏ إسبانية قي مقاطعة ملاقة: مجتمع الأندلس الستقل» تقع في شرق المقاطعة في goly‏ «ديل خینال». 
Y‏ بلدة إسبانية في مقاطعة ملاقة۔ 
۳- بلدة صغيرة تنتمي في الوقت خالی إلى «خويريکي». 
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الورقة الثانية 


دليل على Y‏ دویدا» الساكتة القدعة في «بینالوا» 

في غرناطة في ۲6 إبریلء سنة ألف وخمسمائة وستين. أمام السيد المحقق الرخص «مارتين دي 
کوسکوخالیس» في جلسة المكتب المقدس. 

هامش: شاهد: ln‏ دي مینا» زوجة «بیدرو أبينامار» من سکان «بینالوا» البالغة من العمر 
أربعين dle‏ بعد أن آدت اليمين القانونية في اعتراف آدلت به لاراحة ضمیرهاه من بین آمور آخری 
ليس لها علاقة بهذا الغرضء قالت ما يأتي: قالت: صحيح إنها كانت في «كوين»!" آمام السید 
المحقق» وان الاغتسال الذي سألوها عنه لم تفعله وإغا امرأة عجوز أرملة اسمها «دویدا» كانت زوجة 
«ال دویدا» مسلمة أندلسية من سکان «بینالوا»» وهي التي غسّلت حماتها اليتة لهذه يسبب آنها 
كانت متسخة من النصف الأسفل من جسدها. 

هامش: جلسة أخرى 

[بين اخطوط على one‏ الصفحة:] في جلسة استماع أخرى في ۹ يونيو من ذلك العام: وكونها 
قرأت لهاء ونشرت: وفهمتهاء قالت: صحيح أن «یسابیل» والدة زوج هذه العترفق ماتت des‏ 
أربعة عشر عاما أو نحو ذلك» وعندما ماتت» قامت هلا دویدا» جارة ا لتوفاق بغسلها. وكانت هناك 
والمذكورة Yo‏ دویدا» قالت لهذه العترفة أن تعطيها الماء الساخنء وهذه أعطته لها. و کانت حاضرة 
Lal‏ «مارياء» ابنة اتوفاة المذ كورةء زوجة «دييغو خوايبي»: وأن «لا دويدا» المذكورة غسلت جسدها 
بالكاملء وعندما دخل القندلفت «اسکالونا»» كان قد تم غسلها وتغطيتها بالملاءة: وان هذه لم تر 
البخار يخرج من اللاءق أكثر من أنها سمعت ما قاله «إسكالوناء ا مذ كورء وان المذكورة «لا دویدا» 
غطت المتوفاة الذ کورت وصحيح أنهم لفوها في الملاءة وربطوها (...) برأسهاء وبهذه الطريقة كفنوهاء 
وشاهدها الرهبان. 

سثلت عن سبب غسل المتوقاة المذكورة» قالت: إنها لا تعرف أي شيء آخرء وإنها تعتقد أنهم 
غسلوها لأنها كانت قذرق وأن Yo‏ دويدا» امرأة عجوزه وهي تظن: أنها تعرف U‏ غسلتھا۔ 

قيل لها: إن غسل الجسد كله لا يمكن القيام به بسبب الاوساخ» وبالتالي يُفترض أن هذا الغسل 
قد تم من أجل تأثير آخر كونها ميتةه فلتعلن ا حقیقق لأنه لم يكن ليَهُمَ المتوفاة آبدا دقنها قذرة أو 
نظيفة: OY‏ الأرض تأكل كل شي» قالت: لو لم تكن من المسلمين لما تم عمل ذلك لها. 


-١‏ هي بلدة في مقاطعة «ملاقة» مجتمع الأندلس الستقل۔ 
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قيل لها: إذاً وفق هذاء يغسلونها هي وغيرها لعمل أشياء المسلمين: فلتكشف ا حقیقة قالت: إنها 
لا تعرف شیٹاء وإنها كانت حاضرة مع فتاق وان Yo‏ دويدا» المذكورة غسلت لها يديها وقدمیھا وكل 
ce d‏ وإنها صلت بفمهاء وان هذه لم تفهم ما الذي صلته. 

هامش: جلسة أخرى: By‏ جلسة استماع أخرى في الأول من يوليو من ذلك العام: أمام السيد 
المحقق المرخص «مارتين آلونسو»؛ وبحضور الدكتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية والقاضي الدني: 
قالت ما يأتي: 

سُكلتء عندما كانت هذه المعترفة والنساء الأخريات يغسلون حماتهن ll‏ إذا فعلوا ذلك من 
أجل القيام بشعائر من دين المسلمين؟ قالت: إن هذه المعترفة ودلا ديودا» elo Lady‏ ابنة المتوفاق عندما 
„ILS‏ التوفاة ill‏ کورق المذعوة فلا دوید!» قالت: هذا ما اعتدٹا alas‏ عندما US‏ مسلمين. 

سُكلتء إذا كانت هذه المعترفة قد ساعدت في تغسيل التوفاة المذكورة من خلال عمل ما كان 
یقعله السلمون؟ 

قالت: إن هذه العترفة ساعدت على غسل التوفاة AU‏ کورق OY‏ الدعوة Yo‏ دویدا» قالت Ob‏ 
ذلك كان حسناء وكات وفق دين السلمین» وهذه العترفة ek‏ هکذا. 

سکلت من أجل أي أثر؟ الدعوة « لا دویدا» قالت: انه من ابید تغسيل التوفاة ال كورة قالت: 
من أجل روح ا یتة؟ قالت: إنه جيدء وإنه ینفع للروح» هكذا قالت الدعوة « لا دویدا». 


ye 


الورقة الثالثة 


قيل لها أن توضح ما الذي ينفع روح التوقاة بتغسيل جسدھا۔ قالت: إن «دويد!» المذكورة قالت: 
el‏ يفيد لكي تذهب روح التوفاة إلى ا جنة۔ 

سُكلتء إذا كانت هذه العترفة تؤمن Ob‏ التغسيل المذكور وفق دين المسلمينء قد غفر خطایا 
المتوفاة من أجل أن تذهب روحها إلى الجنة. قالت: نعم. حسيما قالته لها المدعوة «لا دويدا»» وطلبت 
-a Aall‏ 

قيل لها: Ob‏ توضح هذه العترفة في ذلك الوقت الذي صذقت فيه ما يقال إذا كانت مسيحية أو 
مسلمة. قالت: بأنها كانت مسيحية. 

قيل لھا: DU‏ كان الشخص مسیحیاً أو مسلماً آو من أي A o‏ فان دينه بظهر في يوم 
موته» وليس من خلال الثوب الذي برتدیه» وبا آنها كانت تعتقد أن التغسيل حسب دين المسلمين» 
سيكون قادراً على إفادة الروحء فهو يدل على أنها كانت مسلمة وليست مسيحيةء لذلك فلتقل 
الحقيقة. قالت: بأنها كانت مسلمة: وتطلب الرحمة. 

قيل لها أن توضح الوقت الذي كانت فيه مسلمة؛ وآمنت أن المتوفاة يجب أن تذهب إلى ا جنة 
من خلال ذلك LAN‏ إذا اعتنقت دين المسلمين هذاء لانه جید وفكرت من خلاله في أن تذهب 
إلى الجنة. قالت: نعم لقد اعتنقت دين المسلمين Y‏ جیدء وفكرت أن تذهب بواسطته إلى ch‏ 
وتطلب الرحمة. 

سُكلت. من الذي حولها لهذه العترفة مسلمة بعد أن كانت مسيحية؟ قالت: إنها الدعوۃ دلا 
دویدا» OV‏ هذه قبل ذلك كانت مسيحية. 

قيل لها: ماهي الأسباب التي أعطتها لها الذ کورة « لادويدا» من أجل أن تعود من كونها مسیحیق 
إلى هذه السلمة؟ قالت: إن الدعوة «لا دویدا» أخبرتها بأشياء کثیرۃ وعلمتها صلوات «قل هو الله». 
قيل لها أن تقول ذلك» وصلتھا جیدا. وأخبرتها Lal‏ عن صيام المسلمين: وكيف صاموا رمضان, Y‏ 
يأكلون طول الیوم حتى اللیلء وأيضاً فعلوا الصلات وفي مرة فعلوا ذلك هي ودلا دويدا» المذكورة. 

سُكلت. ماذا فعلوا في الصلاء المذكورة؟ و کیف؟.. 

هامش: تصدیق. في غرناطة» في اليوم السابع عشر من سبتمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین۔ بوجود السادة المحققين «مارتين ألونسو» و«خوان بيلتران»» في جلسة المكتب المقدسء أمروا 
ste‏ الدعوة «إينيس دي alo‏ آمامهم وبحضورها تم أخذ اليمين منها حسب القانون تحت طائلة 
المسؤولية: بلسان «تشاکون» والذي وعدت جوجبه بقول الحقيقة. وقيل لها إذا كانت تعرف «ماريا Y‏ 
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دويدا». فقالت: تعم» وتتذ کر ما قالته ضدها. قيل لها أن تقول ذلك» قالت ذلك من حيث الجوهر. 
قيل لها أن تكون یقظة وان ما قالته واعترفت به سيقرأ عليهاء حتى تتمكن من التصديق على ما هو 
صحيح» OV‏ الدعي العام في هذا المكتب القدس يقدمها كشاهد في الدعوى المرفوعة ضدھا۔ وبعد 
قراءته لهاء قالت: إنه راسخ جيدأء وإنها قالت ذلك» وتؤكد هذاء وتصادق عليه وإذا لزم الأمرء فإنها 
تقوله مرة آخری» وليس بداقع الكراهية. على ذلك كان حاضراً من التدینین: الأخ «توماس دي لا 
فیغاہ والأخ «خوان دي سانتاكروز» وتم تكليفها بالسرء ووعدت به. حصل ad‏ «غونزالو دي بیکو» 
کاتب العدل . (عهور بالتوقيع) 

قالت: منذ عشرین عاماء كانت المذكورة «دویدا» في بيتهاء قالت لهذه العترفة ول ماریا es‏ 
زوجها لهده أن یفعلا الصلاة من خلال وضع ملاءق وبرفع وخفض رژوسهم» قالوا صلاة «قل هو 
الله أحدى liag‏ كان منذ عشرین عاما. وهکذا قعل الثلاثة جمیعهم الصلاة المذ كورةء كما قالت 
لهم المدعوة «دویدا» أن يفعلوا الوضوء وهم فعلوا ذلك بعسل أقدامهم وأيديهم ووجوههم وأجزائهم 
المشينة. وتطلب الرحمة۔ 

قيل لها أن تعلن عن عدد أيام الصيام وماذا dE‏ قالت: dl‏ كان شهر في رمضان. قالت 
أشياء أآخری۔ 

ثم قالت: من ستة عشر أو سبعة عشر عاماه هذه العترفة فعلت الوضوء ip‏ أخرى في منزل 
المدعوة دلا دویدا» مع «دویدا» المذكورة: ومع المدعوة «ماريا» شقيقة زوجها لهذه. وهكذ ا غسلتهم هذه 
العترفق وهي تفعل الوضوء في بعض الأحيان. 

قيل لها: أن تصرّح إن كانت قد فعلت ذلك الوضوء والصلاة ورمضانء من أجل ما يأمر به دين 
المسلمين؟ قالت: نعم .. سیدي۔ 

قيل لها: إنها اعترقت بأنها اتخذت دين المسلمين من أجل ای وفکرت في إنقاذ روحها فيه. 
فلتعلن كم من الوقت كان لديها الإيمان في الدين؟ قالت: منذ أن قالت لها المدعوة «لا دویدا» وحتى 
قبل عامين من الآن. قالت أشياء أخرى لا عت بصلة لهذا الغرض. حصل أآمامي» کاتب العدل: 
«أندريس غارسيا دي تينيو». 

حسب الأوامر تم إخراج (...) هذه الوثيقة وتصحيحها مع الأصل - (مهور بالتوقیع). 


DN 


الورقة الرابعة 


هامش أعلى الصفحة يسار: الجلسة الأولى 

في غرناطةء في اليوم الخامس والعشرين من شهر آب / أغسطس» سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین. أثناء حضورها في المكتب القدس أمر السيد الحقق «مارتين آلونسوه OL‏ يحضروا أمامه امرأة 
مسلمة أندلسية» مسجونة في سجون هذا المكتب المقدسء وبحضورهاء أدت اليمين القانونية تحت 
طائلة المسؤوليةء بلسان «مارتين لوبيز تشاکون» ووعدت بقول الحقيقة في هذ الجلسة: كما في جميع 
الجلسات الأخرى Lad‏ التي تعقد معها حتى تحديد قضیتھا۔ 

هامش: «ماریا لا دویدا» VO‏ سنة۔ 

سکلت عن اسمها؟ فقالت: إن اسمها هو «ماريا لا دويدا» أرملق كانت زوجة «مارتين إل دويدي»: 
من سکان «بينالوا»: تبلغ من العمر خمسة وستین Lle‏ أو نحو ذلك» وعندما كان التحویل العام كانت 
صغيرة» وعندما عمّدوها أخذتها والدتها من يدها إلى الكنيسة. وإنها تتذکر القلیل من التحويل 
العام وإنها قبله كانت مسلمة. 

الآباءء قالت: انها لا تتذ کر والدها أو والدتهاء ولکن القلیل فقط وان والدتها كانت تدعی «ماريا 
وإنها سمعت الذ کورة والدتها تقول إن والدها كان یسمی «فرناندو زوهایار»؛ وانهم ماتوا مسيحيين 


وإنهم کانوا سابقا من السلمین- 
أجداد من طرف الاب قالت: D pis y lel‏ من أجدادها من طرف والدها أو والدتها» ولا 
تعرف ما هي أسماؤھم: وانهم ماتوا مسلمین۔۔۔ 


آعمام إخوۃ Hl‏ «خوان ال زوهايار» من سكان «آیوزان». 

أخوال: إخوة الأم» قالت: ليس لديها خال أو خالة من طرف والدتها. 

إخوان هذه العترقة «فرانسيسكو ال زوهايار» من سكان «آیوزان» متوفى. 
الأبناءء قالت: إنها متزوجة من المذكور «مارتين إل دويدي» لديها الأبناء الآتين: 
«ألونسو دویدا» الذي يبلغ الثالثة والعشرين من عمره. 

«یسابیل et‏ زوجة «غارسيا زوهايار» من سكان «بيتالوا» وهي أرملة. 

«ليونور»» زوجة «قرناندو أزكار» [أو أسكار]ء من سكان Massa‏ 

«كاتالينا»» زوجة «فرانسيسكو زوهايار»» عمرها ستة وعشرون عاما. 


-١‏ «بتاداليد» هي بلدية إسباتية في «ملاقة» الأئدلس تقع غرب المحافظة في وادي «خيتال»: وهي إحدى المدن التي تشكل 
منطقة جبال «روتد!». 


وعندما سُكلت» قالت* إن هذه المعترفة أو ou‏ والديها أو أهلها أو أقاربها سبق لهم أن سجنوا أو 
كفروا من قبل المكتب اللقدصس۔ 

وعندما سثلت قالت: إنها مسيحية معمدة ومؤكدة وتعترف» وتسمع القداس عندما تأمر الكنيسة 
تعرف الصلوات. و جلست على y‏ كبتيهاء وأشارت وصلبت. على الرغم من أنها أخطأت» ولا تعرف 
أكثر من آفي P Le‏ وهذه تعرفها بشکل سيء. 


۱- هي صلاة كاثوليكية تقليدية مکرسة ارم أم يسوع» تؤدى باللاتينية وتعني: كوني بخیر یا مرچ۔ 


1۹ 


الورقة الخامسة 


سُثلت عما إذا كان هناك أحد الفقهاء في نسبها. قالت: إنها لم تعرف» ولم تسمع Er‏ عن 
ذلك۔ 

قيل لها: أن تقول الصلوات التي علمها لها والداها عندما كانت مسلمة. قالت: إنها لا تعرف أي 
شي» IgV‏ كانت بنتاً صغيرة عندما عمّدوها . 

سُثلت عما إذا كانت تعرف أو تفترض السبب الذي سُجنت بسيبه وأحضرت إلى هذا المكتب 
القدس. قالت: لا تعرفه ولا تفترضه۔ 

هامش: الانذار الأول: قيل لها: فلتعلم d‏ لا يتم القبض على أي شخص في هذا الکتب 
المقدس دون وجود معلومات ضدہ بأنه قام أو قال أو شاهد الآخرين يفعلون أو يقولون أشياء مسیئة 
حول إياننا الكاثوليكي القدس, ولأن هناك معلومات ضدهاء تم إحضارهاء لذلك يتم تحذيرها من 
خلال تقديس الله ربنا ووالدته المباركةء لتبحث في ذاكرتهاء وتقول حقيقة كل ما هو Nuss‏ 
القيام بذلك سيؤدي إلى حل قضية عملها بإيجاز ورحمة. قالت: إنها لم تفعل أي شيء من أشياء 
المسلمين. وهكذا تم تحذيرها بشدة وعادت إلى سجنها. حصل أمامي» کاتب العدلء فرودریقو 
باتيتو». (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في السابع والعشرين من آب» سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ 
ll‏ وجوده في جلسة المكتب القدس, أمر السيد الحقق» المرخص» مارتين ألونسو»» بإحضار السجينة 
المدعوة «ماریا Y‏ دويدا»» وكونها حاضرة: بلسان «غارسیا تشاکون» قيل لها: lel‏ يجب أن تقول ما 
تذكرته من عملها من أجل إراحة ضميرها. قالت: انها لا تعرف ماذا تقول: وليس لديها ما تقول. 

هامش: الثاني : قيل لها: إنها تعرف بالفعل كيف تم تحذيرها مرة أخرى لقول حقيقة كل ما هو 
خطأء وإنها لا تريد أن تفعل ذلك . إنه OVI‏ يتم تحذيرها للمرة الثانیق إنه من خلال تقديس الله فلتقل 
حقيقة كل شيء هو خطأء دون ترك أي شيء وراءهاء OY‏ القيام بذلك سيجعل عملھا أفضل . قالت: 
إنها لا تعرف ماذا تقولء فليقرؤوا عليها وستقول الذي تعرفه. وهكذا تم تحذيرها aad‏ وعادت إلى 
سجنها. حصل all‏ «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل . (عهور بالتوقيع) . 

هامش: جلسة: في غرناطة: في اليوم التاسع والعشرين من شهر آب؛ سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین۔ أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد الحقق المرخص «خوان بیلتران» بأن 
يُحضروا أمامه المدعوة (ماريا Y‏ دویدا» السجینة وبحضورها ؟.. 


...قيل لها بلسان «غارسيا تشاکون»: ما الذي تذكرته من عملها والذي يجب أن تقوله من جل 
إراحة ضميرها؟ 

هامش: المدة: قالت: d‏ قبل عامين ذهبت هذه المعترفة إلى منزل «ماریا هامیراه من سكان 
«d Ji‏ وهتاك وجدت «بيدرو أبيتامار» أبن المذکورۃ «هامیرا» مدعو «بيدرو أبینامارہ وزوجته التي 
تسمى «إينيس» th lay‏ ثم قالت: إن «هاميرا» الم كورة يقال لها «بیاتریث» كانت متوفاة بالفعل؛ 
وكانت هناك ابنة يقال لها ماریا۔ وانه عندما وصلت هذه المعترفة» وكانت «بياتريث» الذ كورة ميتة 
بالفعل وإنها كانت قذرةء كانت كلها قذرة من الخصر إلى الاسفل» ورأت «ماریا» ابنة ا متوفاۃ AL‏ کورق 
وقد غسلتها بالماء البارد بقطعة قماش مبللة والمدعو «بیدرو أبينامار» ابنها وزوجته كانا حاضرین وإنهما 
لم يفعلا لها شیثاه ولم يأتيا إليهاء وإن هذه العترقة بعد أن انتهت من تنظيفها غادرت» ولم يحدث 
شيء آخر. وهكذا تم إنذارها بشدةء وعادت إلى سجنها. حصل أمامي» كاتب العدل» «رودريغو باتينو» 
jx)‏ بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة» في اليوم الأول من سبتمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ 
بوجود السيد المحققء «مارتين ألونسو» في جلسة بعد الظهره أمر جثول المدعوة «ماريا Y‏ دويدا»» 
المسجونة في هذه السجون» أمامه. وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا لوبيز تشاکون» المترجم: ما 
الذي تذكرته من عملها الذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها؟ قالت: إنها حیوائة وتعرف 
القلیلء وإذا كان هناك شيء فليخبروها به. 

قيل لها: فلتعلم إن المدعي العام لديه اتهام حاضر ضدهاء وقبل أن يتم إخطارها ca‏ يتم تحذيرها 
لقول حقيقة ما هو خطأ من أجل تقديس رینا. قالت: فلیخبروها ماذا يوجدء وهي ستقول ما هو 
الصحیح: وماذا فعلت؟ قيل لها: إنها لولم تفعل أي شيء كما تقول. فماذا يقولون لهاء وستقول ما 
هو صحیح وما فعلت؟ 

قالت: إنها ستقول ما تعرفه وما شاهدته؛ وإنه منذ اثنتين وعشرين أو ثلاثة وعشرين سنةء تزوجت 
هذه المعترفةء وللمساعدة في زواجها ذهبت لطلب الصدقات إلى «بایوکسال» وهي على بعد ثلاث 
فراسخ من «بینالوا». وأثناء وجودها هناك جاءت غازية لتطلب [تشحذ] في حب اللہ ووضعت أغراضها 
في بيت صغير مكشوفء وأتت هذه العترفة لتعطيها قطعة خبز کصدقة فوجدت أن الغازية: التي لا 
تعرف اسمهاء كانت تقسل يديها ووجهها وأجزاءها المخجلة ale‏ في وعاء وسألتها هذه المعترفة: ما هو 
ذلك الذي فعلته؟ وأخبرتها الغازية المذكورة إنها فعلت ذلك ... 


۷۸ 


الورقة السابعة 


...لعمل الصلاة التي كانت من دينهاء والغازية المذكورة كانت مسيحية معمّدة. 

سُثلت عما إذا كان هذه العترقة قد صرّحت بذلك أمام الحقق عندما ذهب لزيارة تلك الأرض؟ 
قالت: لاء لأن تلك كانت مريضة: وان السيد المحقق لم يأت إلى مكانها لھذہ ولكن إلى «ألغاتوثين »17 
والتي تبعد مسافة فرسخین Age‏ 

هامش: اتهام: وقد أمر بقراءة وإبلاغ الاتهام الذي وجهه الدعي العام لهاء والاستماع الیه» والرد 
عليه با هو صحيح تحت القسم الذي أدلت به» والاتهام المذكور هو على النحو الآتي: 


-١‏ بلدة إسباتیة في «ملاقة» ارتبط اسمها بکثیر من الأحداث أثناء الحكم العربي للأتدلس. 


vr 


هام: أعلى الصفحة يسار: في غرناطة ١‏ سبتمبر ستة ١١٥۱م‏ 

[عنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون جدّا 

الرخص ه«غوبانتس»: المدعي العام في هذا المكتب المقدس: آتهم امام رحمتكم «ماريا لا دويدا»: 
من سکان «بينالوا» وهي مسيحية جديدة من المسلمين: ومن منطلق جدية القانون الذي pel‏ عنه 
هناء أقول: إن كونها مسيحية معمّدةء وكونها في ا حوزق وتتمتع با خصانات والإعفاءات والامتیازات 
الممنوحة ثل هوّلاء ومع القليل من الخوف من الله ربناء وفي احتقار لقانونه الاتجيلي؛ وفضيحة الشعب 
المسيحي» وخطر ضميرهاء تزندقت وارتدت عن Ule]‏ الكاثوليكي المقدسء وانتقلت إلى طائفة محمد 
الزائفة والمرفوضة معتقدة ll‏ جيدة» ولتخلص نفسهاء وتذهب إلى الجنة. لقد فعلت كل شعائرها 
وطقوسهاء على وجه اخصوص التقت سابقة الذكر مع نساء آخريات من طائفتها ونسلهاء والذين 
علمتهم. وبالاشتراك معهن قامت بالوضوء والصلاة ورمضان: وعلمت الصلاق وضلت صلاة «قل 
هو اه وأيضاً سالفة الذكر لت متوقى معيناً ole‏ ساخنء معتقدة وراغبة Ob‏ يكون مفيدا لروحهء 
کونه شيئاً إسلامياً . وهكذا قامت بغسل جسده بالکامل بالاء الساخن مع أشخاص آخرین» قامت 
بتغطيتهم وتفضيلهم بخبث» وعلی الرغم من إنها أقسمت آمام رحمتكم بأنها كانت تقول حقيقة ما 
تم سؤالها عنه» ققد حنثت باليمين وهي تنكرء رغم تحذيرها عدة مرات: Ob‏ تریح ضميرها. لقد أرادت 
أن تفعل ذلك من خلال كونها عنيدة في أخطائها ومعتقداتها الزائفة لذلك أطلب من رحمتكم أن 
تعلنوا إنها كانت وما زالت زنديقة مرتدة عن إياننا الكاثوليكي المقدسء ومعتقدة بإصرار بالطائفة 
الكاذبة محمد وأن تتكبد علاوة على مزيد من الحرمان وخسارة للممتلكات: إدانتھا في العقوبات 
الأخرى التي یلتزم بها القانون في مثل هذه ا حالق وتسليمها إلى العدالة والذراع العلماني بواسطة 
الکتب المقدسء وذلك للضرورة» أتوسل وأتوقف من جديد وأختم (مھور بالتوقیع). 

وبعد قراءة وإخطار الاتهام المذ كور للمدعوة «ماريا Y‏ دويدا» وفهمته قالت: نعمء يوجد هناك 
شهود يقولون هذا ضدھا۔ 

قيل لها: إن الدعي العام لا يقول إلا الحقيقة فقط وما هو موجود من خلال المعلومات. ثم قالت: 
إنها لم تفعل les‏ يقوله الاتهام» ولم تغسل أحداً ما قالته هو الحقيقة. 

هامش: صلاة. وضوء. قل هو الله: ثم قالت: الصحيح هو کون هذه العترفة قامت بالصلاة كفتاة 
قبل أن تتزوج بعد أن رأت الغازية المذكورة تفعل ما ذكرتهء وإنها فعلت ذلك قبل ثلاثين عاماً أثناء 
وجودها في «بينالوا» في نبع خارج المكان. وقبل أن تقوم بالصلاة المذكورة قامت بغسل اليدين والوجه 


vY 


والقدمين والأجزاء الخجلة. ثم قامت بالصلاق وهي ترفع وتنزل رأسها قائلة صلاة «قل هو Ai‏ أحد». 
وقد أمرت أن تقولهاء فقالتها بشكل جید. وطلبت أن يسامحوها من أجل محبة الله وإنها لم تفعل 
ús‏ 

طلب منها أن تجول في ذاکرتھاء وتنتهي إلى قول ا حقیقةق حتى يكون هناك مكان لمنحها المغفرة 
التي تطلبها. وهكذا أعيدت إلى سجنها. حصل أمامي» «أندريس غارسيا دي تينيو»» کاتب العدل. 


ví 


الورقة التاسعة 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة: في غرناطةء في اليوم الثالث من شهر سبتمبر سنة ألف 
وخمسمائة وواحد وستين. أثناء وبوجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد المحقق المرخص 
«خوان بيلتران» بإحضار السجينة المدعوة «ماریا لا دیویدا» أمامه» وبحضورها قيل لها بلسان «غارسیا 
تشاکون»: lel‏ في يوم سابق بدأت بالاعتراف وإنها تم جلبها الآن إلى هنا للاعتراف من أجل 
استكمال تفريغ ما فی ذمتھا۔ 

Sie. Oslo", ëch‏ «اینیس» زو جة هبیدرو أبيتامار»: قالت: صحیح إن هذه المعترفة ذهيت قبل 
ثني عشر عاما إلى منزل «الهامیرا» التي ذکرتهاء والتي كانت ميتة؛ وهذه العترفة و«ماريا» ابنة التوقاة 
المذ كورة وهبیدرو أبينامار» الذي كان ابن ال کورة «هامیرا» وزوجة المذ کور «بیدرو»» واسمها «إينيس»» 
کل هؤلاء قاموا بقسل المذكورة «هامیرا» التوفات ووضعوا علیها قميصاً وغطاء وملاءة كلها نظيفة. 

هامش: ماذا غسّلوا؟ قيل لها أن توضح كيف قاموا بتعسیلها؟ وما هي أجزاء جسمها التي 
غسلوها؟ قالت إنهم غسّلوها من الخصر إلى الأسفلء لانها كانت متسخة وغسّلوها في الماء البارد. 

سُثلت بأي قصد قاموا بغسلها؟ لأنهم سیدفنونها بعد قليل من كونها قذرة. قالت: قاموا بفسلها 
لأنها كانت قذرة جداء ويسبب دين المسيحيين هذاء وإنهم لا يعرفون ما إذا كان سيئاً أو كان جیدا۔ 

قيل لها: إنها اعترفت بأنها قامت بالوضوء والصلات فلتوضح ما هي الشعائر الأخرى التي قامت 
بها؟ قالت: إنها لم تفعل المزيد. 

سُئلت من آي دين هي شعائر الوضوء والصلاة المذكورة؟ قالت: إنهم من دين المسلمين» ثم 
قالت: إن الغازية المذكورة قالت إنهم من دين المسلمين» لکن با أن هذه العترفة لا تعرف شيكاء ومٹل 
ا حیوان قامت بعمل هذه الشعائر معها مرة واحدة قبل أن تتزوج هذه العترفة بسنوات عدیدق ومنذ 
ذلك ا حین لم تفعل شیئا۔ 

هامش: النية: سئلت. انها قعلت صلاة «قل هو الله» مرات كثيرة: ولم تذكرها. قالت: انها لم 
تقلها أكثر من تلك الرة التي فعلت فيها الوضوء والصلاق ثم لم تخرج من فمها منذ ذلك الحين. 

قيل لها: لو إنها لم تكن تصليها بعد ذلك لكانت نسيتها بالفعلء وإنه یتم تحذيرها بأن تقول 
ا حقیقة۔ قالت: إنها لم تعد تصلي بعدھاء واعترفت بأن ذلك كان منذ ثمائیة وعشرين عاما حين 
تژوجت۔ 

قيل لها أن تفکر جيداً في عملهاء وتنتهي من قول الحقيقة. وهكذا أعيدت إلى سجنها. حصل 
آمامي. كاتب العدل» فرودریقو باتينو». (مهور بالتوقيع) 


ve 


Dm‏ جلسة: في غرناطة» في الثالث عشر من سبتمبرء «all ALL‏ وخمسمائة وواحد وستین۔ 
بینما كان المحقق السيد «خوان بيلتران» موجودا في جلسة المساءء أمر بمثول الدعوة «ماریا «ly Y‏ 
آمامه» وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسيا تشاكون». 


۷۹ 


هامش: أعلى الصفحة يسار: مشاورات: إن السيد المرخص «تروخيلو» موجود هتاء جاء لمشاهدة 
عملهاء ولعرفة ما الذي ستخبره به. 

هامش: رمضان: قالت: إنه قبل خمسة عشر أو عشرة أو ستة عشر ble‏ مات زوجهاء وبعد وفاته 
صامت لمدة ثمانية أو تسعة أيام صيام رمضانء وإنها فعلت ذلك بفردها في المنزل» وحينئذ في نفس 
الوقت قامت بعمل الوضوء والصلاة بالطريقة التي ذكرتها. وبعد ذلك كانت مريضة des‏ الرب 
إليهاء وترکته» ولأنها كانت مريضة باستمراره ولم تفعل أي شيء بعد ذلك. وبعدها قام محاميها 
بقراءة اعترافاتھاء لكي يصبح لديه تعلیمات۔ 

وبعدما قرأ عليها اعترافاتھاء نصحها محاميها Ob‏ تقول ا حقیقة وتريح ضميرهاء N‏ بذلك 
ستنتهي على نحو أقضل . 

هامش: مدة (:..)- ما توصلت إليه المتهمة: قالت: إنها ذكرت ا حقیقة ولم يتبق لها شيء لتقولهه 
وإنها عندما فعلت الوضوء والصلاة ورمضان قامت بذلك جوجب دين السلمین» واعتبرته جيداء 
وفکرت من خلاله في | الذهاب إلى zt‏ . وعلى هذا الشكلء فإن ما فعلته قبل ثلاثين عاماً كما الآن 
ie‏ خمسة عقر Ms‏ وبنصيحة محاميهاء قالت: إنها خلصت إلى الوافقة على تثبی تغبيت دفوعاتھا 
من حيث الزمان والکانء وختمت. وأعيدت إلى سجنها. حصل «ue‏ » کاتب Sy» "m‏ 
مانسيلا» (مھور بالتوقيع) 

وقبل مغادرتها سُثلت بأي طريقة فعلت رمضان؟ قالت: إنها كانت تصوم طول اليوم: ولا JSE‏ 
حتی ١ JM‏ 

قیل لها: إنها اعترفت بأنها كانت مسلمة قبل ثلائین سنة من OW‏ ثم هي منذ خمسة عشر Ule‏ 
إلى OV!‏ فلتوضح نصف هذه المدة. قالت: مسيحية. ١‏ 

قيل لها: إنه ليس من العقول أن تكون مسلمة قبل ثلاثين عاما من «OVI‏ وأن تكون WIS‏ 
منذ خمسة عشر Jade‏ الآنء وأن تكون مسيحية في منتصف الوقت» قمن أجل حب ربنا لتقل 
الحقيقة. قالت: إن ا حقیقة تقول نها كانت مسيحية: لأنها أثناء حياة زوجها كانت مسیحیق OY‏ 
زوجها كوو نينا due:‏ ولهذا كانت ولا تزالء وإنه ليس لديها ما adus‏ وبالتالي تم نقلها إلى 
سجنها. حصل أماميء كاتب العدل» «بیدرو دي مانسيلا». (عهور بالتوقيع) 

هامش: ما خلصت إليه التهمة: ثم في نفس الجلسة أمام السيد المحقق المرّخص «مارتين ألونسو» 
ظهر الدعي العام «غوبانتس» وقال: إنه خلص إلى نتیجة واختتم هذه القضية. 


هامش: ما خلص إليه الحقق. ما خلص إليه القاضي. بقيت الموافقة 

وکان الحقق قد اختتم القضية واستلمها من الأطراف للموافقة عليها ما عدا Jure»‏ 
.cimpertinesam quid et not not dorvid‏ 

ثم قال المدعي العام المذكور: d‏ قدّم عرضاً لشهود العلومات الموجزة» وطلب منه التصديق 
والموافقة عليهم وأن یتم اتخاذ الخطوات الضرورية الأخرى. حصل أمامي» كاتب العدلء فرودریقو 
باتینو». (مهور بالتوقیع) 


V^ 


في غرناطةء في اليوم السادس والعشرين من سبتمبر» سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ أثناء 
وجودہ أمام جلسة المكتب المقدس. أمر الحقق الرخص «خوان بيلتران» بإحضار السجينة الدعوة 
«ماريا Y‏ دويدا» أمامهء وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسيا تشاکون»: ما الذي تذكرته من عملها؟ 
والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها. قالت: إن ما يجب عليها أن تقوله قد قالته بالفعل ۔ 
قيل لها: فلتعلم إن وكيل النيابة في هذا المكتب المقدس قد طلب الموافقة على الشهود في قضیتھاء 
وإنها يتم تحذيرها لتقول ا حقیقة قبل أن يتم الإعلان عنهم. قالت: إنها قد ذكرت ا حقیقة ولم يتبق 


لديها ما تقوله. 

وقد أمر بإصدار المنشور ال كورء وأن تكون منتبهة لہ وأن تجيب على ما هو صحيح تحت القسم 
الذي «asl‏ وهو ما يأتي: 

منشور 


۷۹ 


الورقة الثانية عشرة 


نشر الشهود الذين شهدا صد Fa‏ حویدات من سکان مالو 

هامش: الشهادة الأول: «إينيس دي مينا» : شاهد محلف ومعتمد» شهد في أحد أيام شهر يوليو من 
العام الاضي سنة ألف وخمسمائة وستين قالت: : إنها تعرف: وإنها A,‏ أنه قبل أربعة عشر عاماء قامت 
«ماريا Y‏ دویدا» بتغسيل كامل جسد شخص معين بعد موته بالماء الساخن: وساعدغا في التغسیل 
أشخاص آخرون» وذکرتهم» Ai Oly‏ کورة «مارياء كانت تصلي عندما خلت المتوقى المذكور. 

هامش: الشهادة الثائیة : وقالت أيضاً: + a‏ جلت فلا ¿UA AA‏ 
قالت: هكذا اعتدنا أن نفعل عندما كنا مسلمينء وإن ذلك كان ce‏ وإنه من دين المسلمين: وإنه 
كان جيداً غسل روح الشخص التوفى للذهاب إلى AH‏ 

هامش: الشهادة الثالثة : وقالت أيضاً: إن ماريا لا دویدا المذكورة حولت شخصاً معيناً للإسلام؛ 
وأسمتہ وذکرت له أشياء کثیرق وعلمته صلاة «قل هو الله أحد» وصوم المسلمين والصلاق وهذا 
كان قبل عشرین عاما. وعلمته Lal‏ كيفية عمل الوضوء وتلك الشعائر علمتها المذكورة «ماریا لا 
دویدا» لأشخاص معينين من طائفتها ونسلهاء وأسمتهم: وإن الذ كورة «مارياء قامت بعمل الشعاثر مع 
الأشخاص الذ کورین بحسب دين السلمین وأوضحت الطريقة التي فعلوا بها ذلك» وتلك قالت: 


إنها صحيحة تحت القسم الذي أقسمته. 

المرخص «مارتین ألونسو» (مھور بالتوقیع) 

الرخص «بیلتران» (عهور بالتوقیع) 

هامش: الشهادة الأولى: وبعدما قرأ لها النشور ا مذ كور وسمتعه وفهمته» کون اللسان ا مذ کور 
آوضحه قالت عن الشاهد الأول علیها: صحيح إن هذه المعترفة غسّلت الدعوة «هامیرا» بالاء 


الساخنء وعتدما غسلتها cle‏ صلاة و هو الله gie)‏ وقد ساعدها في التغسيل المدعو «بیدرو 
نامار وزوجته «إينيس» وهماريا»» ابنة التوفاة المذ کورة التي ماتت بالفعلء ولم يكن هناك المزيد. 
هامش: المحضر الثاني : وعن المحضر الثاني للشاهد الأولء قالت: إن ما قاله الشاهد في الحضر 

المذكور صحيح» وإنها قالت للناس المذکورین الذین کانوا هناك عندما غسّلت «هاميرا» الذ کورق بأن 
ذلك التغسيل اعتادوا أن يفعلوه في وقت ا مسلمین وكان جيدا للذهاب إلى A)‏ وان هذه العترفة 
كانت تعتقد ذلك. 

هامش: المحضر الثالث: وعن المحضر الثالث من المنشور المذ كور للشاهد الأولء قالت: Vl‏ لم 
تعلم الشعائر المذكورة لأي كان بل قامت بها وحدها كما اعترفت. 

سئلت» من علم هذه المعترفة القيام بالشعائر المذ كورة؟ قالت: إنها غازية تدعی «غوميريا»... 


۸۰ 


الورقة الثالثة عشرة 


...وانها متوفاة OVI‏ وتعتقد d‏ كان منذ عشرين ule‏ عندما كانت في بلدة «بينالاوريا» وإنها لم 
تفعل أكثر من تعليمه لهاء وان هذه المعترفة فعلته في المنزل وحدهاء وليس في صحبة أي شخص. وان 
الغازية استغرقت ثلاثة أيام لتعليمهاء وهذه العترفة لم تفعل أكثر من الوضوء والصلاةء ومع انقضاء 
ثماني سنوات قضت ثمانية أيام من رمضان وحدہہ ومنذ ذلك الحين وحتى OYI‏ لم تفعل الصلاة 
ولا الصوم؛ ولم تصل الصلوات. 

utes‏ وجل ime‏ : ستلت» من أخبر هذه العترفة حينة اك أنه كان رمضان» عندما صامت هذه 
المعترفة أيامه الثمانية؟ قالت: إن رجلا عجوزاً يدعى «ال خياسان» كان یبیع الاسماك دخل إلى 
منزلهاء وأخبرها بذلك. 

عندما سُكلت مع من تعاملت وتشاورت بأمور دين السلمین التي اعترفت بها؟ قالت: نها قامت 
بالشعاثر المذكورة بمفردهاء ولا أحد يعرف عنهاء ولا تعرف هي عن أي شخص. 1 

قيل لها: من كل ما اعترفت به» يبدو أنها إلى OV‏ قد أدت هذه الشعاثر لدة ثلاثين عاماء والآن 
تقول منذ مدة عشرين» وتقول منذ خمسة عشر. ویفترض إنها فعلتها کل السنوات الذ كورةء القليل 
أو الكثير کل عام. فمن أجل تقديس الله لتقل ا حقیقة۔ قالت: إن الغازية كانت قبل ثلاثين سنة 
وحينئذ فعلت خمسة أو ستة cell‏ وإن التي للرجل العجوز كانت منذ عشرين سنةء وفعلت حينها 
الشعائر المذكورة لمدة ثمانية أيام» وإنها لم تفعل المزيد بعد ذلك إلى ا حینء لانها كانت مريضة. 

قيل لها: من خلال المعلومات التي ضدهاء يبدو أنها قامت بأداء الشعائر ال کورة لفترة طویلق 
ومع عدد أكبر ما اعترفت به من الناس. وإنه يتم تحذيرها لتقول الحقيقة. قالت: : فلتتقطع إرباً وقوت» 
لو أنها فعلت أكثر ما قالته» أو مع مزيد من الناس۔ 

هامش: المدة: قيل لها: بأنها اعتنقت دين السلمین» واعتبرته جیداً للذهاب إلى الجنة. فلتعلن: 
متی اعتبرته جیدا؟ وكم من الوقت؟ قالت: إنه منذ أن رأت الغازية المذكورة قبل ثلاثين عاماء حتی 
صامت الأيام الثمانية ا مذ كورة» كانت عشر سنوات وبعدها وإلى OYI‏ ترکتہ VN‏ كانت مريضة. 

عندما سثلت: في هذه السنوات العشر التي تذكر بأنها كانت فيها مسلمة ما هي الأشياء التي 
صنعتها من دين المسلمين؟ قالت: إنها لم تفعل أكثر ا قالته» ولم يعد بالامکان استخراج أي 
شيء متھا۔ 

هامش: ما خلصت إليه المتهمة: وقد أمر بإعطائها نسخة من المنشور المذكورء وأن ت تقول وتدعي 
ضده ما تراه مناسباء وإذا أرادت شطب الشاهدة فسيتم إعطاؤها ورقة. قالت: gl‏ لا تريد شطب أو 


۸۱ 





قول أو ادعاء أي شيء ضدهاء وانتھت۔ وعادت إلى سجنها. حصل أماميء كاتب العدل» «رودريغو 
باتینو». (عھور بالتوقیع) 

هامش: ما خلص إليه المدعي العام: في هذا اليوم» ظهر «توریبیو كاريلو»» مدير السجن» أمام 
السید الحقق الرخص مارتین آلونسو» وقال: إنه أنهى واختتم هذه القضية ولهذا السبب عینه 
السید الحقق کمدع. 

السید الحقق dl : DG‏ متنبه لا خلص إليه AN‏ وإن القضية انتهت. حصل Ad‏ «غونزالو 
دي بیکو»» کاتب العدل . (مهور بالتوقیع) 


۸۲ 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش: التصویت. à «Abb e à‏ العشرين من أيلول ]سک سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین۔ بوجود السادة الحققین المرخصين «مارتين آلونسوه و«خوان بیلتران»» والسید الدکتور 
«سالزيدو»» قاضي الأبرشية ورئیس الشمامسة في مطرانية ملاقةء في جلسة الکتب القدس تم 
الاتفاق في هذا التصویت من خلال الفضيلة أخذا بالرأي الذي ذکره قاضي آبرشية ملاقة. «غونزالو 


دي بیکوه AS‏ العدل (مهور بالتوقيع) 
في bt e‏ اليوم السادس والعشرين من سبتمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين . بوجودهم 


في جلسة المكتب القدس فان السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«خوان بيلتران» في ضوء 
العملیات؛ ومعهم السادة «بوتیلو مالدونادو» وهمونتالفو» و«رودريغو فاسكيز»؛ المستمعين الملكيين 
خلالته کمستشارین. بعد أن نظروا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والمزاياء قالوا: إنهم متفقون 
جميعهم على أن يتم استلام هذه «ماريا Y‏ دويدا» للمصالحة وتم إنذارها بشدة. حصل أمامي: 
«غونزالو دي بیکو» كاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

في غرناطة في ۳ أكتوبرء سنة call‏ و خمسمائة وواحد وستین. بوجود السادة الحققین الرحصین 
«مارتين ألونسو» و«خوان بیلتران» في جلسة الکتب المقدسء في ضوء الإجراءات» ومعهم الدکتور 
«سالزیدو» قاضي الا برشية ورئیس الشمامسة في هذه المدينةء آمروا بثول الدعوة Y byla‏ دویدا»ه 
أمامهم» وبحضورهاء قیل لها بلسان «غارسیا تشاکون» ما تذكرته من عملها الذي يجب أن تقوله من 
أجل إراحة ضمیرها. قالت: إنه ذکرت بالفعل ما يجب علیها أن تقوله. 

قيل لها: انها تعرف فعلاً بأنه من خلال معلوماتهاء يبدو انها علمت شخصاً معيناً دين السلمین» 
قلتعلن الحقيقة. قالت: إنها لم تعلم أي شخصض۔ 


هامش: إنها لم تعلم أي شخص 
قبل لها: وأيضا يفترض بأنها قامت بعمل شعائر دين المسلمين لوقت أطول . وإنها یتم إنذ ارها لتقل 
ا حقیقة وإنها لن تخبر حدا. 


امش : ما هو مكتوب هو الحقیقة: قالت: إن كل شيء مکتوب على الورق صحيح» وإنها لم تعلم أحداً. 
قیل لها: إن السادة المحققين والسادة القضاة المدثيين يشاهدون عملهاء ويبدو للجميع إنها تخفي 
ال حقیقة وانهم على صوت ورأي بأن تعذب: حتى من خلاله تقولهاء وتم تحذيرها أن تقول الحقيقة: 
قبل أن يتم تبليغها بذلك . قالت: فليجعلوها قطعاً لو قالت خلاف ذلك» وليس لديها ما تقول ۔ 
شوهد (مهور بالتوقیع) 


AY 


فشلنا ونحن نحضر الاجراءات القضائية واستحقاقات هذه القضية: وتوجب علينا أن تصدر 
حكماًء وحکمنا على المدعوة «ماریا Y‏ دويدا» Ob‏ يتم طرحها على مسألة عذاب الماء والخيوط حتی 
تتحدث عن ا حقیقة طالما أنها ضروریق مع الاعتراف الذي نقدمه لهاء إنه إذا حدث لها أثناء العذاب 
المذكور موت أو انبعاث دم أو تشويه أحد الأعضاء» فسيكون على مسؤوليتها وخطٹھاء وليس بسببي» 
لذلك ننطقه ونأمرہ۔ 

المرخص «مارتين آلونسوہ (مهور بالتوقيع) 

المرخص «بيلتران» (عهور بالتوقیع) 

الدكتور «سالزيدو» (مهور بالتوقيع) 


At 


الورقة الخامسة عشرة 


قيل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن كذلك سيتم النطق بالحكم. قالت: إنه ليس لديها المزيد لقوله. 

صدر الأمر بنطق الحكم المذكور على النحو الآتي: 

هامش: ليونور ola ILES‏ متوفاۃ: 

وعندما تمت قراءة وتطق إشارة العذاب المذ كورة وبعد أن سمعتها المدعوة «ماريا Y‏ دويدا» ووضحها 
اللسان المذكورء قالت: إنه خلال الوقت المذكور الذي قامت به هذه المعترفة بالشعائر ال کورق 
علمت هذه العترفة شعائر الوضوء والصلاة والصوم La)‏ وصلوات «قل هو الله أحد وقل أعوذ 
برب الناس» ل «لیونور» أحتها توت واتي علبتهم ومانت ؛ بالفعلء والتي كانت زوجة «فرأنسيسكو 
غونبال»: من سكان «بايوخان» ولم تعلم أحداً آخر. وهكذا تم إرسالها للنزول إلى حجرة العذاب۔ 

وبوجود السادة المحققين فيهاء قيل لها أن تقول ا حقیقة۔ 

هامش: «خوان غونبال» ابن آحت هذه المتهمة: قالت: إن هذه العترفة علمت Lal‏ «خوان 
غونبال»» ابن أختهاء صلاة «قل هو الله cael‏ وقل أعوذ برب الناس؛'''۔ وان هذا علمته لهذا الفتی 
المذ کوره في الوقت الذي صلت فيه «ليونور»» أختها زوجة «فرانسیسکو غونبال» المذكور. 

وھکذا أمرت بخلع ملابسهاء وارتداء السروال . وكونها عارية أمرت بالجلوسء وقيل لها أن تقول 
الحقيقة. قالت: لو كان لديها الزید لتقوله لكانت قد فعلت ذلك فعلا۔ 

قيل لها: إن الناس الذين قالت عنهم ليسوا من الذين علمتهم دعوها لقول الحقيقة: لانه يبدو 
أن أسلوبها ينقذها. قالت: إنها تريد أن تتذ کره ثم قالت: انها لا تعرف من. 

قیل لها أن تصرح بالشخص الذي EE e «cale‏ 


تعرف من . 
أمر بربطهاء وقیل لها أن ت تقول ا حقیقة قبل أن يضغطوا عليها ۔ قالت : فلینتظروا OL‏ ماذا يجب 
أن تقول وهي لا Sis‏ أحداً؟! 


وف KM‏ او Pc wie. ERC‏ 
عمره عشر سنوات: وإنه من Pa ees gna‏ وقد جلبت له الاء» وعلمته صلوات «قل هو الله أحد 
وقل أعوذ برب الناس»» وإن الصبي المذ کور كان ابن «نيغريلو دي هورناتشوص» ولم تعلمه الزید. 
قیل لها: إن من علم هذه الأشياء للصبي المذ کور لسيب أكبر يعلمها... 


-"cologodobirabinasi? کثبت على الشكل الاتي:‎ -١ 
يلدة صغیرق تقع في الجزء الجنوبي الغربي من «إكسترعادورا».‎ r 


Ac 


الورقة السادسة عشرة 


...لأشخاص آخرین» وإنه يتم تحذيرها لقول ا حقیقة. قالت: إنها Y‏ تعرف ماذا تقول . 

قيل لها: OV‏ الوقت أصبح متأخراً OMM‏ لا يمكن أن «colas‏ وإنه يتم تحذيرها من خلال تقديس 
الله كي تقول ا حقیقة وبالتالي تفكر في عملها من الآن إلى الغد دون ترك أي شيء: وهكذا تم إرسالها 
إلى سجنها. حصل أمامي: «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل . (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في be‏ في الثالث عشر من نوقمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. 
أثناء وجودهم في جلسة المكتب القدس أمر السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«خوان 
بيلتران» بإحضار المدعوة Y Lyle‏ دويدا» أمامھم۔ وكونها حاضرة: قيل لها بلسان «تشاكون»: ما الذي 
تذكرته (لذلك يأتي) في عملهاء والذي يجب أن تقوله لاراحة ضمیرها؟ قالت: إن ما يجب عليها 
قوله ذكرته. 

وبعد أن قرا عليها ما قيل في العذاب» ولتوضيحه لها باللسانه قالت: إنها dii‏ وهي مكتوبة 
بشکل جيدء وقالت: ذلك هكذاء وعليه تؤكد وتصدقء وإذا لزم الأمر ستقوله الآن مرة أخرى» 
وستقوله في كل مرة يطلب منهاء وتؤمر بذلك. وانها Y‏ تقول ذلك خوقا من العذاب ولكن Y‏ 
صحیح: وإنها Y‏ تقول ذلك بدافع الكراهية. وهكذا تم إرسالها إلى سجنها. حصل أمامي: «غونزالو 
دي بیکو»» كاتب العدل . (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة؛ في التاسع عشر من نوفمبره سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ 
أتناء وجوده في جلسة المكتب المقدسء sl‏ المحقق المرخص «مارتين ألونسوء بإحضار الدعوة «ماريا 
لا دويدا»» أمامه» وقيل لها بلسان «تشاکون»: إنها اعترفت بأنهم غسّلوا «هاميرا» ا متوفاق هذه المعترقة 
و«ماريا» ابنة المتوفاة وزوجة «بیدرو أبينامار»» وان المسيحيين لا يغسلون المتوفين. دعها تعلن حسب 
أي شريعة تم تغسيل تلك المتوفاة؟ 

هامش: «ماريا»» زوجة «بيدرو»» غسّلوا المتوقاة: قالت إنهم غسلوها لأنها كانت قذرق ویسبب 
الرائحة الكريهةء وليس لاي شيء آخر. 

قيل لها أن تعلن: أي الأجزاء تم غسلها من المتوفاة المذكورة؟ قالت: إنهم غسّلوا المتوفاة المذكورة 
من الخصر إلى الأسفل . 

هامش: التخلي: قيل لها إنها تعرف بالفعل أنه أثناء وجودها في OMEN‏ قامت بالتخلي عن 


-١‏ يقصد الوقوف أمام اللوح المنصوب کمشنقة. 


AX 


أخطائها رسمياً وعلنياًء ولكي لا تدّعي c je‏ فلتعلم أنه في هذا التنازل أقسمت أن تكون مسيحية 
جیدق ولا تعود إلى أمور دين محمد التي اعترقت بهاء وترغم نفسها على الانتکاس إذا عادت إلى 
الأخطاء المذكورة. c pelos‏ آقسمت إنها لن تلتقي بالزنادقة وأن تبلغ هذا المكتب القدس عن أي 
شيء يفعله أي شخص ضد إعاننا الكاثوليكي القدس, وتجبر نفسها على العقوبة حسب القانون لو 
آنها فعلت عكس ذلك. وبعد أن فھمت ذلك من خلال اللسان المذكور. قالت: إنها ستحافظ على 
الوعد وستقضي هذه العقوبة بمفردهاء ولأنها لا تعرف۔۔۔ 


۸۷ 


الورقة السابعة عشرة 


... التوقیع» وقع عنها السيد الحقق 

الرخص «مارتين ألونسو» (عهور بالتوقيع) . 

هامش: حجز. قسّم. اشعارات۔ لا تعرف شیکا: 

ثم قيل لها بلسان «تشاکون» الذ کور: إن هذه الدينة cod‏ کسجن لهاء كيلا تغادرها دون أمر 
السادة المحققينء وإنه يجب علیها أن تعترف في ثلائة أعياد فصح في السنةء وتسمع القداس في أيام 
الأحد والأعیادہ والبقاء في صانتیاغوہء وإنها Y‏ تستطيع إحضار الذهب أو الحرير أو استخدام الأشياء 
الأخرى المحظورة على أولئك المتصالحين» وعن ذلك قالت: إنها ستلتزم به تحت طائلة عقوبة القانون. 
وأخذ منها اليمين القانوني تحت طائلة السوولية» وعدت جوجبه قول ا حقیقة وتم إخضاعها لاختبار 
إشعارات السجن؛ ولم تعرف des‏ وعهد إليها بالسريةء ووعدت بها. حصل ul‏ «غونزالو دي 
بیکو»» كاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

هامش: حجز: في غرناطة في ۲6 مارس: سنة آلف وخمسمائة واثنين وستين. أثناء وجود السادة 
المحققين الرخصین «مارتين ألونسو» و«خوان بيلتران» في جلسة ا مكتب القدس أمروا بحجز هذه 
«ماريا لا دويدا» في بلدتھا في «بينالوا» بسبب مرضهاء وتم الأمر بان تستمر في جميع العقوبات المذكورة 
أعلاه. حصل أمامي» «غونزالو دي بيكو»» کاتب العدل  yyt)‏ بالتوقیع). 

pol Al هامش: وقت‎ 

في غرناطة» في اليوم الحادي عشر من شهر تموز / يوليو سنة ألف وخمسمائة واثنين وستین۔ 
بوجود المحققين الرخصین, «دون دییغو دي اسبيتوزا» و«أندريس دي ul Vl‏ وبعد اطلاعهما على 
هذه القضیق قالا: إنه في شهر سبتمبر / أيلول من عام kenn‏ منذ ثلاثين عاماء بدأت المدعوة 
«ماريا Y‏ دويدا» في ارتكاب وارتکبت جرائم البدعة والردق OM s‏ المصالحة معها ومصادرة عتلکاتها 
ez‏ فهذا يدل على اعتراف من جانبهاء وهكذا أوضحت وأعلنت ذلك. 

وقعوا بأسمائهم . 

المرخص «دييغو اسبینوزا « (عهور بالتوقيع) 

الرحص «أندريس دي GY‏ (عھور بالتوقیع) 

حصل أمامي» كاتب العدلء «بیدرو دي مانسيلا». (عهور بالتوقيع) 


الملف العاشر 
باللغة الإسبانية 
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تاريخ الملف: عام ١١٥۱م۔‏ 

حكم ضد : «ماريادي مندوزا»1/13113061/1611002:33»: مسلمة من « كوغولوس ««Cogollosse‏ 
قرية في غرناطة. 

محاكمة واعتراف وسجن» وتعذيب يتم تطبيقه عندما لم تعد حاملاً. 

تم إسقاط التهم بوثيقة موقعة في طليطلة تطلب فیها اطلاق سراحها. 

ملف به 47 ورقة. 
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الورقة الأولى 


ضد 

تم استلامه» رقم ۰۲ تم استلامه 

«ماريا دي مندوزا إل d p>‏ زوجة «دييغو دي میندوزا إل cuo‏ وابنة «إل راتال»» من سکان 
«كوغولوس»» مسيحية جديدة من المسلمين (ممهور بالتوقیع) 

سچینه 

الانذار الأول والثاني والثالث 

RD «خوان دي کویفاس إل فیخوه الرخص‎ ead 

تشاورت مع deich‏ 

آنکرت 

الأول 

نشر شاهد طارئ (مھور بالتوقيع) 

هامش: هناك قرار لهذه «ماريا إل دير» موجود في قضية: «دييغو لوبو»» من سكان «أنداراکز» 


متصالحة 
عذاب عندما تكون متاحة لأنها الآن حامل 
نشر الشهود الطارئين 
تكفيل الضامن۔ «فیرناندو آبيندونو»» بيطارء في «سان لورينزو» 
شهود على قضاياهم 


م استخراجء «یسابیل فاینیاہ زوجة التوفی «فرناندو إل فايني» من سکان estss‏ ملف ۔ 
تم استخراج «لورينزو إل فايني». ملف 

تم استخراج واستخلاص ما تقوله «یسابیل dch,‏ خالتها. 

تم استخراج ما يقوله زوجھا۔ هذه وثقت بنفس ما يقوله زوجهاء لأنها سمعته يقوله ل «إل فايني». 


p‏ من دين المسلمين. 
تم استخراج واستخلاص ما تقوله «یسابیل راتاليا» لشقيقتها. ملف 
استخراج «لورينزو» العاق۔ 


۱- «کوغولوس دي لافيغا»: بلدية إسباتية تابعة لمقاطعة غرتاطة في الأندلس۔ 


۱۳۵ 


الورقة الثانية 


نحن المحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة وعلکة غرناطةء من خلال السلطة 
الرسولية والكاثوليكية نرسل لکم «خوان دي زاراتي» المأمور المستقبل: وخادمنا في هذه القضيةء 
لإلقاء القبض على um‏ «دییغو ال دير» وعلى «L Lar‏ ژوجته: مسیحیین جددا من السلمین: من 
سکان «كوغولوس». «ماريا» المذكورة هي ابنة «Ul; Jp‏ وأن تصادروا كل متلكاتهم «el aes‏ 
من خلال وأمام «بالتسار غارسیا»ه وإيداعهم تحت تصرف أشخاص مسيحيين عاديين وبسطاء 
وضامنن pb «Vias‏ بالكشف عتهمء y ol,‏ تنتقل بواسطتهم إلى أي شخص آخر دون تصريحنا 
وأمرناء تحت طائلة العقوبة Ob‏ یدفعوا الضعف من عتلکاتهم. وتسليم من سبق ذكرهم إلى «بارتولومي 
دي ليزكانو» هناك في تلك السجون. H‏ في غرناطة فی اليوم الثامن والعشرين من شهر يناير سنة 


ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین۔ 
المرخص «مارتين ألونسو» (ممهور بالتوقيع) 


الرخص «آلونسو دي بادیلاہ (عهور بالتوقيع) 
الرخص «مارتين دي كوسكوخاليس» (عهور (SAL‏ 
بأمر من السادة الحققین» «أندريس غارسيا دي تينيو»» کاتب العدل ‏ (مهور بالتوقیع). 


۱۳۹ 


الورقة الثالثة 


دليل ضد «ماریا إل typo‏ زوجة «دییقو دي میندوزا» [هکذا يبدو الاسم وهو دييغو دي میندوزا 
إل دی أو دييغو إل دای كما يظهر في الصفحات اللاحقة] من سكان «کوغولوس»» مسيحية جديدة 
من السلمین- 

في غرناطة في الیوم الثامن عشر من شهر آیلول / سبتمبرء عام ألف وخمسمائة وستة وخمسین. 
بوجود السادة الحققین المرخصين «مارتین ألونسو» و«بادیلا» في جلسة الکتب القدس: ومعهم Le‏ 
إلى جنب د.سالزیدو» بروقیسور بصفته قاضي الأبرشية؛ ورئیس الشمامسة في مطرانية غرناطة. 

هامش: شاهد على قضیتها «يسابيل فاینیا» مواطنة من "lan‏ عمرها ثلاثة وسبعون أو نحو 
ذلك . بعد أن آقسمت الیمین القانونيةء وفي اعتراف أدلت به لاراحة ضميرهاء قالت وشهدت 
¡A k‏ 

هامش: في نفس الجلسة هذه قالت: إنه منذ عامين» أثناء وجودها في غرفة العذابء قالت عبر 
اللسان المذكور أنها تذکرت أنه في إحدى المرات: بالإضافة إلى أن من ذكرتهم» التقوا في بلدة «نیفار» 
المذكورة في الوقت الذي أعلنته» في منزل هذه العترفة وابنها «لورینزو»؛ وابنتها الکبری التي تدعى 
«ماریا» ابنة هذه المعترفة» وابنة عمة شقيقة هذه العترفة من «کوغولوس» يقال لها: «یسابیل» زوجة 
«خوان إل راتال» الذين كانوا هكذا مجتمعين» وتحدثوا أشياء في مدح دين المسلمين قائلین: بأنه 
كان جیداء liag‏ هو الدين الصالح» aly‏ يجب القيام بالوضوء والصلاة وصيام رمضان. وأ کل 
أولئك الذين ذكرتهم قالوا: dl‏ من الملائم معرفتهء وأبنائها وابنتها وابنة العم الشقيقة: وهذه المعترقة 
قالوا: إن كل ما قيل عن دين المسلمين كان جیدا. وهكذا كانوا يعتقدون. وأيضاً كان هناك aen Jp‏ 
من سكان «کوغولوس» زوج «مارياء ابنة Jp‏ راتال» المذ كورء ودمارياء هذه كانت Lal‏ هناك وأن 
الشخص الذي تحدت بشکل رئيس في هذاء هو الدعو «إل دير»» وأن المدعوة «ماريا» زوجة «إل دير» 
المذكور قالت: أنه يقول الحقيقة» وأنها تواقق على صحة الذي قيل هناك عن دين المسلمين. 

[ملاحظة بين الخطوط : في التصديق قالت مرتان» واحدة في منزل هه وأخرى في منزل والدتها] 

وعلی هذه الأشياء اجتمعوا ثلاث مرات» في بيت هذه العترفة وأن جميع الذين أعلنت عنھم؛ 
قالوا إنهم أقاموا شعائر الوضوء والصلاة وصوم رمضان المذكورة: وقالوا: Lol‏ نفعل ذلك وعلينا أن 
تفعل ذلك» وسوف نذهب إلى ا جنق لكنها لم تر ذلك یتم۔ ومن أجل التحدث ومناقشة هذه الأشياء 


-١‏ بلدة تقع بالقرب من بلدة «کوغولومی» شهدت معارك ضارية بين المسلمين والقشتالیین أثناء حكم اللك القشتالي 
«القونسو السادس» (۱۰۷۲م-۱۱۰۹م)۔ 


۱۳۷ 


التي ذكرتهاء قاموا بطرد بقية الأبناء إلى الشارع؛ والذين كانوا صبيةء وأن «لويس» وهسیباستیان» كانوا 
في المزرعةء وأن البنات كن فتيات. ولأنهم كانوا خائفين منهم طردوهم إلى الشارع» وأنها لا تعرف 
المزيد. حصل ech‏ «أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل . (غوذج تقييم) - 


۱۳۸ 





الورقة الرابعة 


هامش: تصديق ما قالته في العذاب 

وأيضاًء في جلسة أخرى مع المدعوة «يسابيل فاینیه تم عقدها في غرناطة فی اليوم الثامن والعشرين 
من شهر سبتمبر من سنة call‏ وخمسمائة وستة وخمسین: بوجود السادة المحققين «مارتين ألونسو» 
و«بادیلا» في جلسة المكتب المقدسء وبحضورهاء قيل لها إذا كانت قد طلبت جلسة بلسان «خوليو 
هيريروس غاراباتو». قالت: نعم. 

وقد أمر بالقراءة لها ما قالته وأعلنته في الجلسة السابقق أثناء وجودها في غرفة العذاب في حال 
اضطرت إلى إلغاء أو Gls}‏ والتصديق على ما هو صحيح. 

وبعد أن قرأ لها وسمعته وفهمته بعد أن تم توضحيه باللسان المذكورء قالت إن «کاتالینا» ابنة 
دلا فاينيا»» والتي قالت عنهاء لم تكن حاضرة مع المذكورة والدتها ومع هذه العترفق عندما تناقشوا 
بالأشياء التي قالتها عن دين السلمین: لأنها غادرت مع أبنائه «لورينزو» وابنتها «ماريا» وابنة عم 
شقيقة لهذه العترفة من سكان «كوغولوس»: وبأنها حيث تقول في ذلك المحضر المذكور آنهم التقوا 
ثلاث مرات» لم يلتقوا I‏ مرة واحدة في منزل هذه المعترفةء وأخرى في منزل والدة هذه. وأن بقية 
الأشياء الأخرى التي قالتها وأعلنتها في اعترافها المذكورء كلها صحيحة وأكيدة: وقد قالت ذلك 
بهذه الطریقة وعليها تؤكد» وتصادق عليهاء وإذا لزم الأمر تقول ذلك مرة أخرىء وأنها لا تقول ذلك 
بدافع الكراهية أو العداوق لکن لأنه كان صحیحاً جداء ولم sis‏ أي شيء آخرء لذلك أعيدت إلى 
سجنها. حصل call‏ «أندريس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل . (عھور بالتوقيع) 

مت مطابقته مع النسخة الأصلية: «ماركوس دي سوتو»ء (عهور بالتوقیع) كاتب العدل . 

هامش: إجازة: في غرناطة في اليوم الحادي عشر من فبرایر سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسين. 
أثناء وجود الحقق المرخص بادیلا» في السجن في غرفة الدعوة «یسابیل فاينيا»» ولكون المذكورة 
مريضة: ولعدم قدرتها على الذهاب إلى الجلسة: أدت اليمين القانونية بلسان «تشاکون» وتم سؤالها 
Ue‏ إذا كانت تتذ كر شيئاً أكثر من الذي قالته واعترقت به. قالت باللسان المذكور: إنها لا تعرف أي 
شيء آخر۔ 

قیل لها: الآن سيقرأ عليها كل ما قالته.... 


۱۳۹ 


الورقة الخامسة 


واعترقت به في هذا المكتب القدس» حتى تصادق على ما هو صحيح» OY‏ المدعي العام في 
هذا المكتب القدس يقدمها كشاهد في قضيتها ضد جميع الأشخاص الذين أعلنت عنهم. قالت: 
A il‏ 

ثم قرأ عليها كل ذلك بواسطتي أناء کاتب العدل ا حاضر وسمعته وفهمته؛ بعد أن تم توضيحه 
لها باللسان المذكور كلمة Als‏ قالت: إن كل شيء راسخ جداء وقد قالت ذلك على هذا gll‏ 
وعلیه تؤكد» وتصادق علیه وإذا لزم الأمر تقوله مرة أخرى» وتواقق على ذكر أن ؛لورنزوہ العاق؛ 
و«خاهامون» تحدثا إلى هذه có all‏ الذي أوضحته: وهذه العترفة أجابتهم: : أخبرتني والدتي أن دين 
السلمین کان dr‏ ون في هذا الجواب لم يكن الدعو خاهامون موجوداء ولكن المعاق Sing‏ ديز». 
وفي جزء آخر حيث تقول: إنها قابلتهم في الاجتماعات «كاتالينا» زوجة «خاندا»» ¿Aly‏ تقول الآن 
إنها لم تقابلھم ولیس صحیحا. وآنها حيث تقول : منذ ثلاث سنوات أكثرء وجدة أطول» وحيث تقول 
آنهم التقوا ثلاث مرات» لم تكن أكثر من مرتین» مرة في منزلهاء ومرة في منزل والدتها. 

وعندما سثلت بواسطة السيد الحقق: كيف لم تقل عن أبنائها من قبل € ولاذا لم تذکر ذلك في 
الجلسات الأولى كما قالت عن الآخرين؟ قالت: إنها نسيتهم ولم تتذ کرهم» وأن هذا صحیح۔ وعلى 
Lia‏ حضر جميع المتدينين شخصياء الدکتور «بیکو» کاهن «سائتياغو» all‏ القسيس ورجل 
الدين الحقق «باديلا». حصل أماميء کاتب «Jill‏ «أندريس غارسيا دي تينيو». 

هامش: تصديق 

هناك تصديق في قضية «يسابيل فاينيا»» زوجة «فرناندو ال قايني» من «سكان نيفار». ملف 

هامش: أمر 


۱۳۰ 


هامش: الشاهد الثاني» محاكمة «لورينزو إل فايني» 

في غرناطة في اليوم الرابع عشر من سبتمبر سنة ألف وخمسمائة وستة وخمسين. بوجود السيد 
المحقق «بادیلا» في جلسة المكتب المقدسء «لورينزو إل فايني6» مسيحيٍ جديد من ال مسلمین: مواطن 
ومن سكان بلدة ES iu o‏ من العمر واحداً وثلاثين ¿dute‏ وبعد أن أقسم اليمين على النحو 
الواجب في اعتراف Jol‏ به لإراحة ضميره قال وشهد على ما يأتي: 

قال باللسان المذكورء نعم لم یکونوا هم الأشخاص الذین يشعرونه le‏ یکون ثم قال: إن 
«لورنزو» المعاقء المزارع من سكان «نيفار»» وزوجته الذي يعتقد أن اسمها «ماریا» تواجدوا في الاجتماعات 
والأماكن LA‏ . وان هذا المعترف ووالدته یسابیل» وشقيقه «ألونسو»» و«خوان إل راتال» وزوجته 
«یسابیل» وشقیقته «بیاتریث» وشقبقة آحری تدعی (إينيس» وهي aks‏ و«دییغواال دير المتزوج من al‏ 
خالة dia‏ ابنة خالته التي هي ابنة عم أخت والدة هذاء کل أولئك تناقشوا وتحدثوا في دين المسلمين: 
وکیف کان aly dig‏ لم يكن هناك دين آخر وأن من خلاله علیهم الذهاب إلى ا حنة وأنهم فعلوا 
الوضوء والصلاة وصیام رمضان. وأنهم هناك أعلنوا لبعضهم كيف کانوا مسلمین ولهذا السبب قاموا 
بشعائر الدين المذكور التي ذكرهاء وأنه لم يعد لديه ما يقول» أنه إذا كان هناك شيء أكثر ما قاله فتلك 
لأنه لم يكن فيه: ولا يعرف الزید من تلك الاجتماعات والمحادثات الذ کورة. ورأى أيضا أن المدعوة 
«ماريا» زوجة «إل دير» كانت حاضرة: وتحدثت مع كل من سبق ذكرهم قائلة: إنها كانت مسلمة في قلبهاء 
وعلى هذا النحو أقامت شعائر الوضوء والصلاة وصوم رمضان وفكرت وجب دين المسلمين الذ كور 
بالذهاب إلى ch‏ وكان الشخص الذي تحدث إليهم بشکل أساسي في دين المسلمين Ill‏ كور وقال: 
إن دين المسلمين کان dae‏ ومن خلاله سیذھبون A‏ ا حنة وان عليهم أن يفعلوا الوضوء والصلاة 
وصوم رمضان» هو المدعو «إل راتال». b vik‏ فیخوه دلهم وأن هذا كان لمدة ثلات سنوات: اجتمعوا 
خلالها للمناقشة والتحدت حول دين المسلمين المذ كور وشعائرہ مرات عديدة كما قال. By‏ كل مرة 
كانوا ينضمون إليهء في منزل «یسابیل» آم هذا المعترف: وأن هذا بدأ قبل ثلاث سنوات من الآن m‏ 
قال أشياء أخرى لا تمت بصلة لهذا الوضوع. حصل أمامي» «أندريس فیردینیوسا» كاتب العدل. 

هامش: المدة 

هامش: مصدق: في غرناطقہ في اليوم الثامن عشر من فبراير» سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین۔ بوجود السادة المحققين «مارتين ألونسوة و«بادیلا» و«كوسكوخاليس» في جلسة هذا 
المكتب المقدسء ظهر كونه تمت مناداته «لورينزو إل فايني» من سكان a li‏ ومته ۔۔۔ 


۱۳ 


الورقة السابعة 


... تم أذ اليمين القانوني تحت طائلة المسؤولية: والذي وعد بموجبه قول الحقيقة بلسان المترجم 
«تشاكون». عتدما Je‏ عما إذا كان يعرف «ماريا إل دير» زوجة ہدییغو إل دیرہء من سكان 
«کوغولوس» وإذا کان يتذكر أنه قال عنها شيعا في اعترافاته من أجل إراحة ضمیرہ۔ قال: dl‏ یعرفها 
di all >‏ ويتذكر أنه تحدث عنها في هذا المكتب القدس. قيل له: إن المدعي العام يقدمه كشاهد 
في قضيته ضد المدعوة «ماريا». فليقل بصدق ما يعرفه ضدها. قال: dl‏ يطلب نفس ما قاله في هذه 
ا لجلسة. ثم أمر المذكور بقراءته له من أجل أن يصادق على ما هو صحیح۔ وبعد أن قرأ على المذكور: 
قوله واعتراقه» واستمع إليه وفهمه: قال: إن كل هذا راسخ جداء وهو قاله على هذا التحو ويؤكد 
ویصادق عليه وإذا لزم الأمر يقوله مرة أخرى: وإنه لا يقول ذلك بداقع الكراهية. بوجود الأشخاص 
المتدينين EMI‏ «خوان دي سانتا كروز» والأخ «ميلتشور غاليغو» من رهبانية القدیس «دومینقو»؛ عهد 
إليه السر ووعد به. حصل أمامي» كاتب العدل «أندريس غارسیا دي تينيو». 

وقال: d‏ لا يتذكر ما ذا كانوا قد التقوا مرة أو مرتين أو ثلاث ولكن الصحيح أنهم اجتمعوا۔ 
حصل آمامي «أندريس غارسیا دي تينيو»» کاتب العدل. (عهور بالتوقيع) 


۱۳۴ 


الورقة الثامنة 


هامش: جلسة الاستماع الأول 

في غرناطةء في الرابع من فبراير» سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین. أثناء وجوده في جلسة 
المكتب المقدسء أمر المحقق «باديلا» Ob‏ تحضر أمامه السجينة التي كانت في قبضة محاكم التفتيش» 
وكونها حاضرق أخد منها اليمين القانوني تحت طائلة المسؤولية: بلسان «مارتين لوبيز تشاکون»» والذي 
بموجبه وعدت بقول الحقيقة. 

سُثلت عن اسمها؟ ومن أين هي؟ وكم عمرها؟ قالت: إن اسمها «ماريا دي میندوزا»ه زوجة 
«دییغو دي میندوزا» وأنها مواطنة من «کوغولوس» وأنها ستبلغ عشرين سنةء وأنها متزوجة منة 
خمس سنوات. ثم قالت: إنها ولدت في «الفاكار»» ونشأت هناك في «كوغولوس» مع خالة لھا تدعی 
«یسابیل راتاليا»» زوجة ہخوان إل راتال» السجينة الوجودة هناء وأن هذه هي esi‏ والدتهاء والتي 
نشأت معها منذ أن كانت صغيرة حتى تزوجت. وأنها كانت هي وزوجها في منزل والدي زوجهاء 
«خوان دي ميندوزا إل دير»» الذي كان يعيش باستمرار في بلدة «كوغولوس» ا مذ کورة على الرغم من 
أنه في بعض الأحيان كان يذهب إلى بلدة «الفاکار»» ومرة ذهب إلى «نیفار». 

الآباءء «ألونسو إل راتال» التوفی منذ سنوات عدیدق والذي كان مزارعاً۔ 

والدتهاء قالت: إنها لا تعرف ما هو اسمهاء ولم تنشأ معهاء ولكن مع خالتھا كما قالت. 


أجداد من الاب قالت: إنها Y‏ تعرف جذهاء ولا تعلم إذا مات مسلماً أو مسيحياء وأنها لا تتذ کر 
جدتھا۔ 

الأجداد من جانب الأمء قالت: إن جدها على قيد ELH‏ ويعيش في «کوغولوس» وأنها لا تعرف 
اسمه وأن جدتها ماتتء ولم تصل إليهاء ولا تعلم ولم تسمع ذكر ماهو اسمھا۔ 

أعمامء Seel‏ قالت: إن لديها أخا لوالدها يعيش في «کوغولوس» ولا تعرف اسمه أكثر 
ما يطلق عليه العم «إل راتال»: وليس لديها أعمام من الاب أو أخوال من الأم. ثم قالت: إن لديها 
أحت لوالدتها تدعی «یسابیل » زوجة ہخوان إل راتال» ولديها خال آخر شقيق والدتهاء ولا تعرف 
ما هو اسمه أو مكان إقامته إذا كان في «ألبولوتي»!. 

au NI‏ قالت: ان لديها ثلاث أخوات: لا تعرف أسماءهنء إحداهن متزوجة من أحد أفراد 


-١‏ هي بلدة تقع في الجزء الشمالي الأوسط من منطقة وادي غرناطة۔ 


wr 





عائلة «إل راتال»: من سكان «کوغولوس» والأخرى من «غوزمان»» إحدى سكان المكان الذکون 
والصغرى هي فتاۃ۔ 

«¿My‏ هو الأصغض ولا تعرف اسمه۔ 

الأبناءء قالت: ليس لديهاء وتعتقد أنها حامل۔ 


wt 


الورقة التاسعة 


وعندما سثلت عما إذا كانت مسيحية معمّدة ومؤكدة وتعترف وتستمع إلى قداس الأعياد 
وتعرف صلوات الکنیسة۔ قالت: إنها مسيحية معمدة ومؤكدة ومعترفة» و کل ما سبق ذکره وقالت 
صلوات الکنیسة Äer Vp‏ 

سُكلت |ذا كانت هي أو أي من والديها أو أقاربها قد سجنوا بواسطة الکتب القدس. قالت: إن 
خالتها «يسابيل»» زوجة «خوان إل راتال» أتت إلى هناء ولا تعرف عن الآخرين. 

سُكلت إذا كانت تعرف أو تفترض السبب الذي من أجله أمر بالقبض عليها؟ قالت: من أين لها 
أن تعرفه وأن السادة یعرفونه» وأنها لا تعرفه. 

هامش: الانذار الأول: قيل لها ob‏ أمر بالقبض عليهاء OV‏ هناك معلومات ضدها. بأنها فعلت 
وقالت ورأت وسمعت أشياء تم القيام بها ضد إعاننا الكاثوليكي المقدس» من مديح وموافقة على 
طائفة محمد. لذلك یتم تحذيرها من أجل الله يسوع المسيح» ووالدته المباركة: لتقول وتعلن كل 
ما هي مذنبة بهء لأنه يكن أن تستخدم معها الرحمة المعطاة في هذا المكتب القدس لاولئك الذین 
یعترفون بخطاياهم وذنبهم. قالت من خلال اللسان المذكور: أن يخبروها le‏ هو صحيح» وستقولہ 
وبالتالي سيخرجونهاء وأنها Y‏ تستطیع أن تقول ما لم ترہ فليعذروها. 

قيل لهاء تعرف هي أنها تريد أن تقول anal‏ وليست هناك حاجة لاخبارها بأي شيء؛ ولكن 
إذا كانت تتذكر ما الذي فعلته فلتوضحه» ليتم استخدام الرحمة معها. قالت: إن قداستهم أرسلوا في 
طلبهاء قليقولوا لهاء لأنها لا تعرف ماذا هناك ثم قالت: إنها ستتذ كر. وھکذا وبعد الكثير من التوبیخ 
أعيدت إلى السجنء وأثناء إعادتها قالت بأنها ستفکر حتی الغد. حصل ul‏ «أندریس غارسيادي 
تينيو» كاتب العدل . (عهور بالتوقیع)۔ 

في غرناطة في الخامس من فبرایر سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسين. أثناء وجوده في جلسة 
المكتب المقدسء أمر المحقق «باديلا» بأن تمثل أمامه المدعوة «ماريا إل دیرہء وبحضورهاء قيل لها إذا 
كانت قد تذكرت أي شيء من عملها كي تقول ذلك كي تستخدم معها كل الرحمة. قالت بلسان 
«تشاکون»: exl‏ تعرفون لأنكم أحضرعوني إلى La‏ 

هامش: الإنذار الثاني: قيل لها إنها أخبرت بالفعل أنه تم الأمر بالقبض عليها بسبب وجود 
معلومات ضدھاء وأنها فعلت وقالت ورأت وسمعت أشياء يتم القيام بها ضد bile!‏ الكاثوليكي 
القدس لمصلحة ولمديح دين محمد. لذلك. من أجل محبة يسوع المسيح: فلتقل الحقيقة بالکاملء 
حتی OX‏ استخدام الرحمة معھا۔ 


\ro 


هامش: بدأت تعترف. هناك «دبيغو إل دیر» وديسابيل راتاليا»: قالت: إنها لا يجب أن تقول مالم 
Jus‏ وأنه إذا كان هناك شهود يمكن أن يكونوا أعداء» وعند ذلك تنهدت؛ ووضعت يديها على رأسها 
ا منخقضةء وهي تفكرء وبعد التفكير لفترق قالت: إنها لا تعرف إذا لم يكن منذ أیامء لا تعرف من 
متى من الوقت» ذھبت هذه المعترفة مع زوجها «دييغو إل دير»» وخالتها ويسابيل راتاليا»» الموجودة هنا 
في السجن: و«خوان إل راتالء۔۔۔ 


۱۳۹ 





الورقة العاشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: «خوان إل راتال». «یسابیل فاينيا». أبناءها 

زوجهاء إلى «نيفار»: وذهبوا إلى منزل «قاينيا» الذي لا تعرف أسماءهم: وهناك اجتمعوا أربعتهم: 
هذه dd call‏ و«ديبغو ال دير» وزوجته» و«يسابيل راتاليا» وزوجها «خوان إل راتالى مع «فاينيا» 
المذكورة» ومع أبناء المدعوة «فاينيا» الذين لا تعرف أسماءهم: وهما ابنتان» وأبناء صبیانء لا تعرف 
إذا كانوا ثلاثة أو أربعةء ورجل آخر وامرأة أخرىء لا تعرف أسماءهم AST‏ من أنهم كانوا من «نیفار» 
ولم يكن هناك الزید. 

وهناك بعد تناول العشاءء رأت وسمعت كيف فی حضور جميع ماسبق ذکرھم بدأت «فاينيا» المذكورة 
تتحدث عن أشياء عن المسلمين لدرجة أنها لم تكن تعرف ما هيء ولم تسمع بها dd‏ ولا تعرف المزيد. 

هامش: بدأت «لا فاينيا» تتحدث عن المسلمين 

سئلت. وقيل لها أن تعلن ماذا كانت تلك الأشياء التي أوضحتها هناك المدعوة «یسابیل فاينيا» 
من السلمین. 

قالت: إنها لا تعرف أكثر من أن المذكورة «فاينيا» قالت tla‏ إن لدیها امرأة عجوز كانت d‏ 
الدعوة «فاینیا» التي كانت دربتها على أشياء من دين السلمین وأنها كانت تعلم أطفالها نفس 
الشيء. وانها سمعتها تقوله هناك في حضور هذه العترفةء وأولئك الذين ذكرتهم وإنها لم تر والدة 
«فايتيا» المذكورة هناك في تلك الليلةء ولا تعرف ما ذا كانت ميتة pl‏ على قيد الحياة. 

سُثلت ما الأشياء التي ذكرتها الدعوة «فاينيا» هناك ؟ والتي عرضتھا لها والدتها من دين المسلمين؟ 
وماذا قالت إنها عرضت على أولادها؟ قالت: إنها لا تعرف حتى الاسم الذي ذكرته لهم لأنها لم 
تسمع به قط۔ 

سحلت إذا المذكورة «فاينيا» قالت وأعلنت هناك Ob‏ أشياء الدين الإسلامي كانت جيدة من 
أجل أن يستفيد منها الشخص. قالت: إنها لا تعرف أكثر من öl‏ المدعوة «یسابیل فاینیاہ قالت هناك 
ob‏ تلك الأشياء التي علمتها لها والدتها من دين السلمین» قالت لها بأنها جيدةء وذلك ما تريد 
تعليمه لأبنائها من أجل دخول ا جنة قائلة: إنه من ابید دخول EH‏ 

سُثلت عن رأي هذه المعترقة de‏ قالته «فاينياة وأجابت عليه. قالت: إنها كانت فتاة صغیرق وأنها لم 
تكن تعرف شيا عن هذه الأشیاء وبدأت تضحك. 

ورداً على سؤال عما قاله الآخرون ما قالته «فاينيا»؟ قالت: إنهم ضحكوا جميعاء وقالوا هذا ليس 


جیدا۔ 


۱۳۷ 


قيل لها: إنه لا يكن تصديق ما تقول Ob‏ الجميع ضحكوا على المدعوة «یسابیل فاينيا»» كونها 
الأكبر سنأ لأنها قالت لهم d‏ جيد للذهاب إلى الجنة: ولم يسخروا منه أو يضحكوا case‏ ناهيك 
عن المدعوة «فاينيا» لم تكن لتجرو على التعامل مع هذه الأشياء إذا لم تكن تعرف أو تفهم «يسابيل 
فاينيا» المذكورة أن هذه العترفة وجميع الأشخاص الآخرين الذين کانوا هناك كانوا یستمعون: وبدا 
لهم ذلك جیداء فلتقل الحقيقة بشكل تام. عند هذا بدأت بهز رأسها. قالت: إنه لم يحصل هناك 
sf‏ من الذي ذکرته» وأن (...) أبناءهاء كي تعلمهم هي. 
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يصبحوا (...) وإنها لا تعرفه. 

سُثلت عن عدد المرات التي اجتمعوا فيها في منزل المدعوة «فاينيا» للتباحث في تلك الأشياء من 
المسلمين. قالت: في تلك ALU‏ وإنها لا تعرف إن كانت منذ سنتين أو دخلت في الثلات. 

سكلت عما إذا جاؤواء هذه المعترقة» وأولئك الذین ذكرتهم من «كوغولوس» إلى «نيفار». قالت: 
إنهم أتوا إلى هناء لا بد أن تكون «قينيا» نسيبة التھا «يسابيل راتاليا»» وإنهم ذهبوا إلى هناك لمنزلهاء 
والمذكورة خالتھا هي التي „ei‏ 

سئلت ما إذا كانت أعياد للمسلمین۔ قالت: لم يكن كذلكء ولکن كان للمسيحيين. وإنها لا 
تعرف أي شيء هو عيد المسلمين» وأنهم أقاموه هناك أكثر من لیلة. 

سکلت عما إذا کانت بعد مجیٹھا إلى «كوغولوس»» قد تناقشت مع «دييغو میندوزا» زوجهاء 
ومع الدعوة «یسابیل راتاليا»» خالتهاء أو مع أشخاص آخرین» ذلك الذي تحدثت وتناقشت به معهم 
الدعوة «فاينياء من دين السلمین. قالت: لم تتناقش وتتحدت به مع أحد بالمرة. ولم يعد من الممكن 
اسستخراج أي شيء آخر منهاء لذلك تم إعادتها إلى السجن. حصل أمامي» «أندريس فیردینوسا»ه 
كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في اليوم العاشر من فبراير سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسين. 
بوجودهم في جلسة المكتب المقدس» أمر المحققون «باديلا» و«كوسكوخاليس» ob‏ تمثل آمامهم 
المدعوة «ماريا إل دیر» المسجونة في هذه السجون. وبحضورهاء قيل لها بلسان المترجم «تشاكون»: إذا 
كانت Sis‏ أي شيء يجب أن 3 تقوله من أجل أراحة ضميرها؟ OV‏ الدعي العام يريد أن يوجه اتهاماً 
لهاء وسيكون من الأصح لها قول الحقيقة. قالت: إنه ليس لديها ما تقوله أكثر ما قالته. 

غامش : وصاية: وبعد رؤية أن المدعوة هماريا إل دير» قاصرء أي أقل من خمسة وعشرين delo‏ 
ولأنه e‏ إثبات قضيتهاء منحوا الوصاية إلى السيد «خوان دي كويفاس إل فيّخو»» الرجل الذي كان 
خاضراء والذي g‏ أ اليمين القانوني منه حسب الأصول . يكون مسوولا بموجبة عن متابعة القضايا 
والدعاوى القضائية للقاصر المذكورة: وعدم تركهم بلا حماية. ويصل إلى أينما يرى فائدتھاء ویحذرها 
من الأضرارء وستكون هناك مشورة من محام أو من أي شخص آخر يعرف آکثر وفي كلمي 
سيفعل ما يلزمه القيم Ach)‏ في هذه ا حالق وتم منح «بارتولومي ليزكانو» الكفالة حيث كان حاضرا 
هناك وقبل بذلك: وكلاهما أصبحا ملزمين جمتلکاتھم وأصولهم» بالوفاء با سبق ذكره وإذا لحقت 
الخسارة أو الضرر بالقاصر المذ كورة» فسيعوضون ذلك من متلكاتهم وأصولهمء حيث سيدفعون لنا 
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كضامن لها و من أجل ما ذكر أعطوا السلطة لمحاكم التفتيش» وإلى هذا الکتب المقدس» حتى 
يتمكنوا من إنفاذها على هذا النحوء والتخلي عن أي قوانين وامتيازات وحقوق» والقانون والحقوق 
التي تقول بشكل عام eel‏ تخلوا عن قوائین 77313 «non‏ ومنح وصاية بالشكل القانوني» والتزام 
بالشكل القانوني: أمامي. ال حاضر كاتب العدل. 

السادة المحققون المذ کورون: قاموا بتسوية الوصاية المذكورة. حصل أمامي» «أندريس غارسيا دي 
تينيو» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

E 

ثم» وبحضور القيّم علیهاه أمر بقراءة الاتهام الذي وجهه لها الدعي العام» وهو كما يأتي: 


الورقة الثانية عشرة 


هامش del‏ الصفحة يسار: في غرئاطةء في ٠١‏ فبراير سنة ۱۵۵۷م. بوجود السادة المحققين 
«بادیلا» و«کوسکوخالیس» في جلسة المكتب القدس) 

[عنوان: ] أيها السادة الوقرون والرائعون جدًا 

الرخص «خوان بیسیرا» الدعي العام اتهم «ماریا دي میندوزا إل دیر» زوجة «دییغو دي میندوزا 
إل دير»: مسيحية جديدة من السلمین من سکان «كوغولوس». 

آقول: إن کونها مسيحية معمدق وکونها في ا حوزق تزندقت وارتدت عن Viel‏ الكاثوليكي 
المقدسء وانتقلت إلى طائفة محمد الزائفة والمرقوضةء وقد آمنت وصدقت آنها جيدةء وفيها اعتقدت 
أن تنجو وتذهب إلى AH‏ 

وأدت شعائرهاء وتواصلت مع كثير من الناس» وخاصة بقصد إعلائهاء التقوا مرات عديدة مع 
العديد من الناس من طائفتها ونسلها من المسلمين: في أجزاء معينة من بلدة «نیفار» للتناقش والتحدث 
في دين المسلمين . وهناك بعض الأشخاص الذين تحدثوا بشكل رئیس وقالوا: إن دين المسلمين كان 
d‏ وفيه عليهم أن ينجوا ويذهبوا إلى ا جن وأنه لا يوجد هناك دين آخرء وكان عليهم أن يفعلوا 
الوضوء والصلاة وصيام رمضان۔ وقد وافقت عليه المدعوة «ماريا» والناس الآخرون: واعتبروه da‏ 
وأعلنوا لبعضهم كيف كانوا مسلمين في قلوبهم: وأقاموا الشعائر A‏ كورةء قائلین: Lif‏ نفعلهاء وعلینا 
القيام بھاء وسنذهب إلى الخنة. وقد ارتكبت Lad‏ العديد والكثير من الجرائم الأخرى» وعلی الرغم 
من أنها تم تحذيرها من خلال رحمتكم إلا آنها لا تريد أن تقول ا حقیقة مظهرة هذا العناد والثبات. 
لذا أطلب من رحمتکم» وأتوسل |لیکم. أن تعلنوا أنها كانت وما زالت زنديقة مرتدة» وتسليمها إلى 
العدالة والذراع العلماني» ومصادرة متلکاتھا لصالح خزينة ele‏ وادانتها في العقوبات الأخرى 
حسب القانون» والذي أتوسل من أجله هذا المكتب القدس لرحمتکم وأطلب. 

«خوان بيسيرا» (عهور بالتوقيع) 


وبعد أن تم تقدم الاتهام المذكورء وقراءته بحضور المدعوة «ماريا إل دير» والقيّم عليهاء وسمعته 
وفهمته. لأنه تم توضيحه من خلال اللسان المذكور. 

قالت: إنها لم تفعل أي شيء من هذا 

هامش: الحامي «آغيزي»: وقد أمر باعطائها نسخة من الاتهام المذكورء وأحد محامي هذا الکتب 
القدس للدقاع عنها. 


تم تعيين المرخص «أغيرّي» کمحام؛ وبالتالي أعيدت إلى سجنها. حصل أمامي» «أندريس غارسيا 
دي تينيو»» كاتب العدل. (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة. مشاورات» في غرناطقء في اليوم الخامس عشر من فبراير سنة call‏ وخمسمائة 
وسبعة وخمسین. بوجود المحققين» «مارتين ألونسو» و«باديلا» ودكوسكوخاليس»: في جلسة المكتب 
المقدس: آمروا بمثول المدعوة «ماريا إل دير»» السجونة في هذه السجون: أمامهم. وكونها حاضرةء قيل 
لها بحضور قيّمهاء بلسان «تشاکون» المترجم: إن المرخص «أغيرّي»: تم تعيينه كمحام» موجود هناء 
لتتشاور معه با يناسبها في عملهاء وأن تقول الحقيقة. قالت: أنها ذكرت بالفعل ما یجب عليها قوله. 

ولارشاد محاميها المذكور: أمر بقراءة الاتھامء والاعترافات التي أدلت بها في هذه القضية. وبعد 
أن تمت قراءة كل ذلك؛ نصحها محاميها الم كور Ob‏ تقول الحقيقة. قالت: إنها لم يعد لديها الزید 
لتقولهء وأن ذلك لا يبدو صحیحا بالنسبة لها... 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: ما خلصت إليه المتهمة 

... بعدها المدعوة «ماريا إل دیر» وبالاتفاق مع محاميها المذكور قالت: إنها تقول ما «cJ‏ وهذه 
هي الحقيقةء وبا أن الحقيقة قيلت في هذاه فإنها ستقولها في كل شيء آخر تم الاتفاق عليه. وإذا كانت 
أخطأت في شيء ماء فإنها تطلب الرحمة: ولم يكن ذلك بسبب الخيث أكثر من كونها کذبت عليها 
«فاينيا»: ووجدت نفسها حاضرة للكلام الذي قالته هناك . Lagos‏ خلصت باعتراف أنها على استعداد 
لقبول التكفير الذي تفرضه رحمتهم عليهاء وأنها تقول الحقيقة. وهكذا أعيدت إلى سجنها. حصل 
أمامي» :أندريس غارسيا دي تینیو:ء کاتب العدل . (عهور بالتوقیع) 

هامش: ما خلص إليه المدعي العام: في غرناطة» في اليوم السادس عشر من فبراير سنة ألف 
وخمسمائة وسبعة وخمسين. بوجود الحققین» «مارتين ألونسو» hola,‏ و«كوسكوخاليس» في 
جلسة المكتب القدس؛ ظهر المرخص lee‏ المدعي العام وقال: إنه خلص إلى نتیجق واختتم 
هذه القضیة وطلب التصديق على الشهود ونشرهم. 

هامش: ختام. دلیل : ثم قال السادة الحققون: إن القضية المذكورة انتهت من الناحية القانونية: 
وانهم قد سلموا واستلموا الأدلة من الطرقين. حصل all‏ «أندريس غارسیا دي ated‏ کاتب 
العدل . (مهور بالتوقيع) 


۱:۳ 


الورقة الرابعة عشرة 


دليل «lis‏ ضد thle‏ وهي مسيحية جديدة من المسلمينء زوجة «دبيغو إل دير» مسلم 
أندلسي من سكان «كوغولوس». 

في غرناطة: في اليوم الرابع عشر من فبرای سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین. أمام الحقق 
«باديلا» في اخلسة. 

هامش: الشاهد الثالث في قضية «يسابيل راتاليا» زوجة «خوان إل راتال»» مسيحية جديدة من 
المسلمين من سكان بلدة «کوغولوس» تبلغ من العمر ثمانية وحمسين ule‏ بعد أن أقسمت اليمين 
القانوني على النحو الواجب وفي اعتراف قامت به من أجل إراحة ضميرهاء قالت وشهدت با يأتي: 


قيل لها بلسان «تشاکون»: ما الذي تريده لكي تطلب جلسة؟ قالت: إن اللسان قال لها في الجلسة 
السابقة أن تطلب جلسة وتأتي إلى هناء وھکذا جشت. 

وعندما esto‏ قالت: انه ليس لديها ما تقوله حول ما حدث في منزل «فاينيا»» وإنها سمعت 
«قاينيا» تقول : th‏ أعوّد أبنائي». 

سكلت عما إذا كانت «يسابيل فاينيا» المذكورة أخبرت هذه العترفة با تعرضه لأبناءها ولاي أبناء. 

قالت من خلال اللسان المذكور: إن «یسابیل فاينيا» أخبرت هذه العترفة أنها كانت تعرض دين 
المسلمين على أبنائها «لورینزو» و«لويس» و«ألونسئ و«بياتريث». liag‏ ما سمعته هذه المعترفة في الليلة 
الني أوضحت أنها ذهبت فيها إلى «فاينيا» المذ كورة للنوم في منزلها. 

سُثلت من كان حاضراً عندما قالت الدعوة «يسابيل قاينياء لهذه هذا الكلام؟ 

قالت: كان يتواجد هذه العترفة و«خوان إل راتال» زوجهاء والمدعو «إل دير» الذي يدعى «دبيغو» 
وزوجته «ماریا»» من سكان «كوغولوس» و«لورنزو» المعاق من سكان «نیفار» وزوجته «ماریاه وأنه 
لم يكن المزيد سوى أبناء «فاينياء المذكورة الذین هم «لورنزو فايني» وزوجته «يسابيل» و«لويس» 
و«ألونسو» و«بياتريث» و كذلك قإن «فاينيا» المذكورة لديها ابنة أخرى تدعى «إينيس»» ولا تعرف ما 
إذا كانت موجودة معهم أو في الطبخ» أكثر من lel‏ كانت في المنزلء وأنها كانت صبية. oly‏ کل هوّلاء 
الناس الذين أعلتت MER‏ وهذه المعترفة» تناولوا العشاء في منزل «يسابيل فاينيا» المذكورة وبعد 
أن تناولوا العشاء بدأت المدعوة «یسابیل فاينيا» تتكلم بحضور هذه والأشخاص الآخرين الذين 
ذکرتھمء وقالت: إن لديها امرأة عجوز أخبرتها أن من يؤدي شعائر دين السلمین سیذهب إلى الجنة. 
tl,‏ أعلم أبنائي دين المسلمين حتى يدخلوا at‏ والمدعو «لورنزو» ابن المذكورة «فاینیا» قال هناك 


Mf 


بحضور الجميع: أنا أريد أن أنشره لدخول الجنة. وأنها لم تسمع أكثر من ذلك . وأن «یسابیل فاینیا» 
المذكورة لم تذكر أو تبین من كانت المرأة العجوز التي علمتها؟ أو ما هو اسمها؟ 

سئلت D be‏ كانت الدعوة «يسابيل فاینیا» قد قالت وأعلنت هناك الأشياء التي قالت عنها 
العجوز المذكورةء أنها يجب M ol‏ وهي cale‏ آبناء‌ها o^‏ أجل الدخول ال الجنة. قالت من 
خلال اللسان المذكور: إن هذه العترفة سمعت „us‏ فاینیا» تقول : إن المسلمين یصومونء «ls‏ 
جيد من أجل دخول Gt‏ وإن هذا الصيام هو رمضان المسلمين. 
إنها لم تسمعها تقول أكثر من أنها قالت إنهم يصومون رمضانء ویدخلون A‏ 


فقالت: إنها لم تقل المزيد. حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تينيو»» کاتب العدل. (مهور 
بالتوقیع) 

هامش el‏ الصفحة يسار: جلسة أخرى: في غرناطةء في الیوم الثاني والعشرین من فبرایره صنة 
ألف وخمسعائة وسبعة و خمسین. أمام السيد الحقق «بادیلا» في AA‏ 

eh‏ قالت: Ud‏ طلبت ذلك OM‏ اللسان أخبرها بالأمس أن تطلب جلسة: ولهذا طلبت ذلك 
وتريد أن تعترف وتطلب الرحمة. 

هامش: في الصادقة تقول : dl‏ في هذا الاجتماع لم يتواجدواء إلا في الجلسة الأولى۔ 

بعد أن تم تحذيرها قالت: إنهم في الليلة التي ذكرت أنهم كانوا في منزل المدعوة «فاينيا»» في «نيفار» 
وأثناء وجود هذه العترفة وزوجها «خوان إل راتال» وەدییغو إل دير» وزوجته «ماريا» و«غارسيا» قريب 
هذه الأرملة التي كانت زوجة «ألونسو إل راتال»» وبنات المذكور «غارسياء BAN‏ إحداهن كانت 
تدعى «ماریا» وهي زوجة المدعو «دییغو إل دیر» والأخريات أسماءهن «یسابیل» زوجة «لويس إل 
راتال» والأخرى تدعی «لویسا» وأنه في وقت حدوث ذلك كانت هذه المذ كورة عذراء والآن هي 
متزوجة من «دییقو غوزمان»» من سكان «كوغولوس»» وكان هناك أيضا «لويس إل راتال» وجميع «إل 
قاينيا» الذين هم «یسابیل فاينيا» العجوز و«بیاتریث» و«لويس» coll (26 igh,‏ أبتاء 
الدعوة «یسابیل قاينيا» و«لورتزو» العاق وزوجته «ماريا». وبوجود الجميع مجتمعين هناك في بيت 
الدعوة «یسابیل فاينيا»» والمذكورة «يسابيل فاينيا» بدأت في التحدث في أمور دين السلمین: قائلة: 
إن الشخص الذي يفعل الوضوء سيذهب إلى الجنة؛ ومن يفعل الصلاة سيذهب إلى ا حنق ومن 
يصوم رمضان سیڈھب إلى الجنة. وكل من ذكرتهم هذه العترفتء سألوا للدعوۃ «یسابیل قينيا» عن 
LES‏ عمل الوضوء والصلاة وصوم hide,‏ وقالت لهم: إن الوضوء يجب أن يتم بغسل القدمين 
والوجه والأجزاء ا مخزيةء ثم بعدها يجب عليهم أن يفعلوا الصلاة بوضع الندیل O‏ على الأرض؛ ورقع 
وخفض رؤوسهم فوق ا ئزر المذكورء قائلين صلاة دا حمد tab‏ وصيام رمضان يجب عليهم أن يفعلوه 
بعدم تناول الطعام طول النهار حتى اللیل. وإن المدعوة «يسابيل فاینیاہ قالت هناك بحضور الجميع: 
ما يجب القيام به على الفوره أو أنه من الضروري التعلم وأنا يجب علي أن أدرب أطفالي على هذا 
حتی يذهبوا إلى ال نة. وأنه من هناك ذهب كل واحد إلى منزله: وعند وصول هذه المعترفة ووالدتها 


PM وهي كلمة من أصل عربي وتستخدم هنا عنی‎ diS وردت‎ KAlmandil -١ 


Ma 


لمنزلها قالت لزوجها: إن كل واحد يريد الذهاب إلى الجنة. من هنا سنصوم رمضانء OY‏ «يسابيل 
فاينيا» تقول أنه جيد من أجل الذهاب إلى ah‏ حسنا دعونا نفعل ذلك. وهكذا هذه العترفة 
وزوجها المذكور صاموا رمضان. لأنه لا أحد يعرف عن المدعوة «یسابیل فاينيا» بأنها ذهبت إلى منزل 
هذه a za‏ وسألتها عما إذا كانت هي وزوجها يصومان. وهذه قالت: نعم لانك أخبرتنا أنه جيد 
من أجل دخول EH‏ لذلك نصوم. Oly‏ لا شيء سوى هذا الرمضان.. 


۱:۷ 


وإن صيام رمضان صامته هذه العترفة وزوجها من بداية القمر حتى نهاية القمرء وهو شهر لا 
يأكلون طول النهار حتى الليل ولا يشربون» وفي الليل کانوا يتعشون وينامون. وإنه في الصباح كان 
ينهض هو وهي» ويأكلان الذي ذكرته «فاينيا» al‏ السحور وبعد الأكل يغسلون أفواههم ویشربون 
A EN Le dius‏ 
بغسل أيديهم وأقدامهم ووجههم» وأجزاءهم المشينةء وعندما يبدؤون في فعل ذلك يضعون قلیلا من 
الماء في أیدیھمء ویقولون: «بسم الله». والصلاة فعلتها هذه وزوجهاء بوضع مئزر على الأرض ووقفوا 
عليه: ورفعوا رؤوسهم: وخفضوا رؤوسهم: وقالوا: الله أكبر»» وأنهم قالوا أولا: قبسم الله وا حمد tài‏ 
وصلوا القرآن من دا حمد لله و قل هو الله أحد». بشکل معتدلء وقق ما ذكره المترجمء وزوجها یعرف 
هذه الصلوات جيدًاء وجميع الصلوات والشعائر التي قاموا بهاء وقالوها هذه العترفة وزوجها وجب 
دين المسلمينء معتقدين أن دين المسلمين المذكور كان الأفضلء ومن خلاله كان عليهم أن ینقتوا 
أنفسهم» ويذهبوا إلى الجنة كما قالت المدعوة «يسابيل فايتياء وصدقوا ذلك . وان هذا التقليد والاعان 
بمحمدء أصبح لديها منذ أن كانت في منزل «يسابيل فاينيا» المذكورة: مع الأشخاص المذكورين أعلاه: 
و کان منة ثلاث سنوات وتطلب الرحمة. «أندريس غارسیا دي تینیو»» کاتب العدل» حصل آمامي. 

هامش: جلسة آخری 

في غرناطة فی اليوم الثامن والعشرین من فبراير سنة ألف وحمسمائة وسبعة وخمسین. أمام 
السادة الحققین «مارتين آلونسوه و «کوسکوخالیس» في جلسة qe‏ 

قيل لها: ما تذکرته من عملها من أجل إراحة ضمیرها؟ قالت: إن ما قالته هو الحقء و تطلب 
الرحمة وأن یغفروا لها 

قيل لها: إنها اعترفت أنه في منزل «يسابيل فاينيا»» تحدثوا معهاء هذه المعترقة وزوجها «ودييغو إل 
دير» والأشخاص الآخرين الذين ذكرتهم تم الإيضاح لهم هناك ON‏ «يسابيل فاينيا» أخبرتهم عن 
Las‏ القيام بالوضوء والصلاة وصيام Whar,‏ للذهاب إلى الجنة. فلتوضح ما الذي تحدثوا به هذه 
المعترفة والأشخاص المذكورون. قالت: إنها كما ذكرت في عمليتها هناك Ob‏ المدعوة «یسابیل فاینیاہ 
قالت الأشياء المذكورة من دين المسلمين: وأجاب الذين کانوا موجودون هناك بأنها يجب أن (...) 
على هذاء وأن الدعوة «يسابيل فاينياء قالت: إنني لا أعلم asd‏ باستثناء أولادي. حصل ¿Ad‏ 
«أندريس غارسيا دي تینیو» كاتب العدل (ممهور بالتوقيع) 

هامش: تصدیق۔ يجب أن يؤخذ هذا التصديق من عملية فراتالیاء: في غرناطةء في الیوم الأول 


VÍA 


من شهر إبريل» سنة الف وخمسمائة وسبعة y‏ حمسین . بوجود المحققين «بادیلا» ووكوسكوخاليس» 
في جلسة المساءء أمروا date‏ «یسابیل راتالیاهه السجينة في هذه السجون: أمامھمء وبحضورهاء تم 
متها تلقي الیمین القانوني تحت طائلة السوولیة وعدت arg‏ بقول «Ax all‏ وبلسان «غارصیا 


تشاکون» الترجم 
cEL‏ إذا كانت تعرف «دییغو دي میندوزا إل دیر»» من سکان «کوغولوس»؟ وإذا كانت تتذ کر 
il‏ قالت۔۔۔ 


184 


الورقة السابعة عشرة 


شيئاً عنه في هذا المكتب القدس من أجل إراحة ضميرها؟ 

قالت: إنها تعرقه dar‏ وإنها لا تتذكر أي شيء أكثر ما قالته. قيل لها: إن المدعي العام في هذا 
المكتب المقدس يقدمها كشاهد ضد المدعو «دییغو إل دير»» فلتقل كل شيء تعرقه ضده بصدق . 

قالت: إنها سبق أن ذكرت ذلك: وإنه ليس لديها ما تقوله عن ذلك غير الذي في منزل ففاینیاء 
وهذا قالته عدة مرات: ولم يكن بالإمكان الحصول على أي شيء آخر منها. وأمر بقراءة كل أقوالها 
التي قالتها ضد الذ كور «إل دير». ولا سمعت وقهمت. بعد أن تم توضيحه باللسان المذكورء قالت: 
إن كل شيء كان راسخاء وهذه هي الحقیقق وفی هذا الأمر تؤكد وتصادق علیہ وإذا لزم الأمر تقوله 
الآن مرة أخرى. لکن فی هذا لم يكن حاضرا الدعو «دییغو إل دير» ولا زوجته» حینما سألت هذه 
المعترفةء المدعوة «فاینیا» عن LAS‏ القيام بالوضوء والصلاة وصوم رمضان. 

قيل لها أثناء الادلاء باعترافاتهاء قالت هذه المعترقة واعترفت بإرادتها العفوية: بأئه خلال وجود 
هذه المعترقة في منزل المدعوة «يسابيل فاينيا»: مع «ديبغو إل دير» و«ماريا إل دير» زوجته» سألوا المدعوة 
«فاينياء» كيف يجب أن يتم عمل الوضوء والصلاة والصوم في رمضان؟ والمذ كورة «يسابيل فينييا» 
أوضحت لهم؛ فإذا كان هذا صحیحا فما هو السبب الذي من del‏ الآن في التصديق تقول هذا 
الذي هو على النقيض لذلك تم إنذارهاء من أجل تقديس اللہ أن تثبت على الحقيقة ولا تتغیر. 

هامش: متهم غير مستقر 

قالت: عندما قالت المدعوة «یسابیل فاينيا» هناك انها علمت أبتاءهاء كانوا هناك هذه المعترقة 
والدعو «دبيغو إل دير» وزوجته» غير إنه عندما أوضحت المدعوة «یسابیل فاینیاء على وجه الخصوص 
كيف يجب إجراء الشعائر الذ کورت لم یکونوا هناك المدعو «دييغو إل دير» وزوجته «tb la‏ ولكن 
فقط هذه المعترقة هي التي مكثت في تلك الليلة للنوم عند «فاينيا». ولم يستطع إخراج أي شيء 
آخر منهاء وغيرت B‏ فتم إنذارها يشدة: وعادت إلى سجنها. حصل أمامي: «أندريس غارسيا دي 
تينيو»» كاتب العدل . (مهور بالتوقیع)۔ 


los 


الورقة الثامنة عشرة 


das وخمسمائة وسبعة وخمسين . بوجود‎ li شهر إبريل» سنة‎ o^ في السابع‎ «bb e à 
المحقق «باديلا» في جلسة بعد الظهرء أمر بإحضار الدعوة «ماريا إل دير» السجینة آمامه؛ وبحضورهاء‎ 
قیل لها بلسان «غارسیا تشاکون»: ما الذي تذكرته من عملها؟ ولتنتهي بقول ا حقیقة ولتعلم بان‎ 
المدعي العام يطلب نشر الشهود: وسيكون هناك مساحة أكبر لاستخدام الرحمة معهاء قبل أن يتم‎ 
إعطاء إخطار بالنشر المذكور. قالت: إنه ليس لديها ما تقوله أكثر مما قیلء وأنه لو كان لديها الزید‎ 
لتقوله لكانت قالته بالفعل ۔‎ 

ثم أمر السید المحقق المذ كور بنشر وقراءة الشهود عليهاء وهو ما يأتي: 


Aen 


الورقة التاسعة عشرة 


نشر الشهود الذين شهدوا ضد «ماريا إل دير» زوجة «دییغو دي میندوزا إل دير» من سكان 
«کوغولوس». ۲ 

هامش: الشاهد الأول: قالت شاهدة محلفة شهدت في سبتمبر سنة ١٥٥۱ء‏ أنه مضی عامین 
منذ أن كانت «ماریا» امرأة من سکان بلدة «کوغولوس» وابنة «خوان إل راتال» وغیرهم من الأشخاص 
الذين آسمتهم. في جزء معين من بلدة «تیفار» أوضحتهء وبوجود الاشخاص المذكورين معا هناك: 
تحدث هؤلاء الناس عن أشياء في مدح دين المسلمين قائلین: d‏ كان جيداء وأن هذا هو الدين 
الصالحء ويجب القيام بالوضوء والصلاة وصوم رمضان» وأن جميع الأشخاص الذ كورين قالوا: إن 
كل شيء قيل عن دين المسلمين جيدء وأنهم صدقوه. وأن أحد الأشخاص وأسمتہء كان هو الشخص 
الذي تحدت عن هذا بشكل رئيسء وأن «ماريا» المذكورة زوجة «إل دير» قالت ا حقیقة كانت موافقة 
على صحة ما تم الحديث عنه عن دين المسلمين. وأن على هذه الأشياء اجتمعوا مرتین في قسمين 
من المكان المذ كور في «نيفار» والذي أوضحته: وأن جميع الأشخاص الذين ذكرتهم قالوا إنهم قاموا 
بشعائر الوضوء والصلاة وصوم رمضانء وقالوا: Lol‏ نفعل ذلك» ويجب علینا قعل ذلك» وسنذهب 
إلى الجنة. وأن الذي قالته هو الحقیقة تحت القسم الذي أدلت بهء ولا تقول ذلك بداقع الكراهية. 

هامش: الشاهد الثاني : وشاهد آخر محلف ومصادق عليه شهد في سبتمبر في عام ألف وخمسمائة 
وستة وخمسينء قال: منذ ثلاث سنوات من الآن التقى ولمرات عديدة: بعض الأشخاص الذين 
أسماهم: th bay‏ زوجة «دييغو إل دیر» في جزء معين من بلدة «نيفار» وأعلن عنه. حیث تناقش 
الاشخاص المذكوروته» وتحدتوا في دين المسلمينء عن كيف كان جيداء وأنه لا Ae‏ غناك غير ومن 
خلاله يجب عليهم الذهاب إلى الجنة وتحدثوا عن الوضوء والصلاة وصوم رمضان. وهناك أعلنوا 
لبعضهم كيف كانوا مسلمين» ولهذا السبب فعلوا شعائر الدین المذكور. Oly‏ المدعوة «ماریاه زوجة 
«إل دير» تحدثت إلى جميع الأشخاص المذکورین: إنها كانت مسلمة في قلبھاء وعلى هذا الاساس» 
قامت بشعائر الوضوء والصلاة وصيام رمضان: وفکرت من خلال دين المسلمين المذكور بالذهاب 
إلى ch‏ وان الشخص الذي تحدث بشكل رئيس في هذه الحادثات كان شخصاً معيناً le]‏ 
وذلك كان لمدة ثلاث سنوات: التقوا خلالها للتحدث وللمناقشة في دين المسلمين ال كور وشعائره 
مرات عدیدة وان الذي قاله هو الحقيقة: تحت القسم الذي أدلى بهء ولا يقول ذلك بدافع الكراعية. 

المرخص «مارتين آلونسو» (عھور بالتوقیع) 

المرخص «خورخحي دي باديلا» (مھور (SAL‏ 


بت 


الرخص «مارتين دي کوسکوجالیس» (مهور بالتوقیع) 

وعندما قرأ لها المنشور الذ كورء وتم إفهامه لها باللسان المذ كورء قالت: إنها لم تجتمع أكثر من مرة 
في ذلك المنزل الذي ذکرتہ وأن الله لم يكن معھاء وأنها لم تجتمع معهم dl‏ لم تصدق ذلك. ولم 
yt‏ لها جیدا لأنها لا تعرف ما هوء ولا تعرف أشياء عن شعائر المسلمين أكثر من الذي كانت قد 
سمعته في ذلك النزل. 

أمر بإعطاءها نسخة من المنشور المذكورء بحيث تقول وتذعي الذي يناسبها للدقاع عن نفسها. 
وهكذا تم إنذارها بشدة وأمر بعودتها إلى سجنها. حصل أماميء کاتب العدلء «رودريغو باتينو». 

هامش: جلسة: في غرناطة: في اليوم العاشر من شهر نیسات / إبريل» عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسين. بوجود السید المحقق «بادیلا» في جلسة الساء أمر جثول الذ كورة «ماريا N‏ السجونة 
في هذه السجون. آمامه وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا تشاکون» ser all‏ وبحضور القیم عليهاء 
العجوز «خوان دي کویفاس إل فیخو»: ما الذي تذ کرته من عملها؟ 

قالت: لیس لديها ما تتذ کره... 


\or 


H‏ لها: فلتعلم بأن المدعي العام يطلب نشر شاهد طارئ» وأنه قبل أن يتم إخطارها cay‏ يتم تحذيرها 
لقول حقيقة ما هي مذنبة به حتى يكن استخدام الرحمة معها. قالت: dl‏ ليس لديها ما تقوله زيادة 
عن الذي قالته» وان ما رأته وسمعته قامت بتوضیحہ ولا يجب عليها سوى قول ا حقیقة۔ 

ثم أمر بنشر وقراءة الشاهد الطارىء عليهاء وهو كالآتي: 


164 


الورقة الحادية والعشرون 


نشر شاهد طارئ ضد «ماريا إل دير» زوجة «دییغو دي ميندوزا إل دير» المسلمة الأندلسية من 
سكان «کوغولوس». 

هامش: الشاهد. الثالث: قال شاهد محلف ومصدق عليه شهد في يناير سنة ۷٥٥۱ءع:‏ إنه قبل 
ثلاث سنوات رأى وسمع كيف أن شخصاً معیناه من طائفة ونسل المسلمين في جزء ومكان معين 
من «نيفار»» وبحضور «ماريا»» زوجة «دييغو إل دير»» من سكان «كوغولوس» والعديد من الأشخاص 
الآخرين من نفس طائفة ونسل السلمین» تحدت في دين المسلمين. وقال: إنه سمع الشخص ال معين 
يقول : إن Js‏ من يؤدي شعائر دين السلمین: سيذهب إلى الجنة. وبا مغل الشخص المذ كور قال: إنه 
علم آشخاصاً معینین دين السلمین حتی یدخلوا Asbl‏ وآن المسلمين صاموا رمضانء وکان Le‏ 
لدخول الجنة. وقال : إنهم سیصومون رمضان, ویدخلون الجنة وأن شخصاً معیناً قال هناك في حضور 
الجميع: أنا Al‏ أن أتعلم من أجل دخول الجنة. ولأن هذه هي ا حقیقة في القسم الذي أداہ وإنه لا 
يقول ذلك بدافع الكراهية. وهكذا آیضاً الشخص المذكورء ذكر قائلاً في حديثه عن أشياء في دين 
المسلمين أن الذي يفعل الوضوء والصلای وشهر رمضانء سیذھب إلى iH‏ وأوضح الطريقة التي 
يجب القيام بهاء وما يجب أن بصلي... 

المرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقيع) 

الرخص «خورخحي دي باديلا» (مهور (SAL‏ 

المرخص «مارتين دي كوسكوخاليس» (ممهور (SAL‏ 


وأثناء النشر المذكور للشاهد الطاری» كانت حاضرة «ماريا إل دير» حضورهاء وبعد أن سمعته 
وفهمته؛ كونه تم توضيحه باللسان الذ کور ردت عليه قائلة: صحیح إن هذه المعترفة كانت موجودة 
هناك عندما جربوا هذه الأشياء من دين السلمین» غير أنها لم تفعل شیثاء ولم تعتقد أنها كانت 
صحيحة: ولم تفهم ماذا كانوا يقولون. 

وقد أمر بإعطاءها نسخة من إعلان هذا الشاهد الطارئ عن طريق اللسان» حتی تقول ضدہما تراه 
مناسبا لها. قالت: لیس لديها ما تقول 

هامش: بحضور القيّم : ثم أمر بقراءة إعلان الشهود الذي أعطي لها من قبلء بحضور قيّمهاء ليرى 
ما إذا كان لديها أي شيء لتقوله أو تزعم ضدہ۔ 

وبعد قراءة كل هذاء قالت: إنها كانت هناك كما ذكرت. لكنها لم تفهم ما یقولونہ ولم تعلم ذلك 


\oo 


أو تؤمن به. وتم تحذيرهاء وأعيدت إلى سجنها. حصل sl‏ «أندريس غارسيا دي تينيو»» کاتب 
العدل . (عھور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: فی غرناطةء في اليوم الثامن والعشرين من إبريل / نیسان» سنة cal‏ وخمسمائة 
وسيعة وخمسین. بوجوده في جلسة المكتب المقدس» أمر المحقق «باديلا» ES OL‏ أمامه «ماريا إل 
دير»» السجونة في هذه السجون. وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا تشاکون» المترجمء وبوجود 
«خوان دي کویفاس» قيّمهاء أن المرخص «غامبوا» محامي هذا المكتب المقدسء موجود هناء وجاء 
لمشاهدة عملهاء والدفاع des‏ يسبب غياب الرخص «أغيزي» محاميها. فلتتشاور معه في glas‏ 
ولتفعل ما تراه مناسبا. ولإرشاد محاميها المذكورء أمر له بقراءة إعلان الشهود الذي أعطي لهاء وما 
الذي أجابت علیه... 


الورقة الثانية والعشرون 


هامش: مشاورات مع المرخص «غامبوا» 

وبعد قراءة كل dda‏ تصحها محاميها المذكور أن تقول aaah‏ وأن تنظر Ob‏ ضدها الكثير من 
العلومات. لأنها إذا bof‏ تخبر الحقيقة بشکل تام ستکون في حط وبقولها: ھؤلاء السادة سیحلون 
قضيتهاء ويستخدمون الرحمة معها. وهو ques‏ لها سيساعدها بحق. قالت: إنها ذكرت الحقيقة 
وليس لديها شيء آخر al as‏ وإنها كفتاة كانت في الخلف. ودخلت إلى هناك وقشيئة الله لن تدخحل 
إلى هناك ثانیة وإنها سمعت قول ذلك. لكنها لم تفهم ما الذي > Ipis els‏ ضدھا۔ 

هامش: إنها حامل 


ثم المدعوة «ماريا إل دير» بمشورة محاميها قالت: لیس لديها ما تقول أكثر ما قالت: ولیست 
مضطرة لمناقضة الشهود وإنها Jalo‏ وآن يغفروا لها من أجل محبة ال ويرسلوها إلى منزلها. وهكذا 
أعيدت إلى سجنها. حصل أماميء «أندريس غارسيا دي تينيو»» AS‏ العدل . (مھور بالتوقيع) 

هامش أسفل الصفحة: تصويت 

هامش : عذ اب ا حامل : في غرناطة» الخامس من شهر مايو من سنة ألف و خمسمائة وسبعة وخمسين . 
بوجودهم في جلسة هذا المكتب المقدسء المحققون «مارتين ألونسو» و«باديلا» و«کوسکوخالیس» 
ومعهم السيد الدكتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في مطرائیة غرناطة» والسادة 
المرخصون الرائعون «خيرون ld‏ والدكتور «كوفاروبياس»» المستمعين الملكيين کمستشارین۔ بعد 
أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والمزايا المتوافقة معهاء اتفقوا على أن هذه «ماريا إل دير» 
تعطى العذاب إلى أن تقول الحقيقة كاملة بواسطته. ولأنها الآن حاملء فستحتجز حتى der‏ قرار 
al‏ يمكن أن يتم ذلك بعدها سيتم إعطاؤها العذاب. حصل حصل آمامي: «أندريس غارسیا دي تينيو)» 
كاتب العدل . (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطقد في اليوم العشرين من شهر ple / A‏ عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسين . بوجود المحقق فبادیلاہ في الجلسة المسائيةء آمر جثول الدعوة «ماريا إل دير» المسجونة في 
هذه السجون, أمامه وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا تشاکون» الترجم: ما الذي تريده؟ ON‏ 
السجان قال إنها طلبت جلسة استماع . قالت: إنها تطلب الصفح والرحمة وأن يحلوا قضیتھاء وأن 
تعود إلى منزلها. 

قيل لها: إذا آرادت أن يغفر لها وترسل إلى منزلهاء فمن اللائم أن تقول الحقيقة أولاً دون إخفاء 


أي شي»» حتى يكون هناك مجال لمنحها الرحمة التي تطلبهاء Y‏ بخلاف ذلك لا كن منحها لها 
قالت: إنها لا تعرف أكثر ما قالته. 

طلب منھا أن توضح ما إذا كانت في الوقت الذي قدمت فيه هذه المعترقة: والمدعو زوجها إلى هذا 
المكتب المقدسء إذا قال لها زوجها أن لا تعترف أو جعلها تخشى كيلا تقول الحقيقة. قالت: إن 
زوجھا المذكور لم يقل لها شیاه ولن تتستر على أحدء وليس لديها ما تقوله. وعلى الرغم من تعرضها 
للتحذير الشدید لم يتم الحصول منها على أي شيء آخرء وتم إعادتها إلى سجنها. حصل أمامي» 
«أندريس غارسيا دي تينيو»» کاتب العدل ‏ (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في اليوم العاشر من شهر حزيران / يونيوء سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسين. بوجود المحقق «باديلا» في جلسة الصباح» أمر بمثول المدعوة «ماريا إل دير» السجونة في 
هذه السجون: أمامه وبحضورهاء قيل لها بلسان «تشاکون» المترجمء إنها تعرف بالفعل أنه تم تحذيرها 
عدة مرات لتقول ا حقیقة وعلى الرغم من أنها قالت بعض الأشیاء فإنها لم تنته من قولهاء وتركت 
الكثيرء وبالتالي فمن خلال تقديس ربنا يتم تحذيرها.... 


\oA 


الورقة الثالثة والعشرون 


فلتنته من قول الحقيقة LAS‏ وتفريغ ضميرهاء حتى يمكن منحها الرحمةء وترسل إلى بيتهاء ولا 
تخشى أحداء قال: انها لا تخاف من أحدء وعليها قول ا حقیقة وليقتلها الله بالحقیقة قيل لها: أن 
تقول ا حقیقق وستتم مساعدتھا۔ 

هامش: فعلت الصلاة والصیام. وفعلت الوضوء: قال صحيح أنها فعلت الصلاة والصومء سكلت 

هامش: فعلت الوضو» الصلوات: قالت: إنها قامت بالامر Jc.‏ یدیها ووجهها ورآسها 
وقدمیها وأجزائها الحرجة. ووقفت على بساط وصلت ترفع وتخفض رأسها قائلة: A‏ أكبرء الله 
أكبر)ء وتصلي «الحمد لله وقل هو الله أحد». آمرها أن تصلي هذه الصلوات وصلت صلاة «الحمد لله 
وصلاة قل هو الله أحد». وصوم رمضان. لم تكن تأكل طول النهار حتی اللیل» والذي تعتقد أنه كان 
شهراه ولم تفعل السحوره OY‏ هذه لم تستطع الأكل ۔ وأن رمضان هذا كان بعد تلك LIN‏ السوداء 
التي التقيا بها في «نيغار» في Jj‏ «قاينيا» 

هامش» Jid‏ : الاجتماع (...) 

وفي تلك الليلة تحدثواء وقالت: ولهذا السبب فعلته. وعندما سکلت ماذا كانت تقول؟ قالت: 
إنها تحدثت هناك قائلة: إن دين المسلمين كان جیذاه وأن بواسطته سوف تذهب إلى ا حنة وهذا ما 
اقتنعت به هذه المعترقة: ولهذا السبب قعلت ذلك . 


هامش: من قال إن دين المسلمين كان جيدًا: عندما سُثلت عن عدد السنوات التي قامت فيها 
بأداء هذه الشعائر من وضوء وصلاة ورمضان؟ قالت: al‏ عامين من ذلك الوقت أدت هذه الشعائں 
وصامت رمضان. وهو ما كان بعد ذلك الاجتماع. وان هذه المراسم قامت بها هذه المعترقة والمدعو 
زوجھا في المنزل سوية لوحدهما. 

cde‏ من هو أول من تحدث إليها في دين المسلمين المذكور؟ ووضعه فيها؟ قالت: في البداية 
كان في بيت «فاينيا»» في تلك الليلةء ثم علّمها المدعو «خوان إل راتال» لا ذهبت إلى منزله» وهذه 
قالت له: أخبرني عن ذلك. فتم تعلیمها. وا أن هذه كانت فتاة فانها لم تؤمن بذلكء وكانوا 

هامش: بعد ذلك علمها وخوان ال راتال». 

قيل لها: أنه يجب تصديقهاء ويفترض أنه عندما كانت هذه العترفة في منزل «یسابیل فينييا» 


1۹ 


ill‏ کون قد تم بالفعل تعليمها دين المسلمين وشعائره» وأنها تعاملت مع أشخاص آخرين كما يبدو 
من خلال قضيتها. لذلك» من أجل حب ربنا فلتقل الحقيقة: قالت: إنها قالت الحقيقة بالفعل: ماذا 
هناك لتقوله. ولان الوقت كان متأخراء أمرت بالعودة إلى سجنهاء وتلقت تحذيرا کبیرا۔ بأن تجول عبر 
ذاكرتها وتقول الحقيقة. حصل «utl‏ «أندريس غارسيا دي تينيو» (غوذج تقييم) 


هامش: جلسة: في غرناطقد في اليوم الثامن عشر من حزیران / يونيوه سنة call‏ وخمسمائة 
وسبعة وخمسين. بوجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر الحقق «باديلا» JS Ob‏ أمامه «ماريا إل 
دیر»؛ المسجونة في هذه السجون» وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا تشاكون»: المترجم» أن جلسة 
الاستماع انتهت في وقت متأخرء ولم تنته من الاعتراف. وإنها OF‏ أمرت بالقدوم إلى هناء حتی 
تتمکن من متابعة قول وإعلان حقيقة كل ما صنعته من دين المسلمين» وأي شعائر؟ ومع مَنْ من 
الأشخاص؟ دون إخفاء أي شيء۔ 


الورقة الرابعة والعشرون 


قالت: إنها قالت ا حقیقة وليس لديها شيء لتقوله: OY‏ ما فعلته في تلك الليلة أعلن منذ البداية. 
وعلى الرغم من أنها تلقت استحسانا s‏ إلا أنها لم تستطع الحصول على أي شيء آخر منهاء وتم 
قهم أنها تعاملت مع أشخاص آخرين: وعملت أشياء أكثر ما اعترقت به ولم تقل أكثرء ولكن كات 
لديها أكثر من الذي ذكرته هناك وها هي OYI‏ هنا. وإنها بعد أن كانت مع ففاینیاہ في تلك الليلة 
فعلت ذلك في منزلها مرة واحدة ولهذا تطلب بالفعل الرحمة. وحذرت مرات عدیدة» وتمت إعادتها 
إلى سجنها. حصل أمامي «أندريس غارسيا دي تينيو» (مهور بالتوقيع) 

في غرناطق في اليوم الحادي والعشرين من يونيو / حزيران» سنة الف وخمسمائة وسبعة وخمسين. 
بوجود الحقق «باديلا» في جلسة فترة ما بعد الظھر أمر جثول «ماريا إل دير» أمامهء وكونها حاضرق 
وبلسان «مارتين لوبيز تشاکون» ا مترجم قيل لها: ما الذي تذ کره من عملها الذي تم تكليفها بتة کره؟ 
قالت بنفس اللسان: أنها قالته. 

قيل لها: إن ما يجب أن تقوله يجب أن يكون الحقيقة» كما تم تحذيرها عدة مرات. وعلی الرغم 
من أنها بدأت في الاعتراف ببعض الأشياءء يبدو من معلوماتها أنها تتسترہ وتلتزم الصمت حيال 
العديد من الأشخاص والأفعال والشعائر التي قامت بهاء والتعامل معها. لذلك تم تحذيرها من خلال 
ربنا يسوع السیح ووالدته aS LA‏ أن تعلن ا حقیقة بالكاملء لتعلم أن المزيد من الأدلة الطارئة قد 
وصلت» ويبدو آنها لا تريد أن تعلن الحقيقة بالکامل۔ 

قالت: إنها ذكرت الحقيقة» وليس لديها ما تقوله. وهكذا تم تحذيرهاء وأمرت بالعودة إلى سجنها. 
حصل أماميء كاتب العدل «رودريغو باتينو» (مهور بالتوقيع) 
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الورقة الخامسة والعشرون 


دلیل طارىء ضد «ماریا إل دير» مسلمة أندلسية زوجة «دبيغو دي مندوزا إل دير» 

في غرناطةء في اليوم الثامن والعشرين من شهر مایوه من سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسين» 
أمام المحقق «بادیلا» في الجلسة. 

هامش: ووالدتھا لهذه المعترفة تدعی «غراسيا إل راتال» 

هامش: الشاهد الرابع على قضيتها «یسابیل راتالیا» مسلمة أندلسية: زوجة «خوان إل راتال» من 
سكان «کوغولوس». بعد أن أقسمت الیمین حسب الأصول» By‏ اعتراف أدلت به لاراحة ضميرهاء 
ومن بین أمور أخرى لا تمت بصلة لهذا الغرضء قالت ما يأتي بعد أن سثلت بلسان «تشاكون» 
الترجم: إنها الآن على وشك الولادة وتتألمء وتريد أن تقول الحقيقة عن كل شيء cath‏ وأن الأمر 
قد مضى منذ أكثر من عام على هذا العترف: وزوجها «خوان إل راتال»» وخالتھا لهذه المعترقة» التي 
Jia‏ لها يسابيل راتاليا»» التي هي هنا مسجونة: وأخت هذه المعترقة التي تدعی «ماریا» زوجة «دييغو 
إل دير» والمدعو «دييغو إل دير» وكل هؤلاء ذهبوا إلى «یسابیل فاينيا» وهناك وجدوا «لورنزو» الأعرج 
amis‏ التي لا تعرف اسمهاء وجميع Juil‏ «فايتيا» الذين لا تعرف أسماءھم وهناك تحدثواء بدأوا 
یتکلمون قائلين: إن والدتها علمتها آن تصلي صلاة المسلمين؛ وأن كل ذلك كان جيدًا من أجل 
دخول Al‏ وفي هذا خرج الأعرج الذي لا تتذ کر جيدًا ما إذا كان بحوزتهء لأنه خرج وأحضر كتابًا 
عن السلمین وقرأ في حضور كل الأشخاص الذين ذکرتھم۔ وأثناء قراءته جميع من دُکروا تحدثواء 
وقالوا: إن دين المسلمين كان diaa‏ وأن من خلاله سیذهبون إلى ا لتق وأن هذه العترقة وجميع 
الآخرين الذين کانوا هناك قالوا: إن دين السلمین المذكور جيد وأنهم صدقوا ذلك . وهناك صدّقت 
هذه المعترفة» وتكلموا عن أشياء وشعائر أخرى لا تتذكرها. وتطلب الرحمة. 

هامش: جلسة أخرى: في غرناطةء في اليوم العاشر من يونيو من ذلك العام» قبل المحقق المذكور 
«بادیلا». قيل لھا بلسان «مارتين لوبيز تشاکون» أن تواصل اعترافهاء والانتهاء من قول ا حقیقد 
حتى يكن حل قضيتها برحمة واختصار. قالت عبر اللسان المذكور: إنها كما قالت في لقائها مع 
الأشخاص الذين أعلنتهم في منزل «یسابیل فاينيا»» أحضر «لورنزو» الأعرج GES‏ عن المسلمين من 
منزله وقرأ منه وأثناء قراءتہ أخبره «دبيغو ال دير» « انت لا تعرف كيف تقرأ في هذا الكتاب» أعطني 
ایام وأنا سأقرأه. ومن هتا أخذ المدعو «دييغو إل دير» الكتاب المذ كورء وقرأ فيه. وبعد أن انتهى من 
قراءة الکتاب المذكور قالت «یسابیل فاينيا» لکل من كان هناك : «اقعلو كلكم ما أفعله. وستدخلون 
الجنة». وھناكء هذه المعترفة وجميع الذين ذكرتهم فعلوا الوضوء والصلاق وعملوا الوضوء بهذه 
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الطريقة: غسل أيديهم ووجههم. وشطفوا أفواههم ورژوسهم وأنوفهم وأقدامهم وأجزاءهم الشينة. 
وبعد الوضوء الذي فعله كل واحد بنفسه»ء قالت المدعوة «یسابیل قاينيا»: «قفوا كلكم خلفي وافعلوا 
كما أفعل». وهكذا وقفت المدعوة «يسابيل فاينيا» في المقدمة» ولا cà‏ ما إذا كانت على حصيرة 
أو متزره ورفعت وخفضت رأسهاء وكل شخص مثلهاء وهذه المعترقة معهم. وصلت صلاة دا حمد 
uan‏ وهناك تحدثواء ثم إن الدعوة «فاينياء قالت: إن رمضان كان قبل شهر وانهم صاموه وان والدتها 
علمتهاء وإنها تدرب أولادها.. 


vw 


الورقة السادسة والعشرون 


سئلت عن عدد المرات التي اجتمعت فيها في بيت المدعوة «فاينيا» مع الأشخاص المذكورين: 
للتحدت في دين المسلمين ومناقشته؟ قالت: إنها بقيت هناك یوما وليلةء تتحدث في دين المسلمين 
مع الأشخاص الذین أعلنتهم منذ عام . 

وبعد تحذيرهاء قالت: إن ا حقیقة هي أن «خوان إل راتال»: زوج خالتهاء هو الذي صلی صلاة 
«الحمد OV ré‏ هذه العترفة كانت فتاة منذ أربع أو خمس سنوات مضت. وتحدث في دين المسلمين 
قائلا: «تعلموا هذه الصلاة: ا حمد لله o‏ «إن دين المسلمين جید ولا يوجد غيره لدخول al‏ وان 
هذه المعترفة منذ ذلك این وحتی الآن (...) تعتقد وتؤمن أن ما قاله «خوان إل راتال» كان صحیحاً۔ 
وان هذا حدث في منزل «خوان إل راتال» وكانوا لوحدهم. ثم قالت إن خالتهاء زوجة «خوان إل 
راتال» وهذه المعترقة وأحتهاء زوجة «دييغو إل دير»» كانتا حاضرتين . وان هاتين الائنتین قالتا ووافقتا 
على أن دين المسلمين كان حسنًاء وان من خلاله سيتمكنون من دخول -EH‏ وكلهم معا قاموا 
بالوضوء والصلاة. حصل أماميء كاتب العدل فرودریغو باتینو». 

هامش: جلسة أخرى: في غرناطة: في اليوم الثامن عشر من يونيوء ذلك العامء أمام السيد 
الحقق المذكور «باديلا»» قيل لها بنفس اللسان أن تواصل اعتراقهاء وتنتهي بقول ا حقیقة بالكامل: 
حتى يكن استخدام الرحمة معها. قالت: إنها قالت أن ما فعلته كان في منزل خالتهاء وكذلك 
خالتھا وزوجھا۔ 

نادوا «خوان إل راتال» وشقيقة هذه المعترقة التي تدعى «ماريا»» وزوج أختها المذكورة الي يدعى 
«دییغو إل دير»» وهذه العترفة ووالدتها التي تسمى «غراسيا» وكان هناك أيضًا أخت لهذه المعترفة 
اسمها «لوسیا» التي تركتها مريضة عندما اعتقلت هذه المعترفة» والتي لا تعرف ما إذا كانت قد 
ماتت d‏ لاء ولم يعد لديها أكثر من الذي قالته. وكونهم هناك da‏ قال الدعو «خوان إل راتال» 
للجميع: إنهم يجب عليهم أن يفعلوا الصلاق ومن يصلي سيد خل الجنة. وأخبرهم Lal‏ إنهم 
يجب أن يصوموا رمضان ويفعلوا الوضوء وبالتالي آراهم كيف يجب أن يفعلوا الوضوء وهذه العترفة 
فعلت الوضوء بالطريقة التي أظهرها لهم «خوان إل راتال». وأظهر لهم صلاة دا مد لله» التي تعرقها 
هذه العترفةه وأظهر لهم صلاة «قل هو الله أحد» و«تبت يدا أبي لهب» وهاتان لم تعرقهما إلا 
عندما سمعت ما قاله «خوان إل راتال» وان الجميع فعل الذي أعلنته: وهذه المعترقة معهم. وهناك 
فعلوا الوضوء والصلاة وصوم رمضان۔ Oly‏ الوضوء والصلاة ورمضان ال کورین كلهم كانوا في غرفة 
المدعوة خالتهاء زوجة المدعو «خوان إل راتال». وإنه إذا قعلوا ذلك فيما بعد كل واحد في منزله ا خاص 
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ولا تعرف» وإنهم اجتمعوا للقيام بهذه الأشياء التي ذكرتها في كل شهر رمضان: وكان شهرا. وأنه لم 
dis‏ لديها شيء لتقولف وتطلب الرحمة: 

وردا على سؤالء قالت: إنهم تحدثوا في ذلك الشهر عن المديح والمواققة على دين المسلمين» 
قائلين: إن دين المسلمين كان جیدّاء وأن بواسطته يمكنهم الذهاب إلى aH‏ لذلك صذقت هذه 
المعترفة في ذلك الشهرء وشهر رمضان بسرعة. وفي احدى المرات جاء رجل وتحدث في دين المسلمين 
الذ کون و کان عجوزا. 
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ويقال له: «یاسات» وقد مات falle‏ و كان من سكان هذه المدينة التي عاشت في (...) وكان بائع 
التوابل» وجمیع الذين كانوا هناك وافقوا على کلام واعتبروه di‏ وقالوا: أنه Lia úls quo‏ 
كان منذ أربع سنوات. حصل أمامي» كاتب العدل «رودريغو باتينو» (مهور بالتوقيع) 


هامش: التصديق: في غرناطةء في اليوم العشرين من شهر حزیران يونيوء سنة call‏ وخمسمائة 
وسبعة وخمسین. O‏ «مارتين ألونسو» و«باديلا» في جلسة الصباح أمروا بمثول الدعوة 
«يسابيل راتالیا» السجینة» وبحضورهاء أقسمت على النحو الواجب حسب لسان «مارتين لوبيز 
شاکون» المترجم المسؤولء coles‏ عما إذا كانت تعرف «ماريا ال دیر»؟ قالت: lel‏ تعرفها. قيل 
لھا: إذا كانت تتذكر أنها قالت أي شيء ضدها في هذا المكتب المقدس؟ قالت: نعم. قيل لها أن 
تكون متیقظة وما ستقوله في هذا المكتب القدس: سيقرأ لها حتى تتمكن من التصديق على ما هو 
صحيح» OY‏ المذعي العام في هذا المكتب المقدس يقدّمها كشاهد ضد المدعوة «ماريا إل دير». وعندما 
تمت قراءة أقوالهاء وكلامهاء وسمعتها وقهمتهاء بعد أن أوضحها اللسان المذكورء قالت: إن كل شيء 
راسخ وان هذه العترفة قالت ذلك» وإذا لزم الأمر تقوله مرة أخرى OY LOI‏ ما قالته هنا صحيح: 
وكان بحضور من قبل المتدينين» الأخ «ميلتشور غاليغو» والأخ «خوان دي سانتا» من رهبانية القديس 
«دومينغو». حصل أماميء کاتب العدل «رودريقو باتينو» (ممهور بالتوقیع). 
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الورقة الثامنة والعشرون 


دليل طارىء ضد «ماريا إل دير» زوجة «دييغو دي مندوزا إل دير» 

هامش: الشاهد الخامس لمحاكمة «دییغو إل دیر: في غرناطة» خمسة EN‏ من شهر فبراير» سنة ألف 
وخمسمائة وسبعة وخمسين . وبوجود السيد المحقق في جلسة المكتب القدس «دييغو دي میندوزاء 
المسلم الأندلسي من سكان بلدة «کوغولوس» البالغ من العمر خمس وعشرون. قال بعد أن أقسم 
اليمين بالشكل القانوني باعتراف أدلى به من أجل اراحة ضميره ومن بين أمور أخرى لا تمت بصلة 
لهذا الغرض: قال ما يأتي: 

قيل له بلسان «تشاكون»: ما الذي ds e det‏ 
کن استخدام الرحمة معه؟ قال: إثه لا يعرف És‏ أكثر من أنه io‏ ثلات سنوات قرا Lia‏ 
المعترف وزوجته «ماریاه ذهبوا إلى «نيفار»» إلى منزل «إل فايني» ثم قال للعجوز المدعوة «فاینیا» التي 
لا يعرف ما هو اسمهاء ولا يعرف أكثر من أن لديها ثلاثة آبناء» كان أكبرهم يدعى «لورینزو» وإن 
هذا المعترف وزوجته و«خوان إل راتال» وزوجته «یسابیل»» وهما من سكان «کوغولوس» و«نیفار» 
کانوا هناك XLI‏ واحدة. كان هناك رجل واحد معاق: لا يعرف اسمه؛ وزوجته التي لا يعرف اسمهاء 
وأبناؤها وبناتهاء والمدعوة «فاينيا» العجوز ثم قال: ابنتها وثلاثة آبناء لا يعرف أسماءهم أكثر من 
الدعو «لورينزو إل فايني» وإنه لم يعد موجودا. وكونها هناك ذات ليلة نام هذا المعترف» وإنه سمع 
i‏ ..) المجوز eo‏ 3 تقول : كيف كان لديها امرأة عجوز ثت معها عن دين السلمین قائلة لها: 
ail‏ كان جيداء ورأى وسمع كيف المدعو «خوان الرتال» في حضور هذا وجميع الآخرين JU‏ : «لقد 
توصلت إلى شيء في دين السلمین» وهو الصلاح ولا يوجد دين آخر أكثر صلاحاً منه» ولا حتى 
دين المسيحيين» هذا فقط». 

وعندما JE‏ عما إذا كانت العجوز المذكورة «فاينيا» قد سمعت وأعلنت هناك من هي المرأة 
العجوز التي أخبرتها بدين المسلمينء قال: إنه لا يعرف إن كانت المرأة العجوز المذكورة: تقصد أمها 
أو كانت أخرى. 

هامش: جلسة: في غرناطةء في اليوم الخامس عشر من شهر قبرایر نفس العام. أمام السادة 
المحققين «مارتين tf‏ و«بادیلا» و«كوسكوخاليس» في الجلسة. تم تحذيره Ja‏ حقیقق لانه من 
خلال نطقها يمكن استخدامها معه برحمة. 

قال: إن ما يقوله الشهود صحيح. ثم قال: dl‏ يريد الآن قول كل ما حدث هناك في تلك ALI‏ 
وهو أن هذا العترف تواجد في ليلة واحدة في بلدة «نيفار» في منزل «فايني» الذي ذکره وإنه بینما 
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كانت «فاينيا» العجوز هناك والتي Y‏ یعرف اسمها (...)ء وأحذه هذا المعترف في يده ونظر الیه؛ وبعد 
أن لمسهء سأل جمیع ا حاضرین هذا العترف با هو موجود فيه (...) وأجاب هذا المعترف: al‏ يعرف 
أن هناك المزيد من الرسائل؛ لكنه لم يكن يدري ما هيء والذي حدث بحضور «فاینیا» المذكورة 
وابنيها «لورنزو» وصبیین qu ol‏ لا یعرف آسماء‌هم وابنة «فاینیای الصغيرةء و«خوان إل راتال» 
وزوجته «یسابیل» والرجل العاق وزوجته. الذي لا یعرف اسمه liag‏ العترف وزوجته sul lan‏ 
وزوجة «لورنزو إل فايتي»: التي لا یعرف اسمها. وان کل من قال عنهم تکلموا في دين السلمین 
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الورقة التاسعة والعشرون 


هامش أعلى الصفحة يسار ` محادثات عن دين المسلمين 

وقالوا: ail‏ جيد من أجل دخول الجنة: وإن الذي يصوم سيذهب إلى ا ججنة والصلاة وهذا الصيام 
يجب أن يكون صيام المسلمينء والصلاة صلاة المسلمين. وإن هذا ما حصل هناكء ولا يعرف أكثر. 

هامش: «فاينيا» تحدثت بشكل رئيس 

feo‏ قال: إنه صحيح كما قال: إن دين المسلمين كان dien‏ وان عليهم أن يصومواء ون يصلوا 
صلاة المسلمين: التي كانت جيدة لدخول الحنةء وإن هذا المعترف يعتقد أن دين المسلمين كان هو 
الصالح» وإنه به سيذهب إلى ا جنة ويطلب الرحمة. 

قيل له أن یعلن أن AN‏ (...) هم الذين یتحدثون بشكل رئيس . قال: إن «فاينيا» العجوز هي 
التي تحدثت. ثم قال: كل من كان هناك تكلم في الدیح والموافقة على دين المسلمين المذ كورء وهذا 
العترف أیضا۔ 

هامش: ily‏ عليه الآخرون 

سثل عما إذا كان هذا المعترف فهم ما قاله الأشخاص الذين كانوا في قانون السلمین» قال: إن 
جميع الذين کانوا هناك قالوا: إن العجوز «فاینیا» قالت LAS‏ جيداء ولهذا السبب يعتقد إن ما قالته 
«قاینیا» عن دين المسلمين بدا جیدا بالنسبة لهم 

هامش: الوقت: وردا على سؤال منذ متى حدث ما سبق Y‏ 

قال: إنه في عيد الميلاد الماضيء منذ ثلاث سنوات وإنهم اجتمعوا هناك OY‏ المذكورة «فاينيا» 
كانت قد دعتهم لتناول العشاء۔ 

سثل: كم من الوقت هذا العترف استمر بالإيمان بدین المسلمين واعتبره جیدا؟ قال: حتی 
الآن. وقد اعترف OV GUL‏ وقال: إنه يريد أن يكون مسيحياً جیدا هناء وعليه أن یدخل في شريعة 
المسيحيين؛ وإنه يطلب الرحمة. 

هامش: جلسة: في غرناطةء في اليوم العاشر من مایی من ذلك العامء أمام المحققين «مارتين 
ألونسو» وهباديلا» ووكوسكوجاليس» في الجلسة. 

بعد أن قرأت إشارة العذاب على الدعو «دييغو إل دير»» وسمعها وفهمها من قبل OLLI‏ الترجم. 
قال: ليس لديه سوى ما قاله» والذي لم يقله لا يعرفه. 

وبوجوده في غرفة العذاب تم البدء بانذاره وتعرض للتوبیخء فقال: أيها البجلون: أنتم تعرفون 
ذلك. والشهود يقولون ذلك. فافعلوا ما تعتقدون أنه صواب. 


۱۹۹ 


وبعد أن ربطت ذراعيه بخيوط على العصمین, تم تحذيره. قال : dl‏ يتمنى لو أنه يعلم. 

قیل له: يجب أن يقول ذلك . قال: من أجل حب اش فليخبروه أي شخص . ثم قال: إن «غراسیا 
إل راتال» حماته» كانت موجودة في منزل «فاینیا» قبل ثلاث سنوات مع هذا المعترف. ومع الآخرين 
الذین أعلنهم ما قالوه عن دين المسلمين كما قال . وإن «غراسياء المذ كورة والناس الآخرون إن دين 
السلمین كان جیداء وبواسطته سيذهبون إلى -EH‏ وإن عليهم القيام بالصوم والصلاة والوضوء كما 
قالء وإنه لم يعد هناك أشخاص أكثر ما قاله» ولا يعلم غير ذلك 

وبتضییق ال خیوط قال : إن «لويس إل راتال»: أحد سكان «کوغولوس»: و«یسابیل» زوجته es‏ 
«ماريا»» زوجة هذا العترف كانوا أيضا معهم في النقاشات التي حصلت هناك حول دين السلمین: 
التي تحدثوا بها في بيت الدعوة «قاينيا» في تلك الليلة. وان المدعو «لويس إل راتال» وزوجته قالا: إن 
دين المسلمين كان جیدّاه Oly‏ عليهم القيام بالوضوءہ والصوم في رمضانء وان كل من يفعل ذلك 
سيذهب إلى الجنة. وإنه قد انتھی: لم يعد هناك الزید. 


۱۷۰ 


وبالضغط عليه قال : إنهم یجعلونني أقول أنه لا يوجد أكثر من هذاء ولم يجتمعوا في مكان آخر۔ 

هامش: جلسة أخرى: في غرناطف في اليوم الحادي عشر من شهر مايو من ذلك العام . آمام السادة 
المحققين «مارتين ألونسو» و«کوسکوخالیس» في الجلسة تواجد المدعو «دييغو إل دير». 

قيل له: ما الذي تذكره في عمله؟ قال: Vail‏ ينقصه أن يقول سوى أنه قعل شعائر السلمین: وهم 
الوضوء والصلاة وصوم Lia úls «Olas,‏ العترف فعل ذلك. 

قيل له: أن يعلن في أي وقت؟ وفي أي مكان؟ ومع من؟ قال: ail‏ قبل ثلاث ستوات: ly‏ بعد 
LUI‏ التي كان هذا العترف فیها في منزل «فاينيا»» بوجود هذا العترف في منزله قام هذا المعترف 
بالوضوءء بغسل وجهه وقدميه ويديه وأجزائه المخزية. وإنه فعل ذلك Dal‏ في الغرفة: وفي أوقات 
أخرى في جزء آخر من منزله» حيث لم يره أحد. وبعد أن عمل الوضوء عمل الصلاق رافعا ومنزلا 
cau,‏ وهو یقول: Alb‏ لله واه آکبر» وصام رمضان دون أكل حتی «Ji‏ وأكل ليلا . وبعد الليل 
كان sa‏ وإنه قبل الفجر يستيقظ لتناول الطعام ولا يعرف La‏ يطلق عليه هذا الطعام: وإنه لم 2$ 


شعائر أخرى أكثر من تلك التي قالھا۔ 
وردا على سؤال قال : إن هذه الشعائر كانت تتماشى مع دين السلمین» وكان يفكر في أن يستغلها 
BY‏ روحه۔ 


سكل عن عدد الرات التي قام فيها بالشعائر المذكورة؟ قال: إنه من السنوات الثلائة المذكورة في 
تلك الفترة» وانه في رمضان كانت هناك ثلاث سنوات أخرى لم يصمها بالکاملء ولكن صام بضعة 
أيام في كل منها. 

ورد على سؤال» قال: ad‏ لم يناقشهاء أو يتحدث بها مع أي شخص آخر غير المذكورين. 

طلب منه ذكر من كان في بيته وهو صائم رمضان؟ قال: إنه لم يكن لدیه سوى المذكورة زوجته. 

هامش: ثالثا: ذهب إلى لقاء آخر. المحضر الثاني . کانوا يفعلون الوضوء والصلاة ورمضان. رآه 
يصوم 

سكل عما إذا كانت زوجته تعلم أنه يصوم رمضان؟ قال: إنها لم تستطع التوقف عن المعرقةء لأنها 
كانت في المنزل» كما أنها قامت بالوضوء والصلاة وصوم رمضانء وفعلت ذلك بصحبة هذا المعترف. 
وإن هذا المعترف لم يرها تفعل الوضوء والصلاة أكثر عا قالتهه وعندما أرادت ذلك قالت: إنها ترید 
الدخول للقيام بالوضوء والصلاة في الغرفة وإنهم صاموا dan‏ وتناولوا العشاء las‏ في الليل. 


۱۷ 


وسكل عما إذا كان يعرف صلوات أخرى من شريعة المسلمين؟ فقال: صلاة: «قل أعوذ برب 
الفلق» وقال بعض الكلمات عنهاء ولا يعرف ما إذا كانت كلها أو جزء منهء وقال أيضًا جملة: «قل 
أعوذ برب الناس٤۔‏ 

هامش: أكد ما اعترف به في العذاب: سثل من الذي أظهر له هذه الصلوات؟ قال: في تلك 
الليلة عندما كان في منزل ففاینیاء dl‏ لا يعرف من وأي من العجائز کانوا يقولون لهم. وفي وقت 
لاحقء أظهر «خوان إل راتال» شقيق جد المذكورة زوجته لهذا المعترف: الصلوات المذكورة و«خوان 
إل راتال» هذا متزوج من «يسابيل راتال»» وهي خالة زوجة هذا العترف. حصل أمامي: الرودريغو 
باتينيو»: كاتب العدل (غهور بالتوقیع) 


\vY 


الورقة الحادية والئلائون 


في غرناطة: في اليوم الثاني والعشرين من يونيوء من ذلك العام آمام السيد الحقق «باديلا» 
في امحلست وقد تبه إلى أنه منذ أن بدأ يعترف فإنه يعلن الحقيقة بالكامل» لانه يمكن استخدامها 
معه برحمة۔ 

هامش: المدعو «خوان إل راتال» تحدث 

هامش: لقاء آخرء الحضر الثالث. في منزل «خوان إل راتال» عم زوجته» قال: إنه لا يعرف ماذا 
يجب أن يقول؟ حيث إن هذا العترف كان متزوجًا من ابنة أت «خوان إل راتال»» وأحيانا هذا 
المعترف وزوجة هذا العترف» «ولويس إل راتال» وزوجته «یسابیل» و«غراسيا»» حماة هذا العترف: 
وحماة «لويس إل راتال» كانوا يذهبون إلى منزل «خوان إل راتال» المذكور. وهناك بحضور هذا 
العترف والآخرين الذين ذكرهم سابقاء وأمام زوجة «خوان إل راتال»؛ المدعو «خوان إل راتال»» كان 
يتحدث معه أشياء عن دين المسلمين في مدحه: ويخبرهم مبيناً لهم الصلوات التي كان عليهم أن 
يقولوا في الدين ال كور والطريقة التي يتم بها الوضوء والصلاة وصوم رمضان. 

هامش: إن الآخرين وافقوا على لك وإنهم فعلوه في الببت» صلواء وقال هذا المعترف وجميع 
الآخرين الذين كانوا هناك: tir dl‏ وإن كل واحد منهم قام بذلك في منازلهم» وقال صلاة السلمین 
هناك وهي: دا حمد له وقل أعوذ برب الناس وقل أعوذ برب الفلق ف وهذه الصلوات الثلاثة أظهرها 
لهذا العترف. وكذلك المدعو «خوان إل راتال» قال صلاة: «قل هو الله أحد» بحضور هذا المعترف» 
وكل الذين ذکرهم لکن المعترف لم يتعلم هذا. وإنه لم يعد يتذكر المزيد» وإنه يطلب الرحمة. 

عندما سل متى التقی لأول مرة في منزل «خوان إل راتال» مع الأشخاص الذين أعلنهم؟ قال: 
إنه لا يتذكر جيدًا ما إذا كان مع كل الناس من منزل «يسابيل فاینیا» أو في وقت لاحق: لأنه مر عليه 
أربع سنوات OW‏ 

هامش: الوقت: سنل عن عدد المرات التي التقوا فيها في منزل «خوان إل راتال» المذكور لمناقشة 
هذه الأشياء من دين المسلمين؟ والمدة التي سيستمرون فيها؟ قال: إنه في كثير من الأحيان كان في 
منزل «خوان إل راتال» المذ كورء لمدة حمس سنوات: إلى الوقت الذي قرر هذا المعترف أن يتزوج من 
aco;‏ وأحیانا کانوا يتحدثون في هذه الأشياء عن دين السلمین» وأحيانًا أخرى لم يفعلوا «eS‏ 
liag‏ استمر لدة ثلاث أو أربع سنوات۔ 

los‏ على سؤال عما إذا كانوا قد التقوا بهذا العترف ومع الأشخاص الآخرين الذين أعلنهم؟ 
قال: لاء لأن أولئك الذین كانوا يجتمعون كانت تربطهم علاقة مصاهرة وقرابة. 


wr 


سُثل في مدة الثلاث أو الأربع سنوات التي قال إنهم اجتمعوا فيهاء إذا كانوا جميعاً يقضون 
رمضان معا؟ قال: لاء ولكن قعل ذلك كل واحد في بيتهء وان البعض بعد نهاية رمضان. كانوا 
يتجمعون أيام الأحد والعطلات في منزل المدعو «خوان إل راتال». 

وبعد أن تمت قراءة المنشور إليه وسماعه وفهمه باللسان المذكور. قال: إنه أدرك في الوقت JH‏ 
أنه سبق وقال وأعلن ما حدث في منزل «یسابیل فاینیا» من سکان «نيفار»» وهناك تذكر أنهم فعلوا 
الوضوء والصلاة وصوم رمضان. وأن من قرأ في الکتاب هو هذا العترف و«لورنزو» العاق وهناك قال 
أيضاً: إنه في منزل الدعو «خوان إل راتال» هذا المعترف والأشخاص الذين تم الاعلان عنهم هناك 
تحدثوا في دين المسلمين bs‏ مدحه والوضوء والصلاة.... 


۱۷ 


الورقة الثانية والغلاثون 


وصيام رمضان: وأنه أعلن أن كل واحد منهم فعل ذلك في بيته» وقد يكون أنه قعل ذلك لأنه لا 
یتذ کره ويطلب الرحمة؛ لحب الله يطلب ألا يبقى هناء وأن يخرجء ویرید أن يكون مسيحيا جیدا۔ 

حصل أماميء کاتب العدل «رودريغو باتينيو» (مهور بالتوقيع) 

هامش: التصدیق: في غرناطةء سبعة أيام في شهر یولیو من سنة ألف وخمسمائة وثمانية وخمسين . 
بوجود السادة الحققین» «مارتين ألونسو»» «باديلا»» و«كوسكوخاليس» في جلسة الصباح: أمروا بمثول 
الدعو «دبيغو دي میندوزا» أمامهم» وبحضوره أدى اليمين القانونية بموجب القانون» وسٹل Le‏ 
إذا كان يعرف «ماریا إل دير» زوجته. قال: إنه يعرفها. سكل عما إذا كان يتذكر أنه قال شيئا في هذا 
المكتب المقدس ضدها؟ قال: إنه يتذكر. قيل له أن يقول ذلك . وقال ما قاله من حيث المضمون. 
قيل له أن يكون cli,‏ وسوف يقرأ عليه ما قاله» ویصادق على ما هو صحيح» OV‏ المدعي العام في 
هذا المكتب المقدس يقدمه كشاهد ضد المدعوة «ماريا إل دير». وبعد أن قرأ كل ما قاله وسمعه وقهمه 
بعد أن أعلن ذلك باللسان المذكورء قال: إنه جا أن هناك كل شيء قد حسم هناك وقد قاله هذا 
الشاهد ونطقه وهو حقيقي باليمين التي dalsi‏ وأكذه وصادق عليه وإذا لزم الامر يقوله مرة أخرى 
الآن. ما قاله لا يقوله بدافع الكراهية أو العداوق ولكن Y‏ صحيح» والذي قيل أنه كان بحضور من 
قبل ا متدینینء الاخ «أنطونيو دي کاسترو» والأخ «فینیغاس» من رهبانية القديس «دومينغو)» ووعد 
بالسرية. حصل أمامي» كاتب العدلء فرودریعو باتينيو». (عهور بالتوقيع ) 

هامش: الشاهد السادس للمحاكمةء «لورنزو» العاق: في غرناطة. في اليوم الواحد والثلاثين من 
شهر مایو من سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین . بوجود الحقق «باديلا» في جلسة ما بعد الظهرء 
أمر Jute‏ الدعو «لورنزو» المعاق أمامه» وكونه حاضرًا أخبره لسان المترجم «مارتين تشاکون»: ما الذي 
تذكره في عمله؟ قال: ليقولوا له ما سیقوله وإنهم في الجلسة الأخيرة قالوا له إن هناك شهوداً ضده. 
قال: هل قال «آل فاينياء شيئا عني؟ لقد التقيت بهم. قیل له: إن عليه أن يقول ويظهر كل ما رآه 
ويفعله الجميع: وما جعله يسيء إلى Lael‏ الكاثوليكي القدس. وإنه إذا رأى أي شخص تعامل مع «آل 
فاينياء وقعل أو رأى أحدا يفعل ذلكء فمن خلال تقديس يسوع المسيح ووالدته المباركة: أن يقول 
ذلك. ويعلنه من أجل أن يتم elt‏ أعماله بإيجاز ورحمة. 

قال: الحقيقة هي أنه قبل عامين تقريباء تواجد هذا المعترف في ليلة واحدة في «نيفار» في منزل 
«یسابیل فاینیا» بهذه الطريقةء حيث كان هذا العترف في منزله» وجاءت الدعوة «یسابیل قاینیا» إلى 
هذا العترف وزوجته «ماريا». فذھبوا معها إلى منزلهاء ووجدوا آشخاصا غرباء آخرین من «کوغولوس» 


۱۷۵ 


tka‏ أحدهم كان «خوان إل راتال» وصهره «دييغو إل دير» وزوجته» وزوجة «خوان إل راتال» وشاب 
آخر لا يعرف اسمه كان من «کوغولوس» وأبناء «فاينيا»» أحدهم هو «ألونسو» الذي جاء إلى هنا 
و«لورنزو»» و«لويس»» و«باستيان» و«بياتريز» ولم يعد هناك آخر. وبوجودهم هناك طول تلك الليلة 
تحدثوا في دين السلمین» وكذلك في النهارء لأنهم أكلوا هناك في المنزل الکو وتناولوا العشاء۔ 
وان أكثر من تحدثوا زيادة في دين المسلمين المذكور هم: المدعو «خوان إل راتال» والمدعوة «یسابیل 
فاینیاہ الذين أخبروهم أن دين المسلمين كان dien‏ وأن بواسطته يذهيون إلى -LH‏ وإن هذا العترف 
وزوجته والآخرين الذين كانوا هناك آمنوا ووافقواء وقالوا: إن دين المسلمين كان di‏ وقالوا: إن 
بدين المسيحيين عليهم أن یذھبوا إلى النار. وقالوا إنهم لا يريدون هذا الدين» لكنهم يجب أن يذهيوا 
إلى الجنةء لأنهم جمیعاً يريدون أن يذهيوا إلى ابلنة وقالوا: إنه دين جید.... 


۱۷۹ 


الورقة الثالثة والثلائون 


والدعوة «فاينيا» والمدعو «خوان إل راتال» قال: إن من يصلي هذه السورة وهذه السورة من 
القرآن ويفعل مثل هذاء ومثل هذاء سيلقى AD‏ 

قیل له: أن يعلن ما يجب عليه أن يصلي» والأشياء التي عليهم القيام بها للذهاب إلى الجنة؟ وإذا 
كان عليهم أن يصلوا «السلام يا celo Le‏ وماذا عليهم أن يقعلواء قال: إن عليهم أن يفعلوا ذلك» ويقعلوا 
ذلك Oly‏ هناك شهر رمضانء يصومون فيه ويذهبون إلى الجنة. قيل له: أن يعلن كيف يتم رمضان؟ 
قال ذلك. وقال أشياء أخرى لا عت بصلة للموضوع. حصل أمامي» کاتب العدل «رودريغو باتینیوہ 
(عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: وفي جلسة استماع أخرى فی M‏ بونیو أمام المحقق «بادیلا»» وبعد أن تمت قراءة 
الاتهام» قال: صحيح وجود هذا المعترف في تلك الليلة التي ذكرها في «نيفار» في منزل «قاينيا» حيث 
كان هو وزوجته «ماريا» و«خوان إل راتال» وزوجته التي لا يعرف اسمهاء و«دبيغو إل دير» وزوجته 
التي لا يعرف اسمها أيضاًء وأولثك الذين من عائلة Vo‏ فاينياء» وهم «إيزابيل فاينياء وأولادها «لورنزو» 
و«ألونسوء ولویس» و«إينيس» و«سيباستيان»» ولا یتذ کر الزید. وبوجودهم جمیعاه حدث كل من 
«خوان إل راتال» وهیسابیل فاینیاه عن دين السلمین: قائلین: إنه جید. وبواسطته پذهبون إلى ch‏ 
Oly‏ عليهم القیام بالوضوء والصلاة وصوم رمضان» وهي أمور جيدة لدخول الجنة. وان «خوان إل 
راتال» صلی هناك صلاة دا حمد لله وصلوات أخرى لا یعرف ما هي» وصحیح أن هذا العترف 
أخرج كتاباً مكتوباً ب «ألغارابيا»» على الرغم من أنه لا یعرف القراءة» وقرأ فيه الدعو «خوان إل راتال» 
وإن جمیع الذين كانوا هناك قالوا: Of‏ هذا جيد لدخول ch‏ باستثناء هذا المعترف. ثم قال أشياء 
أخرى لا تمت بصلة لهذا الوضوع. حصل أمامي» «أندريس غارسیا دي تينيو» کاتب العدل۔ 

هامش: تصديق: في غرناطة» بعد سبعة EN‏ في شهر یولیوه من سنة call‏ وخمسمائة وسبعة 
وخمسین. بوجود السيد الحقق «مارتين ألونسو» و«باديلا» واکوسکوخالیس في جلسة الصباح» أمروا 
بإحضار السجين «لورنزو» المعاق» وبحضوره أدى اليمين حسب القانون: بلسان «مارتين تشاكون» 
الذي قيل له: إن كان يعرف «ماريا إل دير» زوجة «دييغو دي میندوزا إل دير»؟ قال : d‏ یعرفھا۔ قيل 
له: إذا كان يتذكر أنه قال ضدها شيئاً في هذا المكتب القدس؟ قال: نعم. قيل له: فليوضح ما قاله 
ضدها. قال جزء ما قاله من حيث الضمون. قيل له أن يكون منتبهاء وما قاله سيقرأ له حتى يتمكن 
من التصديق على ماهو صحيح قيهء لأن المدعي العام في هذا المكتب القدس يقدمه كشاهد ضدھا۔ 
وبعد قراءة كل شيء قاله ومت قراءته له كلمة کلمة وبذلك سمع وفهم بعد أن تم إعلانه OLU‏ 


۱۷۷ 


المذكور قال : ail‏ هكذا كما قيل وراسخ» liag‏ ما ذكره هذا الشاھد وهي ا حقیقة من خلال القسم 
الذي asl, ull‏ هذا القول بنفسه وصادق علیه وإذا لزم الأمرء يقوله OVI‏ مر أخرىء ولم يقله 
بدافع الكراهية أو الرغبة di E‏ ولكن لأنه كان صحيحاً. ووعد بالسرء بحضور شخصي من قبل 
التدینین» e‏ «خوان فانیغاس» والاخ «أنطونيو دي کاسترو» من رهبانية القديس «دومينغو». حصل 
أماميء کاتب العدل «رودريغو باتيتو» (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة» بعد سبعة أيام من شهر يوليوء من سنة آلف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین. أثناء وجوده في جمهور الکتب المقدسء أمر الحقق «بادیلا» بمثول الدعوة «ماریا إل 
دير» أمامهء السجونة في هذه السجون. و کونها حاضرة: قيل لها بلسان الترجم «تشاکون»: قلتعلم 
ob‏ الدعي العام طلب نشر الشخص الطاریء ضدهاء وبالتالي تم تحذیرها من خلال تقدیس ربنا 
یسوع المسيح» أن تقول الحقيقة قبل أن يتم إخطارهاء لأنه بعد ذلك لن يوجد مکان لاستخدام 
الرحمة معھا۔۔۔ 


WA 


الورقة الرابعة والثلاثون 


هامش: [شطب فوق]: جلسة: قال : إنه ليس لديه ما يقوله أكثر ما قاله. 
هامش: نشر شاهد طاری: ثم أوعز لقراءة إعلان الشاهد الطارئ وإخطاره وتبليغه لهاء وأن تستمع 


إليه؛ وترد عليه جا هو حقيقي: وهو ما يأتي: 


۱۷۹ 


الورقة الخامسة والثلائون 


نشر الشاهد الطارىء ضد «ماريا إل et po‏ زوجة «دبيغو دي ميتدوزا إل دير». 

عامش: الشاهد الأول : قال شاهد مقسم ومصدق عليه شهد في yl‏ / آیارهمن عام ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسین, إنه قد مر أكثر من عام منڌ أن رأى وسمع كيف قابلت «ماريا إل دير كريستيان»: 
مسيحية جديدة من المسلمين: من سكان «کوغولوس» آشخاصا معينينَ من طائفتها ونشلهاء للتناقش 
والتحدت عن دين ell‏ جزء معین ببلدة «نیفار». رخال قال بعض الاشخاص: إن شخصاً 
موا Lie‏ من Sec‏ علنها al‏ تصلي» وتفعل pias‏ ذلك كان Lar‏ 
لدخول اه وبعض الناس آحضروا og UES‏ والذي ورا شخص آخر فت وقالوا جمیعا: 
إن دين السلمین هو الصالح» وبواسطته سيذهيوا إلى H‏ وإنهم صدقوا ذلك. وان شخصاً معيناً 
من الذين شهد علیهم قال: اقعلوا كل ما أقعله» وسوف تدخلون الجنة. الدعوة «ماریا إل دیر»؛ 
والأشخاص الآخرون. کل واحد بنفسه عملوا الوضوءء یغسلون أيديهم ووجههم ورأسهم وأنوفهم 
وأقدامهم وأجزاء‌هم المخجلةء ويغسلون أفواههم: وأقاموا الصلاة مثلما كان يفعل الشخص المذ كورء 
برقع وخفض i‏ ووقفوا على بساط أو مثزر وقالوا صلاة «الحمد لل٤.‏ وقال الشخص المذكور أنه 
قضى شهر رمضان لمدة شھر وأنه صام وأظهر ذلك لأناس معينين من نسله. وآیضا قال هذا الشاهد: 
إنه قبل أربع او حضن صتولنت رای وسمع كيف تقابلت «ماريا إل دير» في مرات عديدة ومختلفة في 
جزء ومكان من مکان «كوغولوس» مع أشخاص معینین من طبقته m‏ المسلمين: وقالت المدعوة 
«ماريا إل دير» وبعض الأشخاص: إن دين المسلمين كان جيداء وبواسطته سيتمكنون من الذهاب 
إلى cadi‏ وان الشخص الذي تحدث بشکل أساسي كان واحداً معيناً من الأشخاص المذكورين 
والآخرين» وافقوا على ذلك وقالوا: إنه صحيح. وقد أظهر لهم شخص معين من المذكورين LAS‏ 
أداء الوضوء والصلاة وصيام رمضانء وصلاة «الحمد لله وقل هو الله أحد» وصلاة «تبّت یدا» وكلهم 
معًا عملوا الوضوء والصلاة وصوم رمضان خلال شهر. وإن هذه هي ا حقیقة بالقسم الذي all‏ وأنه 
لا يقول ذلك بدافع الكراهية. 

هامش: الشاهد السابعء طارئ: قال شاهد آخر محلف ومصادق عليه شهد في فبراير من عام al‏ 
وخمسمائة وسبعة وخمسينء dl‏ مضت أكثر من ثلاث سنوات منذ أن رآى وسمع كيف تقابلت 
«ماریا» زوجة «دييغو دي ميندوزا إل دير»» من سکان «کوغولوس» مع العديد من الناس من طبقتها 
ونسلھا من المسلمين؛ في جزء معين ومكان من «نيفار» لمناقشة والتحدث عن طائفة محمد. وقالت 
واحدة من الأشخاص المذكورين: إنه جید من أجل دخول الجنة» وان كل من عمل الوضوء والصلاة 


AA: 





وصام رمضان المسلمين سيذهب إلى الجنة. وقد وافقت «ماريا إل دير» والأشخاص الآخرون على ما 
قاله الشخص المعين: واعتبروه جیدّاء و کل واحد قال كلمته في المديح والوافقة على الطائفة المذكورة. 

هامش: المحضر الثاني : وأيضا قال : إن «ماريا إل دير» المذ كورة منذ ثلاث سنوات بصحبة شخص 
معين من ال کورین صامت رمضان: ورأى «ماريا إل دير» تدخل للقيام بالوضوء والصلاة ثم سمع 
كيف قالت الشعائر۔ 

هامش: المحضر الثالث: قال هذا الشاهد أيضًا: إنه رأى وسمع كيف التقت المذكورة أعلاه في 
جزء معين من بلدة «کوغولوس» مع بعض الأشخاص الذ کورین وآخرين من نفس النسل» للتحدث 
في دين المسلمين By‏ مدحهم. وبيّن شخص معين من المذكورين صلوات الدين المذكور للآخرین: 
وقال صلاة «الحمد لله» وموقل أعوذ برب الناس» و«قل أعوذ برب الفلق» و«قل هو الله حد» وأوضح 
كيف يتم عمل الوضوء والصلاة. وصيام رمضان والمدعوة «ماريا» والآخرون قالوا: إن هذا جيد 
وإنهم أقاموا الشعائر المذكورة في منازلھمء وعلی هذا اجتمعت المدعوة «ماريا» وبعض الأشخاص 


مرات عديدة لمدة ثلات سنوات =i‏ 


\A\ 


الورقة السادسة والثلاثون 


لقد بدأوا قبل خمس سنوات. Oly‏ هذه هي الحقيقة في القسم الذي أقسمه» وإنه لا يقول ذلك 
بدافع الكراميق ولكن ہسیپ إراحاضعیرم Qoo‏ 

هامش: الشاهد السادس: قال شاهد آخر محلف ومصادق علیه» شهد في مایو من عام ألف 
وخمسمائة وسبعة وخمسین» إنه منذ أكثر من عامين تقریباً رأى وسمع زوجة «دییقو إل Hy‏ من 
سكان «کوغولوس» وبعض الأشخاص الآخرين من طائفتها ونسلها من المسلمين الذين اجتمعوا في 
جزء معين من مكان «نيفار» للتناقش وا حدیث عن دين ا مسلمین: وقال بعض الأشخاص ال ذ کورون: 
إن الدين المذكور كان جیدّاه وعليهم إنقاذ أنفسهم. والذهاب إلى الجنة. وان المذ كورة زوجة «دییغو إل 
دير» وبعض الأشخاص الآخرين الذين کانوا هناك وافقوا وصدقوا ما قاله الناسء وقالوا: إن الدين 
المذكور جیدہ وان الجميع يريدون الذهاب إلى acht‏ وان شخصاً معيناً من المذكورين قرأ في کتاب 
معین» وصلى بعض صلوات المسلمين. وان الناس الذين کانوا هناك قالوا: إن ذلك جيد من أجل 
دخول H‏ وان هذه هي ا حقیقة ولم يقلها بدافع الكراهية. 

المرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقيع) 

المرخص «جورج دي بادیلا» (مھور (SAL‏ 

المرخص «مارتين دي كوسكوخاليس» (عهور بالتوقیع) 


هامش: الشاهد الأول: بمجرد تقد المنشور المذكور وقراءته وإخطار «ماريا إل دير المذكورة: والتي 
سمعته» وفهمت ما قاله الشاهد الأول وقهمته من خلال OLLI‏ المذكورء ردت ade‏ قالت: صحيح 
أنها فعلت كل ما قاله الشاهد الأولء وإنها كانت في «نیفار» في منزل «يسابيل فاينيا» كما قالت في تلك 
اللیلق وليس أكثر. و في «كوغولوس» لم تفعل شيتا أبدًا. 

وعندما قرأ لها الشاهد الثاني من النشور المذ كورء ردا على المحضر الأول: قالت: صحيح أن هذا 
حدت في «نيفار» في منزل «فاینیا» مع الأشخاص الذين أعلنوا أنهم جميعًا 

هامش: المحضر الثاني : وبعد أن قرأ عليها المحضر الثاني من النشور ال کوره والشاهد ¿A‏ 
وفهمته» قالت: صحيح dal‏ «کوغولوس» في منزلهاء قامت هي وزوجها با يقوله الشاهدء ولكن 
ليس في مكان آخر۔ وإنه إذا قالها زوجهاء فهذا صحيح» لأنهم فعلوا ذلك في المنزل: وتشك في أنه قال 
هذا عدة مرات. 

هامش: المحضر الثالث: وبعد قراءة المحضر الثالث من الشاهد الثاني وفهمته: قالت: إن كل ما 


AAT 


قاله زوجها صحیح. وم تحذيرها لاعلان ما تقوله صحيح بأنها فعلت إذا كان زوجها وما فعلته قالت: 


إنها لا تعرف ذلك 
هامش: الشاهد الثالث: وبعد قراءة الشاهد الثالث من النشور وفهمته قالت: إن ما یقوله الشاهد 
صحیح؛ وحدث في «lis‏ كما قال. 


وقد أمر بإعطائها نسخة من المنشور ال كور» كي تقول وتدعي ضده ما تراه مناسبّاء ولهذا سیتم 
استدعاء محام لها للدفاع عنها. تم ٍنذارها کثیراه وأمرت بالعودة إلى سجنها. «آندریس غارسیا دي 
تينيو» کاتب Jai‏ (مهور بالتوقیع) حصل آمامي 


AAT 


الورقة السابعة والثلاثون 


هامش: جلسة: في غرناطت بعد سبعة phi‏ من شهر يوليو من عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین۔ أثناء وجود السيد الحقق «باديلا» في جلسة بعد الظهرء أمر بمثول الدعوة «ماریا إل دير» 
السجونة في هذه السجون أمامه. وبحضورهاء قيل له: إن المرخص «آغيري» محاميها هناء والذي جاء 
لشاهدة أعمالهاء وأخذ نسخة من منشور الشهود الطارىء: الذي تم نشره للدفاع عنهاء والذي قيل 
بحضور «خوان دي کویفاس» قيّمهاء والذي أمر بقراءة اعترافات المذكورة» والمنشورء و کل شيء آخر 
قيل في هذه القضية. وهكذا تمت قراءته كله بحضور قيّمها. 

هامش: مشاورات۔ بحضور قيّمها: وبعد القراءة نصحها محاميها ا مذ كور ell‏ قول ا حقیقة لأنها 
بدأت» ولأنه يبدو من المعلومات المناهضة لها أنها تغطي على أقعال وأشخاص آخرين» وحيث تعامل 
مع هذه الأشياء من دين المسلمين: وقال: حقا dl‏ كمحامي سوف بساعدك. وهؤلاء السادة سوف 
عنحوك الرحمة. 

وبعد أن قيل کل هذا بلسان «تشاکون» قالت: إنها ذكرت ا حقیقة وليس لديها ما تقوله أو تتذكره». 

قيل لها: إذا كانت تعرف من هم الشهود الذين يشهدون ضدهاء وإذا أرادت شطبهم» فسوف 
يرتب الحامي دفوعاتهاء قالت: إنها لا تعرف من هم الشھودہ ولكن أعداءها هم الذين يقولون 
ضدھا۔ وأنها لا تستطيع أن تعرف من هم الشهود. 

ثم قال محاميها: d‏ يريد الطالبة بالإعفاءات والدفاع ضد الشهادة وهو أمر إلزامي. وھکذا 
أعيدت إلى سجنها. «أندريس غارسيا دي تينيو» کاتب العدل (مهور بالتوقيع) حصل أمامي 

في غرناطة؛ في اليوم العشرین من شهر آب» سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسين. بيتما كان 
الحقق «بادیلا» في جلسة الصباح» أمر بمثول «ماريا إل دير» المذكورة أعلاہ أمامه. وكونها حاضرة 
أخبرها بلسان «غارسیا تشاکون» الترجم: ما الذي تریده؟ OY‏ السجان قال: إنها تطلب جلسة۔ 

قالت إنها بالأمس كانت سيئة للقايق. واعتقدت أنها سوف تلد» وطلبت جلسة من أجل الحضور 
والتوسل إلى قخامتهم؛ ليكونوا رحيمين معهاء ويدعوها تذهب لتلد في منزلها. 

قيل لها: إنها يجب أن تنتهي من قول ا حقیقة وتريح ضميرها d‏ حيث تم توجيه اللوم لها عدة 
مرات» وبذلك ستتمكن من حل أعمالها بإيجاز ورحمة. 

وقالت: إن كل ما فعلته وقالته وشاهدته قد اعترفت به بالفعل؛ وليس لديها ما تقوله. وتم تحذيرها 
بشدق ولم يكن بالإمكان أخذ أي شيء آخر منهاء وتم إعادتها إلى السجن . مرت من قبلي؛ كاتب 
العدل «رودريغو باتينيو» (مهور (SAL‏ 
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هامش: جلسة: في غرناطت في الثلاثين من شهر أغسطس من عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین۔ بوجود المحققين «مارتين ألونسو» وهباديلا» و«كوسكوخاليس» في جلسة بعد الظهر, أمروا 
بمثول المدعوة «ماريا إل دير»» السجونة في هذه السجون. آمامهم» وكونها حاضرق قيل لها بلسان 
«مارتين تشاكون»» المترجم: ما الذي تريده؟ OY‏ السجان قال : إنها تطلب جلسة... 


الورقة الثامنة والثلاثون 


قالت: إنها طلبتها من أجل أن تقول إنها عانت من آلام المخاض في الليلة الماضية؛ وهي مريضة 
فمن أجل الله أن ينظروا إليهاء ويرحموها ویرسلوها. 

قیل لها: أن تنتهي من قول حقيقة ما هو مفقود وما هي مذنبة فيه؛ دون تغطية أي شيء عن نفسهاء 
أو عن أشخاص آخرین» وسوف يرسلونها إلى منزلها. 

هامش: اجتماع في «كوغولوس» في منزل «خوان إل راتال». «یسابیل» زوجة «لويس إل راتال» 
«یسابیل» زوجة «خوان إل راتال» ووالدة هذه المعترفة. 

قالت: إن كل ما تذكرته قالته. فليخبروها عن الفقود. قیل لها: إنها لم تنته منه بعدء وأن ينظر إلى 
ما فعلته في «كوغولوس» ومع من؟ قالت: إنها كانت في ذلك المنزل في تلك الليلةء وقالت: بالفعل 
إنها كانت في «نيفار». وقد قالت Lead‏ ما قعلته في «کوغولوس». وبعد التحذيرء قالت: إنهما التقیا 
في «کوغولوس» في منزل «خوان إل راتال» هذه العترفة وشقيقتها التي تعتقد أن اسمها «یسابیل» 
هي زوجة «إل راتال» وهلویس إل راتال» صهرهاء وأم هذا المعترقة التي لا تعرف اسمهاء وعمة هذه 
التي تدعى «یسابیل راتال» زوجة «خوان إل راتال»» وأثناء كونهم جميعاً هناكء الدعو «خوان إل 
راتال» أخبرهم أشياء عن السلمین. يجب أن تعلموا أن دين المسلمين دين جيد: ومن يعمل الوضوء 
والصلاة وصوم رمضان سيذهب إلى الجنة. وهذ! كان بعد أن تواجدوا في «نیقار» كما قالت. وإنها Y‏ 
تعرف منذ متىء وان هذه العترفة وجميع الذين كانوا هناك في منزل «إل راتال» قالوا: إن ما قاله عن 
دين المسلمين كان dien,‏ وإنهم سيفعلون ذلك . وصحيح أن هذه العترفة عملت الشعائر المذكورة في 
بيتهاء وكما قالت: بمشيئة الله لن تفعل ذلك ثانية. 

هامش: زوجها «دییغو ال دير» 

el‏ لا تعرف شیا آخرء وإذا تذكرت شيئاء ستفصح عن Mul‏ لها: إنها لا تزال بحاجة إلى 
أن تقول الزید. وللتفكير في أعمالهاء والانتهاء بقول ال حقیقة قالت: إن كل شيء عن «نیفار» وعن 
«کوغولوس» قد HM‏ وإنها لم تتواجد في أي مكان آخرہ وإن الشهود يقولون ا حقیقة وإذا عرقت أنها 
ستقولء ثم قالت: إنه كان أيضا في هذا الاجتماع في «کوغولوس» في منزل «خوان إل راتال» مع هذه 
العترفةء والأشخاص الآخرین الذين ذکرتھم: زوجها «دييغو دي میندوزا إل «t p>‏ وإنه لم يعد لديها 
المزيد. وتطلب الرحمة وأن ينقلوها لتلد. أو يطلقوا سراحها. وهكذاء تم توبيخهاء وأعيدت إلى سجنها. 
«أندريس غارسیا دي تینیو» كاتب العدل (غوذج تقييم) حصل أمامي. 

هامش: جلسة: وبعد ما ورد ذكره في هذا اليوم والشهر والسنة المذكورين في هذه الجلسة نفسهاء 


Yn 


أمر السادة الحققون المذكورون Ob‏ تحضر أمامهم المدعوة «ماريا إل دير»» السجونة في هذه السجون» 
وبحضورهاء أدت الیمین القانونية تحت طائلة المسؤولية» مباشرة بلسان «تشاکون» المترجمء وعدت 
جوجبه بقول الحقيقة. 

هامش: إشعارات السجن: وعندما لت عن إشعارات السجن: قالت: إنها لا تعرف ÉS‏ 

هامش: السر: وقد أمرت بالحفاظ على السرية بشأن كل ما رأته وسمعته وقالته وسكلت عنه في 
هذا المكتب المقدسء وألا تكشفه أو يكتشفه أي شخص تحت عقوبة الحنث باليمين والحرمان. 

هامش: تمت تبرئتها. بكفالة: ثم تمت تبرثتها بكفالة من «خوان أفيلينو سيرادور» الذي كفل 
زوجهاء والذي استلمهاء وأجبر نفسه على إحضارها وتقديها عندما يتم al‏ 60 وأن يرسلها إلى مکانها. 
«أندريس غارسيا دي تينيو» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) حصل أمامي. 


۸۷ 


الورقة التاسعة والثلائون 


هامش: تصويت: في غرناطةء في اليوم العاشر من سبتمبرہ سنة ألف وخمسمائة وسبعة وخمسین۔ 
بوجودهم في جلسة بعد الظهر في ضوء الإجراءاتء فإن السادة المحققين والمرخصين «مارتين آلونسو» 
و«باديلا» و«كوسكوخاليس»» السيد الد كتور «سالزيدو»» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في هذه 
المدينة غرناطةء والمرخصين الرائعين للغایة «أراناء ودهوارتي» و«سالاس» والدكتور «كوفاروبياس»» 
المستمعين الملكيين کمستشارین بعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والمزاياء قالوا أن 
يتم تقدم هذه «ماريا إل دير» للمصالحة بطريقة مشتركة: ومصادرة أصولها. حصل أمامي «أندریس» 
من كاتب العدل «فیردینوسا» 

في غرناطةء في اليوم الحادي عشر من شهر تشرين الأول / أكتوبرء سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسين. قال المحقق «بادیلا» الذي شاهد عملية «ماريا إل دير» أنه راض عن اقتناع المحققين 
«مارتين ألونسو» و«كوسكوخاليس» والقضاة والمستشارين بالحتوی. E‏ غارسيا دي تینیو 
نوتاريو» (عهور بالتوقيع) حصل أمامي 


YAA 


الورقة الأربعون 


هامش أعلى الصفحة يسار: كفالة «ماريا إل دير» زوجة «دييغو دي ميتدوزا إل دير» من سكان 
«كوغولوس». 

في مدينة غرناطق ثلاثون Ly‏ من شهر أغسطس / آبء من سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وخمسین: أمامي الكاتب العدل: والشاهد الموقع أدثاهء ظهرء «خوان دي أبيندونو»» بیطاره من سكان 
هذه المدينة في منطقة «سان لورینزو»» وقال: إنه سيأخذ وأخذ بكفالة وبصوت موثوق به کسجان: 
Va‏ ال yo‏ زوجة Se‏ دي ميتدوزا ال ut uo‏ من سکان «کوغولوس» من أجل أن يحضرها 
ويسلمها كما تسلمهاء كلما وعندماء وفي كل الرات والایام» وضمن الهلة التي يطلبها المحققون في 
هذه الدينة والملکة ويقاضى بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلك. Ob‏ يدفع النفقات غير العادية 
لهذا المكتب المقدس» خمسين دوقية تبدأ وتدفع» من وقت cala]‏ بخلاف ذلك ومن أجل أن 
يحافظ ويوفي ما سبق بصرامة» فقد ze)‏ شخصه وعقاراته وعتلکاته؛ وأعطى السلطة لقضاة أصحاب 
AP‏ وخاصة هذا الکتب المقدسء الذي خضع لولايته وسلطته القضائيةء متنازلاً عن ولايته 
القضائية بحيث يكنهم فرضها ودفع قيمتها بشكل جيدء كأنها كاملةء وهکذا وبالكاملء كما لو 
أن طلبه وموافقته قادته بحكم نهائي من قاض مختصء وبوافقته على تمرير قرار قضائي» وقد تنازل 
عن كل القوانين التي يمكن أن يستفيد منها في هذه ا حالف خاصة إنه يكون تخلى عن قانون: 
non vala» «Sancimus de liber homio fide jusoribus»‏ والقانون والقاعدة التي تنص 
على التنازل العام عن قوانين. 

وأعطي خطاب التزام وكفالة كما يبدو موقعاً باسمي؛ ولأنه لم يكن يعرف كيف يوقع: طلب من 
أحد الشهود التوقيع عليه نيابة عنه» حيث حضره الشهود «مارتين لوبيز تشاکون» مترجم هذا الکتب 
المقدسء و«برتولومي دي ليزكانو»» مأموره و«خوان دي کویفاس»: البواب 

الشاهد: «خوان دي كويقاس» (مھور بالتوقیع) 

«فرناندو دي مونتويا» (عھور بالتوقیع) حصل أمامي 

هامش: حجز: في غرتاطةء في الثاني من شهر تشرين الثاني / نوفمبره من عام ألف وخمسمائة 
وسبعة وخمسين: بوجود السادة المحققين المرخصين «باديلا» و«کوسکوخالیس» في جلسة بعد الظهرء 
ظهرت بعد أن تم مناداتهاء المدعوة «ماريا إل t po‏ من سکان «کوغولوس» الموجودة في السجن الدائم» 
وبلسان «تشاکون» المترجمء تم إخطارها عن كل شيء في عقوبتها حتى تتمكن من قضائها والامتثال 
لهاء وعدم العودة إلى أخطائها السابقة. وحذرت من الخطر الذي تتعرض له في حال تكرارهاء وأنها 


۱۸۹ 


لا ترتدي ا ریر أو الذهب أو الفضة. أو تستخدم الأشياء الأخرى المحظورة على cce Lal‏ وأن 
تعترف بأعياد الفصح الثلاثة في السنة وتسمع القداس في أيام الأحد والعطلات وأن تستخدم ثوب 
التكفير بشكل دائمء وقد تمت الاشارة إليها لتسجن في بلدة «کوغولوس»» حيث هي من سكانهاء 
لتتمکن من قضاء عقوبتها هناك. وبفهمها كل هذاء وعدت بالسر. حصل أمامي «أندريس غارسيا 
دي تينيو» (عھور بالتوقیع) 


الورقة ا حادیة والأربعون 


[عنوان:] الموقرون والسادة الرائعون جدّا 

قدمها «فرانسیسکو دي كونتريراس»» من سكان غرناطة للحصول على معلومات وفيرة حول مزايا 
عملية المتصالحة مع الثوب والسجن الدائم» التي تم إخطارنا بهاء وأشار المأمور إلى عملية «ماریا» زوجة 
«دییغو إل دير»» من سكان «کوغولوس»: والتي وردت بالشکل الذ كور الذي رأيناه. 

لهذا السبب تم سجن المذكورة أعلاه في المكتب المقدس» ولوجود معلومات ضدهاء بأنها كانت 
تجتمع في أجزاء وأماكن معينة مع أشخاص من نسلهاء لتتحدث وتتناقش في دين المسلمينء قائلين: 
dl‏ جيدء ومن خلاله سيذ هبون إلى GH‏ ولأنهم كانوا جيدين في ذلك. كان عليهم أن يقيموا شعاثر 
المسلمين من وضوء وصلاة وصوم رمضان» حيث إن المذكورة وبعض الأشخاص المحددين قالوا: إن 
كل واحد منهم عمل الشعائر المذكورة. 

A‏ فبراير سنة ۷٥٥۱ء‏ عقدت الجلسة الأول مع سابقة الذكرء وطليت أن يتم إخبارهاء وإذا كان 
صحيحاء ستقول» وإذا أقاموا ضدها قلا يمكنها أن تقول ما لم تره. 

في الثامن من ذلك الشهر والسنة قالت: إنها ذهبت إلى «نيفار» في جزء مغين من الأماكن 
الموضحة: حيث كان هناك أشخاص معینون من نسلهاء وبدأ أحد المعترقين في إخبارهم عن أشياء 
من دين المسلمين؛ وإنها لم تكن las‏ وإنها لم تسمع Al‏ بهاء وقالت: كيف جلبت أشياء من دين 
المسلمين لهؤلاء الناس الذين من نسلها الذين عينتهم من أجل دخول A‏ 

في ۱۰ قبراير من ذلك العام؛ رودت بقيّم لأنها كانت قاصراء ووجهت لها تھم: وأجابت بأنها لم 


تفعل أي "ue‏ آتهمت به. 

في اليوم الخامس عشر من هذا الشهر والسنة المذكورة: تواصلت مع محاميها واختتم القضية 
يسيب الادلة. 

[شطب] 


A‏ إبريل من ذلك العام» تم إعطاؤها نسخة من نشر الأدلة التي ضدهاء وأجابت بأنها لم (...) في 
الجزء الذي أعلنتهء وانها لم تصدق H‏ من هذاء ولم تكن تعلم آنها شعائر السلمین أكثر من سماعهاء 
بعد ذلك وصل إليهم الزید من الأدلة على نفس الجرائم وتم نشرها. 

في العاشر من ذلك الشهر والسنة أجابت: صحيح إنها كانت هناك عندما ناقشوا الأشياء المذكورة 
في دين المسلمين: لكنها لم تفعل أي شي» ولم تعتقد أنها صحيحة. 

في ۲۵ وغمبر من ذلك العامء أبلغت المنشور لمحاميهاء وطلبت إرسالها إلى بيتها لأنها حامل ۔ 


۱۹۱ 


في ٥‏ مايو من ذلك العام» شوهدت أعمالها مع المستشارين العاديين وصوت لتعذيبهاء وبسيب 
نها كانت OLE‏ انتظرت حتى تصبح في وضع عکنها من إعطائها لها . 

في العشرين من الشهر والشهر ال کورین» طلبت المذكورة أعلاه الرحمة. 

في ۱۵ حزيران / يونيوء في العام المذكورء اجتمعت مع المذكورين co Med‏ وبتوبیخها قالت: صحیح؛ 
إنها قامت بالصلاة وصيام رمضان: وقالت: إنها في البداية فعلت الوضوء: وعندما قعلت ذلك صلت 
صلوات «الحمد لله وقل هو الله أحد» وكل ما فعلته بسبب ما قاله لها بعض الناس من أن دين 
المسلمين كان جیدّاء وعليهم الذهاب إلى ¿ALA‏ 


MY 


الورقة الثانية والأربعون 


وقد آمنت بذلكء ولهذا قامت بأداء الشعائر الذ کورة» وأعلنت الأشخاص الذين قاموا بهاء By‏ 
أي أجزاء وأماكن. بعد ذلكء جاء المزيد من الأدلة على الجرائم نفسها في عدة اجتماعات. ونشر في 
۷ يوليو من ذلك cel‏ وأجابت بأن كل ما قاله الشهود صحيح. 

وفی جلسة أخرى في ذلك اليوم» تواصلت مع محاميهاء في ۳۰ أغسطس من ذلك العام: قالت: إنها 
كانت قد اجتمعت في مكان آخرء ومكان أعلنته مع أشخاص معينين من نسلها. وان أحد ا حاضرین 
أخبرهم أن دين المسلمين كان جیداه وأن الشخص الذي سيقوم بالوضوء والصلاة وصيام رمضان 
سیذهب إلى ا نة وإنها هي والآخرون صدقوا ذلك وقالت كيف فعلوا الشعائر المذكورة: وإنها قد 
فعلتها كما ذکرت وأسمت الأشخاص الذين فعلت معهم هذه الشعائر. 

في ٠١‏ سبتمبرء في ذلك العام» شوهدت أعمالها مع القضاة والاستشاريين» وصوت للتوفيق بين 
من سيق ذكرها للمصالحة بطريقة مشتركة مع الثوب والسجن الدائم» ومصادرة الممتلكات الخاصة 
بھاء وعدم الاستمرار ضدھا۔ 

نشرت في ۳۱ أكتوبر سنة ۷١٥۱ء‏ وبعد ذلك تفي بتكفيرها من خلال Ole]‏ الكاهن المستفيد 
في بلدتها. 


سيادتكم نتمنى أن نكون قد أوفینا بالغرضء مؤرّخة في غرناطة ۲۱ في شهر ينايرء من عام ألف 
وخمسمائة وثمانية وستين Glo‏ (مهور بالتوقیع) 


۱۹۳ 


الملف الحادي عشر 
باللغة الإسبانية 
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cet:‏ عر 


الملف الثانى عشر 


تاریخ الملف: عام اكدام. 

حكم ضد: ثلاث نساء مسلمات. 

وإحداهن «ماريا دي مونتورو» «Maria de Montoro»‏ مسلمة من قرية «بوکیرا» 
۰٥ء‏ من منطقة ol th‏ زوجة «مارتينيز إل ديندي» .«Martinez el Dindi»‏ 
بالمشول والعقوبة عن طريق محكمة العقيدة للنساء الثلاث» مع ارتداء لبامس العقوبة لبقية حياتهن. تم 
اتهامهن بالاحتفال برمضان: وأداء صلوات المسلمين. 

«یفسل الوجه والأيدي والرأس والأرجلء ويضع نفسه فوق قطعة قماش على الأرض: لرفع الرأس 
caii y‏ وتلاوة «الحمد» وتلاوة «قل هو الله». 

«نحن المحققون ضد الانحلال والهرطقة والردة: استجواب واتهام» جلبنا نساء أخريات إلى 
المحاكمة: بعد أن اجتمعن وتحدثن عن قانون السلمین؛ قائلات: إنه الشیر والجنة وإنهن صمن في 
رمضان. ويا أن ٹلاٹتھن اعترفن وسلمن بالتخلي عن كل بدعة ... مع بعض الارتياح لذنوبھن: نأمر 
بأنه في الیسوم الذي ستعقد فيه محكمة العقيدة من خلال هذا المكتب المقدسء يخرجن إلى المشنقة 
على هيئة التائبات مع شموع في أيديهن: وعلى أجسادهن ثوب القماش الأصفر والقبعات ا حمراء 
العتادة» وهناك ستقرأ الأحكام. وبالنسبة للعادات الأخرى: يأتين بكامل ثيابهن دون خلعهاء إلا عندما 
يضطجعن cp gi‏ طول أيام حياتهن». 


ملف به ۲۲ ورقة. 


vr 


الورقة الأولى 


هامش أعلى الصفحة ین: «بوکیراه © 

[العنوان:] إجراءات ضد 

۱ء 

الأقران الزوج أو الزوجة 

«ماريا دي مونتورو»» زوجة «مارتين إل ديندي»» من سكان «بوكيرا» 
الإنذار الأول والثاني والثالث 

وردت من ملفات البشرات ثم استلام الملف el‏ العدد YA‏ 
محامي »مداولات «خارا» 

عذاب 

phali الاتهام‎ 

انتهی 

النشر ‏ ثم مرتین 

على مُعتمد 


هامش: الشهود: «أنطون دي بوخیا» و«مارتين إل ديندي» زوجها 


-١‏ تقع بوكيرا في «البشرات» بغرناطة۔ 


Vo 


الورقة الثانية 


نحن المحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة وملكة غرناطة: بواسطة السلطة الرسولية 
والكاثوليكيةء نرسل إليكم «ألونسو دي سانتا كروز»» قريب هذا المكتب المقدس الذي أنشأناه كمأمور 
في هذه القضیة Ob‏ تقبضوا على جسد «ماریا دي مونتورو» ابنة «مونتورو» وزوجة «مارتين إل ديندي» 
من سكان «بوکیرا». تسجنوها وتحضروها بآمانء وتسلموها إلى مأمور السجون لهذا المكتب المقدسء 
والذي نأمرہ بان يستقبلها ویتحفظ علیھا۔۔ أرّخ في غرناطة في ۱۵ نوقمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستين - 

المرخص «مارتين آلونسوہ (مهور بالتوقیع) 

الرخص «بیلتران»» (مهور بالتوقيع) 

بأمر من السادة المحققين: «بيدرو دي مانسيلا»: سکرتیر (عهور بالتوقیع) 


yvi 


الورقة الثالثة 


هامش del‏ الصفحة يسار: الشاهد «مارتين إل ديندي» من إجراءات محاکمته. 

دليل ضد «ماريا دي مونتورو» زوجة «مارتین إل ديندي» من سکان «بوکیرا». 

في غرناطق في الخامس عشر من يوليوء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین. أثناء وجود السید 
الحقق الرخص «مارتین آلونسوه في جلسة الکتب القدس. (مهور بالتوقیع) 

«مارتين إل ديندي» وهدي روخاس» يبلغ من العمر أربعين Cle‏ أو نحو ذلك: من سکان «بوکیرا». 
بعد أن حلف اليمين بالشكل القانوني في أقواله التي قالها بدافع إراحة ضميره» من بين أمور أخرى 
لاعت بصلة لهذا الموضوع؛ وغت إزالتهاء قال وأكد ما يأتي: 

Js‏ له: أن يعلن ما إذا كان يمتلك أو يؤمن بدین المسلمين. قال: إنه من OY‏ فصاعدا يريد أن 
يكون مسيحياً صا ا وإنه كان مسلما Sy‏ هذا ما أراه إياه الغازي. 

قیل له: أن یعلن ما الذي را یاه هذا الدعو الغازي؟ قال: إن الذي أراه إياه هو الحمدلهغء على 
حد قوله» رغم أنه غاب عنه قلیلاه حسبما 5 تقول اللغة وإنه لم يعد يراه في تلك النطقة- 

قيل له: ما الشيء ال خر الذي آظهره الغازي لهذا؟ قال : إن الدعو الغازي آظهر أيضاً الصلاة من 
خلال رقع الرأس pa‏ مبسوطة على الأرض» وهو ما فعله. وأنه عندما كان يفعل الصلاة 
للذکوزی صلى d‏ وآنه رأى المدعو الغازئ Lad‏ يفغل ES‏ واليدين 
والرأس والأجزاء الخزیق وقول «بسم اللہ وهذا ما رآه کون هذا في بيته في بوبيون «بوکیرا"» وأعطاه 
السور التي أعلنهاء وأن هذا العترف قام بالشعائر المذكورة كما أوضحها المدعو الغازيء وقد فعلها 
ثلاث مرات في منزله في قصر «سفلي» وأن هذا كان قبل ثماني أو تسع سنوات: حين تعلمها ورأى 
المدعو -gjall‏ 

fe‏ عما إذا كان هذا المعترف قد قعل الوضوء بالماء البارد أو الساخن۔ قال : بالاء البارد. 

ورداً على سؤال حول ما يرتديه لعمل الوضوء المذكورء قال: dl‏ يفعل ذلك بدون السروالء وإنه 
يكون في القميص الذي يبتل بالماء. 

سثل : ما هي الأشياء الأخرى التي فعلها. قال: لا شيء آخر. 

قيل له: أن يعلن من أجل أي شريعة فعل هذا المعترف مراسم الوضوء والصلاة التي اعترف بها . 
قال: بأنها من أجل شريعة المسلمين. 


3 كما وردت في النص (بمعنى: سورة القاعة)- 
-Y‏ على الضفة اليسرى لنهر «بوكيرا» الذي ير من «البشرات» Ab pli‏ 


Yvy 


سُثل هذا المعترف إذا كان في الوقت الذي يقوم بالشعائر المذكورة في الدين الإسلامي إلى الأبدى 
يعتقد أنه يمكن أن ينقذ روحه فيها. قال : نعم. 

[مشطوب: قيل له أن يوضح كم من الوقت كان لديه هذا الایهان؟] 

سكل هذا المعترف إذا كان في الوقت الذي كان لديه دين المسلمين إلى الأبد يعتقد أنه يمكنه إنقاذ 
روحه فیه- قال: نعم۔ 

قيل له: أن يعلن متى كان لديه هذا الاعان بدين المسلمين؟ قال: إنه منذ أن علمه الدعو الغازي 
وحتی OY!‏ كان لديه Ole]‏ بالدين المذكورء وإنه یدخل من اليوم إلى دين الاعان السيحي. 

E‏ عن الشعائر الأخرى التي قام بها من دين المسلمين المذكور. قال: إن ما قاله فعله وليس 
„psi‏ 

قيل له: إنه ليس من العقول أن يكون مسلماً لستوات عديدة ولم يقم بأية شعائر آخری» فليعلن 
الحقيقة. قال: إنه لم يظهر له بعد ذلكء وإنه قعل ذلك on‏ 


YVA 


الورقة الرابعة 


...عندها سل مع من تعامل وعرّف بأمور الدين الإسلامي الذي اعترف بها؟ قال: لاء ولا مع أحد۔ 

قيل له: إنه ليس من العقول أن الطريق الذي سلكه خلاص روحه لم يظهره لمن يحبه des‏ 
فلیعلن الحقيقة. قال: لاء ولا مع أحد سواه. قال أشياء أخرى ليست ذات صلة۔ 

هامش: جلسة: By‏ جلسة استماع أخرى في ٠١‏ يوليو / تموزء سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستين. وكونه في جلسة المكتب المقدس» السيد الحقق المرحص «مارتين آلونسوه. وبعد أن أحاطه 
Lle‏ بالاتهام: قال: إنه قال الحقيقة في اعترافاته التي أشار إليهاء وصحيح أن هذا المعترف صام Ly‏ 
من رمضان قبل خمسة عشر de‏ وصام A‏ بلدة «بوکیرا»فی بے تخاس وصامه دون آن یأکل طول 
النهار حتی اللیلء وفی الليل تعشىء ولم یفعل الزید لأنه لم يرغب في أن يقتل نفسه أو تناول وجبة 
ثانية في الصباح۔ 

سكل عما إذا كان في ذلك اليوم الذي صامه في رمضان المذكور قد أقام الشعائر الأخرى التي 
اعترف بھا۔ قال: نعم الوضوء والصلاق إنه أيضا صلی لا زور" التي اعترف بها. 

قيل له: Uy‏ اعترف به الآن يُظهر أن شخصاً خر علمه دين المسلمين» وليس المدعو الغازي؛ M‏ 
هذا المعترف قال: إنه صام رمضان. وقام بالشعائر الأخرى قبل خمسة عشر ails dale‏ اعترف أن 
ما حدث مع هذا الغازیٰ كان منذ تسم أو ee‏ قال : ان الغازي المذكور JAS,‏ 
الغازي لم يفعل شیا وآن هذا العترف لم يقل أنه قد صام منذ خمسة عشر lb‏ لكنه مث خمسة 
عشر Ule.‏ كان مريضاء وأن هذا المعترف صام الیوم المذكور من رمضان المذكور في الوقت الذي علمه 
فيه الدعو الغازي. 

هامش: جلسة: by‏ جلسة استماع أخرى في ٠١‏ سبتمبر عام ألف وخمسمائة وواحد وستینء 
وبحضور اليد الحقق الرخص «مارتين ألونسو» و«السید خوان بیلتران» في جلسة الکتب القدس؛ 
قيل له: فلیعلم أنه من خلال معلومات قضیته يبدو أنه صامت» ويخفي الناس الذین تعامل معهم: 
وأبلفهم بأشياء عن الشريعة الاسلامية التي اعترف بهاء وأنهم ینذرونه بإجلال الله أن يقول الحقيقة. 
قال: إنه لا يتذكر لأنه مضى وقت طویلء وإنه مقتنع بكل ما يقوله الشهود. 

قيل له: إنهم ليسوا من الناس الذين يمكن نسيانهم. قال: إنه لا يعرف سوى زوجته التي تعرف 


عندما أجروا له الرقية. 


A‏ السورة: هسورة الفاتحة». 


۳۷۹ 


هامش: في VE‏ يوليو PLOW‏ قال هذا الشاهد إن هذا الذي يخص الغازي كان منذ ثماني أو 
تسع سنوات۔ 

قيل له: أن يقول ا حقیقة بوضوحء وما الذي تعرفه المذكورة زوجته؟ قال: إن زوجته عرقت كيف 
edel‏ الورق zl op‏ أجل الساق. 

قيل له: أن يعلن كيف عرفت الدعوة زوجته ذلك ؟ قال: إن ال کورة زوجته لم 5 o‏ عندما أعطاه 
الغازي سور للساق » لکن هذا المعترف قال لها: إن هذا الغازي أعطاني ور 


هامش: قال في التصديق إنه أخبر زوجته أن هذه الرقية كانت من الدين الإسلامي من أجل 
الساقء olasi‏ ريالين. 

قيل له إذا ما أعلن هذا الذي [شطب ...] ما ذكره عن السور المذكورة لزوجته. قال: إنه عندما 
عمل المدعو الغازي الرقیة لهذا من أجل الساق [شطبء ...] وأخبره أنها من دين المسلمين كي 
c lais‏ وبهذه الطريقة لا زيادة ولا نقصان قال هذا للمدعوة زوجته. إن السور كانت من دين 
المسلمين. وإنه لم يعد يراه بعد ذلك: ولم تخبره زوجته أكثر من المصادقة: وقال: إنه صحيح أنه قال 
للمدعوة زوجته» لكنه لا يعرف كيف قال لها ذلك. 

وبعد ذلك» ونظراً لإعطائه أخباراً عن العذاب» من بين أمور أخرى ليست ذات صلةء قيل له ان 
من خلال المعلومات يبدو أن تلك المحادثات حصلت في وجود المزيد من الناسء وأنه يتم تحذيره 
لقول ا حقیقة۔ قال: إنه لم يكن هناك أكثر من زوجته ومن زوجة المدعو الغازي لا أكثر. 

وهكذا بدأ في الربط والضغط وبالضغط عليه اشتكى Sy‏ وإنه ليس لديه ما يقوله» hy‏ يقتلوه. 
وتم أمره بالضقط Uy‏ ضغط عليه تألم کثیرا وأطلق صيحة عظيمةء وبكىء وقال: الله ... 

calli‏ الثاني: قیل له: أن يقول ا حقیقة ولم یقلء بل ce‏ وقال: اللهء وإنه لیس لديه المزيد 
ليقوله؛ لأنه لم يكن موجوداً سوى هذا والغازي وزوجته وزوجة هذاء وأن الوقت كان AI‏ وأن المدعو 
الغازي كان يقول أمام الجميع الصلوات والأشياءء وأن هذا لم يفهمهاء وأن المدعو الغازي قال: إن 
ذلك كان من بلاد البربرء وهکذا يفعلون في بلاد البربر. 

حصل أمامي «غونزالو دي بيكو» کاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

أخرج وصحح من قبلي» «غونزالو دي بيكو»» کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 


هامش: تصدیق 

في غرناطة» في الخامس والعشرین من تشرین الثاني / نوفمبر من سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین» عندما كان السيد الحقق الرخص «مارتين ألونسو» في جلسة SU‏ القدس Jee d‏ 
الدعو «مارتين إل ديندي» أمامه وعندما كان حاضراء أدى اليمين في الشکل الناسب. وجب 
القانون الذي وعد ange‏ بقول ا حقیقة وقيل له على OLLI‏ «تشاکون» D‏ كان يعرف «ماریا دي 
مونتورو» زوجته» وإذا كان يتذكر ما قاله ضدها في هذا المكتب القدس. قال: نعم» وقاله من حيث 
الضمون. قيل له أن یکون منتبھاء وما سيقوله سيقرأ له حتى يتمكن من تأكيد ما هو صحیح» ON‏ 


YA\ 


المدعي يقدمه كشاهد في الدعوى التي يتعامل معها. ولدى قراءته واعلانه باللغة قال: إنه «ls‏ 
وقال ذلك. وفي هذا يؤكد ویصدق على نفسه. وإذا لزم الأمر يقوله مرة أخرى» وسيقول في كل مرة 
يطلب منه ذلك وعلى هذا كان حاضراً المتدينون: الأخ «خوان فانيغاس» والاخ «ميغيل رودريغيز». 
وقد أوكل إليه السر ووعد به تحت وطأة ا حرمان۔ 

حصل أمامي» «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مھور بالتوقیع) 


YAY 


هامش: شاهد آخر 

هامش: الشاعد Y‏ — «أنطون دي بوغرا»: في غرناطة في اليوم الحادي عشر من شهر مارس في عام 
ألف وخمسمائة وستة وخمسينء وبوجود السید المحقق «باديلا»» في جلسة بعد الظهرء «أنطون دي 
بوغرا» مسيحي جديد من المسلمين: مواطن من تملكة الوقواق» يبلغ من العمر أربعين dole‏ وقال بعد 
أن أقسم اليمين القانونية في اعتراف لاراحة ضمیرہ من بين أشياء أخرى لا تمت بصلة للموضوع: 
قال وأكد ما يأتي: 

هامش: زمن: قال: إنه في عام خمسمائة وسبعة وأربعين كونه من سکانء أو كان حينها موجودا 
في مدينة غرناطق ذهب هذا المعترف قاصداً الله في البشرات» إلى مكان مرتفع معشوشب dë‏ 
«بوكيرا»؛ وهناك ذهب إلى منزل «مارتين إل ديندي» وهناك طلب نزلاء فاستقبلوه ونام في بيته. وهكذا 
جاء وذهب هناك إلى ذلك المتزلء وأكل طعامه وتعشی ونام ۔ 

هامش: والد زوجة «مارتين إل ديندي». زوجته: وفي إحدى هذه äi‏ ء بینما كان هذا المعترف 
سس في منزل الدعو «مارتين إل ديندي»» الذي كان في Jg‏ المذكور ليلاء جاء والد امرأة الدعو 
«مارتين إل ديندي» هناك وكان رجلا يبلغ من العمر ستين „Lie‏ 

waz,‏ هذا العترف مع المدعو «مارتين إل ديندي» وزوجته ومع والد المذكورة زوجته» وتحدث 
الأربعة جميعاًء وقال «مارتين إل ديندي» لهذا المعترف: أريد أن آذهب معك لأطلب هذه الزارع» 
وأريد صداقتك: وأن تكون في بيتي عندما تأتي» Gay‏ هذه الساق المريضةء وأريد منك أن تعطيني 
من أجل أن تشفى بعض الأشياء من النعمة التي لديك» والتي سمعتها منك أن لديك هذه النعمة. 

وأخبره هذا المعترف أنه سيفعل ويعمل کل ما هو ضروري ومطلوبء ثم dl‏ هذا العترف الورق 
وامحبره وقام بكتابة قائمة معينة بالأسماء: وآية الكرسي من (...) القرآن ومن دين السلمین» وأعطاه 
إياها لينقعها ويغسلها في call‏ وبهذا الاء يغسل ويدهن الساق Sech‏ كل صباح. وبعد ذلك قال 
المدعو «مارتين إل ديندي» لهذا المعترف: إنه عليك أن تقدم لي معروفا آخرء أن تكتب لی قائمة 
الأسماء هذه النعمة لامرأة يقال لها هاريداء سيئة ومريضة من الرأس. وھکذا كتب هذا المعترف 
قائمة بالكلمات من دين محمد ومن قرآنه» وأعطاها إلى «مارتين إل ديندي» الذي قال لهذا العترف 
خذ هذه وأعادها إلى هذا العترف» وقال: في الغد من الفجر ستذهب إلى منزل «هاريدا» وتقرع 
Che eeu‏ لك وتقول: هذه هي القائمة التي أخبرت «مارتين إل ديندي» أن يحضرها ll‏ 
qu‏ يج أن آذهب إل مکان آخر dae‏ ولا يمكتني الذهاب معك. وبعد هذه الليلةء By‏ أثناء 


YAY 


وجودهما معاً في منزل الدعو «مارتين إل ديندي» وزوجته» ووالد زوجته تحدث الأربعة جميعاً عن 
دين المسلمين: قائلين: إن دين محمد كان الصالح» وهو الجنة: وطريق is ddl‏ 


YA 





الورقة السابعة 


أي أحد كان في الدين المذكور سیذهب إلى Si‏ عاجلا أم آجلا. ثم سألهم هذا المعترف: هل 
تؤمتون بكل هذا وتعرفونه؟ وقال المذكوران «مارتين إل ديندي» وزوجته ووالد زوجته: بالطبع ۔ وقال 
لهم هذا المعترف: ماذا تفعلون منه؟ وأنتم تقولون بأنكم تفعلون دين المسلمين المذكور. عندئذ أجاب 
صهر «مارتين إل ديندي» وقال: أجل ؛ نحن تفعل ولکن لیس کل شيء وقال هذا العترف: ماذا 
تفعلون منه؟ فأجاب صهر المدعو «مارتين إل ديندي» وقال s]‏ تصوم رمضان dato‏ بالإضافة إلى 
الصلاة والوضوءء dl‏ آمر صعب بالنسبة للمیاہ LH‏ وسط هؤلاء السیحیین: ولا کننا أن نفعل 
الكثيرء ولدينا (...) أو أمل في اللہ ونثق أننا بهذا القليل من دين المسلمين سنذهب إلى الحنةء وأن 
تلك الليلة لم تعد تحدث بعد ذلك» وبعد هذا وفي مرات كثيرة على مدى عامين جاء هذا العترف 
إلى منزل المدعو «مارتين إل ديندي» وزوجته ووالد زوجته. وكانوا يتحدثون دائما عن دين المسلمين 
وعن قرآنه مع هذا العترف» ويعتبرون دين المسلمين الأفضلء وأنه لا يوجد هناك أي دين آخر من 
أجل الذهاب إلى الجنة. قال أشياء أخرى لاعلاقة لها بهذا الغرض. «أندريس غارسيا دي تينيو»» 
کاتب العدلء حصل أمامي. 

أخرجته وصححته H‏ «غوتزالو دي بيكو». كاتب العدل (عھور بالتوقيع) 

هامش: تصدیق: في غرناطةء في الخامس والعشرين من نوقمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستين» بينما كان المحقق الرحص «مارتين آلونسوه موجوداً في جلسة المكتب القدس: أمر des‏ 
الدعو «أنطون دي يوغرا». وكونه حاضراً gal‏ الیمین القانونية: تعهد جوجبه بقول الحقيقة وقیل 
له إذا كان يعرف زوجة «مارتين إل دندي»؟ وإذا كان يتذكر أنه قال أي شيء عنها في هذا المكتب 
المقدس؟ قال: إنه يعرفهاء ويتذكر ما قاله ضدهاء وقال ذلك من حيث المضمون. قيل له أن يكون 
متيقظاء وإنه Lë‏ عليه ما قاله ضدها حتى يتمكن من التصديق على ما هو صحيح» لان المدعي 
العام لهذا المكتب القدس يقدمه کشاهد في هذه الدعوی التي يتعامل معها. وبعد أن قرأ عليه 
وفهمه» قال: إنه صحیح: وقاله بهذه الطريقة» وأكده نفسه وصادق علیه وإذا لزم الأمر فإنه سيقوله 
A‏ وسيقوله في كل مرة يُسأل فيهاء وعلى هذا كان حاضراً Dyes tll‏ «فراي خوان فارغاس» 
والاخ «ميغيل رودريغيز»» وقد أقسم على السر. حصل أماميء «غونزالو دي بيكو»» كاتب عدل السر 
)254 بالتوقیع)۔ 


YAo 


الورقة الثامنة 


هامش: جلسة الاستماع الأولى 

في غرئاطة في تشرين الثاني / نوفمير من واحد وعشرين سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین: أثناء 
وجوده في جلسة المكتب المقدس: أمر السيد المحقق الرخص «خوان بيلتران» بإحضار امرأة كانت 
مسجونة في السجون» وكونها حاضرة وعلی لسان «مارتين PT‏ شاکون» Ë‏ تلقي الیمن القانوني 
منهاء وعدت بموجبه بقول الحقيقة في هذه المحكمة كما في غيرها من المحاكم التي تعقد معها حتى 
صدور الحكم النهائي ‏ 

عندما cod‏ قالت: إن اسمها «ماريا»: زوجة «مارتين إل ديندي»» جارة «بوکیرا»» وإنها ستبلغ من 
العمر تسعة وثلاثين عام وتعيش في «بوكيرا». 

الابای ولدى سؤالها قالت* إنها ابنة «أغجوران دي مونتورو» [MD‏ زوجته۔ وإنھما متوفین؛ وكاتا 
من سکان «بوکیرا». 

آجداد من الاب وعندما سملت قالت: إنها لا تعرف الاجداد من الاب أو الأمء أو تعرف 

أعمام الاب ولدى سؤالهاء قالت: أنه N‏ من الأب ولا من الام gesch‏ لديهم أعمام ولا أخوال 
تعرقهم» وعلى الرغم من وجودهم؛ قإنها لم تصل إلیھم۔ 

إخوان هذه وعندما sel‏ قالت: إن لديها BW‏ إخوق أختان ورجل۔ 

«یسابیل» تزوجت من «هیرناندو سانشیز» من سکان «لابرادور وادي دي بوكيراف «آغیدا» 
متزوجة من «برنابي إل ديندي» مزارع من سكان «بوکیرا» 

«غارسیا دي مونتورو»» متزوج من «ابنة هیرناندو خاغين» [أو هزاغين»] وهو من سکان «بوکیرا». 

وليس لديها أشقاء آخرين. 

آبناء ioja‏ عندما TO A‏ قالت: إنها متزوجة من «مارتن إل 5.443 Lei:‏ لم تتزوج مرة «spl‏ 
ولديها ابنة تدعى «كريستينا»» تبلغ من العمر أحد عشر عاماء ولیس لدیها أبناء آخرین. 


هامش: مسلمة أندلسية: عندما سُثلت: قالت: Uil‏ ووالدیها الذکورین من طائفة المسلمين 
الأندلسيينء وانها لم تسجن لا هي ولا أي من أقاربهاء أو یکفروا من قبل الکتب المقدسء ما عدا 
هي الآن. 

هامش: تصلي: عندما سکلت قالت: إنها مسیحیة وأنها قد عمّدت وأكدت» وتسمع القداس: 


YAN 


وتعترف وتعرف صلوات الکنیسة وأمرت بقولهاء فأشّرت وصلبت بيدها اليسرى» لأنها كانت لديها 
ید نى سيئةء وقالت جیدا صلاة الكنيسة المذكورة. 

قيل لها: إذا كانت تعرف أو تفترض السبب الذي من أجله أمر بتوقیفھا؟ قالت: إنها لا تعرفه أو 
تفترضہ وإنها تعلم أنهم هنا لا يجبرون آحدا. 

قيل لها: فلتعرف أن في هذا المكتب المقدس لا يعتقلون أي شخص دون أن يكون Y‏ لديهم 
معلومات ضدہ عن أشياء فعلها أو قالها... 


YAY 





تكون مسيئة Gale‏ الكاتوليكي القدس ولأن هذه المعلومات ضدهاء ققد أمر بالقبض علیھا۔ وإنه 
يتم تحذيرها من باب تقديس الله لتقول ا حقیقة OV‏ القيام بذلك سيجعل عملها آفضل؛ وسیکون 
هناك مكان لاستخدامه معها برحمة. 

هامش: الغازي أعطى لائحة أسماء للشفا 

قالت: إن العدالة تتحقق هناء aly‏ منذ زمن طويل کلب غازي يدعى «أنطون الزنغاغي»؟ ذهب 
إلى منزل هذه حيث كان لزوجها ساق سیئة وعندما وصل قال : إنه إذا أراد أن تشفى ae‏ قسوف 
يشفيها. وقال الدعو زوجها: نعم OM‏ كل واحد يريد الشفاء. وھکذا أخذ المدعو الغازي وعاء وكتب 
عليه بالزعفران» ثم جعل ما كتبه يذوب با لاہ وبهذا الاء غسل ساق زوجهاء وأنها لم تعد تعرف 
cu jl‏ وإنها إذا تذ كرت فانها ستری. 

هامش: زوجها وهذه حاضرون 

سُثلت عن مدى خطتها في ما فعله الغازي. قالت: إنها Y‏ تعلم: وان المدعو الغازي شيطان وساحر 
ورجل شریر۔ 1 

وردا على سؤال حول من كان حاضرا فیما سبق ذكره؟ قالت: إن زوجها «مارتين إل ديندي» 
وهيء والدعو الغازي وزوجته. وليس أكثر. 

ped لها أن تفكر جيدا في عملها عملهاء وتنتهي بقول الحقیقق دون ترك أي شيء وراءهاء‎ Js 
وتفكر في عملها. وتم تحذيرها كثيراً‎ aS LU بقول الحقيقةء وأن تتوكل على الله ربناء وأمه‎ y 
وإرسالها إلى السجن۔‎ 

حصل أمامي» «جونزالو دي بيكو»» کاتب العدل (مهور بالتوقيع) 


هامش: جلسة: في غرناطةء في اليوم الثاني والعشرين من نوقمبر من سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستين» بوجودهم في جلسة المكتب المقدس. السادة المحققين المرخصين «مارتين آلونسوہ و«خوان 
بیلتران»» أمروا جثول المدعوة «ماريا دي مونتورو» أمامهم: وبحضورها وعلى لسان «تشاکون» قيل لها 
إن ما تذكرته في عملها يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها. 

هامش: إنكار 

قالت: إنها قالت ما لديهاء وإنها لو كان لديها المزيد لتقوله لكانت قالته. 

هامش: الثاني : قيل لها: إنها تعرف بالفعل كيف أنه تم تحذيرها مرة أخرى لقول ا حقیقة بالکامل: 


YAA 


وإنها لا تريد أن تفعل ذلك. والان» وللمرة الثائيةء يتم تحذيرها لقول ا حقیقة دون ترك أي شيء 
وراءهاء OY‏ القيام بذلك سيجعل عملها أفضلء وسيكون هناك مكان لاستخدامه برحمة. 

قالت: إنها لا تعرف ما تقولء ولذا تم تحذيرها بشدة» وإرسالها إلى السجن. 

حصل all‏ «جونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطةء في اليوم الرابع والعشرين من تشرين الثاني / نوقمبرء سنة ألف 
وخمسمائة وواحد وستین» وكون السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«خوان بيلتران» في 
جلسة المكتب المقدسء أمرا بإحضار السجينة المدعوة «ماريا دي مونتورو»» وبوجودهاء قيل لها على 
لسان «تشاكون» عن الذي ... 


YAS 


الورقة العاشرة 


... تذ کرته في عملها الذي يجب أن تقوله من أجل راحة ضمیرها. قالت: adl‏ ليس لديها ما تقوله. 

هامش: لا تعرف من أين جاءت الخروف 

قیل لها: إنها اعترقت Ob‏ الغازي [الاسم مکتوب هكذا:هزينغاغي»] کتب بعض الأحرف في 
وعاء ثم وبعد إذابتها في الاء قاموا بغسل ساق زوجها بهذه المياه. فلتعلن ما كانت تلك الأحرف. 


قالت: إنها لا تعرف۔ 
سئلت: إذا كان الغازي نفسه قال من أي دين كان ذلك الذي كتبه. قالت: إنه لم يقل شيكاء وإذا 
قاله للزوج فإنها لا تعرف۔ 


قيل لها: فلتعلم أن وكيل النيابة قد وجه إليها اتهامأً وانه قد تم تحذيرها باجلال الله أن تقول 
ا حقیقة قبل أن يتم |خبارها به. قالت: إن ذلك كان منذ سنوات عديدة ولا Sis‏ 

قيل لھا أن تكون منتبهة وسيّقرأ عليها الاتهام» وإنها ستجيب على ا حقیقة تحت قسمها. 

الاتهام 


۳۹۰ 


الورقة الحادية عشرة 


هامش: الغازي أعطى 

هامش آعلی الصفحة يسار: في غرناطة في YE‏ نوغمبر سنة ألف وخمسمائة وواحد وستینء 
بحضورهم في جلسة المكتب المقدس» السادة المحققين الرخصین «مارتين ألونسو» و«خوان بیلتران» 
(عهور بالتوقیع) A‏ 

[عنوان: ] أيها السادة ا موقرون والرائعون جدا 

ya‏ «غوبانتیس» الدعي العام في هذا الکتب القدس آتهم أمام رحمتکم» «ماریا دي 
مونتورو»» وهي مسيحية جديدة من السلمین» من سکان thay atl 5 at‏ على فرضیات جدية وصحة 
القانون وهنا بالتعبیره أقول أن کونها مسيحية معمّدقہ أو کونها في مثل هذه الوضعية التي تتمتع 
تقریبا باحصانات والاعفاء‌ات والامتیازات المنوحة لمن في مثل هذه ا حالة ومع القليل من الخوف 
من الرب إلهناء وباحتقار قانونه الانجيلي؛ وفضيحة الشعب السيحي وخطر ضميرهاء فقد هرطقت 
وارتدت عن Lie!‏ الكاثوليكي المقدسء وانتقلت إلى طائفة محمد الزائفة والمرتدة» معتقدة آنها جيدة 
من أجل خلاصها والذهاب إلى الجنة. قامت بجمیع شعائرها وطقوسهاء خاصة |نها التقت بأشخاص 
آخرین من طائفتها ونسلها في مکان معين من «بوكيرا»» حیث أبلغت وتحدثت قائلة: إن دين السلمین 
كان dd Le‏ ومن خلاله ستذهب إلى ich‏ حتی لو كانت تؤمن به قليلاً. وبهذه النيةء قامت بالوضوء 
والصلاة ورمضانء على الرغم من أنها أقل من عدد المرات التي كانت تريدهاء بسبب المسيحيين 
الذين كانوا جيرانها. كما إن المذكورة: سابقاً غطت وساهمت مع أشخاص آخرين من طائفتها ونسلها 
الذين قاموا بأداء الشعائر المد كورةء وتحدثوا بمحاضرات حول الشعائر المذكورة. وإنهم طلبوا لوائح 
معينة من دين محمد لبعض المرضىء الذين اعتقدوا كونها من القرآن» ومن دين السلمین: ستمنحھم 
نعمة الشفاء. ولذا فان الاعتقاد أن المذكورة سلفا قد غطت على أشخاص آخرين يعيشون في الاعان 
الكاذب» وعلى الرغم من أنها أقسمت أمام رحمتكم على قول حقيقة ما سُثلت عنهاء فإنها حنشت 
باليمين بشكل خبيث من خلال تغطية الحقیقة والتي من أجلها أطلب من رحمتكم أن تعلنوا أنها 
كانت ولا تزال زنديقة مرتدة عن ile!‏ الكاثوليكي المقدسء وكونها قد تکبدت علامة على حرمان 
أکبر ء وخسارة في المتلکات وتسليمها إلى العدالة والذراع العلمانيء وادانتها بالعقوبات الأخریء 
والجزاءات القانونية في مثل هذه ا حالة والتي يتم تحديدها من خلال الکتب القدس والتي آناشد 
بها للضرورة. بقبول اعترافاتھا UL‏ هي 3 ile‏ وانکار القسم الکاذب care‏ والذي یتنافی مع 
الحقيقةء وأختتم وأطلب اتخاذ الخطوات الضرورية الأخرى في مثل هذه AN‏ 


ya 


المرخص «غوبانتیس» (عھور (SAL‏ 

وكون الاتهام ال كور قد قرأ عليهاء وسمعته وفهمته من خلال توضيحه شفهياء قالت: صحیح إنها 
قامت بالوضوء والصلاة ورمضانء وتطلب الرحمة. 

هامش: الوضوء 

هامش: المدة: قيل لها: كيف قامت بهذه الشعائر؟ قالت: إن الوضوء فعلته بالماء البارد بفسل 
أجزائها الشینة ووجهها وقدميها ويديها والجسد كله وإنها فعلت ذلك في منزلها في أحد القصور وان 
ذلك كان منذ أربع عشرة سنة منذ أن علمها المدعو الغازي. 


هامش: الصلاة 
هامش: قل هو الله 
هامش: قل أعوذ برب الفلق 


هامش: ا حمد: وان الصلاة كانت تقوم بها برقع وخفض الرأس والأيادي المفتوحة. وفکرت 
قلیلاّء وقالت: إنهم قالوا وصلوا صلاة «قل هو اللہ التي قالتها بشکل جید» وكذلك صلاة «قل أعوذ 
برب القلق» وقالت صلاة «الحمد»» وقالتها جيداء وقالت: إن الغازي علمها هذا عندما GIS‏ الائتان 
وحدھما۔ 

هامش: رمضان: وان صيام رمضان فعلته دون أن تأکل طول التهار حتی الليلء عندما حرج 
النجم» ثم ذھبوا إلى cesi‏ وبعدها قال لها الغازي: يا بنتي» انهضوا وتناولوا الطعام مرة أخرى. 
وبالتالي تناولوا وجبة أخرى بعد منتصف الليل . وان هذه الوجبة الثانية تسمى: السحور۔ 

وعندما سثلت عما إذا كانوا ينتظرون عيد الفصح بعد رمضانء أجابت بالنفي» لأن الغازي غادر. 


yay 


الورقة الثانية عشرة 


هامش: زوجهاء صادق على 

سكلت: كم رمضان صامت؟ قالت: شهر واحد. كان ذالك الذي علمها فيه المدعو الغازيء Ll,‏ 
صامت والمدعو الغازي وزوجته وزوج هذه الذي يُدعى «مارتين إل ديندي» بالطريقة التي قالها. وأن 
زوجة المدعو الغازي ليست بيضاءء بل سمراء (...) ومتوسطة الطول - 

سُثلت عن عدد الأيام التي قضاها الغازي وزوجته في منزلها؟ قالت: إنهم لم ینهوا الشهرء وإنه 
سيكون أكثر من شهر ونصف الشهر بقلیل۔ 

سكلت عما كان يفعله الغازي في منزله تلك الأيام الكثيرة؟ قالت: ail‏ كان يشفي زوجها. 

قيل لها: أن تعلن ما إذا كان الدعو الغازي قد عاد إلى منزل هذه لسنوات أكثر من الذي قالته. 
قالت: لاء لا واللهء وإذا أظهرت ذلك ؛ فان eech)‏ يأخذها. 

هامش: النية: قیل لها: أن تعلن من أي دين شعائر الوضوء والصلاة ورمضان تلك. قالت: 
نها أخبرته إنها من دين السلمین وإن هذا الغازي كان LIS‏ ساحراه حيث دخل وتبعها حتى 


أطاح بهم . 
قیل لها: من يعرف مع هذه العترفة أن المدعو الغازي قد دخل وأطاح بهم؟ قالت: lel‏ وإنها 
لا تعرف أكثر. 


سکلت أنه عندما فعلت هذه العترفة الشعائر المذكورة إذا فعلت ذلك بموجب دين المسلمين؟ 
قالت: إنه عندما فعلتها مع الدعو الغازي فعلتها من خلال دين السلمین. 

سكلت بعد أن غادر المدعو الغازي منزلها إذا كانت هذه قد فعلت بعدها لوقت طویل Has‏ دين 
المسلمين: قالت: Y‏ 

هامش: لم تصلها: elt‏ تلك الصلوات إن صلتها من دين المسلمين كم مرة صلتها؟ فقالت: 
إنها لم تصلها بعد ذلكء ثم قالت: إنها قعلت كل شيء سيء؛ وأن يرحموهاء وإنها لم تصلها مرة 
أخرى خوفاء وإذا كان فمها يكذب فلیحرقوها. 

قيل لها: إنها لولم تصل كثيراً هذه الصلوات المذ كورة منذ فترة طويلة فمن الفترض أنها تكون قد 
نسيتها. ولآنها كانت تصلیها Lal‏ يجب أن یؤمن أنها كانت تصليها كل يوم وباستمرار ويتم تحذيرها 
بإجلال الله لقول الحقيقة. قالت: إنها قالت کل ما لدیھا۔ 

هامش: قضل 

سُكلت عما إذا كانت في وقت قيامها بالشعائر المذكورة بموجب دين المسلمين: هل اعتبرت الدين 


rar 


المذكور جیدا وقكرت من خلاله في الذهاب إلى الجنة والمجد؟ قالت: إنه في الوقت الذي أقامت فيه 
الشعائر المذكورة» كانت تعتقد أنه بموجب الدين المذكور يمكنها أن تذهب إلى المجد وا Ach‏ 

هامش: الوقت: قيل لها: ما إذا كان لديها هذا الاعتقاد قبل أو بعد التعامل مع الدعو الغازي؟ 
قالت: إنه لا قبل ولا بعد 

قيل لها: أن تعلن السبب الذي دفعها إلى ترك دين المسلمين المذكور. قالت: إنها تركته فیما بعد 
ويا أنها لم تعرف الدين تركته. 

سُكلت عن الأشخاص الذين تعاملت معهم» وتواصلت معهم... 


۳۹ 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش أعلى الصفحة یین: وحدها 

ذكرت هذه الأشياء من دين المسلمين التي اعترقت بها. قالت: لاء ولا آحده ولا مع أي أحد غير 
زوجها والدعو الغازي. 

هامش: ما حلصت إليه التهمة 

قيل لها إنه أمر أن تعطی نسخة من الاتهام الذکور لتقدم الحجج التي تراها ضده وما تراه 
ويناسبهاء وإذا أرادت محامياء فسوف يعطى لها للحصول على الشورة. قالت: إن الحقيقة التي لديها 
قد قيلت» وأن ليس لديها ما تقول سوى أن تستكمل قضيتهاء وتطلب الرحمة. وتم تحذيرها بشدق 
وإرسالها إلى سجنها. حصل أماميء «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: استخلاص البداية: ثم قال السادة المحققون: إنهم انتبهوا إلى أن الطرفین انتهوا في هذه 
الدعوى: وخلصوا في هذه ا خالة إلى أن هذه الدعوى جاهزة للحكم وأنهم قد تسلموا واستلموا 
الأدلة من الطرفین» باستثناء «الإهمال القانوني وغير المقبول». حصل أمامي «غونزالو دي بيكو» 
كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة» في ۱۲ دیسمبر عام ألف وخمسمائة وواحد وستين» أثناء جلسة 
المكتب المقدسء أمر السيد الحقق المرخص «مارتين ألونسو» بإحضار المدعوة «ماريا دي 135535 
أعلاه للمثول أمامهء وتم إخبارها على لسان «تشاکون» با كان تذكرته في أعمالها الذي يجب أن تقوله 
من أجل إراحة ضمیرها. 

هامش :إنكار 

قالت: إنها قالت ما قالته ولم يتبق لديها المزيد لتقوله. وإنها قالت بالفعل ما كان عليها أن تقوله. 

قيل لها: فلتعلم إن وکیل النيابة قد طلب نشر شهود في قضيتهاء لذا وقبل أن يتم إخطارهاء لتقل 
الحقيقةء وتفرج عن ضميرها. قالت: إنه ليس لديها ما تقوله. 

وقد تم إرسالها لمعرقة المنشور المذ كورء وأن تقول ا حقیقة والانتباه لقسمھا۔ 

إجراء النشر۔ 


۳۹۵ 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش: الشاهد الأول «مارتين إل ديندي» زوج المتهمة. 

هامش: المحضر الثاني : نشر الشهود الذین وضعوا ضد «ماريا دي مونتورو» زوجة أندلسية مسلمة 
ل «مارتن إل ديتدي». 

شاهد مقسم ومصدّق عليه آکد في يوم في شهر سبتمبر من هذا العام Jua‏ آلف وخمعائة 
وواحد وستين (١١٥۱م)‏ قال: ail‏ منذ ثماني أو تسع A scht,‏ شتا نمي وسمّاه آعطی 
لشخص آخر بعض السور من الدين الإسلامي لموضوع معين: وإن «ماريا» زوجة «مارتين إل ديندي»: 
من سكان «بوکیرا» تعرف ذلك . 

وقال أيضاً: إنه في ذلك الوقت» كانت المدعوة زوجة «مارتين إل ديندي» وأشخاص آخرونء 
سمّاهم هذا الشاهدء رأى وعرف أن إحداهن قرأت وصلت صلوات وأشياء آخری» قالت: Ml‏ من 
بلاد البربی وقالت: إنهم في بلاد البربر یفعلون AUS‏ والمذكور ادعى أن ذلك صحيح تحت قسمه. 

هامش: الشاهد الثاني «أنطون دي بوخيا»: وأكد شاهد آخر محلف ومصدق قال: في أحد أيام 
شهر مايو من عام call‏ وخمسمائة وستة وخمسین» dl‏ في سنة ألف وخمسمائة وسبعة وأربعينء 
وبوجود زوجة «مارتين أل ديندي» وأشخاص آخرين: سمّاهمء في مكان محدد من «بوکیرا» والذي 
أفصح aie‏ وبوجود هذا الشاهدء رأى وعرف كيف أن أحد الأشخاص الآخرين قال لشخص آخر 
أن يعطيه بعض الأشياء من النعمة التي لديه» ليأخذها من أجل مرض معين؛ والشخص المذكور 
قام بعمل قراءة السورء وكتابة لائحة بأسماء معينة من نعمة القرآنء ومن دين السلمین» وأعطاها ل 
وأخبره بكيفية استخدامهاء وهناك المدعوة زوجة «مارتين إل ديندي» تحدثت وأشخاص آخرون عن 
دين المسلمين قائلین: إن دين محمد حسن وجنة: وهو الطريق إلى الجنة: وإن أي شخص لديه القليل 
أو الكثير من الدين المذكور سيذهب إلى الجنةء وسأل أحد الأشخاص الآخرين إذا كانوا يعتقدون 
ذلك؟ وأجابت زوجة «مارتين إل ديندي» والآخرون: بنعم» وسأل الشخص الآخر الآخرين Le‏ 
يفعلونه بالدين المذكورء وأجاب على هذا واحد من الآخرين: وقالوا: إنهم يفعلوت رمضان. وإنهم لم 
يفعلوا الوضوء والصلاق ذلك لأنهم كانوا بین المسيحيين: وإنهم يأملون من الله أنه مع القلیل عا فعلوه 
من دين المسلمين سیذهبون إلى AH‏ 

هامش: المحضر الثاني : وقال أيضاً: إن الشخص Y‏ أعطى لوائح أخرى على مدی عامین» 
وتواصل عدة مرات مع المرأة الأخرى ل «مارتین إل ديندي» والأشخاص الا خرین» و UIS‏ تواصلوا 


۳۹۹ 


كانوا يتناقشون عن دين السلمین» وعن القرآن الكرمء ويؤكدون أنه جيدء ويقولون انه لا يوجد هناك 
أي دين آخر للذهاب إلى الحنة والشاهد قال: إنها الحقيقة تحت القسم الذي أداه. 

المرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقيع) 

وبعد أن تم إخطارها بالمنشور المذ كورء وقراءته عليها وإبلاغها باللغة الذ کورة» قالت: إنها قد قالت 


ما لديهاء وتتکر الباقي. 
قيل لها: إنه تم الأمر باعطائها نسخة النشور المذكورء حتى تقول وتذعي ما تراه مناسياء وإذا كانت 
تريد شطب 


rav 


الورقة الخامسة عشر 


الشهود فسيتم تزويدها بأوراق ومحام لتقد المشورة لها. 

هامش: لیس لها أعداء: قالت: ad‏ ليس لديها أعداءء ليأت محام. وأمر رحمته باعطائها الأولء 
ورغبة في أخذهاء قالت: فلیمنحوها الصفح والرحمة من أجل محبة الله وقد أرسلت إلى سجنها. 
حصل أمامي» «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الثالث pte‏ من كانون الأول [ديسمبر]ء سنة call‏ وخمسمائة 
وواحد وستين» كونه في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد الحقق المرخص هارتين ألونسو» بإحضار 
السجينة المدعوة «ماريا دي مونتورو» للمثول أمامهء وكونها حاضرق تم إخبارها على لسان «غارسیا 
تشاکون» المترجم أن هذا هو الرخص alen‏ محاميهاء الذي A‏ لرؤية عملها. فلترى ما إذا كان 
لديها شيء لتخبره به عن عملهاء وإلا فقراءة ما هو موجود في قضیتھا۔ 


هامش: مداولات 
هامش: إنكار: قال : إن ا حقیقة قد قيلت بالفعل با آنها دخلت هناء ولم يعد لديها الزید. وإنه لم 
يعد لديها أي شيء. 


هامش: ما حلص إليه التهم: ولارشاد محاميهاء تمت قراءة اعترافاتها واتھاماتھاء وردود فعلها 
عليهاء والمحامي نصحها بأنها بعد أن أنهت اعترافھا إذا تركت المزيد: لأنه مناسب لمساعدة أعمالها 
بشكل جيد. قالت: إنها تطلب الصفح والرحمة وإن هذا الشيطان قد خدعهاء وإنها قالت بالفعل 
ا حقیقق وإنها خدعت: وإنها ليس لديها ما تقوله وإنها إذا عرفت بالآخرين فستقوله أيضا. وبنصيحة 
من محاميها المذكور. أكدت اعترافاتهاء وأنكرت البقيةء في ختام دعواها تطلب العفی وهكذا أمر 
بإرسالها إلى السجن. حصل أمامي؛ «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

هامش: ما حلص إليه المدعي العام : ثم في هذه الجلسة نفسهاء ظهر السيد «غوبانتیس» المرخصء 
في هذا الکتب المقدسء وقال: إنه استخلص واختتم دعواه. (عهور بالتوقيع) 

هامش: نتيجة: قال المحقق: d‏ كان هناك سبب في الاستنتاج في المادة الذي ينطبق قانونا. حصل 
أمامي» «غونزالو دي بیکو»» كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: تصويت 

في غرناطقه في 4 ينايرء عام آلف وخمسمائة واثنين وستین؛ وبوجود السيد المحقق الرخص 
«مارتين ألونسو» والسيد الد كتور «سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في مطرانية غرناطة 
للنظر إلى الإجراءات۔ 


Yaa 


ومعهم السادة المحققون المرخصونء «سالاس» و«بوتيللو» و«مالدونادو» و«مونتالفو» وفرودریقو» 
كمستشارين: بعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والزایا المتوافقة مع الجميع» اتفقوا 
على أن تنفذ هذه «ماريا دي مونتورو» المصالحة بطريقة مشتركة: ومصادرة أصولهاء وتعطى Vel‏ 

حصل أمامي» «غوتزالو دي بیکو» كاتب العدل (عھور بالتوقیع)۔ 


۲۹ 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة 

في غرناطة» في اليوم الرابع عشر من كانون الثاني / ینابر سنة ألف وخمسمائة واثنين وستين» 
وبوجود السيد الحقق المرخص «مارتين ألونسوء في جلسة المكتب المقدسء ومعه السيد الدكتور 
«سالزيدو»» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في مطرانية غرتاطة: أمر بمثول السجينة المدعوة «ماريا 
دي مونتورو» وبحضورهاء تم إخبارها بلسان «تشاکون» با تذكرته في عملها الذي يجب أن تقوله من 
أجل راحة ضميرها. قالت: إن ما فعلته سبق Oly‏ قالته. 

هامش: إنكار 

قيل لها: إنها تعرف بالفعل أنه قد تم تحذيرها با أنها لم تقل ا حقیقة أو الأشخاص الذين تعاملت 
معهم وأبلغتهم بأمور المسلمينء وإنه يتم تحذيرها من خلال تقديس الله لقول الحقيقة. قالت: إنها سبق 
أن ذكرت مع من فعلته» وإنها إذا كان هناك المزيد فلیذ کروها به. 

قيل لها: إن عمالها شوهدت من قبل القضاة والمستشارين في المكتب المقدسء ويبدو للجميع 
آنها تغطي على الحقيقة.. وإنهم یصوتون: ويبدو لهم أن توضع في مسألة العذاب» حتی تقول الحقيقة. 
وإنهم ینذرونها من باب تقديس الله لقول ا حقیقة۔ قالت: إنها لا تعرف أكثر ما قيل ۔ 

وعليه أرسل الأمر بعقوبة العذاب: وهو: 

فشلنا ونحن تحضر الإجراءات القضائيةء واستحقاقات هذه القضیة وتوجب Ule‏ أن نصدر 
حكماء وحكمتا على المدعوة هماريا دي موتورزهه وتراهن على مسالة عذاب dii‏ وا حیوط حتی 
تتمكن من قول ا حقیقة طالا أنها ضروریق مع ا حمایة التي نقدمها لهاء dl‏ إذا حدث أثناء العذاب 
المذكور موت أو انبعاث دم أو تشويه أحد الاعضاء قسيكون على مسؤوليتها وخطتها ولیس بسببي» 
لذلك ننطقه ونأمرہ۔ 

الرخص «مارتين ألونسو» (عھور بالتوقيع) 

دكتور «سالزيدو» (عهور (SAL‏ 

قيل لها: أن تقول الحقيقة: وإذا لم يكن سيتم النطق بحكم العذاب. قالت: أن يدعوها لمعرفة ما 
إذا كانت ستتذ کر ثم قالت: إنها لا تتذ کر 

وهكذا تم النطق با کم الذ كور بالعذابء وإعلانه باللسان المذ کور وبعد ۳ ۷ به 
قالت: انها تا تقول ما قالته» وأنه لم یدخل إلى بیتها أحد. 


الورقة السابعة عشرة 


وهكذا تم إخطارها بالتزول إلى غرقة العذاب» s‏ فيهاء قيل لها باللسان المذكور أن تقول 
الحقيقة: لأنه يفترض ومن المعلومات يبدو أنه قد تم توجيهها بالفعل حسب دين المسلمين. 

هامش: علمها الغازي 

قالت: : إن الغازي علمها ولا me.‏ آخرء وعندما كان المدعو الغازي في منزل هذه دخل «خوان إل 
لاهلا إل بان» مزارع من سكان «بوبيوت دي بوکیرا» إلى هناك وأنه لم يعرف ما كان یفعله الغازي 
عندما دخلء ولا ما كانوا يتحدثون عنه. 

هامش: علمها حماها وحماتها 

قيل لها أن تقول i cunt‏ يكن كذلكء فلتخلع ملابسها. قالت: إنها سبق أن قالت إن 
«خوان إل بان» ولیس لديها ما تقو 

هامش: الغرقة. الصوم: ٦‏ إن حماتها وحماها قاما بتلك [الشعائر]ء وان زوجها كان يعرف 
بالفعلء وان والد زوجها المسمّى «بیدرو الديندي» و«يسابيل» زوجتہ ميتان» وان هذه لم تكن تريد أن 
ad‏ الغازي وأدى لهم الصلاة والصوم أثناء وجوده في «بوييون» في منزله وإنها قعلتها 

الطريقة التي قالهاء وعندما ماتوا لم تكن تعرف ذلك ddr‏ وحینما جاء الغازي تذ کرت قعل ذلك . 

هامش: الوقت: وإن wi‏ زوجها فعلوه خمسة عفر d‏ سبعة عشر عاماء لان هذه تزوجت منذ 
ستة عشر d‏ سبعة عشر عاماه وعلموها بعد ذلك بعامء وكان ذلك عندما ذهبت مرة واحدة إلى بيت 
المذ كورة حماتهاء وأخبرتها آنها صامت» وقالت لها أن تصوم صیام الرمضان: وهي صامت معها عشرة 
أيام من ذلك الشهر وإنها قامت بعمل الوضوء والصلاة معها مرتین بالطريقة التي قالتها. 

سُثلت نها U‏ صامت مع حماتها وعملت الصلاة والوضوء مع المذكورة حماتهاء إذا فعلت ذلك 
من خلال دين السلمین؟ وإذا اعتبرت ذلك جیدا خلاص روحها؟ 

هامش: النية: قالت: OY‏ المد کورة حماتها أخبرتها ذلك وان ما فعلته هذه فعله المدعو زوجها 
بالوقت المذكورء الذي كان صوماً ووضوءاً وصلاة» وان زوجها قعله في Jj‏ هذه وهذه ذهبت إلى منزل 
حماتھا۔ وإنه عندما ذهب الغازي إلى بيت هذى قامت بذلك هي وزوجهاء ولم يتيق لديها ما تضيفه. 

هامش : قالت في التصديق إن هذه وزوجها والغازي وزوجته صاموا رمضان معا لدة عشرة أيام أ أو نحو 
ذلك» وسئلت عما كان يفعله الغازي في بيتهاء فقالت: إنه ذهب قاصدا الله» وكان هناك ۔ (مهور بالتوقيع) 

وهكذا أمرت بخلع ثيابهاء قبكت. وقالت: إنهم لم يخبروها باي شيء كذبت به» وإنه لم يكن 
هناك سوى زوجها والغازي وزوجته. 


قيل لها: أن تفكر في „N‏ من الآن فصاعدا وأن تقول الحقيقة دون ترك أي شيء وراءهاء لأن 
القيام بلك سيجعل عملها أفضل . وهكذا تم إرسالها إلى السجن. 
حصل zul‏ «غونزالو دي بيكو»» کاتب العدل (مھور بالتوقيع) 


rer 





الورقة الثامنة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة 

في غرناطة» في اليوم السادس عشر من كانون الثاني / يناير من سنة الف وخمسمائة واثنين وستين: 
بوجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد الحقق المرخص «مارتين ألونسو» بإحضار السجينة 
المدعوة «ماريا دي مونتوروہ للمثول أمامهء وبحضورها قيل لها على لسان «مارتين لوبيز تشاکون» ما 
تذكرته في عملها الذي يجب أن تقوله من أجل راحة ضمیرها. قالت: إن ما قالته قد قالته ولیس آکٹر۔ 

قیل لها: إنه من العلومات الوجودة ضدها يبدو أنها لم تنته من قول ا حقیقة فلتقلها بدافع 
تقديس AN‏ قالت: إنها انتهت من قولهاء وإنها تطلب الرحمة. 

هامش: التصديق: قيل لها أن تكون يقظةء وسيّقرأ عليها ما قالته بالأمس في غرفة العذاب؛ 
وتصدّق على ما هو صحيح الا بعد أن حرجت منھا۔ ولكونها el‏ عليها وفهمتهاء بعد أن أوضحت 
لها شفهياأء قالت: إن هذه هي الحقيقة: وإنها قالتها على هذا النحوء وهي واثقة وتؤكد وتصدّق عليهاء 
وإذا لزم الأمر تقولها مرة آخری» وستقول في کل مرة الذي قالته. وإن هذه وزوجها والغازي وزوجته 
صاموا رمضان معا لعشرة أيام أو تحو ذلك . وعندما e‏ عما كان يفعله الغازي في منزلهاء قالت: 
إنه كان يسير قاصداً الله وان هذا الذي قالته قالته لأنه صحيحء وليس لأنها خائفة من العذاب. 

هامش: الاشعارات 

هامش: o‏ سر. بكفالة: ثم آقسمت الیمین القانوني تحت طائلة العقوبة» تم جوجبه اختبارها 
موجب تحذیرات السجن» ولم تعرف Lt‏ وتم تکلیفها بالسر تحت وطأة الألم من مائة جلدة» وحنث 
بالیمین» ووعدت به» وتم إرسالها إلى السجن مدی الحياة لتأمینها. وتسلیمها إلى «فرناندو دي مونتویاهه 
البواب. حصل Ad‏ «غونزالو دي Sy‏ کاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

هامش: قبول الذعي العام للاعتراف: في غرناطة: في الیوم السادس عشر من کانون الثاني / 
يتاير من سنة ألف وخمسمائة وائنتین وستين» بوجود الحقق الرخص «مارتين ألونسو»» في فترة ما 
بعد الظهر في جلسة الکتب القدس ظهر بشکل شخصي الرخص «غوبانتیس» الدعي العام في 
هذا الکتب القدس, وقال: أقبل وقبلت الاعتراف الذي كان في العذاب وخارجه للمدعوة «ماريا» 
وهكذا فیما یتعلق بکل ما فعلته هي وغیرها من الناس الذين اعترفت علیهم» ولیس أكثر أو آبعد من 
ذلك وأطلب اتخاذ ا خطوات الضرورية الأخری. 

هامش: المصالحة: قال السید الحقق إنه استمع الیها وسمعها؛ واعتبرها مقبولة وإنه صینصفها. 
حصل أماميء کاتب العدل «بیدرو دي مانسيلا» (مهور بالتوقیع) 
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هامش: ضبط: في غرناطةء بعد أربعة EN‏ من شهر نوغمبر سنة آلف وخمسمائة واثنين وستینء 
بوجود السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«بريزينو» في جلسة المكتب المقدس: أمروا بمثول 
المدعوة «ماريا دي مونتورو» آمامهم» والتي على لسان «غارسيا تشاكون» تم إعلان عقوبتهاء وا خطر 
الذي ستواجهه إذا لجأت إلى جرائم البدعة التي كانت لديهاء وانها لن تتمکن من إحضار الذهب 
أو ا حریر أو الفضة: أو استخدام الأشياء الحظورة الأخرىء مثل كل أولئك الذين تمت مصالحتهم: 
وإنها سيكون عليها الذهاب إلى القداس و[الكنيسة] كل يوم tol‏ وأيام الأعیاد للقيام بهذا الأمرء 
وستذهب إلى السجن مدی الحياةء للذهاب إلى «سانتياغو» مع التائبين الآخرین وجعل هذه المدينة 
کسجن. حصل أماميء كاتب العدل «بيدرو دي مانسیلا» (عهور بالتوقیع) 


الورقة التاسعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: كفالة 

في مدينة غرناطة» آمامي» كاتب العدل وشهود الاکتتاب ظهر «فرناندو دي ميندوزا»» وهو ¿lo‏ 
من سکان هذه المدينةء للقديس «بطرس» والقدیس «بولس» وقال: بصوت موثوق به کسجان: 
ai‏ أخذ ik,‏ على کفالته السجينة التي تم تحدیدها ب «ماریا دي مونتورو» مسلمة أندلسية» زوجة 
«مارتین إل ديندي» من سکان «بوكيرا» السجونة في سجون هذا الکتب القدس حتی بحضرها 
ويقدمهاء كلما وعندماء وفي کل الرات والأيام؛ وفي غضون ستة cell‏ إلى السادة الحققین في هذه 
المدينة ASLAN,‏ ويقاضى بعقوبة في حال عدم الامتثال لذلك. بأن يدقع على التفقات غير العادية 
لهذا المكتب المقدسء خمسون دوقیة تبدأ وتدقع» من وقت إدائته» بخلاف ذلك ومن أجل أن 
يحافظ ويوفي ما سبق بصرامة: ZT AN‏ شخصه وعقاراته وممتلكاته. وأعطى السلطة لقضاة أصحاب 
AP)‏ وخاصة هذا الکتب المقدس؛ الذي خضع لولايته وسلطته القضائية: متنازلاً عن ولايته 
القضائية: بحيث عکنهم فرضها ودفع قيمتها بشكل جید كأنها كاملة dias‏ وبالكامل كما لو أن 
طلبه وموافقته قادته بحكم نهائي من قاض مختصء وبموافقته على pf‏ قرار قضاتي» وقد تنازل عن 
كل القوانين التي يمكن أن يستفيد منها في هذه الحالةء خاصة أنه يكون تخلى عن قانون samamus»‏ 
fide jusóribus‏ والقانون الذي ينص على الالغاء العام الوجود في قوانين 1/312 Non‏ وأعطي 
خطاب التزام وكفالة كما يبدو موقعا باسمي: ولأنه لم يوقع تم الاستعانة بشاهد وقع بالنيابة es‏ كونه 
حاضرا كشاهد «غارسیا تشاكون». (مهور بالتوقیع) 

«فرناندو دي uth ipa‏ حصل أمامي كاتب العدل (ممهور بالتوقيع) 

في غرناطةء في هذا الیومء ظهر «فيرناندو دي میندوزا» أمام السيد المحقق» ووضع نفسه تحت 
تصرف المدعوة «ماريا دي مونتورو»» واستلمهاء وأخضع نفسه على الاعتراف بكفالة. شهود عيان. 

«خوان دي كويباس» MO SLES Le len‏ ومن قبلي» «غونزالو دي بیکو»» كاتب العدل (مھور 
بالتوقيع) 


الورقة العشرون 


هامش: «ماريا دي مونتورو» زوجة «مارتين إل ديندي»: من سكان «بوكيرا». «یسابیل بریاندا» 
زوجة «بالتاسار دي تولیدو»» من سكان «کابیلیرا». «أنخيليتا»» زوجة «هیرناندو آل هاياتي»» من سكان 
«بیتیاس دي فیریرا». مسلمات أندلسيات. 

هامش: ثلائة: من خلالنا نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلكة 
غرتاطةء بواسطة السلطة الرسولية جنبا إلى جنب مع القاضي الدني. 

بعد الاطلاع على القضایا الجنائية الثلات العروضة علیناه والتي لا Jig‏ معلقة بين الطرفین: 
الأول الرخص «هیرناندو غوبانتس» مروج الضرائب في هذا الکتب القدس» عثل الادعاء والآخر 
«ماریا دي مونتورو» زوجة «مارتین إل ديندي»» من سکان «بوکیرا» و«يسابيل بریاندا» زو جة «بالتاسار 
دي تولیدو» من سکان «کابیلیرا» allas‏ وهي امرأة «هیرناندو آل هاياتي» وهي من سکان 
«بیتیاس دي فيريرا»» مسلمات أندلسيات» متهمات بالسبب الذي قدمه الدعي العام AS‏ قال : 
کون الذکورات Ud‏ مسیحیات معمدات. وجا أنهن A8‏ في ا حوزق فقد تزندقن وارتددن عن Ule]‏ 
الكاثوليكي القدس وانتقلن إلى طائفة محمد الزائفة والدانقه وآمن وصدقن lel‏ صالحة خلاص 
أرواحهن .. وبالأخص مع Sch‏ المذكورةء قابلت «ماريا دي مونتوروه أشخاصاً آخرین من طائفتها 
وسلالتهاء وهناك تحدثوا وأبلغوا حول دين ا مسلمین: قائلين: إنه صالح» وأنه AL ll‏ 
وقد أعلنوا كيف قضوا رمضان, وأن الوضوء والصلاة لم يفعلوهما لأنهم كانوا بين المسيحيين: وأنه في 
حضور «ماریا دي مونتورو» قال شخص: إنه أعطى لآخریٰ سوراً من الدين الإسلامي لتأثير معين؛ 
وصلى صلوات من الدين الذکوره وأن المدعوة «أنخیلینا آل هاياتي» جا أنها كانت شخصاً مريضاء 
توسلت إلى شخص آخر أن بصلي سوراً من نعمة قرآن محمد حتى يشفى المريض بسرعة: أو يموت 
dens A ee‏ تار Jj‏ 
تلك الكلمات «لا إله إلا الله محمد رسول الله وأن هناك «أنخيلينا آل هاياتي» والأشخاص الآخرين 
pel‏ أنهن ën‏ وأن «يساييل بریانداہ قد انضمت مع الأخريات من طائفتها وسلالتها 
في مكان يدعى «بیتیاس» حيث إحداهن طلبت لوائح أخرى من دين السلمین» ومن القرآنء من 
أجل أن تتزوج الدعوة «يسابيل دي برباندا دي برياندا» ومن أجل تأثيرات آخری» وأن المدعوة 
«یسابیل بریاندا دي برياندا» قد حصلت على اللوائح المذكورة معتقدة أنه بسبب دين المسلمين يجب 
أن يستفيدوا منه لنفس التأثیره وأنه بسبب ما سبق ونوعية شعبهم يجب الافتراض آنهن آنفا قد ان 
بدين السلمین» وأنهن ارتكين جرائم أخرى احتججن على إعلانهاء مع استمرار قضایاهن. من أجل 
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ما سبق أقول أن سابقات الذكر Zë‏ وما زلن زنديقات ومرتدات عن إعاننا الكاثوليكي المقدس» وأن 
يحكم عليهن بالحرمان الكبيرء والالتزام به وتسليمهن إلى العدالةء والذراع العلماني؛ وتخصيص 
متلكاتهن وعقاراتهن إلى غرفة وخزانة جلالة اللك. أتوسل إلى هذا الکتب القدس وأطلب أن يتم 
الامتثال له تماماء lady‏ حقيقة أن الاتهامات الواردة في ما نشير إليه أطول مما سبق . وعندما تم حطارهن» 
ردت المدعوة «أنخيلينا آل هاياتي» بالإنكارء المدعوة «یسابیل برياندا» قالت: gl‏ رأت أوراقاً معينة لا 
تعرف ما هي» تمنح لشخص ونفت البقية. 

والمدعوة «ماريا دي مونتورو» ردت على اتهامها الذکون وبعد ذلك في خطاب قضيتها قالت 
واعترفت بصحة الوضوءء وأنها قامت بغسل أجزاء معينة من جسمها التي أعلنتهاء وعملت الصلاة 


رافعة ومخفضة...- 


الورقة الحادية والعشرون 


« أحدء وقل أعوذ برب الفلق‎ Ai والأيدي مفتوحة وتصلي صلاة «الحمد اللہ وقل هو‎ «ul 
وبأنها صامت رمضانء لا تأكل طول النهار حتى اللیل» وتعمل السحور بعد منتصف اللیلء وأن هذه‎ 
الأشياء علمها إياها شخص معين. أعلنته» وأنهم من دين المسلمين: وأنها عملتها بالدين المذ کور وفي‎ 
الوقت الذي كانت تفعلهاء كانت تؤمن أن هذا الدين كان صا حا ويمكنها من خلاله أن تذهب إلى‎ 
الجد. وأن هذا الاعتقاد لديها من وقت» وأعلنت الناس الذين تواصلت معهم: وطلبت الرحمة. وأن‎ 
«أنخيلينا آل هاياتي» و«إيزابيل بریاندا» آنفات الذ كرء وبعد التواصل مع محاميهماء وصلوا إلى نهايتهن‎ 
على طلب المدعي العام المذكورء أمرنا ونشرنا‎ sos مع المدعي العام الذ کوره واستلمنا منهن الأدلةء‎ 
الشهود وأبلعناهم.‎ 

قالت الدعوة «أنخيلينا آل هاياتي» واعترفت: إنه من الصحیح أنه في وقت de‏ عندما كان شخص 
ما مریضا اتصلت بشخص آخر edic]‏ قاتلة له کیف ll‏ مسلمةه والریض Lal LLL, ais‏ رات 
الشخص السمی قال لها: إنه إذا شفي ا مریض يقول : «لا إله إلا الله محمد رسول اللہ وصحیح آنها 
صامت شهر رمضان وقامت بالوضوء والصلاةء ولا كانت تقوم بالصلاة صلت صلوات «الحمد وقل 
هو الله آحد» وأنها في الأيام التي صامت فيها رمضان قامت بالوضوء والصلاق ولأنها كانت مريضة 
توقفت عن lal‏ الشعائر المذكورة لمرات عديدة: وأن هذه الشعائر هي من دين السلمین» وأنها اعتبرت 
الدين المذكور صا حاء وقكرت من خلالها إنقاذ روحها والذهاب إلى الجنة: وأن هذه الأشياء علمها لها 
شخص سمّته وإنها قالت للشخص الذي استدعته من أجل شفاء المريض أن يصلي له أشياء من 
المسلمين» وإنها قامت بالشعاثر ا مذ كورة مع آناس آخرين أعلنوا وطلبواالرحمة. ‏ 

الدعوة «یسابیل برياندا» قالت في ردها على النشور: إنها تريد أن تعترف جیداء وأن تعود إلى الل 
وأن يمنحوها فترة للتذكرء وبعد إعطائها ذلك قالت واعترفت أنه صحیح منذ بعض الوقت» بینما كانت 
في IS‏ معين من بلدة «بیتیاس» طلب آحدهم من شخص آخر أن عنحه لوائح له لكي یتزوجء وأن 
هذا الشخص آعطاهم مکتوبین على ورق ol ae o‏ وانها لم تكن تعرف ما هو موجود في اللوائح 
المذكورة» على الرغم من أنه كان من الفهوم أن الشخص الذي أعطاهم لا جکنه أن يعطي الا أشياء 
من المسلمينء وإنها تعتقد أن الكلمات الواردة في اللوائح المذكورة كانت من دين السلمین ولأنهم 
من الدين المذكور فلديهم القدرة على أن يجعلوها تتزوج: وأن الشيطان خدعھا في تصديق US‏ 
وهي آمنت بذلك» OY‏ الشخص الذي أعطاها اللوائح قال: إنهم من دين السلمین» وأن لديهم 
الفضلء وأن الدين الإسلامي هو شريعة الله aly‏ کان صا ا وأنها صدقت ذلك بهذه الطريقةء وأنها 


rA 


بالنسبة لها تستطیع إنقاذها روحهاء وأن الشخص الذي أعطاها الكشف أخبرها أيضاً بوجود رمضان 
والوضوء والصلاق وأخبرها بالطريقة التي يجب أن تفعل بها ذلكء وأنها قامت بها وعلمها Lai‏ 
صلوات «الحمد لله وقل هو اللہ وأنها عندما فعلت الصلاة کانوا يصلون الصلوات المذ كورةء وطلبت 
الرحمة على كل شيء. وخلصنا إلى أن كل الأطراف قدموا لنا أسبابهم على أنها قاطعةء والتي تم 
النظر إليها جميعاء وفحصھا مع المستشارين والقضاة ال مذکورین: وكان لدينا اتفاقنا ومداولاتنا ley‏ 
أننا وجدنا أن VS‏ المذ كور آثبت صحة الاتهامات المذكورة حسب ما هو مناسب له» لذلك نعطيها 
وتتطقها كما ثبت. لذلك فإننا يجب إعلان le Della‏ أن الدعوات «ماریا دي مونتوروہ ... 


۳۰۹ 


الورقة الثانية والعشرون 


و«يسابيل برياندا» و«أنخيلينا آل هاياتي» كن زنديقات ومرتدات عن إياننا الكاثوليكي القدس: 
وأنهن ملتزمات بحكم ا رمان الكبيرء ويمكننا أن نتقدم ضدهن حتی يتم تسليمهن إلى العدالة 
والذراع العلمانية ولكن استخدعنا معهم الرحمة إذا كان الأمر كذلك فإنه یتم من خلال القلب 
ا حقیقيء وليس مع الإان المزيف أو المقلدء Ob‏ يصبحن مع bolel‏ الكاثوليكي المقدس حيث يجب 
أن نستقبلهم» في جمعية اتحاد الكنيسة الأم القدسة وشركة الأسرار القدسةء وبمشاركة المؤمنين 
المسيحيين: ونأمر Ob‏ يتم العفو عنهم» Obs‏ من عقوبة الطرد التي ارتبطن بھاء بالتخلي أولاً عن 
جميع أنواع البدع والردة» وخاصة تلك التي من طائفة محمد التي شهدن lele‏ واعترفن -le‏ وفي 
بعض الارتياح لأخطائهن. نأمر لهن أنه في اليوم الذي يحتفل فيه هذا المكتب القدس بقرار «ele‏ 
يخرجن إلى PU‏ مع التائبين الآخرين: مع شمعدانات وشموع في اليد وابحسم» ومع أثواب 
القماش الأصفر وطواقي حمراء ويقرأ عليهن حکمناه والأئواب المذكورة يلبسنها فوق كل ثيابهن» 
دون أن يخلعنهاء ما عدا عندما يضطجعن للنوم طول أيام حياتهن: وهن منعزلات وغير «AS pate‏ | 
داخل الاسوار] في السجن الذي سنشير إليه لاحقاء وأن يستمعن إلى القداس کل يوم أحد وأيام 
الأعياد للحفظ ویعترفن بأعياد الفصح الثلائة وإنهن لا يرتدين أو يقتنين الذهب أو الحرير أو الفضةء 
أو استخدام الأشياء الأخرى الحظورة والمنوعة على أمثالهم والمتوافقة مع القوانين البراغماتیة 
لهذه المالكء وتعليمات الکتب المقدس» ونعلن عن مصادرة جميع أصولهم: ونجعلها تنتمي إلى 
غرفة وخزانة جلالة ا للكء والتي وإذا لزم الأمرء نطبقھا مرة أخرى» ونأمرهم جمیعاً بالاحتفاظ der‏ 
والامتثال لها تحت وطأة الانتکاسات غير القابلة للتوبة: وبالتالي ننطق ونأمر. 

المرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقيع) 

المرخص فبریزنیوہ (عهور (SAL‏ 

المرخص «خوان بیلتران» (مهور بالتوقیع) 

دکتور سالزیدو» (عهور بالتوقیع) 

آعطیت ووضحت هذه الاشارة الستلمة من خلال السادة الحققین والقضاة الذین وقعوا 
أسماءهم فیھاء وآن یکون تنفیذ حکم UM‏ في الساحة الجديدة لدينة غرناطة هذه یوم الأحد يوم 
جمیع القدیسین» وهو الیوم الأول للنبلاء من سنة ١١٥۱ء‏ ۔ وبوجودها آمام سقالة التائبين مع شارة 


- طاولة تتصب عليها الشنقة OGI‏ محاکم التفتیش 


۳۹۰ 


a,‏ «ماريا دي مونتورو» زوجة «مارتين إل دنيدي»: من سكان «بوكيرا» و«يسابيل بریاندا» 
زوجة «بالتاسار دي تولیدو» من سکان «کابیلیرا»» و«أنخیلینا»» امرأق زوجة «هیرناندو آل هاياتي» من 
سکان «بیتیاس دي فیریرا»ه تمت قراءة أسمائهن بصوت Jie‏ بحضور السادة المحققين الذ كورينء 
والسيد الرخص «دون خوان سارميينتو»» والسادة الرخصین «راميريز دي ألاركون» و«ارتي وغومیز 
دي موتتالفو» وغيرهم من مستمعي جلالته في هذه المدينةء و الرحص «هیرناندو غوميز دي سوتومایور» 
عمدة هذه المدينةء الرخص «غوباتتس» المدعي العام لهذا المكتب المقدس» والعديد من الأشخاص 
الآخرین, والشهود «خوليو دي تشاسویاء و«أندريس غارسيا دي تينيو» (...) و«ألفارو فلوريس» مأمور 
التحقيق» ونحن GES‏ العدل للسر الذي وقعنا هنا بأسمائنا: 

کاتب العدل «رودريغو باتيتو» (مھور بالتوقیع) 

کاتب العدل «بیدرو دي مانسیلا» (مھور بالتوقيع) 

کاتب العدل «بيدرو دي لیدیسما» (عهور بالتوقیع) 

في غرناطة في اليوم السادس والعشرين من سبتمبر سنة call‏ وخمسمائة وأربعة وستین۔ أثناء 
وجودهم في جلسة الکتب المقدس: قال السادة المحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«قرانسيسكو 
بريزينو»: بعد أن رأوا هذه القضیة قالوا: إنه في تشرين الثاني / نوقمبر من سنة ألف وخمسمائة 
وواحد وستين» قبل أربعة عشر عاماء هذه «ماریا دي مونتورو» زوجة «مارتین إل ديندي» مسلمة 
أندلسية من سكان ad at‏ بدأت في ارتكاب وارتكبت جرائم البدعة والردة ومن أجل هذا تم 
التحقيق معهاء ومصادرة أصولها من OW‏ فصاعدا وأن هذه عبارة عن شهادة اعتراف من طرقهاء 
وهذا ما أعلنوه وأوضحوه وأكدوه بأسمائهم: 

الرخص «مارتين ألونسو» (مهور بالتوقيع) 

المرخص «بریزینیو» (مهور بالتوقیع) 

حصل أمامي» كاتب العدل «رودریقو باتينو» (عهور بالتوقیع) 


-١‏ شارة التوفیق: الرجوع إلى حضن الكنيسة. 
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الملف الثاني عشر 
باللغة الإسبانية 
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الملف الثالث عشر 


تاريخ الملف: عام ren‏ 

حکم ضد: «ماريا» «Marian‏ زوجة دبرنابسي ألباكين» «Bernabe Alabquem‏ مسلمة من 
«كوزوريو بيرتشول» «Cuxerio Berchuli‏ من غرناطة يقال لها الآن «ألكوتار» .«Alcutarı‏ 
اتهام؛ تعذیب مرتین؛ وحكم. 

ملف به ۲4 ورقة. 


rov 
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الورقة الأولى 


هامش أعلى الصفحة one‏ «كوزوريو» 
[العتوان:] ضد 

ام 

[الأقران] زوج أو زوجة 
«دي استرییرا» M‏ 
«ماريا» زوجة «برنابي ألباكين»: مسيحية جديدة من السلمین» من سكان «کوزوریو بیرتشول» " 
سجينة: ۱۰ يوليو ١١٥۱م‏ 

المحامي الأول الرخص «تولوصا». 
مشاورات 

€ العذاب۔ 

الاتهام 

معتمد 

d‏ النشر 

أعطيت ملف أوراق 

قدمت الدفاعات 

إخطار 

تم التصويت 

التحذير الأول والثاني والثالث 
[شطب:] ملف «Y‏ رقم ۲۰ 

مستلم من ملفات البشرات 

اللف ٥ء‏ العدد YY‏ 

[شطب:] أن یصادق عليه في عذاب 
يجب تكرار العذاب 


استرییرا: هي بلدية |سبانية قي مقاطعة ومجتمع مدرید وتقع في ما يسمى تاحية لاس فیفاسی التاريخية أو الترائية من 


الكاريا دي تشینتشون۔ 


A -۲‏ الوقث ا حاضر تسمى بیرتشولیس۔ 


Tei 


هناك سیساہ: مأمور als‏ 

dry‏ غارسيا غوء 

ای تست ی ی 

e‏ نابي ألباكين دي استرعيرا»» زوج المتهمة 
الشاهد « بر 


5 
> الغربي من‎ y ER 
بلدة اسباتية‎ 
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الورقة الثانية 


[العنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون جذّا 

الرخص «غوبانتس» المدعي العام في هذا المكتب القدس» ندين أمام رحمتكم» «ماريا» زوجة 
«برنابي آلباکین»» مسيحية جديدة من السلمین» والتي آثبتت ولوحظ آنها هرطقت وارتدت عن lel‏ 
الكاثوليكي المقدس» كما يبدو من هذه العلومات التي أقدمهاء لذلك أطلب من رحمتك أن تأمروا 
بالقبض على جسدها والاستيلاء على متلکاتھامن خلال الکتب المقدسء ومن أجل ما هو ضروري 
آناشد العدالة. 

الرخص «غوبانتس» (مهور بالتوقیع) 


۳ 


الورقة الثالثة 


دليل ضد «llas‏ أمرأة «برنابي ag Sul‏ مسيحية جديدة من ا مسلمین: من سکان «کوزوریو 
بيرتشول». 

في غرناطة بعد ستة أيام من شهر مايو من سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. وبوجودهم في 
جلسة الصباح» السادة المحققين المرخصين «مارتين ألونسو» و«مارتين دي کوسکوخالیس» جنبا إلى 
جنب مع السيد الدكتور «سالزيدو»» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة ومطرانية غرناطة. 

هامش: شاهد في قضیتھا۔ 

«برنابي آلباکین» مسيحي جديد من السلمین. من سكان «كوزوريو بيرتشول»» يبلغ من العمر 
ثلاثين Ule.‏ وبعد أن أقسم اليمين القانونية حسب الأصول على لسان «مارتين لوبيز تشاکون» في 
اعتراف أدلى به من أجل إراحة ضميره» وبوجوده في غرفة العذاب بعد أن أعطيت له ثمان لفات 
من الخيوط على معصمي الذراعین تم تحذیرہ لقول الحقيقة. قال: إنه يتمنى أن یکون لديةاما Ay‏ 
وعند ربطه» صرخ بصوت عال: الله والقديسة مارياء ثم قال : ail‏ عمل ذلك . وعندما سثل caló las‏ 
قال: إنه قام بفعل الذي من أفعال المسلمين. سُثل ما هو الذي من أفعال المسلمين؟ قال: al‏ عمل 
الوضوء يالماء. ۱ 

هامش: وضوء: وعندما سثل كيف فعل الوضوء المذكور؟ قال هذا المعترف: إنه فعل ذلك بعسل 
فمه وقدميه ويديه وأجزائه الشینق وان ذاك الوضوء قام به هذا العترف» حيث غسل نفسه في 
الساقية التي أخبر عنها. 

سُثل عن oae‏ المرات التي اغتسل فيهاء وعمل الوضوء من أجل عمل شيء من السلمین. 

قال: al‏ في كل المرات على قدر ما استطاع منذ أن كان عمره خمسة عشر عاماء وإنه یعتذر لسیادتھم۔ 

سئل من أجل أي أثر يغتسلء وإذا كان لغسل الروح من الذنوب أو لغسل جسد من الأوساخ؟ 

قال: إنه غسل نفسه من أجل كل شيء. من أجل الروح ومن أجل الجسد. 

سئل أنه عندما عمل الوضوء il‏ کون قعل ذلك لعمل شعائر من دين المسلمين؟ أجاب: نعم؛ سیدي۔ 

هامش: صلاة: سمل عن الشعائر الأخرى التي قام بها من دين المسلمين؟ قال: al‏ قعل كل 
شيء. قيل له أن يوضح ذلك. قال: إنه عمل الصلاة على الأرض فوق ملاءة أو eu‏ ويرتفع 
ویهبط ويصلي « إلھاندوء۔''' 


bäi قي النص الأصلي تكتب يذلك‎ AZU يقصد سورة‎ tad -١ 


rır 


هامش: DT‏ قيل له أن (uo I‏ فقالها di‏ وقال: إنه لا يعرف صلاة أخرى o^‏ 
المسلمين أو شعائر أخرى قرأ له فتظلم وقال : al‏ لا يعرف الزید. 

هامش: رمضان: سُثل عما إذا كان قد صام المسلمينء فقال: نعمء يا سيديء وأنه لا يتذكرء وأن 
هذا المعترف صام رمضان وهو شهر لا ISL‏ حتی يرى النجوم» ثم يتناول العشاء وقبل العشاء كان 
يقوم بالصلاة. ثم قال: إنه بعد العشاء كان يقوم بالصلاة المذكورة» ثم يذهب للنوم» By‏ منتصف 
الليل يقوم بالسحور ويرطب قمه؛ وإنه عند الفجر يقوم All‏ 

هامش: سحور: E‏ کم عدد أشهر رمضان التي صامها هذا العترف. قال: إنه منذ أن كان في 
الخامسة عشرة من عمره حتى OV‏ وأن هذا الصيام كان يقوم به في JH‏ (...)... 


rır 





الورقة الرابعة 


...وكذلك أيضاً في منزله الکائن في «بیرتشول» وان آخر رمضان الذي صامه كان العام ¿A‏ 
وکسرت یداہ وإنه لا يتذكر جيدا الشهر الذي حل فيه رمضان العام الاضي. 

ورداً على سؤال حول الشعائر الأخرى التي قام بها حسب دين السلمین» قال: إنه لم يفعل الزید. 

هامش: Ae‏ الفصح: وعندما سل عما إذا كان لديه بعد انتھاء رمضان: عيد فصح المسلمين. 
قال: نعم» إنه كان لديه عید فصح: ولا یعرف عدد الأيام ما إذا كانت ثمانية. 

سمل عما إذا كانت الشعائر المذكورة التي قال إنه فعلها كالوضوء والصلاة ورمضانء إذا كان قد 
فعلها بشعائر دين المسلمين. قال: نعم يا سيدي. 

E-‏ إذا كان في الوقت الذي أدى فيه الشعائر المذكورة حسب دين المسلمين» يعتبر الدين 
dace‏ ويعتقد أنه من خلاله ينقذ روحه» وبه يذهب إلى الجنة. قال: نعم» وإنه من اليوم يريد أن یکون 
مسيحياً dir‏ ويعود إلى cd‏ 

وردا على سؤال حول مدة هذا الاعتقاد في دين السلمین» قال : إنه ذكر أنه كان في الخامسة عشر 
من عمره وحتى OVI‏ ويطلب العفو 

سكل من فرضه على دين المسلمين؟ قال: ان عمته (أو خالته) لهذاء وتدعی «ماريا» التوفاق زوجة 
«خوان أراييث»» من بلدة «ميتسينا ديل بوين بارون»" التي تربى معها منذ سن ا حادیة عشر أو 
الرابعة عشر۔ 

H‏ له: أن يعلن من یخبره لهذا عندما يحل رمضان كل عام. قال: كانت تخبره به المذكورة عمته 
A‏ خالته] عندما كانت على قيد ا حیاق ثم عرفه هذا العترف. 

وعندما E‏ كيف يعرقه؟ وما هو GLA‏ الذي كان لديه؟ قال: على نهاية السنة. 

ورداً على سؤال أنه العام الماضي في أي شهر حل رمضان؟ قال: dl‏ لا یعرف. 

هامش : ژوجته كانت تخبره عندما يحل رمضان: قيل له إنه لا يعرف حساب رمضانه وان شخصاً 
آخر كان يعلمه coll]‏ وإنهم ينذروه بإعلان ذلك. وأن يقول الحقيقة. قال: إن زوجته لهذاء التي تدعی 
«ماريا»» ابنة «بيدرو هوزي» الموجودة في منزل هذاء تعرف AUS‏ وتخبر هذا عندما يحل رمضان۔ 

وعندما سكل Ue‏ إذا كانت تعلمه» وما إذا كانت قد azale‏ لشخص آخر؟ قال: إنها كانت أرملة 
عندما تزوجها. 


۱ الاسم JUI‏ هو امیسیتا ديل بومبارون» أو «ميسينا بومباروث» هي بلدة إسبانية تابعة لبلدية البشرات «دي لا سییرا» في 
مقاطعة غرناطة۔ 


rut 


سمل عما إذا كانت المرأة المذكورة عندما تقول لهذا عند حلول رمضان: إذا كان من أجل التأثير 
عليه كي يصوم؟ 

هامش: مدة 

قال : نعم إن المذكورة زوجته قالت له Lil‏ سنصوم» وستعمل الصلاة وإنه منذ كان عمرها خمسة 
عشر dée com Me‏ وانها منذ ذلك این وحتی OV‏ صاموا معا IR‏ 
والصلات وان زوجته المذكورة كانت أيضاً تصلي tad‏ وتعرف أكثر من هذا العترف. 

ولدی سؤاله قال: إن المذكورة زوجته عملت مع هذا العترف الشعاثر المذكورة بهذه الطریقة... 


vio 


الورقة الخامسة 


... التي أوضحھا۔ 

وعندما سمل من علم المذكورة زوجته شعائر دين المسلمين المذ كورة قال: ll‏ قالت: إن والدها 
كان قد علمھا۔ 

سكل مع من الأشخاص تعامل وأبلغ هذه الأشياء والشعائر السلمة التي أعلن عنها؟ قال: ليس 
أكثر من المذ كورة زوجته. 

E‏ عن الأشخاص الآخرين الذين یعرف هذا المعترف بأنهم يفعلون أو فعلوا الشعائر المذكورة؟ 
قال: al‏ لا یعرف aly‏ ليس لديه أطفال أو أي شيء. قال أشياء أخرى لا ت بصلة لهذا الغرض. 
«آندریس غارسيا دي تينيو»» كاتب العدل» حصل أمامي. (عهور بالتوقيع) 

تصحيح (...) من قبليء فرودریغو باتينيو»» کاتب العدل (ممهور بالتوقیع) 

هامش: توضيح: في غرناطة في اليوم الثامن عشر من شهر تموز / يوليو سنة ألف وخمسمائة 
وواحد وسٹین۔ أثناء وجوده في جلسة المكتب المقذس» A‏ السيد الحقق الرخص «مارتين ألونسو» 
dée‏ «برنابيآلباکین» أمامه» السجين فی سجون هذا المكتب القدس۔ وحاضرآء أدى اليمين القانونية 
حسب الأصولء ووعد بموجبه قول حقیقة سُثل إذا كان يعرف زوجته «ماريا»؟ فقال : نعم. قيل له: 
إذا كان يتذكر إنه قال عنها شيئا في اعترافاته؟ قال : فليقولوا له كي يقول ذلك: ليقوله لأنه لا يتذكر. 
قيل له أن يكون dee‏ وما قاله سوف يقرأ عليه» وإنه سيؤكد على ما هو صحیح. لأن المدعي العام 
في هذا الکتب القدس سيقدمه كشاهد في الدعوى المرفوعة ضدها. وبعد أن تمت قراءته على المذكور 
dai‏ وسمعه وفهمه بعد أن تم توضيحه له على لسان «مارتين لوبيز تشاکون» والذي بلسانه أقسم 
o JU‏ وبواسطته dra‏ وقهمه قال : إنه راسخ جداء وقد قال ذلك وهذه هي الحقيقة على القسم 
الذي colo‏ وعلی هذا تم تأكيده والتصدیق عليه وأنه لم يقل ذلك بدافع الكراهيةء ووعد بالسرء 
وعلی ذلك تواجد التدینون» الأخ «أنطونيو دي کاسترو» والأخ «ميغيل کریادو» من رهبانية «سائتو 
دومینقو». حصل أمامي» كاتب العدل» «رودريغو باتينيو» (عهور بالتوقيع) 


۳۹۹ 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة الاستماع الأولى 

فی غرناطد في اليوم الحادي عشر من يوليوء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. أثناء جلسة 
الاستماع في المكتب القدس» أمر السيد الحقق المرخص «مارتين ألونسو» بإحضار امرأة مسجونة 
في سجون هذا المكتب المقدسء للمثول أمامه: والتي من خلال لسان سارتین لوبيز تشاكون» أدت 
اليمين القانونية بالشكل الواجب تحت طائلة المسؤوليةء والذي وعدت بموجبه أن تقول الحقيقة في 
هذه الجلسة كما في الجلسات الأخرى التي ستعقد معها حتى صدور قرار قضیتھا۔ 

هامش: في غرناطة في ۲۷ سبتمبر ١١٥۱م‏ ۔ أمر السيد المحقق المرخص «مارتين ألونسو» بإحضار 
المدعوة «ماریا ألباكين» للمثول آمامه» وقيل لها على لسان «تشاكون»: ما الذي تذكره؟ قالت: لا لا 
شيء. قيل : ما هو اسمها؟ قالت: بأنها «ماریای زوجة «برنابي آلباکین» من سكان «کوزوریو بيرتشول»: 
لذلك أمر بنقلها إلى سجنها. حصل أمامي؛ «غونزالو دي بیکو» كاتب العدل 

عندما de‏ عن اسمهاء ومن أين هي؟ ومن هي؟ وكم عمرها؟ قالت: إن اسمها «ماريا»» زوجة 
«برتابي ألباكين دي استرعيرا» وإن عمرها خمسون سنةء ومن «بيرتشول»» من «کوزوریو بيرتشول». 

الأبای عندما le‏ إن والدها كان يدعى glo‏ » من سكان «کوزوریو)» وإنه مات؛ 
وإنها لم تصل إلى والدتهاء ولكنها تعلم أن اسمها «ماريا». 

أجداد الاب سکلت فقالت: إنها لا تعرف G‏ من أجداد الأب 

أجداد الای ec‏ فقالت: إنها لا تعرفهما Lai‏ 

آعمام إخوة الاب code‏ فقالت: إنها لا تعرف یا منهې ولا تدري ولم ترهم أو تعرقهم. 

أخوال من الام el‏ فقالت: إنها لا تعرفهم. 

إخوان هذه سئلت» فقالت: إن لديها ستة إخوة» بين ذكور واناث متهم واحد فقط على قید 
الحياة يدعى «دییغو آبينهوثير»» متزوج al pl gen‏ من «بیتیاس» لا تعرف اسمهاه sb‏ رجل فاسق» وان 
الخمسة ماتواء آحدهم كان یسمی «لورنزو» ولا تعرف ما إذا کان قد مات متزوجاً cM d‏ تزوج 
«دبيغو آبینهوثیر» من امرأة من «بيتياس)»ء و«یسابیل» متزوجة من (...) الذي لا تعرف اسمه وان 
الآخرين لم تعرف أسماءهم: لأنهم ماتوا۔ 

أبناء هذه عندما eode‏ قالت: إنها متزوجة من «برنابي دي استرعيرا» وانها لم تتزوج مرة أخرى» 
۹- این أثير 


rw 


ولديها ابنة تدعى «ماريا» متزوجة من «خوان tl plage‏ من سكان «ألکورتا»» ثم قالت: إن «ماریا» 
هي ابنة «خوان كاستارافي» التي كانت تزوجت منه هذه العترفة أولاء وإنها من هذا الزوج ليس لديها 
«Ll‏ 

عندما سُكلت: قالت: إن والديها المذكورين کانا مسلمين أندلسيينء ومسلمين قبل التحویلء وان 
محاكم التفتيش لم تمس هذه أو Ul‏ من أقاربها حتى تم القبض عليها OW‏ ودخلت هنا في ٠١‏ يوليو 
من هذ العام المذكور. 

وعندما سُثلت: قالت: ll‏ مسيحية» عَمّدت» ولا تعرف إن كانت ausge‏ وإنها تذهب إلى 
القداس» وتعترف» وتعلم صلوات الكنيسة. أمرت أن تقولهماء فركعت» وأشرت: وصلبت» وذكرت 
صلوات LES‏ الأربع» وقالتها. 

قيل لها: إذا كانت تعلم أو تفترض سبب الأمر بالقبض عليها وإحضارها إلى هذا المكتب القدس؟ 
قالت: إن الله يعلم» Gl‏ هي فلا تعلم. 

هامش: التحذير الأول: قيل لها: فلتعلم إنه في هذا المكتب القدس لا يتم القبض على أي 
شخص دون أن يكون هنالك معلومات ضده أولاء عن الأشياء التي قام بهاء أو قالهاء أو شوهد وهو 
يفعلها ويقولهاء وأن تكون ضد totel‏ الكاثوليكي المقدس» ولوجود هذه العلومات ضدها تم الأمر 
بالقبض عليهاء وإنها OW‏ ... 


TU 


الورقة السابعة 


يتم إنذارها من باب تقديس الله لقول ا حقیقق لأنها هناء كلما قالت ذلك. كلما كان عملها 
أفضل . قالت: إنها ليس لديها ما تقول لذلك تم إنذارها بشدة» والامر بأخذها إلى السجن۔ حصل 
أمامي؛ «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطق الرابع عشر من يوليوء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. وبوجوده 
في جلسة المكتب المقدسء sl‏ السيد الحقق الرخص «مارتين ألونسو» بإحضار السجينة المدعوة 
«ماريا ألباكين» للمثول أمامه» وبحضورها على لسان «مارتين لوبیز تشاکون»» قيل لها: إنها يجب أن 
تقول ما تذكرته من عملها من أجل إراحة ضميرها. قالت: إنه ليس لديها ما تقولء فلیقولوا ie‏ 

هامش: التحذير الثاني : قيل لها: فلتعلم أنه تم بالفعل إنذارها في المرة الآخری لتقول ا حقیقة 
بشكل كاملء ولم ترغب في القيام بذلك. وانه OV‏ يتم إنذارها بالتحذیر الثاني لتقول الحقيقة بشكل 
تام وتريح ضميرهاء من خلال التحذير الثاني قالت: إنه ليس لديها ما تقوله للك تم ts ol‏ 
والأمر بأخذها إلى السجن. حصل ll‏ «غونزالو دي بيكو»؛ کاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطةء اليوم الخامس عشر من یولیوه سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. 
بوجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر المحقق المرخص «مارتين ألونسو» Ob‏ تمثل أمامه السجينة 
المدعوة «ماريا ألباكين» المسجونة في هذه السجون وکوٹھا حاضرق قيل لها على لسان «مارتين لوبيز 
تشاکون»: Al‏ الذي تذكرته من عملهاء يجب أن تقوله من أجل إراحة ضمیرها. قالت: إنها ليس 
لديها ما تقولء ly‏ يقولوا لها ما يجب عليها قوله وستقوله. قيل لها أن تقول الحقيقة. قالت: قليبيّنوا 
لها الطریق. ۱ 

قیل لها: إن وكيل النيابة قد وجه لها اتھاماء وإنه يتم تحذیرها من باب تقدیس الله لقول الحقيقة: 
قبل أن يتم إخطارها به. قالت: إنها لیس لدیها ما تقول. 

وقد أمر بإخطارها الاتهام المذكورء وأن تكون منتبهة إليهء والرد على ما هو صحيح تحت القسم 
الذي قطعته, وهو ما يأتي: 

الاتهام 


۳۹۹ 


هامش del‏ الصفحة يسار: في غرناطةء الخامس عشر من يوليو» سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستين . وأثناء حضور السيد الحقق الرخص «مارتين ألونسو» جلسة المكتب المقدسء قذمها 

[العنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون جدًا 

الرحص «غوبانتس»» المدعي العام في هذا للکتب القدس أتهم أمام رحمتكم ماريا زوجة «برنابي 
ألباكين»: مسيحية جديدة من ا مسلمین: من سكان «كوزوريو بیرتشول»؛ وبناء على فرضيات الجدية 
والصحّة هنا بالتعبیره أقول : کونها d‏ مده Al) BIG Sy‏ کم Cg‏ با لهات 
والإعفاءات والامتيازات المنوحة لأمثالهاء ومع القليل من الخوف من الله ربناء وفي ازدراء لقانونه 
الإتجيلي: وفضيحة الشعب السيحي؛ وخطر M‏ وق وارب ا Lite‏ الكاثوليكي المقدسء 
وانتقلت إلى طائفة محمد الخاطئة والمرقوضة: معتقدة أنها جيدة» ومن أجل أن تخلص نفسها وتذهب 
إلى الجنة. لقد قامت بجميع الشعائر التي للمسلمين. وبشكل خاص, اجتمعت مع أشخاص آخرين 
o‏ طائفتها ونسلهاء الذين أقامت معهم الوضوء. الصلاق السحور والصیام وعيد فصح رمضانء 
وعلمت عندما حل شهر رمضان i‏ كورء وصلت صلوات السلمین, وتحدثت وأبلغت عن كيفية إجراء 
الشعائر الذ كورة وأتها كانت جيدة للدخول في الجنة وقد فضّلت وغطت على الاشخاص الآخرين 
الذين قاموا بالشعائر المذكورة: وعاشوا في العتقد المذكور والکاذب وعلى الرغم من إنها أقسمت 
أمام رحمتكم من أجل أن تقول حقيقة ما سثلت عنهء ققد حنثت بالیمین» من خلال تغطيتها لها 
بشکل خبيث» رغم تحذيرها عدة مرات بإفراغ ضميرهاء من أجل AUS‏ أطلب من رحمتكم أن 
تعلنوا أنها كانت ولا تزال زندیقة ومرتدة عن إعاننا الكاثوليكي المقدسء وأن تتکبد علامة ا حرمان 
الأكبر ٭وفقدان المتلکات: وتسليمها إلى العدالة: والذراع العلماني ليدينوها في العقوبات الأخرى» 
والتكفيرء ولهذا الغرض أتوسل إلى رحمتكم في المكتب المقدسء وأطلب العدالة. 

المرخص «غوبانتس» (عهور بالتوقیع) 


ویعد أن قرأ الاتهام المذكور على الدعوة «ماریاآلباکین»» وسمعته وفهمته» وأبلغت به من خلال 
إعلانه باللسان الذ کون قالت: إنها لم تفعل أي شيء وارد في الاتهام المذ کون ورقضته كله. 
هامش: جلسة 
هامش: محامي: : وقد أمر بإعطائها نسخحة من الاتھام للذکورہ وأن تقول وتزعم ضدّء ما ترا ماب 
وإذا كانت ترید محامياً أن تأخذ أحداً من الذین بلتحقون في هذا الکتب القدس. قالت: بآنها لا 


تعرف شيعا من ذلك. قيل لها: إنه Ya ae‏ وهكذا كانت العودة إلى سجنها. «أندرييس رودريغو 
باتينيو» کاتب العدل (مهور بالتوقيع) حصل أمامي 

هامش: السيد المرخص «تولوسا» 

هامش: مداولات: في غرناطة في السابع عشر من تموز / یولیو عام الف وخمسمائة وواحد وستین۔ 
أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد المحقق الرخص «مارتين ألونسوء بإحضار السجينة 
المدعوة «ماریا ألباكين»: وبحضورهاء قيل لها على لسان «مارتین لوبيز تشاکون»: OI‏ الرخص «تولوسا» 
موجود هناء والذي يأتي لرؤية عملهاء فلترى ما إذا كان لديها شيء تخبره به فلتفعل ذلك . والا 
فإنه سيتلو عليها ما هو موجود في الدعوی۔ قالت بعض الهراء الذي ليس له أي صلة بهذا الوضوع. 
قیل لها: أن تتعامل مع عملهاء قالت: إنه ليس لديها ما تقولء ثم قرأ عليها الاتهام اللذکوں لابلاغ 
محاميها المذكورء الذي نصحها بقول ا حقیقة۔ 


الورقة التاسعة 


هامش del‏ الصفحة: ما خلصت إليه المتهمة 

قالت: إنها قالت الحقيقة. وبنصيحة من محاميها قالت (...) وبقيت على اعترافاتھاء ورفضها 
للاتهام (...) لتنهي وتختتم مع احتجاج على عدم وضع إعفائها من المسؤولية ودفاعاتها في tls;‏ 
ومكانهاء وبالتالي أعيدت إلى سجنها. 

هامش: ما حلص إليه المدعي العام 

هامش : ظهور»غوبانتس» 

في غرناطة في السابع عشر من تموز / يولي عام ألف وخمسمائة وواحد وستين. وبینما كان الحقق: 
السيد «مارتين ألونسو»» في الجلسة: ظهر الرحص «غوبانتس» المدعي العام في هذا الکتب القدس: 
وقال: إنه خلص إلى الانتهاء من هذه القضیة۔ 

المحقق قد انتهی وجهز القضية للحکم ما <ureimpertinencamet nonadmitdamp ic‏ 
ثم قدم المدعي العام المذكورء وعرض اتھامات المعلومات الموجزة» لكي يتم التصديق عليها ونشرهاء 
واتخاذ الخطوات الضرورية الأخری. حصل أمامي» «رودريغو باتينيو» AS‏ العدل . (عھور بالتوقيع) 

A Sëch‏ فى :قرطل عشرین boy‏ من ebe Al‏ من EI PEE PEPES, E‏ وسحین: 
أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدس» أمر السيد الحقق المرخص «مارتين آلونسوہ بإحضار المدعوة 
«ماريا ألباكين» للمثول أمامهء وبحضورهاء تم إخبارها بلسان «مارتين لوبيز تشاكون» ما الذي تذكرته 
من عملها؟ والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها. قالت: فلیقولوا لهاء وستقول» وإنها إذا 
فعلت شيا أو تحدثت بفمھا فإنها لا تعرف. 

قیل لها: فلتعلم إن وكيل النيابة لهذا الکتب القدس قد طلب لائحة بالشھودہ وإنه يتم تحذيرها 
منهم قبل أن يتم إخطارها با هي متهمة cay‏ وبالحقيقة قالت أن يخبروهاء وإذا تذ کرت ستقول - 

وتم الأمر بإصدار ll‏ وأن تكون منتبهةء وتجيب على ا حقیقة تحت القسم الذي أدته. 

المنشور 


۹- اليمين الشرعي وغير للقبول۔ 


الورقة العاشرة 


هامش: «برنابي ألباكين» 
نشر الشهود الذين أودعوا ضد مارياء زوجة «برنابي ألباكين دي استرعيرا»» من سكان «كوزوريو 
بیرتشول » 


قال شاهد أدى الیمین وأكد علیه: في أحد أيام شهر مایو من هذا العام خمسمائة وواحد وستین» 
أن شخصًا wl ben‏ كان یصوم رمضان السلمین وان dia‏ ابنة عبیدرو آبینهوثر» آخبرت 
الشخص المذ كور عندما يحل رمضان وقالت له: Lil‏ سنصوم» وسنعمل الصلات وإنها منذ سن 
الخامسة عشر على هذا النوال الدعوة «ماریا» والشخص الآخر صاموا رمضان وقاموا بالوضوء 
والصلاق وان ماریا المذكورة صلت أيضاً صلاة الحمد وأعلنت كيف یفعلون الشعائر المذكورة وان 
الدعوة «ماریا ألباكين» قالت: إن شخصًا آخره سمّته قد علمها هذه الشعاثر من دين السلمین وهذه 
هي الحقيقة بالقسم الذي آداه. 

الرخص og ber‏ آلونسوه (مهور بالتوقيع) 

هامش: نفي: وعندما ‏ إصدار هذا التشوره وفهم من قبلهاء کونه قُرأ عليهاء وأوضحه اللسان 
ال کوره قالت: إنها تنفي ذلك . وقد أمر بتحویل النشور الذ كور إليهاء لتقول ما تراه وتذعي ما تری 
أنه يناسبهاء وإذا أرادت أور اقا لتطعن في الشاهدء فسیتم إعطاؤها لهاء وسيتم استدعاء الحامي. 

هامش: أعطيت مطوية آوراق : طلبت أن تعطى أوراقاء ولذلك أعطيت مطوية مبدثیة وأمر بإرسالها 
إلى سجنها. حصل all‏ «غونزالو دي بيكو» کاتب العدل (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في اليوم الثالث عشر من سبتمبر سنة call‏ وخمسمائة وواحد وستين. 
أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدس» أمر السيد المحقق المرخص «مارتین ألونسو» بإحضار السجينة 
الدعوة «ماریا ألباكين» للمثول أمامه. وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا تشاكون»: إن محاميها 
الذي أتى لروية عملهاء هناء ولمعرفة ما إذا كان لديها شيء من أجل أن تخبره به. 

هامش: أعطت الورقة لمحاميها: وإذا كانت لديها لائحة جاهزة بدفوعاتهاء من أجل أن تعطيها 
له لينظمها. قالت: إنها ليس لديها ما تقوله ثم أعطت محاميها لائحة بدفوعاتها لينظمهاء لذلك 
تحت قراءة النشور لمحاميها المذكورء الذي نبّهها لقول الحقيقة. قالت: إنها قد قالتهاء فتم إعادتها إلى 
سجنها. حصل أمامي» کاتب العدل «رودريغو باتينيو» (مهور بالتوقيع) 


vvv 


الورقة الحادية عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة 

في غرناطة في اليوم الثالث والعشرين من سبتمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ أثناء 
وجوده في جلسة المكتب المقدس» أمر السيد الحقق الرخص «خوان بيلتران» بمثول السجينة المدعوة 
«ماريا آلباکین» آمامه وبحضورهاء قيل لها بلسان «غارسیا تشاكون»: إن محاميها الذي جلب دفاعاتها 
مرتبة موجود cha‏ لعرفة ما إذا كانت تريد تقديمها؟ قالت: إنها تريد تقدعها. وهکذا قدمت قائمة 
بالدفوعات الموقعة من محاميهاء وطلبت منهم اتخاذ الخطوات اللازمة وإتمامهاء وبالتالي أعيدت إلى 
سجنها. حصل أمامي» كاتب العدل «رودريغو باتينيو» (مهور بالتوقيع) 

هامش: ell‏ الدفوعات: في غرناطةء ستة وعشرين يوما من سبتمبر سنة ألف وخمسمائة وواحد 
وستین۔ بوجوده في جلسة الکتب المقدسء أمر السيد المحقق الرخص «مارتين ألونسو» بثول المدعوة 
«ماريا ألباكين» أمامهء وبحضورها قيل لها على لسان «تشاکون»: إنها يجب أن تقول ما تذكرته في 
عملها من أجل إفراغ ضمیرها. قالت: لاء لا شيء. 

قيل لها: إنها تعرف بالفعل عدد المرات التي تم فيها تحذيرها لتقول حقيقة ما فعلته وقالته» أو رأت 
أشخاصاً آخرين يفعلون ويقولون ما يسيء إلى Ule]‏ الكاثوليكي القدس ولم ترد أن تفعل ذلك 
وإنها الآن يتم تحذیرها للقيام بذلك. قالت: ليس لديها ما تقول . 

هامش: ما خلص إليه المدعي العام 

هامش: الثاني : ثم في هذه الجلسة نفسهاء ظهر المرخص «غوبانتس»» مراقب الشؤون المالية في 
الکتب المقدسء وقال: إنه تم الاستنتاج والاستد لال في هذه القضية (ممهور بالتوقيع) 

قال السيد المحقق: إن هناك وخلص في المادة إلى أن القانون مناسب۔ حصل all‏ «غونزالو دي 
بيكو» كاتب العدل (ممهور بالتوقيع) 


الورقة الثانية عشرة 


عنوان: أيها السادة الموقروت والرائعون V‏ 

هامش: إخطار: «ماريا ألباكين» من سكان «بيرتشول»» مسجونة في سجن محاكم التفتيش المقدسة 
في القضية التي لديها مع المدعي العام في هذا الکتب المقدسء ردا على الاتهام ضديء والذي كان 
ولا زالء وهنا بالرجوع إليه» يرى أنه تأسس من خلال الفرضيات» يسبب ما يأتي: الأول : لأنه من 
جهة آمر شائع: ومن جهة أخرى AV‏ لم أرتكب الجرائم التي اتهمت بارتكابها. الآخر: لأن الحقيقة 
هي ما اعترقت بهاء وتؤكد عليها شخصيا. والآخر: ON‏ الشاهد الذي شهد ضدي هو وحيد ومتفرد: 
وقبل ذلك وفي الوقت قال ما قيل ضدي (...) 

هامش: شهود «دييغو دي مونتويا» و«ام . دي مونتويا» من المكان المذكور. 

«مارتين دي أفيلا» عدة مرات» لأنه كان يبحث عن فتاة ad‏ تتطلب حبه [شيء مثل صديقته] ولذا 
أشطبه. لذلكء أطلب منكم وأتوسل أن ترحموني؛ وتخلصوني من الاتهام المذكورء وأن ترقضوا کل 
شيء ضد طلبي لا يتضمن حقيقة ما هو موجود في (...) والذي من أجله أطالب به المكتب المقدس» 
وأطلب التكفير والرحمة. الرخص «أنطونيو دي تولوساء (عهور بالتوقيع) 

هامش: تصویت: في غرناطة» ستة وعشرين یوما من سبتمبرء سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ 
کونهم في جلسة الکتب القدس؛ تخرج السادة الحققون «مارتن آلونسوه و«خوان بیلتران» للنظر 
في الاجراء‌ات ومعهم السادة «بوتیلو» و«مالدونادو» وهمونتالفو» وهرودريغيز»» ومستمعو جلالته 
کمستشارین؛ بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والزایا التوافقة مع ا میعء اتفقوا 
على أن تعطی الدعوة «ماریا آلباکین» العذاب. حصل أمامي» «غوتزالو دي بیکو» كاتب العدل (عهور 
بالتوقیع) 

هامش: تصویت: في غرناطة في اليوم الأول من أكتوبرء سنة آلف وخمسمائة وواحد وستین. 
السيد الدکتور «سالزیدو» قاضي الأبرشيةء ورئیس الشمامسة ومطرانية غرناطة بعد أن رأى هذه 
القضية: قال: إنه راض عن هذا التصويت. ورأي المحققين والاستشاريين. حصل أمامي: كاتب 
العدل «رودريغو باتينو» (مهور بالتوقیع) 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: جلسة 

في غرناطة في اليوم الأول من أکتوبره سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. كونهم في جلسة الکتب 
المقدسء أمر السادة الحققون المرخصون «مارتين ألونسو» و«خوان بیلتران» ومعهم السيد الدكتور 
«سالزيدو» قاضي الأبرشية ورئيس الشمامسة في هذه الدینة» ومطرانية غرناطة» بإحضار السجينة 
المدعوة «ماریا آلباکین» أمامھم۔ وبحضورهاء قيل لها على لسان «غارسيا تشاکون»: بأن ما تذ کرته من 
عملها يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها. قالت أشياء معينة لا عت بصلة لهذا الموضوع. 

قیل لها: فلتعلم بأن عملها يراه السادة المحققون والقضاة المدنيون والاستشاريون لهذا المكتب 
المقدسء ويبدو للجميع أن الحقيقة لا JE‏ وإنهم على صوت ورؤية أن توضع في مسألة العذاب حتى 
تقول الحقيقة. لذلك يتم تحذیرها لقول الحقيقةء قبل أن Lë‏ عليها علامة العذاب. قالت: إنها لم 
تفعل شيثاء ولم تر شتا 

فأمر بقراءة علامة العذاب وإبلاغها بھاء وهي كالآتي: 

وعليه أرسل الأمر بعقوبة العذاب: وهو: 

قشلنا ونحن تحضر الإجراءات القضائية: واستحقاقات هذه القضية وتوجب علينا أن نصدر حکماء 
وحكمنا على المدعوة ہماریا ألباكين» لوضعها في عذاب الماء والخيوط لتقول الحقيقة: لأطول فترة ممكنة: 
التي فيها إرادتناء مع شهادة نصنعها لهاء تثبت أنه إذا حدث لها في العذاب المذكور موت. أو نزيف دم 
أو تشويه أي عضو فسيكون على مسؤوليتها وخطٹھاء وليس بسببي. وھکذا ننطقه ونأمرہ۔ 

الرخص «مارتين ألونسو» (عهور بالتوقيع) 

المرخص «بيلتران» (عهور بالتوقيع) 

دكتور «سالزيدو» (مهور بالتوقيع) 
1 وبعد أن تمت قراءة إشارة العذاب المذكورةء وإخطارها لمن سبق ذكرهاء وفهمتهاء بعد أن 
أعلنت git‏ تم تحذيرها لقول daah‏ قبل أن تنزل إلى غرفة العذاب. قالت: إنها ذكرت 
ا حقیقة فتم إرسالھا۔ 

وبوجود السادة المحققين والقضاة في غرفة العذاب وكان فيها المدعوة «ماريا آلباکین» التي تم 
تحذيرها لقول الحقيقة قبل أن یعزوها. قالت: فليّدعوهاء وهي ستقول الحقيقة. قيل لها: أن تقولها. 
قالت: إنها فعلت الوضوء والصلاة والصوم. ثم قالت: قولوا لي فعلت ذلك: أقول إنني فعلت ذلك: 
وهكذا أمرت Ob‏ تخلع ملابسهاء وترتدي السروال. 


۳۷۹ 


الورقة الرابعة عشرة 


هامش: جلسة 

وكونها عاریق وجالسة على سلم العذاب تم تحذيرها لقول الحقيقة: قبل أن يبدؤوا بربط ذراعیها. 
قالت: إنها لم تر أي شيء. وهكذا تم البدء بربط ذراعيها با خیوطء وتم تحذيرها لقول الحقيقة: قبل أن 
تری في العملء لأنها عجوز. وبالضغط عليهاء قالت: H‏ صمت» وفعلت الوضوء والصيام والصومء 
وکل شيء. قيل لها: ما هو کل شيء؟ قالت: إنها لا تعرف۔ 

هامش: رمضان: وعندما سُثلت عن صيامهاء قالت: إنها لا JSE‏ من الصباح حتى الظهر. وهكذا 
تم الامر للضغط علیها. وبالضغط علیها اشتکت. ولم تعد تجيب. 

عندما سّكلت كيف كانت الصلاة؟ قالت: انها Y‏ تعرف. وبالضغط علیها اشتکت» وقالت: الله.. 
اش ثم قالت: إنها قامت بالصیامء والصلاق وانها صامت. لا تأكل من الصباح إلى اللیلء وبعد 
العشاء تذهب إلى الفراش» ولا تفعل dez‏ وإن الصلاة كانت تقوم برقع وخفض الرأس» وتصلي 
صلوات «الحمد وقل هو الله أحد». 

أمرت بقولهاء فقالت الصلوات الذکورت على الرغم من إنها كانت تفتقد بعض الكلمات من 
امد ونصف الكلمات من قل هو الله أحدء حسبما قال المترجم. 

هامش: صلاة -الحمدٌ- قل هو الله أحد 

هامش: الوضوء وقت الشعائر: وإنها فعلت الوضوء بقسل يديها وقدميها ووجههاء ولم تغسل 
أكثرء أو تعرف أكثر. 

سُثلت عن كم عدد أشهر رمضان التي صامتها؟ قالت: إنها صامت لمدة eple‏ ولا تعلم إذا كان 
منذ عشرين سنةء ثم قالت: إنها منذ عشرين سنة صامت ذاك العام . 

عندما سُثلت عن عدد المرات التي قامت بها في الصلاق قالت: مرتين. 

عندما لت متى كانت هاتان OE‏ قالت: إنه كان هناك دين آخر في ذلك الوقت: بعدها قالت 
المعترفة: إنهم كانوا شهرين أو dy‏ كل رمضان مرةء فعلت ثلاث وأربع مرات الوضوء والصلاق 
كان ذلك قبل أكثر من عشرين عاماء OY‏ هذا كان قبل أن تتزوج» وكانت هذه المعترقة تبلغ اثني عشر 
أو ثلاثة عشر عاما۔ 

iM Aeg els 

سثلت عن عدد المرات التي صلت فيها الشعائر المذكورة: قالت: إنها بعد أن توقفت عن الشعائر 
الذ کورت لم تعد تصلي الصلوات الذ کورة وعندما كانت تقوم بالشعائر المذكورةء كانت في بلدة 


۳۷۷ 


«بیرتشول» في منزل والدها لهذه المعترفة: سُثلت من أي شريعة كانت تلك الأشياء التي اعترفت 
بھا۔ قالت: lgl‏ من شريعة المسلمين. 

هامش: علمتها غازية 

سُثلت من علمها؟ كيف تقوم بهذه الأشياء من شريعة المسلمين تلك؟ قالت: إنها إحدى 
الغازیات: ولا تعرف ما هو اسمھا۔۔۔ 


الورقة الخامسة عشرة 


Liz‏ كانت تسیر قاصدۃ محبة الله. 

سئلت: ما هو اسم الصيام المذكور؟ وكم يوماً يستغرق ؟ قالت: یسمّی رمضانه ويستمر شھرا۔ 

هامش: النية: سُثلت Ge‏ إذا كانت هذه المعترفة حینما قامت بالشعائر المذكورة إذا قامت بها 
للحفاظ ولمراعاة دين المسلمين: قالت: صحیح. إنها فعلتها للقيام بذلك. كما يأمر دين السلمین؛ ومن 
ثم اعترقت به لرجل دين» وهذا أخبرها أنه أمر سيء. ولهذا لم تعد تفعله بعد ذلك. 

هامش: الاعتقاد: سُثلت عما إذا كانت عندما آدت الشعائر المذكورة في دين المسلمين» إذا كانت 
تعتقد أن دين المسلمين جيد؟ قالت: إن الغازية المذكورة قالت لها: إن الدين المذكور ir‏ وهذه 
المعترقة اعتقدت أنه جید. وبعد ذلك تركته ولم رونا 

سُثلت Ge‏ إذا كانت في الوقت الذي أدت فيه الشعائر المذكورة لدينهم معتبرة أنه جید. وإذا 
كانت تعتقد أنه بإمكانها أن das‏ روحها فيهاء وتذهب إلى الحنة. قالت: إن الغازية المذكورة أخبرتها 
أنه بالدين المذكور ستذهب إلى ih‏ وهذه المعترقة اعتقدت ذلك» لانها كانت صغيرة وقتاة 

سُثلت كم من الوقت استمر الاعتقاد المذكور؟ قالت: الرمضانين أو الثلاثة التي صامتهاء 
ولیس آکثر. ۱ 

سئلت e‏ ذا كانت آشهر رمضان المذكورة التي صامتها كانت متواصلة واحدا تلو الآخر؟ 
أجابت: بنعم» وطلیت الصفح والرحمة. 

هامش: وحيدة: la,‏ على سؤال لمن من الأشخاص علمت هذه العترقة دين المسلمين؟ قالت: 
إنها لم تظهر ذلك لاي شخص ولا يعرف أحد أنها كانت تفعل ذلك» سوى رجل الدين ذاك في 
اعتراف۔ 

سُكلت عن الأشياء الأخرى التي قامت بها من دين المسلمين بالإضافة إلى ما اعترفت به؟ قالت: 
ليس أكثر من الأشياء التي ذكرتها. 

سُثلت مع من الأشخاص فعلت أو تعاملت وأبلغت تلك الأشياء من دين المسلمين التي اعترفت 
بها؟ قالت: إنها لم تتعامل مع ¿SÍ‏ من المذكورة التي علمتها إياه... 


۳۷۹ 


...قيل لها: إنها تعترف بأنها صامت رمضان في عمر ۱۳ سنةء وإنها ليست بذلك العمر الذي 
تكون فيه المعترفة بمفردهاء وإنه يتم تحذيرها لقول الحقيقة. قالت: إنها كانت لوحدهاء ولذلك أمر 
بالضغط عليها فتألمت: ثم قالت: |نه إذا علم الجيران بذلك. فإنها لا تعرف۔ 

قيل لها: إنه من معلومات قضيتهاء يبدو إنها آقامت الشعائر لسنوات عديدة مع أشخاص آخرين 
بعد ذلك الوقت الذي اعترفت فيه هناء وإنه يتم تحذيرها لقول الحقيقة. 

هامش: جارة لھذہ: قالت: eu‏ إحدى جاراتها متوفاق ولا تعرف ما هو أسمهاء وإنها كانت 
أرملق مع تلك أقامت الشعائر المذكورة: ثم قالت: إن الجارة المذكورة كانت تدعی فاطمةء وكانت 
مسلمة وبالضغط عليها اشتكت ولم ترد بعد ذلك. ثم قالت: عندما قامت بالشعائر المذكورة مع 
المذكورة فاطمة كان ذلك قبل أن تصبح مسیحیق وإن هذه العترفة أصبحت مسيحية منذ gil‏ عشر 
أو ثلاثة عشر Lie‏ 

هامش: ١١‏ لفة 

هامش: كانت كبيرة عندما أصبحت مسيحية: قيل لها إنه من خلال اعترافها يبدو إنها لا تقول 
ا حقیقق لأنها تقول إنها كانت مسيحية بعد إجراء الشعائر الذ كورة» فلتقل الحقيقة. قالت: إن ذلك 
كان عندما قالت لرجل الدين في المرة الأولى التي اعترفت قيها. وبعد أن أعطيت ١١‏ لفة من الخيوط 
على معصمي ذراعيهاء قيل لها: إنها OYI‏ مربوطة للبدء بالعذابء وإنه یتم تحذيرها لقول الحقيقة. 
قالت: Uil‏ فعلتها عندما كانت مسلمة. 

هامش: وحيدة: قيل لها إنها اعترفت بأنها قامت بالشعائر المذكورة كونها مسلمة» حيث في ذلك 
الوقت كل المسلمين يفعلونهاء وحسب ذلك لا يمكن أن تفعلها clas par‏ وإنه یتم تحذيرها لقول الحقيقة. 
قالت: إنها فعلتها وحدها. وهكذا أمرّ أن ترمی على سلم العذاب» وأمر بربط ساقيها وذراعيها ورأسها 
وفخذيها با حبال ۔ وبعد أن أصبحت كلها مقيدة بالحبالء تم تحذيرها لتقول ا حقیقة قبل الضغط عليها 
بشدة لتقل قبل. 

هامش: كانت مسلمة عندما فعلت الشعائر المذكورة: ولم تعد ترد بعد ذلك» وبضغط الهراوة 
على عظمة ساقها الأيسرء فصرختء ثم قالت: إنها صامت رمضان المذكور وهي مسلمة وبعد أن 
A‏ «غاروتي»؛ أو كسارة الأعناق» العصا الغليظة التي كان يعدم به Os all‏ سابقاً قي محاكم التفتيش الإسبانية؛ عبارة عن 

جذع خشبي سميك یربط به السجین وبه حلقة حديدية توضع حول العنق» ويتم ضغطها حتى الموت. 


YA» 


قیل لها: إنها لاتذكر ls‏ عا فعلت عندما كانت مسلمة قالت: إنها كانت صغيرة عندما 
قعلت ذلك. 

قيل لها: إنها قالت في الجلسة الأولى إنها كانت في ا حمسین من عمرهاء وان مسلمي هذه المملكة 
في ذلك این جميعهم کانوا من المسيحيين المعمدين: فلتقل الحقيقة... 


YA! 


الورقة السابعة عشرة 


...قالت: Uil‏ عندما قامت بالشعائر المذكورة كانت مسلمة وإنها الآن مسيحية. وھکذا A‏ أن 
يُضغط لھا بالهراوة على العظمة اليمنى فصرخت. ثم قالت: dl‏ ما Es‏ فعله قبل أن تصبح مسيحية: 
وبالضغط عليها قالت (...)ء ثم قالت: إنها بعد أن أصبحت مسيحية فعلت رمضان لمدة سنة كانت 
في وقت لاحقء وما أنها أصبحت مسیحیق فقد عملت عيد فصح السیحیین, وفعلت أيضاً الوذ 1 
والصلاة ة بالطريقة التي ذكرتها سابقاً۔ 

سکلت يسيب أي دين أقامت هذه الشعائر المذ كورة؟ قالت: إنها فعلت ذلك يسبب دين المسلمين. 

هامش: الاعتقاد: وعندما سكلت We‏ اعتبرته جیدا؟ وفكرت في إنقاذ نفسها في ذلك الوقت؟ 
أجابت بنعم۔ 

هامش: مدة: سحلت عن المدة التي قضتها معتقدة بدين المسلمين» قالت إنها سنتان» واحدة تلو 
أخرى» وإن هذين العامین US‏ قبل أن تتزوجء وإنها تزوجت في عمر الرابعة عشر. 

هامش: وحيدة 

سُثلت مع من الأشخاص قامت بهذه الشعائرء قالت: بأنها وحدها. 

قيل لها: إنه من خلال عمليتها يبدو أنها قامت بها مع شخص آخر ولستوات عدیدق من سن 
خمسة عشر لهذا البلاغء فلتقل ا حقیقة۔ قالت: إنها فعلتها لوحدهاء وبالضغط بالهراوة المذكور على 
ساقها اليمنى صرخت بأنها قامت بها لوحدهاء ثم قالت: إنها من سن خمسة عشر عاماً حتى هذا 
ا زع نعم قامت بأداء الشعائر المذكورة في منزلها؛ وإنها قامت بها على diy col il‏ السنتين اللتين 
قامت فيهما بهذه الشعائرء أصبحوا الآن خمسة عشر عاماء ثم عادت لتقول: إنها لم تفعل شيئا بعد 
أن أصبحت مسیحیة وبعد التعمید وبضغط الهراوة على عظم فخذها الأيسر تألمت. ثم قالت: 
إنها عندما كانت صغیرق وبعد أن أصبحت مسيحية قعلت السنتين ا مذکورتین وقامت بالوضوی 
والصلات ورمضانه وصلت الصلوات للد كي 63 وفعلتها لکونها من ze‏ الم معتقدة d‏ جید 
من أجل الذهاب بواسطتها إلى الجنة كما ذکرت هي أعلاه.. 


هامش: قامت بها بعد أن أصبحت مسيحية 

هامش: الوقت: قيل لها أن تقول ا حقیقة لأنها من خلال عمليتها يبدو أنها أدت الشعائر المذكورة 
منذ الخامسة عشر لهذا البلاغء ومع شخص آخر. قالت: إنها لم تفعل ذلك منذ وقت طویل. d‏ 
قالت: |نها قامت بالشعائر المذكورة مع زوج لها يُدعى خوانء وان زوجها كان شيطائاء ورجلا سیئاء 


rar 


وقتلها لأنها قالت له dl‏ يؤدي شعائر المسلمين: وقال لها من أجل أن تفعلهاء وان زوجها المذكور 
الذي كان بُدعی «خوان إل كاستاراخي»» هو ميت الآن. وان الزوج الذي لديها OW‏ یسمّی «برنابي 
ألباكين». قيل لها ON‏ الوقت تأخر OW‏ ولم يتم الانتهاء من تعذيبهاء وإنه... 


rar 


الورقة الثامنة عشرة 


... يحذرها أن تفكر في عملهاء وتقول ا حقیقة وان لم یکن؛ فإنها سوف تعذّب مرة أخرى . وهكذا 
تم إخراجها من العذاب الذ کوره وبدا أنها غير مصابةء وأمر بأخذها إلى السجن. حصل أمامي: کاتب 
العدل «رودريغو باتینیو» (مهور بالتوقيع) 

في غرناطة في اليوم السادس عشر من أكتوبر سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. بوجود السادة 
الحققین المرخصين «مارتين آلونسوه ودخوان بيلتران» Lor‏ إلى جنب مع الدکتور «سالزيدو» قاضي 
الأبرشية ورئيس الشمامسة ومطرانية غرناطة: في الجلسة الصباحیة أمروا بمثول المدعوة ماریا زوجة 
«برنابي ألباكين» آمامهم» السجونة في هذه السجون: وكونها حاضرق قيل لها بلسان «مارتين لوبيز 
تشاکون» المترجم: ما الذي تذكرته في عملها؟ والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها؟ 
قالت: إن ما قالته في العذاب» هو ذاك . 

قيل لها: تعرف بالفعل إنه قد تم تحذيرها من lel‏ كما بدت من خلال القضيةء لم تنته قول الحقيقة 
بشكل تام لذلك ومن خلال إجلال ربنا لترح كل ضميرهاء ولتخبر الحقيقة عن كل شيء متهمة 
بهء وما تعرفه عن نفسها وعن الأشخاص الآخرين» بحيث لا تعود للاستمرار في العذاب الذي علق 
في ذلك الیوم. قالت: إنها لا تعلم أكثر ما قالت في العذاب وتلك هي الحقيقة. وهكذا تم إرسالها 
للنزول إلى غرفة العذاب۔ 

وبوجود السادة المحققين والقضاة المدنيين فيهاء و کون المدعوة «ماريا» حاضرة قيل لها وتم إنذارها 
من خلال اللسان المذكورء إذا أرادت قول ا حقیقة فلتقلها قبل أن ترى نفسها في العمل 

هامش: أول .رمضان. «إل كاستاراخي» بلدة 

قالت: d‏ صحيح أن هذه المعترقة صامت صيام رمضان مع زوجها الأولء الذي يقال له Jp‏ 
كاستاراخي» في أحد الأعوام» منذ ستين أو أربعين US] Ule‏ ذکر في aech‏ لا تذكر جیداه وأنهما 
صاماء لا يأكلان طول النهار حتى UN‏ وبا أن هذه العترفة لم تستطع أن تعاني من egyh‏ كانت 
تأكل أحياناً خلال النهان وهو ما فعلته أثناء وجودها في بلدة «بیرتشول». 

ولأنها لم تقل الحقيقة بالکاملء أمرت بخلع ثيابها. 

هامش: كانت فتاة: وبوجودها عاریق تم تحذيرها لتقول ا حقیقة. قالت: إن کون هذه المعترفة فتاة 
قبل أن تتزوجء قانها صامت رمضان المذكور سنة أخرىء وإنها ليست متأكدة ما ذا كانت مسيحية 
في هذا الوقت أو مسلمة: وبا آنها فیما بعد تزوجت من المدعو «خوان إل کاستاراحي» فقد قامت 
معه بصوم رمضان المذكورء كونها مسيحية بالطريقة التي أخبرت عنهاء وقامت Lal‏ مع المدعو 


rat 


نة بالوضوء: بغسل القدمين واليدين والرأس 
«خوان إل كاستاراخي» في الوقت الذکور من السنة men: ^ an E‏ سے 
والأجزاء المخزيةء والصلاةء رافعة ومنزلة رأسهاء مصلية صلوات «الحمد وقل هو 
التي أعلنت عنها... 
هامش: وضوء. صلاة 


YAo 


الورقة التاسعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: وقت الشعائرء منذ ثلاثين Ule‏ وأكثر آدت هذه الشعائر وهي لا 
Sis‏ جیدا۔ 

هامش: النية. الاعتقاد 

سُثلت من أي شريعة تلك الشعائر من وضوء وصلاة ورمضان» والصلوات التي ذكرتها؟ قالت: 
إنها من شريعة المسلمين؛ وقد أدتها وجب شريعة المسلمين المد كورة» ومن خلال الشعائر المذكورة 
ودين المسلمين اعتقدت أنها تنقذ روحها وتذهب إلى LH‏ 

هامش: علمها Ji‏ کاستاراخحي» 

سئلت من آرشدها إلى دين السلمین الذ کور؟ قالت: إن الدعو «خوان إل كاستاراخي» زوجها 
الأول آرشدها. 

13,9 على سؤال عن عدد آشهر رمضان التي صامتها هذه العترفة؟ قالت: رمضانین» وواحد بعد أن 
تزوجت من المدعو «خوان إل کاستاراخحي» والآخر عندما كانت فتاة قبل الزواجء في ذلك الوقت لم 
تفعل الوضوء أو الصلاةء لأنها لم تكن تعرف ذلك» حتى رأت في وقت لاحت الزوج الأول المذكور. 

عندما سحلت عن عدد المرات التي قامت فيها بأداء شعائر الوضوء والصلاة؟ قالت: إنها قامت 
بهم في السنة الأولى مع المدعو «إل كاستاراخي». 

سُثلت: lil‏ صلت ولرات عديدة صلاة «الحمد وقل هو الله أحد». قالت: lelo lel‏ في ذلك 
العام عندما قامت بشعائر الوضوء والصلاة وشهر رمضان مع المدعو «كاستاراخي» ولم تصلها مرة 
أخرى. 

هامش: الصلاة: 

سُثلت مع من من الاشخاص الآخرين فعلت أو تناقشت وتواصلت بهذه الأشياء وشعائر المسلمين 
التي اعترفت بها؟ قالت: لاء ولا أحدء سوى مع المدعو «إل كاستاراخي». 

هامش: مدة الاعتقاد 

وعندما سحلت كم من الوقت اعتقدت هذه العترفة Ob‏ دين المسلمين المذكور جيد؟ ویکنها من 
خلاله إنقاذ روحها؟ قالت: لم يكن أكثر من تلك السنة. 

قيل لها: dl‏ یعرف بالفعل من عمليتها أنه يبدو منذ خمسة عشر Lle‏ حتى هذا البلاغ قامت بأداء 
الشعائر المذكورة من دين السلمین۔ مع أشخاص آخرین, بالإضافة إلى الشخص الذي أعلنته ومن 
أجل ذلك فلتقل الحقيقة. قالت: إنها لم تفعل مع المزيد من الأشخاص. 


rar 


هامش: حماتها التوقاة 

ثم أمر بربط ذراعيها من المعصمين بالخيوط فربطت. قالت: إنها قضت رمضان Laf‏ مع حماتها أم 
«خوان إل كاستاراخي» التوفاة OW‏ ولم تفعل الزید. وبربطها صرخت بأنها فعلت ما قاله الشهود. 
قيل لها أن تقول الحقيقة: ومع من فعلت؟ قالت: إنها فعلت ذلك مع «إل كاستاراخي» ووالدته. 
وبربطها تألمت» وقالت: إنهم OV‏ كسروا يدها... 


YAY 


الورقة العشرون 


...فتم تحذيرها لقول الحقيقة. قالت: لقد قتلتني رغم قولي للحقيقة آه! آه! لقد قلت daah‏ 
والحقيقة أقولهاء وأنا أقول لكم منذ فترة طویلق لقد أخبرتكم SEN‏ وأنتم تقتلوني . 

قيل لها: إنها لم تنته بعد من قول ا حقیقة ويجب أن تعذب حتی تقولها. قالت: إنه لم يتبق 
لديها شيء. وبربطھاء صرحت dl‏ الله.. الله. إذا كان علي أن أقول إتني كنت قد قلت ذلك فقد 
قلت بالفعل ۔ 

هامش: لديها أعداء 

قیل لها: إن ضدها قام شهود يقولون حقيقة ما فعلته» فکیف تنکر؟ قالت: إن لدیها أعداء وهناك 

هامش: لم تعلم أحداً 

عندما سُثلت: لمن علمت هذه العترفة دين السلمین؟ قالت: لا لا آحد. 

قيل لها: إنه من العلومات يبدو آنها علمت شخصا وبالتالي فلتقل الحقيقة. قالت: ul‏ لم تعلم 
آحداء وان هناك نساء سيكات؛ وتلك المرأة الثعلبة سيثة وسیئة وان هذه المعترفة لم تفعل إلا مع Jp‏ 
كاستاراخي» ووالدته كما قالت: وليقتلوها OW‏ بعد أن کسرت يدهاء ماذا تقول ؟ 

وعندما سُكلتء قالت: إنها OVI‏ مسيحية جیدة وتريد أن تكون كذلك. من OVI‏ فصاعداء وتطلب 
الرأفة والرحمة۔ 

قيل لها: يفهم بوضوح أنها لم تنته من قول ا حقیقة بشكل کاملء وإنها تصمت وتخفيهاء وإنه 
يحذرها لتقول وتريح ضميرها. قالت: إنها لا تتذكر أي شيء غير الذي قالته. 

هامش: ۸ لفات: ثم أمرت بأن تفكر جيداً في عملهاء وتجول بذاكرتها لتقول ا حقیقق وتريح 
ضمیرهاه حتى يكن إعطاؤها الرحمة التي تطلبها. وهكذا انفصلت عن ثماني لفات من الخيوط التي 
كانت قد أعطيت لھا وزفعت إلى سجنها. حصل أمامي: «أندريس غارسيا دي تينيو»: AS‏ العدل. 
(عھور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة سبعة عشر أكتوبر سنة ألف وخمسمائة وواحد وستين. بوجود السيد 
المحقق المرخص «خوان بیلتران» في الجلسة الصباحیة sl‏ بإحضار المدعوة «ماريا ألباكين» للمتول 
أمامه» التي قيل لها بلسان «مارتين لوبيز تشاكون» ما الذي تذ کرته من عملها؟ قالت: إن ما قالته في 
العذاب هو الحقيقة. 

هامش: صادقت على ماجاء في العذاب 


YAA 


قيل لها: بأنها الآن خارج العذاب. ولا يراد لها أن abs‏ فلتنظر إلى صحة ما قالته وتصادق 
عليه. وكونه قرأ وأعلن باللسان المذكورء قالت: إنها راسخة وقد اعترقت بهذا الشكلء وإذا لزم 
الامر ستقول ذلك مرة أخرى» وتصادق وصادقت. Ugly‏ قالته aM‏ الحقيقة: وليس خوفا من 
العذاب. وتم إنذارها بشدة» وتمت إعادتها إلى سجنھا۔ حصل أماميء «بيدرو دي مانسيلا»» کاتب 
العدل . iS)‏ العدل) 


۳۸۹ 


الورقة الحادية والعشرون 


هامش أعلى الصفحة يسار: تصويت 

في غرناطة في السابع عشر من أكتوبر سنة ألف وخمسمائة وواحد وستین۔ بحضور السادة المحققين 
المرخصين «مارتين آلونسوه وهخوان بيلتران» في ضوء الإجراءات: ومعهم السادة «مونتالفو» وهبوتیلو» 
و«مالدونادو»» مستمعي جلالته كمستشارين» والسيد الدكتور «سالزيدو»» قاضي الأبرشية ورئيس 
الشمامسة في هذه المدينةء ومطرانية غرناطق بعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والمزايا 
التواققة مع الجميع: اتفقوا على أن تنفذ «ماريا ألباكين» المصالحة بطريقة مشتركة؛ مع الثوب الدائم 
والسجن: ومصادرة أصولها. حصل أماميء «غونزالو دي بيكو»» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 

هامش: ضبط 

هامش: إشعارات سر: في غرناطة في ١١‏ نوفمبی سنة آلف وخمسمائة وواحد وستین۔ بيتما كان 
الحقق الرخص مارتين ألونسو في جلسة المكتب المقدسء أمر ثول الدعوة «ماريا ألباكين» «all‏ 
وبحضورهاء وبلسان «مارتين لوبيز تشاكون» أعلنت عقوبتهاء وا حطر الذي يكن أن تواجهه إذا عادت 
إلى الأخطاء التي كانت لديهاء وإنها لن تستطيع ارتداء الذهب أو الحرير أو الفضة: أو استخدام 
الأشياء الأخرى الحظورة على الصاحة els‏ ستكون لديها هذه المدينة کسجن, وفي أيام الأحد 
وأيام العطل ستذهب إلى العيش في السجنء لتأتي من هناك مع التائبين الآخرين للتجمع إلى 
صانتیاغوہ۔ وتم إرسالها إلى إشعارات كفاءة السجن, ولم تقل شيئاء ووعدت بالسر. حصل e‏ 
کاتب العدلء «بیدرو دي مانسيلا» (عهور بالتوقيع) 


۳۹۰ 


الورقة الثانية والعشرون 


هامش أعلى الصفحة يسار: «ماريا» زوجة «برنابي آلباکین» من سکان «كوزوريو بیرتشول» 
و«إينيس دي لا سیرنا؟ء زوجة «بیدرو دي توریس)ء من سكان غرناطةء و«كاتالينا»» زوجة «هیرناندو إل 
ميغميغ »: من سكان «بيتياس دي فيريرا» 

[العنوان:] بالنسبة لناء المحققون ضد الردة والفساد الهرطقي في مدينة ومملكة غرناطة بواسطة 
السلطة الرسوليةء جنبا إلى جنب مع القاضي المدني لهذه المطرانيةء بعد الاطلاع على القضايا 
Séch)‏ الثلاث المعروضة عليناء والتي لا تزال معلقة بين الطرفینء الأول المرّخص «غوباتتس» A‏ 
الالي لهذا الکتب المقدس: Stee‏ الادعاءء وال خر «ماريا ألباكين» مسلمة أندلسية من سكان «کوزوریو 
بیرتشول » و«إيئيس دي لا سيرنا» زوجة #بيدرو توریس»» من سكان غرتاطةء و«کاتالینا إل ميغميغ»» 
مسلمة أندلسيةء زوجة «هيرناندو إل ميغميغ»» من سكان «بيتياس دي فيريرا»» متهمات بالسبب 
الذي قدمه المدعي العام لناء قال: کون المذكورات آنفاً مسيحيات معمّدات: وبا أنهن 55 في تلك 
الوضعية أو تقریباء وتزندقن وارتددن عن إیاننا الكاثوليكي القدس وانتقلن إلى طائفة محمد الزائفة 
والدانةه Joly‏ وصذقن أنها صا حة خلاص أرواحهن.. وقد أجرين طقوسهن وشعائرهن بالشغف 
الذي كان a3‏ ,4 للطائفة ال كورةء واجتمعن في أجزاء وأماكن معينة مع أشخاص آخرين من طائفتھن 
ونسلھن: وقمن بالوضوء والصلاۃ وعيد الفصح وصوم رمضان» من أجل الحفاظ على الدين المذكور 
ومراعاة لہ وصلاة صلواته وأولئك الناس صمتوا وغطوا عليهن لصالح أخطائهن. وأیضا إن «كاتالينا 
إل میغمیغ» قالت: إنها طلبت من أحد من أولئك الأشخاص المذکورینە والذي یعرف بحق في 
ذلك الدين: إعطاءها لوائح وأسماء من فضل القرآنء للحصول على cil‏ وإنجاز بعض الأشياء 
التي ترغبها. وأيضاً أن الدعوة «إينيس دي لا سیرناہ أعطت في قصح رمضان الصدقات التي اعتاد 
السلمون على إعطائها لفقراء طائفتهم ونسلهم وإنها كانت تراعي نفسها يوم الجمعة الخاص بدين 
محمد وتتسكع: وتعمل أيام cas MI‏ التي تأمر كنيستنا الأم القدسة بأن تراعي فيه نفسهاء وقد قامت 
يعمل بعض البدع» وصامت صوم المسلمين» من أجل أن يعود بعض الأشخاص الذين تغيبوا عن 
الظهون وأعطت الصدقات لفقراء صان لازاروہ''' وهي مؤمنة ومعتقدة أن «سان لازارو» كان قدیسا 
من دين السلمين: 

وإنهن قعلن وارتکین العديد من الجرائم الأخرىء» التي احتجوا على إعلانها مع استمرار قضیتھن: 


-١‏ القديس لازارو (لعازر)۔ 
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وأنه بسبب ما سبق ونوعية شعبهم: يجب الافتراض أن المذكورات آنفا قد GA‏ بدين المسلمينء وأنهن 
ارتکین جرائم أخرى احتججن على إعلانها مع استمرار قضاياهن. من أجل ماسبق أقول أن سابقات 
الذكر كنّ ولا زلن زنديقات ومرتدات عن إعاننا الكاثوليكي المقدسء وأن يحكم عليهن بالحرمان 
الكبيرء والالتزام به» وتسلیمهن ال العد الق والذراع العلماني: وتخصيص متلكاتهن وعقاراتهن 
إلى غرفة وخزانة جلالة ا ملك ۔ أتوسل إلى هذا المكتب المقدسء وأطلب أن يتم الامتثال له تماماء وفقا 
dead‏ أن الاتهامات الواردة فيما نشیر all‏ أطول le‏ سبق. وبعد أن تم إخطارھنء ردت المذكورات 
SYL tal‏ رغم نصيحة من المحامين الخاصين بهن؛ وصلن مجتمعات إلى قرار مع المدعي العام 
المذ کون ونحن اسعلمناء thay & pol‏ على ll lb‏ العام byl‏ بنشر ونشرنا الشهود. وبعد أن 
تم إخطار المدعوات «إينيس دي Y‏ سيرنا» و«ماریا tcl as ul‏ بالانکان والمدعوة «إينيس دي لا 
سيرنا» وبنصيحة من محاميها المذكورء ادعت بعض الدفوعات التي اتخذوا فيها الخطوات اللازمة. 
المدعوة «کاتالینا ال ميغميغ» ردت على منشورها الم كورء ثم قالت: صحيح إنها كانت مسلمة قبل 
التحويل العام à‏ هذه الملکت ols‏ بوجودها في مكانها في «بيتياس» مع أشخاص qup‏ آسمتهم: 
قامت إحداهن بعمل لوائح مكتوبة على الورق col ie IL‏ وإنها لا تعرف ما إذا كانت اللوائح الذ کورة 
هي من فضل دين المسلمينء وإنها ولعدد من السنوات صامت» هي وشخص آخر في رمضان على 
دين السلمین لا يأكلون طول اليوم حتى الیل كما إنها قامت بغسل وجهها ورأسها وقدميها ويديها 
وأجزائها ll‏ وقامت بالصلای واضعة قطعة قماش على "I‏ لرفع وخفض الرأس وصلت... 


rar 


الورقة ة الثالثة والعشرون 


صلاة دا حمد وقل هو الله cas‏ وان هؤلاء الناس علموا dam Lat‏ آسمته» وهي قامت بفعلها 
حسمب دين المسلمينء معتبرة أنها جيدة: وفکرت في فی أنها من خلالها ستذهب ال المجدء وطلبت 
الرحمة عن كل شيء. 

المدعوة «إينيس دي لا سيرنا» قالت واعترفت بحقيقة إنها صامت رمضان لعدد من السنوات» 
تصوم من النجمة ال deli‏ وكذلك الصلاة بطريقة المذكورة cl‏ وعندما كانت تقوم بالصلاة 
كانت تقوم ب (إل ab‏ تغسل جسدها كما هو مذكور Mei‏ وأن هذه الشعاثر كانت من دين 
المسلمين» وإنها قامت بها على ذلك التحوء معتبرة أن دين المسلمين الذ كور جيدء وأنه أفضل من الذي 
لدى المسيحيين: والتفكير من خلاله Ob‏ تنقذ روحها وتذهب إلى AL‏ وأوضحت من هو الشخص 
الذي أدخلها في الدين الکو والاشخاص الذین قامت معهم» وأبلغتهم الشعاتر الذ کورت OV,‏ 
Leis‏ غائباً حضرء صامت مع المسلمين في أيام معینة وكانت قد أبقت reves) Lai‏ لا تعمل من 
ا حادیة عشرة حتی الواحدة بسيب عيد السلمین؛ ولا في ليالي الخميس» بسيب اليوم الذي يسبق 
العيد المذ كورء وانها بعد إنهاء صيام رمضان كانت تراعي Le‏ رمضانء ثلاثة أيام خاملةء لا ¿Jus‏ 
وتقضیه في الأكلء وارتداء أفضل DR‏ وبعد oe‏ من de‏ رمضان: » تراعي JL sus Le‏ 
وبعد ذلك بوقت محدد كانت تراعي عيد (- tE‏ ترتاح في یوم وتصوم سمال العید المذكور. 

ومن الآن AS‏ تريد أن تكون مسيحية Allo‏ وتطلب من الله ربنا المغفرق Dag‏ التكفير 
مع الرحمة. 

المدعوة «ماريا ألباكين» قالت واعترفت بصحة إنها عندما أصبحت مسيحية كانت في الثانية 
عشر أو الثالثة عشر من عمرها. وکمسیحیة قامت بالوضوء والصلاة والصوم في رمضان بالطريقة 
المذكورة أعلاہ وإنها عندما فعلت الصلاق صلت صلوات دا مد وقل هو الله أحد» وأن هذه 
الأشياء من دين السلمین, لانه هكدا قال الشخص الذي علمها coall‏ وإنها فعلتها لتفعل ما يأمر 
به الدين AU‏ کون معتبرة أنه جید. ومؤمنة إنها يمكن أن تذهب من خلاله إلى الجنة: ON‏ الشخص 
المذكور قال ذلك؛ وتطلب الرحمة عن كل شيء. وخلصنا إلى أن كل الأطراف قدموا لنا أسبابهم 
باعتبارها حاسمة: والتي تم النظر إليها جميعاء وفحصھا مع القاضي المذكور والاستشاريين لهذا 
الکتب القدس. (مهور (SAL‏ 


A‏ كما ورد قي النصء ویقصد به «التطهی أو الطهور - LAN‏ أو الاغتسال». 
Y‏ عيد الأضحى. 
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وجدنا أن مروّج الضرائب المذكور أعلاه أثبت اتهاماته المذكورة بشكل جید ss «als‏ للاثبات 
الذي ely‏ لذلك فنحن نقدمها وننطقها كما ثبت» لذلك يجب أن نعلن واعلنا أن المذكورات 
سابقاً BS‏ زنديقات ومرتدات عن Ule]‏ الكاثوليكي القدس. وإنهن مرتبطات بحكم الحرمان الأكبرء 
aly‏ إذا تم اتباع الصواب والصرامة في ذلكء فإنه Use‏ أن نتقدم ضدهن حتی یتم تسليمهن إلى 
العدالة والذراع العلمانیة ولكن باستخدام الإنصاف والرحمة اليقظةء للأسف والألم والتوبةء التي 
آظهروهم لنا في وقت اعتراقاتهنء إذا كان الأمر کذلك؛ يعدن حقًا إلى الطريق الصحيح» لخلاصهن 
بقلب A‏ وليس dek‏ جامد أو مزیف» حيث يجب أن نستقبلهم: واستقبلتاهم في جمعية اتحاد 
الكنيسة الأم القدسة وشركة الأسرار المقدسة: وبمشاركة المؤمنين المسيحيين» ويُبرأن من عقوبة 
الطرد التي ارتبطن بهاء بالتخلي أولاً بنبق جميع أنواع . 
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الورقة الرابعة والعشرون 


البدع والردق وخاصة تلك التي من طائفة محمدء التي شهدن dele‏ واعترفن بها وی بعض 
الارتياح لأخطائهن. نأمركم أنه في اليوم الذي يحتفل فيه المكتب المقدس بقرار الاتھامء یخرجن إلى 
السقالة على شكل تائبات: مع شمعدانات وشموع في اليد والجسمء ومع أثواب القماش الأصفی 
وطواقي حمراء» ويُقرأ عليها حكمناء والأثواب المذكورة يلبسنها قوق كل ثیابهن دون أن يخلعتهاء 
ماعدا عندما يضطجعن للنوم طول أيام حياتهنء بالنسبة للمدعوات «ماريا ألباكين» وەکاتالینا إل 
ميغميغ dl‏ والمدعوة «إيئيس دي N‏ سیرنا» SA‏ ثلات ui‏ وأنهن سجینات محجوزات على ذلك 
الوقت في السجن الذي ستتم إشارتنا إليه: وأن يستمعوا القداس كل يوم آأحده وأيام الأعياد 
للحفظ ويعترفوا بأعياد الفصح BIN‏ وأنهن لا يرتدين أو يقتنين الذهب أو ا ریر أو Aaa‏ 
أو استخدام الأشياء الأخرى الحظورة والمنوعة التوافقة مع القوانين البراغماتية لهذه الممالك» 
وتعليمات المكتب المقدسء ونعلن عن مصادرة < جميع أصولهن وإيداعها في غرقة وخزانة جلالة املك 
والتي إذا لزم الأمرء نطبق ذلك مرة اما ET‏ لهاء تحت وطأة 
الانتكاسات غير القابلة للتوبة» وبهذا ننطق ونآمر.. 

المرخص «مارتين ألونسو» (مھور بالتوقيع) 

المرخص «بیلتران» (عهور بالتوقیع) 

دکتور «سالزیدو» (عهور بالتوقیع) 


هامش: إشارة 

أعطيت ووضحت هذه الاشارة المستلمة من خلال السادة الحققین والقضاة الذين وقعوا آسماء‌هم 
فيهاء وأن یکون تنفيذ حکم الإيمان في الساحة الجديدة لمدينة غرناطة coia‏ يوم ca MI‏ يوم الأحد الذي 
يصادف اليوم التاسع من شهر نوفمیر من عام | ألف وخمسمائة وواحد وسٹین: وبوجودهن أمام سقالة 
التائبين c‏ شارة l^ Js Gael‏ : «ماريا» زوجه Api‏ آ آلباکن» من سكان «کوزوریو بیرتشول)» 
al‏ دي ul N‏ زوجة py‏ دي توریس)» من سکان bb e‏ و«كاتاليتال» زوجه 2 «عیرتاندو 
میغمیع» [ميه عیه : us:‏ هو dogs‏ من سکان « «بیتیاس» . وت قراءتھا بصوت «e‏ والذتبات 
المذكورات أعلاه تخلين عن دينهن بواسطة الإنكارء نظرا الأثوابهن rdi‏ بخضور السادة المحققين 


-١‏ ملابس خشنة كانت تستخدم سابقا للتكفير عن الذتب. 


rio 


المذ كورين» والسادة الرؤساء والقضاق «دون خوان سارميتتو» الرئيسء والسادة المرخصين «سالاس 
بیزیرا» و«بوتيلو» و«مالدونادو» و«مونتالفو» وغيرهم من المستمعين من الجلسة الملكية والستشارین؛ 
والسيد «دون هیرناندو کاریلو دي میندوزا» عمدة هذه المدينة؛ والسيد «غوبانتس» المروج Ju‏ لهذا 
الکتب المقدسء والشهود «خوان دي تشاغویاہ و«أندريس غارسيا دي تينيو» (...) و«ألونسو غيريرو» 
كاتب العدل الوثق لعمليات المصادرةء والعديد من الأشخاص الآخرينء وکتاب العدلء ونحن 
المحامين الموقعين هنا على أسمائنا. 

المرخص «رودريغو باتینیو» کاتب العدل (عهور بالتوقيع) 

کاتب العدل «بیدرو دي عانسيلا» (عهور بالتوقیع) 

کاتب العدل «غونزالو دي بیکوه (عهور بالتوقیع) 

الورقة الخامسة والعشرون 

في غرناطةء في الیوم الثامن والعشرین من شهر کانون الثاني / يناير من سنة ألف وخمسمائة واثنين 
وستين: دفنت «ماريا»» والتي كانت زوجة «برتابي ألفقين» (يظهر الاسم هكذا بدلا من ألباکین)ء من 
سكان هبیرتشول» ترقد BUG‏ هذه المدينة في أبرشية «سان كريستوفر»» والتي كانت قد اعترقت 
قبل وفاتھا بثلاثة أيام . ولأنه صحيح تم ذكره لهذا الغرض. في غرناطة بعد ثلاثين يوماً من هذا الشهر 
والستة۔ 

(عهور بالتوقيع) دکتور «كونتريراس» 
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الملف الثالث عشر 
باللغة الاسبانية 
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الملف الرابع عشر 


تاريخ الملف: عام reng‏ 

حكم ضد: «خوان غارسیا» « Juan Garcia‏ بائع خضراوات وفواکه» و«بيرناني دي مورالیس» 
«Bernabede Morales»‏ غرناطة: اللذین استعدا لدفع ا مال من أجل الملابس التي يتم ارتداءها 
كعقوبة. 

ملف به ۳ أوراق. 


الورقة الأولى 


يتعين على «خوان غارسيا» Ju‏ و«بيرئارني دي مورالیس» صانع سکاکین: المقيمين في غرناطة 
أن يعطيا ويدفعا خلال تسعة أيام سبع عشرة Vigo‏ لثوبین من أثواب التائبین۔ 
ابتداء من تاریخ ۷ إبريل BAAM‏ 


۱- عملة قديةء من الذهب بشکل عام ذات قيمة مختلفة قي كل ale‏ الدوقية عن سكها في إسبانيا في القرن السادس 
NU‏ 


الورقة الثانية 


à‏ غرناطة» السابع من شهر del‏ سنة ألف وخمسمائة وخمسة وستين» تم استدعاژه ولكونه 
متواجداً في جلسة للقضية المقدسة: ft‏ أمام السيد الحقق المرخص «مارتين ألونسو».. وبعد أداء 
اليمين القانوني تحت طائلة العقوبة وعد بموجبه قول الحقيقة. 

Me «خوان غارضیاء من بلدة «فروتا دي ساتياغو» عمره خمسة وآریعون و خمسون‎ JN 

هذا العترف سل عما إذا كان صحيحاً dd‏ وبشكل ممّحد مع #بيرنارني دي مورالیس»» اضطر في 
هذا المكتب المقدس إلى تقديم أسير من أرض المسلمين للمحقق «مارتين ألونسو» في غضون عام 
حيث عاد ودفع OLS‏ دوقيات حصلا عليها بمقايضة ٹو ب التائب للمتصالح «ألونسو ال كازاتي». 

بعد أن قرأ الالتزام ا مذ کون والذي حصل آمام كاتب العدل «هیرناندو دي مونتويا»» قال: إن ما 
احتوى عليه صحيح. 

وردا على سؤال Us‏ إذا كان هذا re‏ الاسیر على السيد المحقق «مارتین ll‏ 
في جلسة في هذا الکتب القدس وهو مُجبرء قال: لا یا سيدي. 

هذا العترف e‏ عما إذا كان صحيحاً dl Lad‏ و«بيرنارني دي موراليس» قد تم إجبارهما في 
هذه الجلسة على تقديم N‏ «بالتاسار دي لونا»» في غضون عامء حيث لن يعيدا تسع دوقيات من 
الصدقات التي تلقيّاها من أجل الغدية... للمدعو «بالتاسار دي لونا»» بمقايضة ثوب التائب «ماركوس 
آل هاياتي»: المسلم الأندلسي. 

قال: إن ما سنل عنه صحیح۔۔۔ 

عند قراءته للالتزام المذكور قال: إن ما هو موجود في الالتزام الذ كور صحيح» والذي حصل أمام 


كاتب العدل «هیرناندو دي موئتویا». 

: كان هذا المعترف قد قدّم «بالتاسار دي لونا»» في هذا المكتب القدس وهو مُجبرء قال‎ te E 
لا يا سیدی: وتم إرساله إلى المر.‎ 

ثم في نفس ا جحلسة وبا إنه تم استدعاؤہ ظهر وقاموا بتحليفه الیمین القانوني تحت طائلة العقوبة, 
وعد جوجبه قول ا حقیقة. 

«بيرنابي دي موراليس» صانع سکاکین: من شارع «الیفیرا» وأبرشية «سانتیاغو» عمره خمسون 
عاما۔ 


سُٹل هذا المعترف عما إذا كان صحیحاً إنه أجبر بشکل متحد مع البقال «خوان غارسیا» من 
سكان هذه المدينة على تقديم أسير من أرض المسلمين للسيد المحقق >مارتين آلونسوه في هذه الجلسة 


LA 


أو كان عليه إعادة خلال عام تسع دوقيات حصلا عليها بمقايضة ثوب AN‏ «ألونسو ال كازاتي» 
المتصالح. وبعد قراءة الالتزام الذي تعهدا به وحصل أمام کاتب العدل «هيرناندو دي مونتويا». 

قال : إن GH‏ ما هو موجود فيه وبا يحتويهء كما حصل . 

سل هذا e Gall‏ كان قد قدّم للمدعو «مارتين دي لونار»» ما يتضمنه الالتزام الذ کور / 
قال: بالطبع لا يا سيدي. ١‏ . 

وردا على سؤال Us‏ إذا كان صحيحا إن هذا العترف والبقال «خوان غارسيا» مجبرون في هذه 
الجلسة على إحضار «بالتاسار دي لوناہ الأسير في غضون عام» أو يرد تسع دوقيات صدقة حصلا 
عليها قايضة ثوب التائب «ماركوس آل a guts‏ السلم الأندلسي» كما هو وارد في التزام Se‏ من 
أمام «هیرناندو دي ul sige‏ كاتب العدل» وتمت تلاوته. قال: إن ما ورد في الالتزام الم كور صحیح۔ 

سكل هذا العترف ما إذا كان قد أحضر في هذه الجلسة المدعو «بالتاسار دي لوناه خلال السنة 
الواردة في الالتزام المذكور. قال: لا يا سيدي» وهذه هي الحقيقة من خلال مه تحت طائلة العقوبة. 

وبعد ذلك تم التواصل مع الحقق المرخص «فرانسیسکو بريزينيو» والحقق «مارتين ألونسو» 
ei‏ أمرا بدخول الدعوّین «خوان غارسياء وهبيرناردو دي مورالیس؟ء وكونهما حاضرین, تم 
إبلاغهما أنه في غضون الأيام التسعة الآتيةء يتم إعطاء وتسليم سبع عشرة دوقية المذكورة لكاتب 
العدل «آندريس غارسيا دي تينيو» والتي التزموا بها بالالتزام المذكورء مع التحذير بأنهم إذا لم يتم 
إعطاؤھما أو تسليمهما خلال المدة المذكورة» سيتم تحميلهما التكاليف من قبلي: ti‏ كاتب العدل 
الموقع أدناہ أخطر بهذا الأمر القضائي» وقال أنهم سیلتزمون به. حصل أمامي «غونزالو ديبكو» 
سكرتير (عهور بالتوقیع) 


DA 


الورقة الثالثة 


في غرناطة» في الأول من شهر مارس من عام ألف وخمسمائة وخمسة وستين» بحضور الحقق 
ارحص همارتین ألونسو» في جلسة المكتب المقدسء مثل المدعوّان «خوان غارسیا» بصفته أساسيا 
والمدعو «بيرنابي دي موراليس» كضامن له وقالا: إنهما أحضرا الدوقيات السبعة عشرة التي أمرهم 
رحمته أن يجلبوها من الودائع التي لديهما. 

أمر السيد المحقق بإعطائها وتسليمها للمفاوض «آندریس غارسيا دي تينيو»» ثم ظهر «آندریس 
غارسيا دي تينيو» وقال : إنه تلقی واستلم السبع عشرة دوقية من إيدي «خوان غارسيا» و«برنابي دي 
موراليس». حصل all‏ سكرتير «غونزالو دیبکو» (مهور بالتوقيع) 


to» 


اللف الرابع عشر 
باللغة الإسبانية 
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الملف الخامس عشر 


تاريخ الملف: عام 1655م 

استجواب: «بياتريسس» «Beatriz‏ مسلمة il‏ «فرانسيسكو Francisco» « LL.‏ 
«Sanchez‏ من دلوخاء «Lojar‏ في غرناطة۔ 

موقعة من قبل «کاریلو دي آلبورنوز؛ -«Carilo de Albornoz»‏ 

ملف يه ۲ ورقتان. 


fov 


الورقة الأولى 


هامس آعلی الصفحة يسار: «بیاتریس» مسلمة أتدلسية 

الشاهد 

معلق 

ملف ۷ رقم ۲۱ 

في مديئة tle lo‏ اثني عشر یوما من شهر موز / یولیو سئة آلف وخمسمائة وستة وصبعين. السيد 
المرخص الرائع والموقر جدا «لويس دي موتتيتيغرو». القاضي والنائب في مدينة «لوخاه الذکورق 
مفوض المكتب القدس لمحاكم التفتيش» وبحضوري «غاسبار كاريلو دي ألبورتو»» کاتب العدل في 
هذا الکتب القدس لهته المدينة من وجهة نظر نة اللامعين السادة المحققين في مدیئة ومملكة 
غرناطة. أحضر أمامكم «انیتیریا هيرتانديز»» الابنة العذراء «لفراتسیسکو سانشيز دي خاین)ء التي 
تعيش à‏ شارع الكاهن المستفيد «مورینو)» ومن سکان هذه المدينة. وبحضورها؛ تلقى منها le‏ 
بالشکل القانوني: سُئلت بموجبه حول ما تعرفه ورأته على الدعوة «بیاتریس» المسلمة الأندلسية ل 
«غونزالو أورتيز»» من سكان «لوخاه. قالت: إن ما تعرفه هو أنه منذ أربعة أشهر تقریباء وهو ما تؤكده 
هذه أنه من فناء هذى الذي يجاور قناء الدعو «جوتزالو أورتيز» ومن خلال أحد الجدران» رأت في 
النهار كيف كانت المدعوة قبياتريس» تجلس ويديها موضوعة عليهاء وتنظر إلى السماء كما لو كانت 
تصليء وان هذه الشاهدة لم ترها تفعل أي شيء آخر وان هذه هي الحقيقة. 

ورداً على سؤال عما إذا كانت هذه تؤكد إنها قد رأت المدعوة «بباتریس» السلمة الأندلسية في 
مرات أخرى تفعل ما قالته. قالت: إنها لم 2 ما فعلته أكثر من مرة واحدة Oly‏ هذه هي الحقيقة 
بالقسم الذي آقسمته. وإن هذه الشاهدة قالت ما قالته مرة أخرى في هذه الدعوى أمام السيد 
ste‏ وأمامي كاتب العدل الذي أحيل إليء وهذا الذي تقوله أمامي وما قالته في القول الأول [ 
البيان الأول] هو کل شيء ولا تعرف LE‏ آخر. 

sel é‏ بیاتها لهذه الشاهدة le‏ وقد 3 تأكيده والتصديق «alo‏ وأعلنت إنها تبلغ من العمر 
اثنين وعشرین سنة تقريباء وان هذه الشاهدة ليس لديها أي كراهية أو عداوة مع المسلمة الأندلسية 
المذكورة. ولم توقعه لأنها قالت: إنها لا تعرف كيف توقع. وتم أمر هذه العترفة أن تحتفظ بسر ما سبق 
ذكره ولا تکشقه لأي شخص تحت طائلة ا حنث باليمين والحرمان ووعدت بذلك. 

الرخص «لويس دي مونتينيغرو» (مهور بالتوقیع)۔ 

«غاسبار كاريلو دي ألبورتوز» (مهور بالتوقیع)۔ 


Zen 


هامش: شاهد 

Lal‏ في هذا اليوم والشهر والسنة المذكورة: الفوض الذکون أحضر آمامه «خوانا سانشیز دي 
قریسندا»» الابنة العذراء ‏ «فرانسیسکو سانشیز دي خاین» التي ويحضورهاء تلقی منها Es‏ 
بالشکل „gell‏ 

وعندما ale‏ عما لسته من السلمة الأندلسية الدعوة «بیاتریس» عبدة [صبیة] الدعو «جونزالو 
آورتیز» وما الذي رآتها تفعله» قالت وأكدت: إنها تعلم آنها وقفت في يوم من الأيام فوق الجدار الذي 
یقسم أفنية منازل الدعو «جوتزالو أورتيز» ووالدها. وهذه أكدت نها رأت السلمة الأندلسية الدعوة 
«بياتريس» العبدة للمدعو «غونزالو آورتیزه لا تتذ کر منذ کم من الوقت رأتها تغني بالعربية بمقردهاء 
وتجلس وتنظر إلى السماء هذه الدعوة «بیاتریس» وان هذه الشاهدة لا تعرف أي شيء آخر عن 
الدعوة «بياتريس)» وعندما غنت السلمة الأندلسية المذكورة تعتقد هذه الشاهدة إن ما تتذ کره هو 
أنه كان قي منتصف النهار. وإن هذه هي الحقيقة: وما تعرفه عن هذه القضية بالقسم الذي 53« وان 
هذه الشاهدة قالت ما قالته مرة أخرى في هذه الدعوى آمام السيد AN‏ المذكور وأمامي المدعو 
كاتب العدلء وهذا وذاك كله واحد وإنها تبلغ من العمر تسعة عشر Lle‏ تقریباء Oy‏ هذه تؤكد أنه 
لیس لدیها كراهية ولا عداء مع المدعوة «بياتريس» تم قراءة بيانها لهذه الشاهدة علیها. وقد تم تأكيده 
والتصديق عليه وتم أمر هذه العترفة آن حتفظ بسر ما سبق ذكره ولا تكشقه لأي شخص تحت طائلة 
الحنث باليمين والحرمان» ووعدت بذلكء ولم توقع ace‏ لأتها قالت: إنها لا تعرف كيف تكتب. 

الرخص لويس دي مونتینیغرو» (عھور بالتوقیع)۔ 

«غاسبار كاريلو دي ألبورتوز» (عھور بالتوقیع). 

Aula‏ : شاهد 


أيضاًء في الیوم الذ كور والشهر والسنة Ia‏ الذ کر أحضر الفوض أمامه دکاتالیناہ السيحية التي 
زعمت إنها تکون ابنة ل «فرانسیسکو صانشیز دي خاین»» من سکان الدينة الذ كورة abo po‏ التي 
تلقی منها النائب المذ كور يمينا بالشکل القانوني: والمذكورة عندما el‏ عما تعرقه ورأته من الأندلسية 
السلمة «بیاتریس» عبدة [سبیة] «جونزالو أورتيز»» من سکان «لوخاه قالت وتؤكد: ان هذه لیس 
لدیها ذاکرة وإتها في مرات كثيرة تفعل أكثر مما تظن al‏ صیام «الکواریزماه. وذات یوم عندما كانت 
هذه الشاهدة في فناتھاء في منزل والدهاه لهذه الشاهدة والذي يجاور فناء الدعو «جوتزالو أورتيز»» 
سمعت هذه الشاهدة صراخاء ومن خلال جدار يطل على فناء هجونزالو آورتیز»» رأت هذه الشاهدة 
كيف أن الدعوة «بیاتریس» السلمة الأندلسية» كانت وحدها في القناء المذكور وجرت مرتين» رکضة 


£j 


واحدة (...) وركضة أخرى (...)ء ورأت من الخلف كيف أخذت صخوراً من الأرض وألقتهما 
خلفهاء وألقتهما مرتینء وبهذا دخلت إلى منزلهاء وإن هذه الشاهدة لم ترها تفعل أكثر ما أعلنت» ولا 
تعرف خلاف ذلك الذي قالته و۔۔۔ 


tu 





الورقة الثانية 


وأوضحته مرة أخرى أمام السيد النائب المذكور وأمامي الدعو کاتب العدلء وان هذا وما ذكرته 
في البداية كله واحد۔ 

تم قراءة بيانها لهذه الشاهدة علیها. وقد تم تأكيده والتصديق علیه وإنها تبلغ من العمر عشرين 
der‏ وإنها ليس لديها كراهية أو عداوة مع السلمة الأندلسية المذكورة. ولم توقعه لأنها قالت إنها 
لا تعرق كيف تكتب. وتم أمر هذه العترفة أن تحتفظ بسر ما سبق ذكره ولا تكشقه لأي شخص 
تحت طائلة الحنث باليمين والحرمان الكبير ووعدت بذلك» وهكذا ذهبت عندما بدأت بقول أشياء 
Y‏ تستحق الذ کر 

الرخص ؛لویس دي مونتينيغرو» (عھور بالتوقیع) 

«غاسبار كاريلو دي ألبورتوز» (مهور بالتوقیع) 


ثم قال السيد النائب أن تشر الأصل الذي كان مغلقاً مختوماً. وذهب كله أمام السادة المذكورين 
ووقعوا عليه بأسماءهم ‏ وبواسطة كاتب العدل: الذي كان حاضرا كل ما سبق 

الرخص ؛لویس دي مونتيتيغرو» (مهور بالتوقیع) 

وكتبته بيدي كل الذي حصل آمامي» ووضعت عليه إشارتي 

«غاسبار کاریلو دي ألبورتوز» (مهور بالتوقیع) 


الملف الخامس عشر 
باللغة الإسبانية 
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الملف السادس عشر 


تاريخ الملف: عام ۷١٥۱م۔‏ 

التماس من قبل : (بیرناردیتو غارسيا هاتشیم» pl «Bernardino Garcia Hatchimo‏ من 
غرناطة . كان مسچونا بسبب قوله le‏ كلمات زندقة» ولكنه لم يستطع أن يدفع للکاتب العمومي . 
«أنا مسجون في السجن العام لھذہ المدينة» أقول: إنني مسجون في السجن المذكور منذ ۲۷ by‏ بسيب 
بعضن الكلمات التي تمس المهنة: وأرسلني رئيس البلديةإلى سيادتكم» لكوني فقیر: ولیس معي ما 
أدفعه ENS‏ للكاتب العمومي». 

ملف به ۳ آوراق. 
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الورقة الأولى 


هامش أعلى الصفحة يسار: الذي يخص إل كناري» 
[العنوان:] ضد 

۱۷ 

«برناردينو غارسيا هاتشیم»» من سكان غرناطة 

معلق 


اللف ۸۷ رقم to‏ 
Y‏ ورقتان 


DA 


الورقة الثانية 


هامش أعلى الصفحة يسار: في غرناطد في السادس عشر من شهر ینایر عام /1871م: حضر في 
جلسة الاستماع أمام السادة المحققين 

[العنوان] أيها السادة الوقرون والرائعون Lim‏ 

«بیرنالدینو غارسيا هاتشيم» الأندلسي المسلم من سكان هذه aall‏ من نفس حي سان 
کریستوبال» السجون في السجن العام لهذه المدينةء أقول: باتتي مسجون في السجن المذكور منذ 
a ۷‏ لبعض الكلمات التي تمس معرفة هذا الکتب القدس وأرسلني رئيس البلدية إلى رحمتکم» 
ولأتني فقير وليس معي ما يمكنني من دفع التکالیف لا يريد الكاتب أن يأتي معي» أو يأخذني إلى 
رحمتکم. إلى رحمتکم آطلب وأتوسل الیکم أن تأمروا d‏ آن يأخذني الكاتب المذكور والمأمور أمام 
رحمتكم» وإذا أمرتموه فسوف أحصل على الخير والرحمة بشکل کبیره ومن أجل كل ذلك (عهور 
بالتوفیع) 

فلیصرح من هو الکاتب (عهور (eis‏ 

آقول: إن الكاتب الذي مرت أمامه الدعوى يقال له: هسانتیستیبان». (عهور بالتوقيع) 


IN: 


الورقة الثالثة 


في مدينة غرناطة في اليوم التاسع عشر من شهر كانون الأول / ديسمبر من سنة ألف وخمسماتة 
وسبعة وستين» «فرانسیسکو دي كاسترو»» مأمور هذه الدینةہ القى القبض على مسلم أندلسيء تم 
أخذه OW‏ سجيناء كان يقول إن «إل كناري» لص وقاتلء وارتكب جرائم خطیرق وسابق الذكر قال 
ذلك في حضور العديد من الناس الذین تابعوا الآشياء التي فعلهاء وإن «إل كناري» المذ كور أصبح في 
LLLI‏ هذا OY‏ المسيحيين والعديد من الناس ماتوا. وأخذوه إلى سجن المكتب المقدس ‏ 

(مهور بالتوقيع) 

هامش: شاهد: أقسم على ما سبقء تحت طائلة المسؤوليةء «لويس دي مويا» صائغ فضة» ومن 
سكان ا حمراء في مدينة غرتاطةء قال هذا الشاهد عن ذلكء بانه رأى تی مثل هذا الوقت با أنه مکث 
قليلاً بجانب نزل «کاندینیدو» مقابل بيت الدعارق رجلاً مسلماً أندلسياً يتكلم في الطريق إلى أن ظهر 
المأمور للذ کور: وكان يقول في حضور العديد من الناس الذين تابعوا الأشياء التي قام بفعلها. وفي هذه 
الأثناء وصل المأمورء وألقى القبض عليه وإن المذكور كان يقول إن الدعو Db‏ كناري» تم تقدیه للعدالة 
بتهمة الجرائم والوفيات. وهذا صحيح» وما يعرفه ولم يوقع ade‏ وقال : إته في الثلاثين من عمره. 

«فرانسیسکو دي ساأتتيستيبان»: كاتب العدل (عهور بالتوقیع) 

[العنوان:] اعتراف 

A‏ غرناطة في اليوم العشرین من شهر دیسمبی سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین. تم تلقي 
اليمين القانونية من هبیرتالدینو غارسيا»» الذي بوجبه قال : إن هذا العترف هو مسلم أندلسيء وإنه 
لا يتذكر أنه قال هذه الکلمات. وإنه لو قالها فإنه سیکون سکرانا کالعتاد وإنه لم يكن لدیه نية سيئة 
أو خبثء وانه صحيح أن «إل كناري» كان رجلاً e‏ وهذا حقيقي» ویقوله مرة أخرى إذا طلب منه 
ذلك وإته في الثامنة والٹلائین من عمرہ۔ 

(مهور بالتوقیع) 

قرار الاتهام: ثم في اليوم المذكور عشرين من شهر دیسمبر من السنة المذكورة. السيد المحقق 
«سانتارین» في ضوء عرض هذه الإجراءات؛ قال: adl‏ كان على öl ele‏ إل كناري» تم القاء القبضص 
علیه وقت محاكمته لکونه سارقاً ورئيس عصابة وقاتل: لذلك ع الأمرء وأمر كي يتم Pd‏ الدعوی 
إلى السادة المحققينء وبالتالي تم نشرها وإبلاغھاء ووقع عليها باسمه۔ 

افرانسیسکو دي ساتتیستیبان» كاتب العدل (مهور بالتوقيع) 


A‏ يقصد أنه كان میتاً۔ 


tv\ 








الملف السادس عشر 
باللغة الإسبانية 
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الملف السابع عشر 


تاريخ الملف ele‏ 197¿« 

مسلمتان هربتا إلى شمال إفريقيا. 

حكم ضد: «بیاتریسی» L jlag «Beatrizo‏ موتاشار» «Maria Motachars‏ أختان مسلمتان 
من قرية «نيخار» Nijar‏ في المرية. توثيق وقائع المحاكمة بأكملها ضدهما مع حاشية مخطوطة بأنهما 
هربتا إلى شمال إفريقيا. وبها خمسة أختام لتحقيقات رسمية موجودة في المخطوطة. 

ملف به ١4‏ ورقة مخطوطة. 
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الورقة الأولى 


«نیخار» 

m 

«بیاتریس» و«ماریا موتاشار»» أختان أندلسيتان مسلمتان من سكان «نیخار»( 
مفقودات 

مراسیم 

اللف ۷ العدد er‏ 


الأول. ٦٢‏ أكتوبر 
الثاني © وغمبر 
الثالث. ١6‏ نوغمبر 


هذه هي العلومات في قضية «دییغو دیفیلتشیس» أو so]‏ فيلتشيز] الأعرج» من سکان A‏ 


-١‏ هي بلدية إسباتية في مقاطعة الریق في منطقة تسمی «کامبو دي نیخاره. 


ÍA! 


الورقة الثانية 


هامش del‏ الصفحة يسار: في bte‏ في الحادي عشر من شهر نوفمير 1855م في جلسة 
الکتب المقدسء حضر آمام السادة المحققين 

[مقدمة:] أيها السادة الموقرون والرائعون جداً 

الدکتور «زاراتي»» oll‏ الالي لهذا المكتب all‏ أشجب أمام رحمتكم «بیاتریس موتاشار» 
من سكان بلدة bu‏ كونها مسؤولة ومتسترة ومساعدة isb U‏ المسلمين وغير المؤمنين» كما 
تتضمن المعلومات التي أقدمهاء لذلك أطلب من رحمتكم أن تأمروا بالقبض على جسدهاء ومصادرة 
ممتلكاتهاء ومن أجله لهذا الکتب القدس, آتوجه. 

دکتور «زاراتي» (عهور بالتوقیع) 

سیتم الاطلاع على العلومات وسیتم تحقیق العدالة. 


LAY 


الورقة الثالثة 


هامش أعلى الصفحة يسار: في غرناطةء في الحادي عشر من شهر نوفمبر ١١١٠م‏ في جلسة 
المكتب المقدسء حضر أمام السادة المحققين) 

[مقدمة: أيها السادة الموقرون والرائعون جداً] 

الدکتور «زاراتي»» اللذعي JUN‏ لهذا المكتب القدس: أشجب آمام رحمتكم «ماريا موتاشار»ه من 
سكان بلدة «نيخار»» كونها مسؤولة ومتسترة ومساعدة للزنادقة السلمین وغير المؤمنين» كما تتضمن 
المعلومات التي أقدمهاء لذلك أطلب من رحمتكم أن تأمروا بالقبض على جسدھا ومصادرة متلکاتھاء 
ومن أجله لهذا المكتب القدس أتوجه. 

دكتور زاراتي (ممهور بالتوقيع) 

سيتم الاطلاع على المعلومات وسيتم تحقيق العدالة. 


gar 


الورقة الرابعة 


هامش del‏ الصفحة یسار: وٹیخارہ 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلکة غرناطة بواسطة السلطة الرسولية. 
نرسل لكم من خلال السلطة الرسولية والکاٹولیکیة الصادق مأمور المحكمة «ألفارو فلوریزہ لهذا 
المكتب المقدسء أن تذهبوا إلى بلدة «نيخار» وتقبضوا على جسد فبیاتریس موتاشار» شقیقة «ماريا 
موتاشار»» من سکان ا مكان المذ كور وفي حال عدم العثور عليها هناك. أن تذهیوا إلى أي مدينة أو بلدة 
أو مكان آخر قد تكون فیهء وأن تقوموا بإخراجها من أي مكان مقدس أو میز كنيسة أو دير أو صومعة 
أو مستشفی أو قلعة أو حصن وبالتالي سجنها ومصادرة جميع عتلکاتھا وأصولها من قبل «دييغو 
تافارو» مساعد كاتب العدل» لمصادرتها وإيداعها تحت تصرف أشخاص مسيحيين عاديين وبسطاء 
وضامنين: لارضاء التلقي لهذا المكتب المقدسء أو مساعده في المكتب المذ کور الذین نأمرهم بامتلاك 
البضائع المذكورة في إيداع واضح: ونأمرهم بعدم التصرف بها أو بأي جزء منها إلى أي شخص دون 
ترخيصناء تحت طائلة العقوبة وستدقعون ما ينقص منها من أملاكهم بشكل مضاعف۔ 

وهکذا یکون» وبالنسبة للسر الذکور أنتم مأمور المحكمة الذکور الذي ستوقعونه وباسمكم 
الشخصيء نفس الشيء أنتم الکاتب العمومي المذكورء ستتركون للمودعين المذكورين نسخة دون 
أن تأخذوا من أجله أي حقوق منهم. 

وبالنسبة للمدعوة «بیاتریس موتاشارہ تسجنونها وتحضرونها بأمان» وتسلمونها إلى مأمور السجون 
السرية لهذا الکتب القدس: ونفس الشيء ء نأمر Ob‏ يستقبلها ويتحفظ عليها. ومن أجل آنف الذکر 
إذا gl,‏ أو إذا رأيت أنكم تحتاجون إحساناً ومساعدق وزنزانات» deeg‏ وخیالة» ومرشدينء فإنتا 
نأمر الجميع وأي قضاة کنسیین وعلمانیین أو أشخاصاً عادیین من أي ولاية أو منطقة من هذه المقاطعة 
أن يعطوكم dell‏ ویفعلوها لكمء مع الصيانة اللازمة وتدفعون من أجلها ومن أجل كل شيء يعطونه 
لكم قيمته العادلة وسعره دون أن تجعلوه أكثر تكلفة ما هو عليه. 

وانظروا بين اللقیمین وسكان المكان المذكور أن يعطوكم فنادق وليس نزلاً خاصاً دون أن یأخذوا 
منكم أو لا تتكلفوا أي شيء. كل ذلك يفعلونه ويتوافقون مع بعضهم بعد أن تطلبوا منهم ذلك: 
دون أي عذر أو تأخیره تحت وطأة حرمان أكبرء ومن كل عشرة آلاف مارافيدي مصاريف استثنائية 
لهذا المكتب القدس. رخ في غرناطة في اليوم الرابع عشر من شهر قبرایر سنة آلف وخمسمائة 
وسبعة وسٹین۔ 


الرخص «مارتین ألونسو» (مهور بالتوقیع). 


Af 


«بريزينيو» (عهور بالتوقيع) المرخص. 


jar Ai‏ «أندريس دي آلابا». 
بأمر من السادة المحققين: 


«غونزالو دي بيكو» (عهور بالتوقیع). 


هامش: في بلاد البربر۔ 
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هامش del‏ الصفحة يسار: «نیخاره 

نحن المحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة وعلکة غرناطةء بواسطة السلطة الرسولیة۔ 
نرسل لكم من خلال السلطة الرسولية والكاثوليكية الصادق مأمور المحكمة «ألقارو فلوریز» لهذا 
الکتب المقدس» أن تذھبوا إلى بلدة «نيخار»» وتقبضوا على جسد «بياتريس موتاشار»» من سكان 
الکان المذكورء وفي حال عدم العثور عليها هناك أن تذھبوا إلى أي مدینة أو بلدة أو مكان آخر قد 
تكون فيه وأن تقوموا بإخراجها من أي مكان مقدس أو میزه كنيسة أو دير أو صومعة أو مستشفى 
أو قلعة أو حصن, وبالتالي سجنها ومصادرة جميع عتلکاتها وأصولها من قبل «دييغو نافازو» مساعد 
كاتب العدل لمصادرتها وإيداعها تحت تصرف أشخاص مسيحيين عاديين وبسطاء وضامنین: لإرضاء 
التلقي لهذا المكتب المقدسء أومساعده في المكتب المذكورء الذين نأمرهم بامتلاك البضائع المذكورة 
في إيداع واضح» ونأمرهم بعدم التصرف بها أو بأي جزء منها إلى أي شخص دون ترخيصناء تحت 
طائلة العقوبة وستدفعون ما ينقص منها من أملاكهم بشکل مضاعف۔ 

وهكذا يكون» وبالنسبة „U‏ الذ کون أنتم مأمور المحكمة المذكور الذي ستوقعونه وباسمکم 
الشخصيء نفس الشيء أنتم الكاتب العمومي المذكورء ستتركون للمودعین المذكورين نسخة دون 
أن تأخذوا من del‏ أي حقوق منهم. 

وبالنسبة للمدعوة «بیاتریس موتاشار» تسجنونها وتحضرونها بأمان» وتسلمونها إلى مأمور السجون 
السرية لهذا الکتب المقدس» ونفس الشيء ء نامر ob‏ بستقبلها ويتحفظ عليها. ۔ ومن أجل آنف ال کر 
إذا رآيتم أو إذا رأيت أنكم تحتاجون إحساناً ومساعدق وزنزانات: وسجوناء وخیالة ومرشدین» Uli‏ 
نأمر الجميع وأي قضاة كنسيين وعلمانیین أو أشخاصاً عادیین من أي ولاية أو منطقة من هذه المقاطعة 
أن يعطوكم إياهاء ويفعلوها لکم مع الصيانة اللازمة وتدفعون من أجلهاء ومن أجل كل شيء يعطونه 
لكم قيمته العادلة وسعره دون أن تجعلوه أكثر تكلفة ما هو عليه. 

وانظروا بين القیمین وسكان المكان المذكور أن يعطوكم قنادق ولیس Y‏ خاصاً دون أن یأختوا 
منكم أو لا تتکلفوا أي شيء. كل ذلك يفعلونه ويتوافقون مع بعضهم بعد أن تطلیوا منهم ذلك دون 
أي عذر أو تأخیره تحت وطأة حرمان أكبرء ومن كل عشرة آلاف مارافيدي مصاريف استثنائية لهذا 
المكتب القدس. رخ فی غرناطة في اليوم العاشر من شهر فبراير سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین۔ 

الرخص «بريزينيو» (عهور بالتوقیع)۔ 

«دییغو غونزاليس» (مهور بالتوقيع) المرخص. 


LAN 


cl «آندر يس دي‎ „a> i 
من السادة المحققين:‎ Al 
«بيدرو دي مانسیلاہ (مهور بالتوقيع)‎ 


في بلدة «نيخار» الواقعة في ريف مدينة «أل نیرخا» في اليوم الثالث والعشرين من شهر مارس 
سنة call‏ وخمسمائة وثمانية وستین۔ تم استقبال «خوان دي إيغليسياس» من سكان هذه البلدة 
وأدى اليمين بالشکل القانوني وعندما e fe‏ قال: أن هذا الشاهد يعرف المقيمة المدعوة #بياتريس 
موتاشار» التي كانت من هذه البلدة وهذا يعرف أن «بیاتریس موتاشار» المذكورة في هذا الأمر ذهبت 
إلى بلاد sch‏ مع شقيقتها «ماريا موتاشار»» لتصبح مسلمةء جنباً إلى جنب مع السكان الأندلسيين 
المسلمين في هذه المدينةء الذين غادروا جمیعا مع المسلمين القادمين من بلاد البربرء والذين جاؤوا 
إلى هذه البلدة منذ أكثر من أربع سنوات. وأن هذا آمر ple‏ جداً في المدينة. من أجل اليمين الذي 
call‏ وعمره خمسون سنةء ويعيش في هذه البلدة منذ ثلاثين سنة: ووعد بالسر ولم يوقع N cado‏ 
قال: إنه لا یعرف۔ 

في sab‏ «نيخار» في هذا اليوم والشهر والسنة المذكورين E‏ أقسم فيهم «خيتيس مارتينيز»» 
کاهن وساكن هذه البلدة وكونه سل قال: إنه یعرف «بیاتریس موتاشار» و«بینیتو فالديس» زوجهاء 
سكان هذه البلدةء وأن هذين المذكورين «بياتريس موتاشار» وزوجها مسلمين آندلسیین» وغادروا 
وعبروا إلى بلاد البربر ليكونوا مسلمین» ومنذ أربع سنوات كانوا جنباً إلى جنب مع المسلمين الذين 
قدموا من يلاد البربرء وسرقوا هذه البلدة: وغادر المذكورون سابقاً والعديد من المسلمين الأندلسيين 
الآخرين مع المسلمين ال كورين» وهكذا هو شيء عام hie‏ ومعروف وحقيقي: باليمين الذي Al‏ 
ووقعه باسمه وأن هذا الشاهد يبلغ من العمر ثمان وستين سنةء وهو كاهن في هذه البلدة منذ ست 
وثلاثين سنةء وسيحمل السر لهذه القضية بتكليف مني» كاتب العدل والوقع أدناه. 

أمامي» «دييغو نافارو»» كاتب العدل (ممهور بالتوقيع) 

«ثيخار» 

«بیاتریس موتاشار» بلاد البربر 


LAN 


هامش أعلى الصفحة يسار: «نیخار» 

نحن المحققون ضد الفساد الهرطقي والردّة في هذه المدينة وعلکة غرناطة بواسطة السلطة الرسولیة۔ 
ترسل لكم من خلال السلطة الرسولية والكاثوليكية الصادق مأمور المحكمة «ألفارو فلوريز» لهذا 
الکتب المقدسء أن تذهبوا إلى بلدة «نيخار» وتقبضوا على جسد «ماریا موتاشار» شقیقة «بیاتریس 
موتاشار»» من سكان المكان المذ كورء وفي حال عدم العثور عليها هناك؛ أن تذهبوا إلى id‏ مدينة أو بلدة 
أو مكان آخر قد تكون قيهء وأن تقوموا بإخراجها من أي مكان مقدس أو میزه كنيسة أو دير أو صومعة 
أو مستشفی أو قلعة أو حصنء وبالتالي سجنها ومصادرة جميع متلکاتها وأصولها من قبل «دييغو 
«job‏ مساعد كاتب العدل» لمصادرتها وإيداعها تحت تصرف أشخاص مسيحيين عاديين وبسطاء 
وضامنین لإرضاء التلقي لهذا المكتب المقدسء أو مساعده في المكتب الذ کور الذين نأمرهم بامتلاك 
البضائع المذ كورة في إيداع واضح» ونأمرهم بعدم التصرف بها أو بأي جزء منھا إلى أي شخص دون 
ترخيصناء تحت طائلة العقوبة: وستدفعون ما ينقص منها من أملاكهم بشكل مضاعف. 

وهكذا یکون» وبالنسبة للسر المذكورء أنتم مأمور المحكمة المذكور الذي ستوقعونه وباسمكم 
الشخصي» نفس الشيء أنتم الكاتب العمومي المذكورء ستتركون للمودعين المذكورين نسخة 
دون أن تأخذوا من أجله أي حقوق منهم. وبالنسبة للمدعوة «ماریا موتاشار» تسجنونها وتحضرونها 
بأمان» وتسلمونها إلى مأمور السجون السرية لهذا المكتب المقدسء ونفس الشيء نأمر بأن يستقبلها 
ويتحفظ -lele‏ - ومن أجل آنف الذكر إذا al,‏ أو إذا رأيت أنكم تحتاجون إحساناً ومساعدق 
وزنزانات» وسجوناء ¿NG‏ ومرشدین: فاننا نأمر الجميع وأي قضاة کنسیین وعلمانيين أو أشخاصاً 
عاديين من أي ولاية أو منطقة من هذه المقاطعة أن يعطوكم إياهاء ويفعلوها لكمء مع الصيانة UI‏ 
وتدفعون من أجلها ومن أجل كل شيء يعطونه لكم قيمته العادلة وسعره دون أن تجعلوه أكثر تكلفة 
ما هو عليه 

وانظروا بين المقيمين وسكان KU‏ المذكور أن يعطونكم فنادق ولیس نزلاً Lote‏ دون أن يأخذوا 
منکم أو لا تتكلفوا أي شيء. كل ذلك يفعلونه ويتوافقون مع بعضهمء بعد أن تطلبوا منهم ذلك دون 
أي عذر أو تأخيرء تحت وطأة حرمان أكبرء ومن كل عشرة آلاف مارافيدي مصاريف استثنائية لهذا 
الکتب القدس- 

CH‏ في غرناطة في اليوم الرابع عشر من شهر فبراير في عام ألف وخمسمائة وسبعة وستین. 

a Al‏ «مارتين الونسو» (مهور بالتوقیع). 


LAA 


المرخص «بريزينيو» (عهور بالتوقیع)۔ 
الرخص «أندريس دي آلابا». 


بأمر من السادة المحققين: 
«بيدرو دي مانسیلا» (عهور بالتوقیع) 


Er 
هامش: في بلاد البربر‎ 


1۸۹ 


الورقة السابعة 


هامش أعلى الصفحة يمين: «نیخار». «ماريا موتاشار» 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة وملكة غرناطةء بواسطة السلطة الرسولية. 
نرسل لكم من خلال السلطة الرسولية والكائوليكية الصادق مأمور المحكمة «ألفارو قلوریزه لهذا 
المكتب المقدسء أن تذهبوا إلى بلدة «نيخار» وتقبضوا على جسد «ماریا موتاشار» شقيقة «بیاتریس 
موتاشار»» من سكان المكان ال کور وفي حال عدم العثور عليها هناك: أن تذهبوا إلى أي مدینة أو بلدة 
أو مكان آخر قد تكون فیهء وأن تقوموا بإخراجها من أي مكان مقدس أو میزه كنيسة أو دير أو صومعة 
أو مستشفى أو قلعة أو حصن وبالتالي سجنها ومصادرة جميع متلکاتھا وأصولها من قبل «دييغو 
نافارو»: مساعد کاتب العدلء لمصادرتها وإيداعها تحت تصرف أشخاص مسيحيين عاديين وبسطاء 
وضامنین لإرضاء التلقي لهذا الکتب المقدسء أو مساعده في المكتب الذ كورء الذين نأمرهم بامتلاك 
البضائع المذكورة في إيداع واضح» ونأمرهم بعدم التصرف بها أو بأي جزء منها إلى أي شخص دون 
ترخيصناء تحت طائلة العقوبق وستدفعون ما ينقص منها من أملاكهم بشكل مضاعف. 

وهكذا یکون» وبالتسية للسر الذکون أنتم مأمور المحكمة المذكور الذي ستوقعونه وباسمکم 
الشخصيء نفس الشيء أنتم الكاتب العمومي ال کوره ستتركون للمودعين المذكورين نسخة دون 
أن تأخذوا من أجله أي حقوق منهم. وبالنسبة للمدعوة «ماریا موتاشار» تسجنونها وتحضرونها بأمانء 
وتسلمونها إلى مأمور السجون السرية لهذا المكتب المقدس» ونفس الشيء LI‏ بأن يستقبلها ویتحفظ 
عليها. - ومن أجل آنف الذكر إذا «el,‏ أو إذا رأيت أنكم تحتاجون إحساناً ومساعدی وزنزانات» 
deeg‏ وخيالة» ومرشدین: فإننا نأمر e‏ وأي قضاة کنسیین وعلمانيين أو أشخاصاً عاديين من 
أي ولاية أو منطقة من هذه المقاطعة أن يعطوكم إياهاء ويفعلوها لكم» مع الصيانة اللازمةء وتدفعون من 
أجلها ومن أجل كل شيء يعطونه لكم قيمته العادلة وسعره دون أن تجعلوه أكثر تكلفة ما هو عليه. 

وانظروا بين المقيمين وسکان المكان المذكور أن یعطوکم فنادق وليس Y;‏ خاصا دون أن باختوا 
منكم أو لا تتكلفوا أي شيء. كل ذلك يفعلونه ويتوافقون مع بعضهم. بعد أن تطلبوا منهم ذلك دون 
أي عذر أو تأخیره تحت وطأة حرمان أكبر» ومن کل عشرة آلاف مارافيدي مصاريف استثنائیة لهذا 
المكتب المقدس۔ 

رخ في غرناطة في اليوم العاشر من شهر مارس من سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین. 

هناك علاقة في أنها في بلاد البربر تم العثور على معلومات حولها ويتم إحضار «ماريا». 

المرخص «بريزينيو» (مهور بالتوقیع). 


1۹۰ 


المرخص «دييغو غونزالیس» (مهور بالتوقیع). 

الرخص «أندريس دي آلابا». 

بأمر المحققين اللوردات: 

«بیدرو دي مانسیلا» سکرتیر (ممهور بالتوقیع) 

في بلدة «نيخار» الواقعة في ريف مدینة «أل نیرخاه في اليوم الثالث والعشرين من شهر مارس سنة 
call‏ وخمسمائة وثمانية وستين. تم استقبال «خوان دي إيغليسياس» من سكان هذه البلدت say‏ 
اليمين بالشكل القانوني. وعندما سُثلء قال: أن هذا الشاهد يعرف المقيمة الدعوة «ماريا موتاشار» 
التي كانت من هذه GALI‏ وهذا يعرف أن «ماريا موتاشار» المذكورة في هذا الأمرء ذهبت إلى بلاد 
البربرء لتصبح مامتا إلى جنب مع السكان الأندلسيين المسلمين في هذه المدينة» غادروا 
pe‏ المسلمين القادمين من بلاد البربرء والذين جاؤوا إلى هذه البلدة منذ AST‏ من أربع سنوات. 
aly‏ هذا pl‏ عام جداً في المدينة. من أجل اليمين الذي call‏ وعمره خمسون سنہ ويعيش في هذه 
البلدة منذ ثلاثين سنةء ووعد بالسر ولم يوقع cade‏ لأنه قال: إنه لا يعرف 

في بلدة نيخارء في هذا اليوم والشهر والسنة المذكورين أعلاف أقسم فيهم «خينيس مارتينيز» 
کاهن وساكن هذه البلدق وكونه سل قال: أنه يعرف «ماريا موتاشار»» الأندلسية المسلمة التي كانت 
من هذه البلدة: ويعرف هذا الشاهد أن الدعوة «ماريا موتاشار» جنبا إلى جنب مع كثير من المسلمين 
من هذه البلدة ذهبت إلى بلاد البربر لتتحول للدين الإسلامي؛ وأن المدعوة «ماريا موتاشار» وزوجها 
کانوا يؤيدون منذ أربع سنوات المسلمين cel‏ جاؤوا إلى هذه البلدة. وهكذا هو شيء عام جدا 
ومعروف» وهڌه هي ا حقیقة باليمين الذي أداه ووقعه باسمه؛ وأن هذا الشاهد يبلغ من العمر ثمانية 
وستين سنةء وهو كاهن في هذه البلدة منذ ست وثلاثين سنة» وسيحمل السر لهذه القضية بتكليف 
مني» كاتب العدل والموقع آأدناه. 

أمامي» «دبيغو نافارو»: كاتب العدل (عھور بالتوقیع) 

«خینیز مارتينيز» (عهور (SAL‏ 

«نيخار» 

«ماریا موتاشار» 

في يلاد البربر 


DN 


الورقة الثامنة 


[مقدمة:] أيها السادة الموقرون والرائعون Ve‏ 

دكتور فزاراتی؟ء الذعي الالي في هذا المكتب المقدسء أقول إن رحمتكم أمرت بإصدار أوامر 
سجن ومصادرة متلکات ضد «بياتريس» و«ماريا موتاشار» الأخوات من سکان «نیخار»؛ ولأنه لم 
يكن من الممكن الحكم على من سبق ذكرهم وهن غائبات» وعبورهم إلى بلاد البربرء كما هو مثبت 
في المعلومات التي أقدمهاء أريد توجيه الاتهامات إليهم بشأن جرعة وعمل البدعة والردةه لذلك 
أطلب منکم وأتوسل إلى رحمتكم إصدار مراسيم الاستدعاءات والاستشهادات الخاصة بهؤلاء 
سابقي ال کر والآخرين الذين يستطيعون الاهتمام بھذہ الدعوی: الذين يبدو أنهم على حق معي» 
ومن أجل هذا أتوسل للمكتب القدس وأطلب العدالة. 

دکتور «زاراتي» (مهور بالتوقيع) 

سيتم الاطلاع على المعلومات» وسيتم تحقيق العدالة. 


gar 


الورقة التاسعة 


آقول : Hl‏ خینیس مارتينيز»: كاهن بلدة «نیخار» و(...): أنه اليوم as MI‏ اليوم الثامن عشر من 
شهر أغسطس: سنة ألف وخمسمائة وثمانية وستين: قرأت هذا الأمر وبلغته في كنيسة بلدة «نيخار» 
في وقت التقديم عندما كان كل الناس سوبأء وبلغته باللغة العربية من أجل أن يفهمه المسلمون 
الاندلسیون» ولان هذا جيد بهذا الشكلء وإنني قرأته «cab,‏ ووقعت عليه باسمي كون الشهود 
المسيحيين «أنطون دي سيغورا» و«ميكائيل دي اسكاميس»» قندلقت بلدة «نيخار» حاضرین۔ 
وخینیس مارتينيز» (مھور بالتوقیع) 


هامش: «نيخار»: نحن المحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه الدينة وعلکة غرناطقه 
بواسطة السلطة الرسولية. الیکن sl‏ الشقیقتان «بیاتریس و«ماريا موتاشار»» من سكان «نیخار» 
صحة ونعمةء تعرقان بأنه JE‏ آمامنا الدكتور «بیدرو دي زاراتي» المدّعي (JUI‏ لهذا المكتب القدس: 
ومن خلال شكواه التي قدمها آمامنا قال : انه في کتبه وسجلاته: لوحظ بأنکن فعلتن وارتکبتن جرعة 
البدعة والردق وأنه یتهمکن بفعل ذلك كما آراد من کتابه. ولانکن کنتن يا سابقات الذ ك غاثبات» 
ولم ¿SUS‏ من الحضورء ققد Alb‏ مناء أن نصدر خطابنا یتضمن مرسوم استدعاء كن» نتيجة السبب 
المذكورء حتی تتمكناء من القدوم والمثول أمامنا بشکل شخصي في هذه الجلسة» كي تکون معنا في 
القانون. وقد قام بتقدم عرض عن الكتب والسجلات المذ كورة والمعلومات التي لديه عن غيابكن. 

ونحن إذ نرى طلبه وشکواه والمعلومات المقدمة عن ا جریة والغياب المذكور, نأمر بإعطاء وأعطينا 
خطابنا هذاء الذي نحثكم فيه ونطلب من خلاله وإذا لزم الأمر فهو بحکم الطاعة القدسة وتحت 
وطأة ا حرمان۔ 

ونأمركن بعد خطابنا الذي تم إخطاركن به شخحصیا أن AE‏ متواجدات: با أنه Lë‏ ونشر في يوم 
أحد أو يوم عیدہ وتم الاحتفاظ به في كنيسة بلدة نيخار ال کورة حيث Vire)‏ هناك ¿Sul‏ رعايا 
في القداس الأكبرء حيث تکون الناس مجتمعة۔ بطريقة يمكن أن تأتي معها أخباركن بشكل معقول. 

ولا يمكنكن التظاهر بجهله حتى انقضاء ثلاثين یوما التالية التي غنحکن dall‏ ونعینکن بثلاث 
فترات» ما يمنحكن عشرة أيام لكل أجل محددہ للمثول أمامنا شخصيا في جلستناه للرد على 
الاتهامات التي وضعها ضدكن المدعي العام» بخصوص الساس بدیتنا الكاثوليكي المقدسء ولقول 

تشعرن به حيال ذلك وللحديث وتقدم ا حجج التي من حقکن وبكل ما تريدوا أن تقلنه وتطالين 
به» وإذا ظهر لکن ذلك قسوف نسمعكنء وستحافظ على عدالتکن. وبطريقة أخرىء إذا انتھی 


gar 


الأجل المنوح؛ دون مثولكنء وغيابكن وتمردكن ALI‏ عن التفضيلء والذي تم أخذه هنا من خلال 
الشروحات الکنسیة المتكررة» نضع وتصدر في حقکن حكماً بالحرمان SW‏ وستحرمكن ونعطیکن 
ا حرمان خارج الجتمع من خلال هذه الکتابات ومن أجلهم. وعلاوة على ذلك. فاننا نحذرکن من 
Uil‏ سوف نسمع من المدعي العام كل ما يريد أن يقوله ويزعمه حول هذا السببء وسوف غضي في 
القضية حيث قد تكون العدالة دون الاستشهاد أو الاتصال بكن أكثرء والذي نقتبسه هنا وندعو 
بشكل قاطع ونهائي للإعلان عن حرمانکن من ال جلسات: ولجميع التهم الأخرى التي تتطلب منا 
استدعاء خاصا حتی القرار النهائي وتنفیذہ ونشير إليكن براحل جلسة الاستماع لديناء حيث 
سيتم إبلاغكن بهاء ونأمر بنشر هذه الرسالة على أبواب كنيسة بلدة «نيخار» المذ كورةء مدة ثلاثين 
By‏ المذكورة: والتي لا يجرو أي شخص على إزالتها أو محوها أو تمزيقهاء تحت وطأة عقوبة أکبره وقد 
قدمنا ا حاضر۔ 


DN 


الورقة العاشرة 


وقعت بأسمائنا ومختومة بهم» وموثقة من كاتب العدل الموقع أدناه. ET‏ في غرناطة بعد ثمانية أيام 
من شهر تموز سنة 1654م 

الرخص «بریزنیو» (مهور بالتوقیع) 

الرخص «دییغو غونزالیس» (مھور (SAL‏ 

الرخص «أندريس دي آلاباہ (عهور بالتوقیع) 


£%o 


بأمر من السادة المحققين: «دييغو دي لا توري» سکرتیر۔ 

نحن الحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة وملكة غرناطة: بواسطة السلطة الرسولیة۔ 
إليكن أيتها الشقيقتان «بياتريس» و«ماريا موتاشار»» من سکان «نيخار» صحة ونعمق تعرفان بأنه JË‏ 
أمامنا الدكتور «بیدرو دي زاراتي»» الذعي JU‏ لهذا المكتب المقدسء ومن خلال شكواه التي قدمها 
أمامنا قال: أنه في كتبه وسجلاته. لوحظ بأنكن فعلتن وارتكبتن جرعة البدعة والردة وأنه یتهمکن 
بفعل ذلك كما أراد من كتابه. ولأنكن كنتن يا سابقات ال کر غائبات: ولم تتمکنْ من الحضورء فقد 
Ab‏ مناء أن نصدر خطابنا الذي يتضمن مرسوم استدعاء کن» نتيجة السبب المذكورء حتى تتمكنْ 
من القدوم والمثول أمامنا بشكل شخصي في هذه ا جلسة كي 555 معنا في القانون. وقد قام بتقدیم 
عرض عن الكتب والسجلات الذ کورة والمعلومات التي لديه عن غیابکن۔ 

ونحن إذ نرى طلبه وشكواه والمعلومات القدمة عن الجرعة والغياب المذكورء تأمر باعطاء وأعطينا 
خطابنا هذاء الذي نحثكن فيه ونطلب من خلاله وإذا لزم الأمر فهو بحکم الطاعة المقدسة وتحت 
وطأة الخرمان. 

ونأمركن أنه بعد خطابنا الذي تم إخطارکن به شخصياًء أن تكنّ متواجدات» بجا أنه َرأ ونشر في يوم 
أحد أو یوم عید. وتم الاحتفاظ به في كنيسة بلدة «نیخار» ا مذ كورة حيث اعتدتنْ هناك ¿Gal‏ رعایا 
في القداس الأكبرء حيث يكون الناس مجتمعين بطريقة يمكن أن تأتي معها أخباركن بشکل معقول۔ 

ولا يمكنكن التظاهر بجهله حتى انقضاء ثلاثين یوما التالية التي غنحکن dall‏ ونعينكن بثلاث 
فترات: ما يمنحكن عشرة أيام لكل أجل äiss‏ للمثول أمامنا شخصياً في جلستناء للرد على 
الاتهامات التي وضعها ضد كن المدعي العام بخصوص المساس بديننا الكاثوليكي المقدس؛ ولقول 
ما تشعرن به حيال ذلكء وللحديث وتقدي الحجج التي من حقکن: وبکل ما تردن أن تقلنه وتطالين 
به» وإذا ظهر لكنّ ذلك فسوف نسمعكن وستحافظ على عدالتکن. وبطريقة أخرىء D‏ انتھی 
الأجل الممنوح» دون مثولکن وغيابكن وتمردكن الناتج عن التفضيلء والذي تم أخذه هنا من خلال 
الشروحات الکنسیة المتكررة» نضع ونصدر في حقكن حكماً بالحرمان الأكبرء وستحرمكن ونعطيكن 
ا حرمان خارج الجتمع من خلال هذه الكتابات ومن أجلهم. وعلاوة على ذلك فإننا نحذركن من 
Lil‏ سوف نسمع من المدعي العام كل ما يريد أن يقوله ویزعمه حول هذا السبب» وسوف غضي في 
القضية حيث قد تكون العدالة دون الاستشهاد أو الاتصال بكن أكثرء والذي نقتبسه هنا وندعو 
بشکل قاطع ونهائي للإعلان عن حرمانکن من ا جلسات: ولجميع التهم الأخرى التي تتطلب منا 


£45 


استدعاء Le‏ حتی القرار التهائي وتتفيذه» osi ps‏ جراحل جلسة الاستماع لدیناء حيث 
سیتم إبلاغكن بهاء ونأمر بنشر هذه الرسالة على أبواب كنيسة بلدة «نيخار» المذكورة مدة ثلاثين Uy‏ 
المذ كورةء والتي لا یجرؤ أي شخص على إزالتها أو محوها أو تمزيقها تحت وطأة عقوبة أكبرء وقد ... 


1۹۷ 


الورقة الثانية عشرة 


ase‏ قدمنا ا حاضر۔ وقعت AL‏ ومختومة بهم وعوثقة من كاتب العدل الموقع e bal‏ في 
غرناطة بعد ثمانية phl‏ من شهر تموز سنة ۹۸١٠م‏ . 


المرخص «بريزنيو» (عهور بالتوقيع) 

المرخص «دییقو غونزالیس» (عهور بالتوقیع) 

الرخص «أندريس دي آلابا» (عهور بالتوقیع) 

pb‏ من السادة الحققین : «دييغو دي لا توري»؛ صکرتیر. 


آصدر هذا ا لخطاب والأمرء السادة الحققون في الکتب القدس الوجود في مدينة غرناطة بعد أن 
مت قراءته في القداس وقت تقدع العرضص" بوجود البلدة بأكملهاء الیوم الأحد في الیوم الثامن 
عشر من شهر à ¿él‏ عام «al‏ وخمسمائة وثمانية وستینء و«أنطون دي سیغورا: o^‏ سکان 
juss‏ ومیکایل دي إسكامس» قندلفت المسيحيين القدمای كونهم شهوداء ووقعت ale‏ باسمي ٠‏ 

وخینیس مارتینیز» (مھور (SAL‏ 

ë a)‏ محو نصفها) من تلك السنةء الشاهدان «مایکل دي اسکامیس» وافرانسیسکو مازین»» 
وأنا الكاهن المستفيد «خينيس مارتينيز» casi‏ ووقعت عليه باسمي. 

«خینیس مارتینیز) )1946 بالتوقیع) 


۱- تقدم القرابين للالهة في الذبح كإشارة للاعتراف ¿Jelly‏ 
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الورقة الثالثة عشرة 


هامش أعلى الصفحة: جلسة 

في غرناطةه في اليوم العشرين من شهر تشرين الأول / أكتوبر من ألف وخمسمائة وثمانية 
وستین: في جلسة استماع صباحية أمام السادة المحققين المرخصين «بريسينيو» و«آلابا»» ظهر الد کتور 
«زاراتي»» المدّعي لهذا المكتب المقدسء وقال: إنه في ذلك اليوم تم إرسال المراسيم ضد «بياتريس» 
و«ماریا ماتاشار» إلى هذا المكتب المقدسء والآن بعد أن وصل إلى مسامعه يتهمهم بالتمرد الأولء 
بمجرد أن يكون هناك مكان ل(...) وطلب من سيادتهم أن يعطوهن صفة متهمات. , 

قال السادة الحققون المذكورون إنهم مُدرکون لعرفتهم بأن المراسيم المذكورة أرسلت في ذلك 
اليوم من قبل مفوّض القريةء التي تم اتهامهم فيها بالتمردات الاولی وأمروا بإخطار الأطراف وبقيابهم 
عن منبر جلسة هذا المكتب القدس. 

وقمت أناء كاتب العدل الموقع أدناهء بإبلاغ ما تم طرحه من قبل السادة المحققين المذكورين في منبر 
الجلسة لعدم مثول المذكورين آنفاه حصل أمامي. 

«دييغو دي لا تورزي»» سکرتیر (مھور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في الخامس من شهر نوقمبر سنة ألف وخمسمائة وثمانية وستين» بوجود 
السادة المحققين المرخصين «بریسینیوه و«آلابا» في جلسة المكتب المقدس في الصباح» ظهر الدکتور 
«بیدرو دي 5 «t gl‏ الدعي» واتهم «بیاتریس» و«ماریا موتاشار» من سكان «نيخار» بالتمرد الثاني - 

السادة الحققون المذكورون قالوا: بأنهم سيعطون وأعطوا اتهاماء وتم اتهامهم بالتمرد الثاني المذ كور 
وأمروا بإخطار سابقات الذكر أثناء غيابهن في المدرجات. 

هامش: التمرد الثاني : وكاتب العدل المذكور أبلغه في المدرجات لغیاب من سبق ذكرهن. 

حصل ull‏ «دييغو دي لا توزي» سکرتیر(مھور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطقء في الخامس عشر من شهر نوفمبره سنة الف وخمسمائة وثمانية وستين؛ 
بوجود السيد الحقق الرخص «بريزينيو» في جلسة للمكتب القدس» ظهر الدکتور «زاراتي» واتهم 
بالتمرد الثالث ضد «بیاتریس» وهماريا موتاشار»» من سكان «نيجار». 

هامش: التمرد الثالث: السيد الحقق المذكور أوجب واتهم بالثورة الٹالثف وأمر بأن يتم تبليغ 
سابقات ال کر by‏ غیابھن عن المدرجات. 

هامش: البرج: H‏ کاتب العدل المذ كورء أبلغته في المدرجات DA‏ من سبق ذکرهن. 

مر قبلي» «دييغو دي لا توزي»» سكرتير (مهور (SAL‏ 
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الورقة الرابعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة یسار: في غرناطةء الثالث والعشرون من شهر أكتوبرء سنة call‏ وخمسمائة 
وثمانية وستين» وبوجود السادة المحققين «غوزمان» و«آلابا» في جلسة الاستماع لهذا الکتب القدس 
(عهور بالتوقیع). 

دکتور «زاراتي» المدّعي العام في هذا الکتب القدس: أقول إن رحمتکم أرسل مراسیمه 
واستدعاءاته ضد «بیاتریس» و«ماريا ماتاشار»» من سكان «نيخار»» بحيث تظهران آمام رحمتكم 
خلال فترة معينة والتي مضى عليها أيام psi‏ 

ولقد اتهمت التمردات في الشکل وفي الوقت الناسبء ولان من سبق ذكرهن لم يظهرن قبل 
رحمتك. فقد ترکن أنفسهن يسقطن ويقعن في إشارة على حرمان أكبر. 

لذلك أطلب رحمتكم وأطلب منكم أن تأمروا باعلان منطوقكم بشكل يكون ضدهم» والذي 
أتوسل من أجله هذا المكتب المقدسء وأطلب العدل . 


دكتور «زاراتي» (مهور بالتوقيع) 
وبالنظر إلى الالتماس المذ کور قال السادة الحققون المذكورون إن الوقف e os ME‏ سيتم ‏ وقد 
أعطي في شكل أكيد. 


مر قبلي» «غوتزالو دي t Ser‏ سکرتیر vgl‏ بالتوقیع)۔ 


1- السماح بتمديد الوقت للقيام بشي خاصة للوفاء بالتزام أو دفع دين أو مصادرة آملاك أو استکمال قضية 


اللف السابع عشر 
باللغة الإسبانية 
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الملف الثامن عشر 


تاريخ اللف: عام ۱۵7۷م- 

حكم ضد: «بياتريس تاهونيا» «Beatriz Tahoniar‏ مسلمةء يسبب كونها زنديقة ومرتدة عن 
الدين الكاثوليكي. وثائق عملية التحقيق لغاية صرف النظر عن القضية. وتتضمن إيصال الدفع إلى 
موكلها. 

ملف به ۲۱ ورقة. 
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الورقة الأولى 


هامش del‏ الصفحة يمين: غرناطة سنة ۷١٥۱م‏ 
ضد 

الملف /اء العدد ۵۱ 

#بیاتریس تاهونيا» ابنة «ألونسنو ال تاهوني»( من سكان غرناطة 
الانذار الأول ¿y‏ 

القيّم «دییغو مونیوز» و«خوان دي کویفاس» 
الحامي الأول ا رخخص ہرافوہ 
مشاورات سجينة 

có التهمة‎ 

إنجاز الدليل تم النشر 

تفي أخذت الورقة 

محاميها رأى ذلك 

قدمت الدفوعات 

مسّت الشهود تحت تبرئتها 


۱ لقب عريي «الطاحوتي». 


oro 


الورقة الثانية 


هامش del‏ الصفحة يسار: في غرناطة في ۸ يوليو سنة ۷١٥۱ء‏ ۔ في جلسة الاستماع لهذا الکتب 
المقدسء السيد المحقق الرخص «أندريس دي آلابا» والد کتور «رومانو» قاضي أبرشية غرناطقه القاضي 
الدني. 

[العنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعون جد 

الد کتور «زاراتي»» المدعي العام في هذا الکتب المقدس» آندد آمام رحمتکم بالفتاة «بیاتریس 
als at‏ ابنة «ألونسو ال تاهوني » مزارع من سکان غرناطة في «سان لویس» بعد أن تزندقت وارتدت 
عن Gale]‏ الكاثوليكي القدس كما هو مسجل في سجلات هذا الکتب القدس الذي أقدم عرضا له. 
والذي من أجله أطلب وأرجو من رحمتكم أن تأمروا بالقبض على جسد سابقة الذكر والاستيلاء 
على أصولهاء وأتوسل من أجله هذا المكتب المقدس وأطلب العدالة. 

دکتور «زاراتي» (عهور بالتوقيع) 

في ضوء الشکوی الذ کورة أعلاه قال السادة / الحقق والقاضي الدني: بعد أن اطلعوا على 
الشکوی الذ کورة أعلاه والمعلومات: أن يصدر آمر بالسجن. حصل أمامي» «غونزالو دي بيكو» 
کاتب العدل . (عهور (¿AL‏ 

هامش: الشاهدة «ماریا تشوتا» 


oyi 


الورقة الثالثة 


نحن المحققون ضد الفساد الهرطقي والردة في هذه المدينة bl e ley‏ من خلال السلطة 
الرسولية والكاثوليكية نرسل لكم المأمور «ألفارو فلوريز»» خادمنا في هذا المكتب القدس» كي تذهبوا 
إلى أبرشية «سان لويس» في هذه المدينةء وتقبضوا على جسد «ياتريس تاهونيا» ابنة «ألونسو ال 
تاهوني»» وفي حال عدم العثور عليها calla‏ أن تذهبوا إلى أي مديئة أو بلدة أو مكان آخر قد تکون 
فيه وأن تقوموا بإخراجها من أي مكان مقدس أو میزه كتيسة أو دير أو صومعة أو مستشفى أو قلعة 
أو حصن أو بيت حصين: وبالتالي سجنها وإحضارها بأمان وتسليمها إلى مأمور السجون السرية في 
هذا الکتب القدس ونفس ٍ الشيء ء تأمر بان يستقبلها ویتحفظ علیھا۔ . ومن أجل آنفة الذكر إذا رأيتم» 
d‏ إذا كنتم تحتاجون إ إحساناً ومساعدة» وزنزانات» limen.‏ وخیالة» ومرشدينء فإننا نأمر الجميع وأي 

قضاة كنسيين وعلمائیین أو آشخاصا عاديين من أي ولاية أو منطقة من هذه المقاطعة أن يعطوكم إياهاء 

ويفعلون ذلك لکم مع الصيانة اللازمق وأن تدفعوا من أجلها ومن أجل كل شيء يعطوه لكم قيمته 
العادلة وسعره دون أن تجعلوه أكثر تكلفة ما هو علیه. 

وانظروا بين المقيمين وسكان ASU‏ المذ كور أن يعطوكم فنادق ولیس نزلاً خاصاً دون أن يأخذوا 
منكم أو تتكلفوا بأي شيء. كل ذلك يفعلونه ويتوافقون مع بعضهم بعضاء بعد أن تطلبوا منهم ذلك» 
دون أي عذر أو تأخیر؛ تحت وطأة حرمان أكبرء ومن كل عشرة آلاف مارافيدي مصاریف استثنائية 
لهذا الکتب القدس. 

AE‏ غرناطة في اليوم الثامن من شهر تموز / يوليو عام ألف وخمسمائة وسبعة وستين 

ET yal‏ دي ألابا» (ممهور بالتوقيع) 

بأمر من السادة المحققين 

«بیدرو دي مانسیلا» سري )35€ بالتوقیع) 

تم القبض عليها وتسلیمها إلى مأمور السجن المذكورء وأوقع عليه» «توریبیو کاریلو» (مهور بالتوقیع) 


ov 


الورقة الرابعة 


دليل ضد «بیاتریس تاهونيا» ابنة «ألونسو التاهوني» مزارع من سكان غرناطة. 

في غرناطة في اليوم الثامن عشر من شهر تشرين الأول / أكتوبر من سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وستین۔ بوجود السادة الحققین المرخضين «فرانسیسکو بیرزینیو» ay‏ دي ألابا» في جلسة 
الکتب القدس 

هامش: شاهد على قضیتها. متأکد 

«ماریا ت تشوتا»» التواعدة على الزواج مع «ألونسو ال بيلانداري».من سکان غرناطة في (سان لويس»» 
مزارع» وهي تبلغ من العمر خمسة عشر Lle‏ أو نحو ذلك. بعد أن آقسمت اليمين حسب القانون 
على لسان «غارسیا تشاکون» في اعتراف أدلت به لافراغ ما في ضمیرهاه قالت وأکدت ما يأتي: 

وبعد أن علمت بالاتهام المذ كورء وإعلانه باللسان الذ كورء قالت على العموم إنها لم تكن زنديقة» 
وقالت: وحصوصاً إن الذي يتضمنه الحضر الأول وأنه صحیح بهذه ciis Jal‏ هذه العترقة والدعوة 
«یسابیل تشوتا» جدتها تحدثوا عن الخطبة الدينية التي آلقاها الأب «ألفوتودو في سان لويس»» والمدعوة 
«یسابیل» قالت لهذه المعترقة: إن كل ما بشر به «ألفوتودو» كان كذبةء ولأنه قال تلك الكلمات في 
هذه الخطبة يجب أن يذهب إلى ا ححیم: وإن المدعوة «یسابیل» أصبحت سيئة بالذهاب إلى القداس» 
وقالت إن أولئك الذين ذهبوا إلى القداس هم کلاب. ولأن هذه ذهبت إلى القداسء قالت إن هذه 
مسيحية وعاهرة. وجدتها المذكورة لم تصم أي يوم من الذي أمرته الكنيسة: وأخبرتها جدتها لهذه 
أن دين المسيحيين كان ديناً سيكاء وقالت لھا Lad‏ إنها تتمنى للمسيحيين أن يأتي ا حریق إليهم لأنهم 
كانوا زنادقة وإنه صحيح أن هذه العترفة تحدثت مع عبدة [سبية] الكاهن التي اسمها «لوسيا فرناندیز» 
أو «قيليز»» وأخبرتها بكل هذا الذي أعلنته» وإنها لم تستطع أن تفعل أقل من ترك العيش مع جدتها 
الذ كورة ولهذا تركت منزلهاء ا أن هذه أرادت أن تعيش كمسيحية: وكانت جدتها المذكورة تريد 
أن ترميها بحجر وإنها لم تأت لتقول ذلك هناء لأنها كانت محبوسة ولم تعرف» ولهذا السیب: هذه 
المعترفة قالت للكاهن وعبدته؛ وغادرت منزلهاء لأنها مسلمة ولهذا السبب كان على هذه العترفه أن 
تقول ذلك» ولم ترها تفعل شيئاً من أشياء السلمین» أكثر من أنها سمعتها تقول ما قالتهء وإنها يجب 
أن توت حيث يكون السلمون» وإنها ترید أن تكون بینهم» وبين دينهم وأنها لم تصرّح ol‏ 

عن المحضر الثاني قالت إنها حملت مسبحة للصلاة في الكنيسة اشترتها من العبدة المذكورة 
وهذه علمتها الصلاة لهذه العترفت وهذه نهرتها عليهاء ولأنها صلت بالمسبحة ll‏ کورق تشاجرت 
جدتھا مع هذه العترفق وأرادت أخذها وكسرهاء وهذه المعترفة داقعت عنها وخبأتها. ثم قالت إنها 


yi قدميهاء وداست عليها بقدمهاء وقالت لهذه‎ ex وألقتها علی الأرض‎ d السبحة‎ cx 
كانت‎ EY تحضر المسبحة من الكنيسة لأنها ستصبح مسيحية؛ وأن تذهب مع الشيطان من منزلهاء‎ 
مسيحية. والحقيقة أن هذه المعترفة تواجدت في كنيسة سان لويس لهذه المدينة...‎ 


۹ھ 


الورقة الخامسة 


...قبل شهرين dat‏ عندما كانت تحمل السبحة والتي تشاجرت جدتها المذكورة مع هذه 
بسببهاء في ذلك الکان» حيث تواجدت في الكنيسة هذه المعترفة والفتاة يسابيل سیادا» US]‏ ورد 
في التص]ء ابنة Sh‏ سیاده() من سكان سان لويس» المعترف بکنیسة «سان لويس» في هذه المدينة 
وهو بيطار حیولء و«بياتريس تاهونيا» ابنة «ألونسو التاهوني» الزارع» Lad‏ من سكان «سان لويس»» 
و«سيرانيا»» الفتاة التي لا تعرف ما هو اسم والدهاء ورجا اسمھا «ماريا» وتعيش في :سان لويس». 
وعندما كان الأربعة في الكنيسة المذ كورةء وبا أنهم رأوا أن هذه المعترقة لدیها المسبحة في يدهاء قالت 
«یسابیل سيادا» لهذه العترفة: ما هذه السبحة التي تحضرينها إلى هنا؟ هل تعتقدين بأنك ستدخلین 
في المجد بهذه الصلوات في تلك المسبحة؟ o‏ لا عكن لأي شخص أن يدخل في المجد باستثناء 
الشخص الذي يارس دين السلمین» وأن «بياتريس تاهونياء قالت: ا إنك تعیشین إلى جوار الأب 
اليهودي» لذا علمك أن تصلي في تلك المسبحةء وعلمك الدين الذي لا ينبغي أن تتخذیه» بل 
تكوني مثلناء وأنا أدعو الله كي أرى رأس هذا الكاهن اليهودي las‏ على طرف شجرة زیتون» وھذہ 
المعترقة قالت لها: 131 أنتن لستن مسيحيات معمّدات: فقالت المدعوة «بیاتریس»: c Jo‏ لقد عمدونا 
عندما کنا صفاراه ولم نکن ندري بذلك ولا ossis‏ وإذا كنا نأتي إلى الكنيسة فهذا من أجل 
الوثيقة. وجا آنك مسيحية وتحضرين معك مسبحق فلا تجلسي معنا۔ 

sus‏ قالت «ماريا سيرانيا» لهذه أمام الأخريات «بیاتریس» وهیسابیل»: أنا لست موجودة إلا من 
أجل أن أهاجمهاء وآخذ مسبحتهاء وأمزقها إلى قطعء Y‏ ينقصك سوى ارتداء الملابس المسيحية: التي 
لو رأيتها لمزقتها إلى أشلاء. والمدعوة «ماريا سيرانيا» قالت لهذه المعترفة أمام «بياتريس» و«یسابیل» 
سابقات الذکر هل تعتقدين أن الصلاة بالسبحة والقدوم إلى الكنيسة ستجلب لك الجد؟ 
Lo‏ لن تضعك في المجدء إلا إذا قمت بأداء الصلاة عتدئذ التفتت «بياتريس» و«یسابیل» إلى 
المدعوة al a‏ وقالت لها: اصمتيء لا تقولي ذلك لثلا يسمعونك» وهذه مسيحية ستقول ذلك في 
الاعتراف والدعوة «ماريا» قالت لن تفهم ذلك. وأنه بهذا توقف الکلامء وانتهی القداس وغادروا۔ 
وعندما وصلت هذه إلى منزلها الكائن بجانب منزل الكاهن» أخبرت خادمته المذكورة بكل هذا دون 
أن تذكر الأشخاص 

عن المحضر الثالث قالت: صحيح إنه في بعض الأحيان غالباً ما كانت هذه المعترفة تذكر یسوعء 


۱ لقب عربي «الصيّاد» 


ولأنها كانت تقول وتسمي اسم یسوع. فإن جدتها المذكورة كانت توبخها على ما تقوله» وفي كل مرة 
كان تقول ذلك كانت تصفعها. 

عن المحضر الرابع قالت: في ا حقیقة إن الفتيات الثلاث المذكورات «یسابیل» «بياتريس» 
sub lary‏ وجدتها لهذه المعترقة أخبرت هذه المعترفة à‏ وقت الخبز ai ^ Padi‏ الرب غیر موجود 
وأن هناك رب» ol,‏ المسيحيين یعبدون ذاكء ویعبدون القدیسینء وتوقفوا عن عبادة الله الذي Joy»‏ 
في السمای ¿oy‏ القربان القدس als wo, dr y N‏ السیحیین «Las‏ وسيذهبون إلى Oly sett‏ 
هذه ستذهب إلى الجحيم كونها مسيحية» وضحکوا على هذه المعترقة» عندما رفعوا القربان القدس 
وقالوا عبارة: "Adoramus te senior Jesup‏ 

والكلمات التي تلتهاء وقالوا لها: لا تقوليها لأنه ليس رباء وضحكوا وسخروا منها. 

وبذلك: ولتأخر الوقت: توقفت الجلسة. 

حصل آمامي» yr‏ دي ماتسیلا» السکرتیو. ast)‏ بالتوقیع)۔ 

هامش: جلسة أخرى: في غرناطة في اليوم الحادي والعشرين من أكتوبر سنة ألف وخمسمائة 
وسبعة وستمن. بوجودهم؛ في > الکتب القدس» السادة المحققين المرخص EE‏ 


«Ls hostia consagrada? -١‏ خبز القربان يشم تقديه قي القربان القدس أو القداس السیحي۔ 
۲- تعبدك أيها الرب السیح. 


ov 


الو رقة السادسة 


qeli وهفرانشیسکو بيرزينيو» وآندریس دي ألابا» أمروا جثول المدعوة «ماريا تشوتا»‎ usu... 
لها بلسان «سیباستیان ميرينو» إنه في الجلسة السابقة ولتأخر الوقت. لم يتم الانتهاء‎ JE وبحضورهاء‎ 
منهاء وأنها أمرت الآن بالخروج إلى هنا لقول ا حقیقة وإنهاء عملھا۔‎ 

وبعد آن 15 عیها الحضر اتلس من الاتهام وسمحته رم توضيحه لها باللسان المذ كورء وبا أن 
LA‏ فهمت. قالت: إنه منذ عام 5 WT‏ وإنه في ذلك الوقت كان هناك موسم الشعیر الأخضرء 
واللوزء حينما ذهبت هذه ا معترفة إلى منزل «ألونسو ال تاهوني»» أحد سكان غرناطة في سان لويس»» 
وشاهدت هذه المعترقة «كاتالينا»» زوجة المدعو «ألونسو ال تاهوني»» و«بياتريس»» ابنتها البكرء يصومون 
ولا يأكلون أو يشربون طول الیومء وسألت هذه المعترفة المذكورتين «كاتالينا» و«بياتريس»» كيف لا 
تأكلون أو تشربون؟ والمدعوة «بياتريس» قالت إنه من الضروري الصيام لدخول aH‏ وهذا ما رأته 
العترفة في ذلك الیوم۔ وفي يوم آخر من ذلك الأسيوع» عادت هذه المعترقة إلى منزل المذكور adel‏ 
Wels‏ كيف كانوا يصومون بالطریقة التي ذكرتهاء وقالت pel‏ هذه العترفة: ail‏ لم يكن هناك 
داع لرؤية ذلك: والتزمت الصمت. فردت «کاتالینا» أن لديهم أيضاً فم ليقولوا إنها كانت كذبة. وأن 
هذه العترفة قالت ذلك Lal‏ للمدعوة «لوسيليا فیلیز» أو «فیرناندیز» عبدة [سبية] الكاهن عتدما 
قالت لها تثمة ما ذكرته. 

وبعذما قرأ عليها الحضر السادس من الاتهام المذكورء واستمعت |لیه» وتم توضيحه لها باللسان 
المذكورء قالت: صحيح إن هذه المعترقة سمعت من جدتھا لهذه المعترفة عدة مرات» ومن الفتيات 
#بیاتریس» و«یسابیل» و«ماريا» التي ذكرتهنء ومن «ماريا غالفونا» التي لا تعرف ما إذا كانت متزوجته 
وتعيش في «سان سلفادور»ه في غرفة أمام الحمّام» آنهم يريدون السوء للمسیحبین وأنهم يريدوت 
رؤيتهم يحترقون في النارء وبالنسبة لرجال الدین الذين يقولون القداس والوعظ يودون أن تکسر 
أسنانهم وأفواههم» وأن ینزل برق من السماء ويضربهم: وهذا الذي یخص رجال الدین؛ لم تسمع 
المدعوة «ماريا غالفوناء تقولهء ولكن جدتها المذكورة والفتیات ا مذکورات: وأن المدعوة «غالفونا» 
أخبرت هذه المعترفة في الصوم الكبير الماضيء ماذا هذه المعترفة لديها في منزلها صور معلقة لسيدتنا؟ 
ومن أجل ماذا وضعنهن هناك؟ aly‏ كانت لديها صورة غصباً عنهاء من أجل أن لا يقولوا لها إنه من 
السيء عدم امتلاكهاء وأنها أنزلتها ووضعتها تحت قدمهاء وأخبرت هذه العترفة... 


Jamia? -۱‏ ۸۱» الجاتية» كما وردت قي التص۔ 


ory 


الورقة السابعة 


ob‏ لا تقول هذا للكاهنء ولان الوقت تأخرء توقفت جلسة وتمت إعادتها إلى سجنها. حصل 
أمامي: «رودریغو باتیٹیوہء كاتب العدل 

هامش: جلسة أخرى: في غرناطة في اليوم ا حادي والعشرين من شهر إبريل من ذلك العام . أثناء 
جلسة بعد الظهرء أمر السيد المحقق الرخص «فرانسيسكو بيرزينيو» بمثول المدعوة «ماریا تشوتا» alal‏ 
وقيل لها على OLS‏ «ميرينو»: إنه بسيب تأخر الوقت. لم يتم الانتهاء منها في A‏ وإنها أمرت 
الآن بالخروج إلى هنا لمواصلتها ولتقل الحقيقة. 

وبعدما قرأ عليها المحضر السابع من الاتهام المذكور واستمعت إليه وتم توضيحه لها باللسان 
المذكورء قالت ail‏ صحيح أن «كاتالينا»ء زوجة «ألونسو ال تاهوني» وقبیاتریس) ابنتها البكرء أخبرتا 
هذه العترفة بالوقت الذي تم ذکرہ عندما رأتهم یصوموت, أن شريعة المسيحيين كانت سيئةء وقالوا 
لها يا ليتهما تعيشان إسلام بلاد البربرء ونفعل هذه الأشياء من دين المسلمين دون خوف. وأن هذه 
المعترفة كشفت ذلكء وقالته لعبدة الكاهن المذكورين آنقا. 

وعن المحضر الثامن قالت: إنها Y‏ تعرف أشخاصاً آخرين أكثر من الذين ذكرتهم» ولم تفعل أي 
شيء: وإنها قالت ذلك للعبدة المذكورة للكاهن المذكور حتى تأتي وتقوله لهذا المكتب المقدس» با أن 
هذه العترفة كانت في منزل جدتها وكانت فتاق لذلك لم تستطع أن تأتي وتكشف هذا الأمرء وأنها 
أخبرت حقيقة ما تعرفه ولا تعرف أي شيء آخرعن القسم الذي أدته. 

قيل لها أن تفكر في الأمرء وأن تقول ا حقیقة عن كل عرفته وفعلته» با آنها مسيحية صال حة۔ قالت: 
إنها أخبرت ا حقیقة بكل ما تعرقه: ولذا تم تحذيرها بشدة وإعادتها إلى السجن. حصل «gell‏ کاتب 
العدل «رودريغو باتينيو» (مهور (SAL‏ 

تم إخراجه وتصحيحه من قبلي» «دييغو دي لا توري» سکرتیر۔ (مھور بالتوقیع) 

في غرناطة في الأول من آب / أغسطس سنة ألف وخمسمائة وسبعة وسبعين. أثناء وجوده في 
جلسة الاستماع في المكتب المقدسء أمر الحقق المرحص «ألابا» OL‏ تحضر أمامه المدعوة «ماريا تشوتاء 
التي تلقى منها قسما حسب القانون تحت طائلة السوولیق من خلاله قالت: إنها تعرف «بیاتریس 
تاهونيا»» وتتذ كر إنها شهدت ضدهاء وقالت ما ذكرته من حيث الجوهر. قيل لها: فلتعلم أن الدعي 
العام يقدمها كشاهد ضد القضية التي تتعامل dés‏ وبالتالي سيتم التأكيد على ما هو حقيقي. 
وبعد أن قرأ عليها ما قالتهء وتم إعلانه بلسان «مونیوز» قالت: إنها راسخة وإنها قالت ذلك بهذه 
الطريقة وإذا لزم الأمرء تقول ذلك مرة أخرى» ومتأكدة منه وأکدت: ومصادقة عليه وصدّقت: وأنها 


ovv 


لا تقول ذلك بداقع من الكراهية ووعدت بالسرء بحضور التدینین الد کتور «بیکو» راهب «سانتیاغو» 
والرخص مانسیلا» اللذين وعدا بالثل بالسرية. حصل أمامي» «دییغو دي لا توري»» سکرتیر. 
(مهور بالتوقیع)۔ 


ort 


الورقة الثامنة 


هامش: جلسة الاستماع الأولى 

في غرناطة في اليوم العاشر من شهر موز / یولیو عام ألف وخمسمائة وسبعة وستين. بوجود السيد 
الحقق المر حص «أندريس دي ألابا» في جلسة المكتب المقدسء أمر بإحضار امرأة كانت مسجونة في 
سجون هذا الکتب المقدس: والتي بلسان «غارسیا تشاکون» تم تلقي اليمين منها بالشکل القانوني 
تحت طائلة العقوبة والذي وعدت جوجبه بقول الحقيقة في هذه الجلسة وفي الجلسات الأخرى التي 

سُئلت: فقالت: إن اسمها «بياتريس» وهي فتاق ابنة m‏ ال تاهوني»: مزارع من سكان غرناطة 
في «سان لویس» وسیبلغ عمرها عشرين سنة تقريباً. 

الآباء: «ألونسو ال تاهوتي» من سكان «سان لویس». 

وزوجته «کاتالینا» 

أجداد من طرف الاب قالت: إنها لا تعرف آباء والدھاء ولا تعرف أسماءھم إلا أن اسمه «ال 
تأهوني » 

أجداد من طرف الأم» قالت: إنها كانت طفلة عندما رأت والدة والدة العترقة» وكان اسمها 
«لانخارونيا»» وإنها لم تر جدهاء ولا تعرف ما هو أسمه. 

أعمام من طرف LY‏ «ماريا کوغابریاه زوجة «مارتين إل کوغابري» من سكان «ألفاکار»ه 
«كاتالينا» المتزوجة من جارنا «هيرنانو لارتين» من سكان غرناطة في «سان لورینزو» وأن هذا ما لديها 
ولا أكثر. 

أخوال من طرف الام «أنطون ¿Y‏ مزارع في ساتا يسابيل دي لوس آبادیس» «ألونسو 
لانخاروتي»» مزارع من سكان «سانتا یسابیل»» «غارسيا لاتخاروني olen «t‏ من سكان غرناطة في 
«سانتا یسابیل» «یسابیل st dades Y‏ أرملة: تعيش في سانتا یسابیل» هبیاتریث لانخارونیا» في 
«سانتا یسابیل » «ماغدالینا» متزوجة من «لویس دي کاردیناس» صانع طوب. في «سان سلفادور». 

a VI‏ قالت: انها لیس لدیها آشقاء لانها وحيدة. 

الابنای قالت: Uil‏ عذراء۔ 

سُثلت: فقالت: إنها مسلمة آندلسية من كل ا جھات وإنها لم تسجن ولم ASS‏ من قبل SU‏ 
القدس لحاکم التفتيشء ولم يتم القبض على أي من الاشخاص الذ کورین هنا حتی الآنء حیث 
تم القبض علیها من قبل مأمور محاکم التفتیش بعد ظهر الثلائاء. 


ovo 


وعندما سکلت قالت: إنها مسيحية BAS jas Slane‏ وتعترف في الصیام الکبیں وآخر اعتراف مع 
«مارتين قالي». وإنها تسمع القداس في أيام الأحد والأعياد المقدسةء وتعلم صلوات الكنيسة الاریع» 


ونزلت على ركبتيها وصلتھا۔ 
قیل لها إذا كانت تعرف السبب أو تفترضء ماذا ألقي القبض عليها وأحضرت إلى سجون محاكم 
التفتيش هذه. قالت إنها لا تعرفه... 


الورقة التاسعة 


هامش del‏ الصفحة: Al‏ 
قبل لها: فلتعلم d‏ لا يقبض على أي شخص في هذا المكتب القدس دون أن يكون هناك Yi‏ ضده 
معلومات عن أشياء قالها أو فعلهاء أو يعرف أشخاصاً آخرين يكونون ضد le‏ الكاثوليكي القدس: ویسیپ 
وجود هذه المعلومات ضدها تم سجنها وتقديها إلى محاكم التفتيش هذه لذلك يتم تحذيرها لقول الحقيقة 

بشكل تام ON‏ القيام بلك سيؤدي إلى الصفح عن ذنوبهاء وسيتم إعطاؤها الرحمة في هذه الجلسة. 

قالت: إنها ليس لديها ما تقوله. وبذلك تمت إعادتها إلى سجنها. حصل أمامي: کاتب العدلء 
«بيدرو دي مانسیلا» )154€ بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الثالث عشر من تموز/ يوليو عام ألف وخمسمائة وسبعة وستين. 
أثناء وجوده في جلسة الاستماع في المكتب المقدسء أمر السيد الحقق المرخص «أندريس دي al‏ 
بإحضار السجينة «بیاتریس تاهوني»» أمامه» وبحضورهاء قيل لها بلسان «ميرينو» ما الذي تذكرته من 
عملها ويجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها؟ قالت: إنها ليس لديها ما تقوله أو تفكر به. 

هامش: الثاني: قيل لها أنه يتم إنذارهاء وتعذر للمرة الثانية كي تقول الحقيقة دون ترك أي 
شي» لأنه من خلال القیام بذلك» فإغا ستتخلص من عملها بمزيد من الإيجاز والرحمة. قالت: إنها 
ليس لديها ما تقوله أكثر من الذي قالته؛ وتم نقلها إلى سجنها. حصل all‏ «غونزالو دي بيكو» 
السكرتير. (عهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الخامس عشر من یولیو سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین . بوجوده 
في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد الحقق «أندريس Ob o‏ تمثل أمامهء المدعوة «بياتريس 
تاهونيا»» وبحضورهاء قيل لها بلسان «ميرينو»» ما الذي تذكرته من عملها والذي يجب أن تقوله من 
أجل إراحة ضميرها؟ قالت: إنها ليس لديها ما تقوله. 

قيل لها: إنها تعرف بالفعل أنها تعرضت للإنذار مرتين» وإنها OY‏ تتعرض للانذار للمرة الثالثة 
فلتقل ا حقیقة بحيث لن يكون من الضروري سماع المدعي العام: وهو يقول ویترافع كما يريد. قالت: 
lel‏ لا تعرف أي شيء۔ 

ثم ظهر وكيل النيابة وقدم الاتهام ضد المذكورة di‏ وطلب من del‏ العترقة. السید الحقق 
الذ كورء قال: إنها كانت حاضرق وأمر بوضمها في القضيةء وإخطار ا حاضرق وأن تکون منتبهقه 
والاجابة على ما هو صحیح تحت القسم الذي أدته» وذلك على النحو الآتي: 

الاتهام 


Da? 


الورقة العاشرة 


[العنوان:] أيها السادة الموقرون والرائعون جدّا 

الدكتور «زاراتي» المدعي العام في هذا الکتب القدس اتهم جنائیاً أمام رحمتكم» الفتاة دبیاتریس 
تاهونيا» مسلمة أندلسيةء ابنة «ألونسو ال تاهوني» من سكان غرناطة. ومن منطلق جدية القانون؛ 
والذي أعبّر عنه هناء أقول: کون سابقة الذکر مسيحية معمّدةء وكونها في تلك الحوزة: وفی إهانة 
كبيرة لربنا وخطر روحهاء وفضيحة الشعب المسيحي» فقد تزندقت وارتدت عن Gale]‏ الكاثوليكي 
المقدس» وانتقلت إلى طائفة محمد ELI‏ والمرفوضة مصدقة ومعتبرة aG‏ خيرا لخلاصهاء Bs‏ 
مديحها ومواققتها قالت وفعلت أشياء كثيرة. 

خاصة بوجود سابقة الذكر في جزء معين من هذه المدينة مع أشخاص معينين من طائفتھا ونسلهاء 
OY,‏ شخصا معينا أحضر مسبحة للصلاق قالت له المدعوة «بیاتریس تاهونيا»: ا آنك تعيش بجوار 
اليهودي فقد علمك أن تصلي في تلك المسبحةء وعلمك الدين الذي لا يجب أن تتخذہ بل أن 
تكون مثلناء ما يعطي الانطباع أنها وأولئك الذین کانوا معهاء كانوا ولايزالون من السلمین. 

Lal,‏ عن الکاهن العین؛ وبسبب تعليمه كيف يعيش كمسيحي» قالت: أدعو الله بأن أرى رأس 
ذلك اليهودي على طرف شجرة زيتون. 1 

وأيضا في نفس الحديث قال الشخص gull‏ المذكورء «لبياتريس» والآخرين إذا i‏ لستن 
مسيحيات معمّدات. والمدعوة «بياتريس» قالت: نعمء نحن bake‏ عندما كنا صغاراً ولم نکن ندري 
بذلك» ولا Sis‏ ذلك. 

وأيضاً المدعوة فبياتريس» قالت: إنه في القربان القدس» ليس هناك ربء وهناك اله موجودہ وان 
المسيحيين يعبدون ذاك» ويعبدون القدیسین: وتوقفوا عن عبادة الله الذي يوجد في السماء لأن في 
القربان المقدس لا يوجد رب» وإن المسيحيين عمیان» وسیذهبون إلى الجحيم. وضحكت المدعوة 
«بياتريس» على هذا الشخصء لأنهم عندما رقعوا القربان المقدسء قالوا: إننا نعيدك يسوع السیح؛ 
وكلمات عاثلة. وقالوا له ألا يقول مثل هذه الکلمات... 

Lal,‏ الدعوة «بیاتریس» ومن خلال حبها واهتمامها بطائفة محمد di‏ ويوجودها في جزء 
معين من هذه المدينة مع ناس آخرين من طائفتها ونسلهاء صامت صيام المسلمينء لا JSE‏ أو تشرب 
طول اليوم. وعندما سأل الشخص العينء لاذا لا يأكلون أو یشربون: أجابت الدعوة «بیاتریس» أنه 
من الضروري الصيام لدخول الجنة. 

كما آتهمها la jas‏ بالعديد من الأشياء: التي أمتنع عن ذكرها في خطاب هذه القضیة وإنني SLA‏ 


orA 


وأتوسل إلى رحمتكم من أجل قائمتي ا حریصة على ا حقیقة كما هي أو الجزء الذي يكفي منهاء أن 
تعلنوا سابقة الذكر زنديقة ومرتدة عن اعاننا الکاٹولیکی المقدسء وأن تتكبد علامة ا حرمان الاکبره 
وتسليمها إلى العدالة والذراع العلماني» كي تتم مصادرة أصولها وعتلکاتھاء لغرفة وخزينة جلالته 
والذي أتوسل من أجله هذا المكتب المقدسء وأطلب العدالة: وأقسم بالله وفي هذا الصليب بأنني لا 
أضع هذا الاتهام بخبث۔ 

إضافة إلى ذلك أطلب منكم وأتوسل إلى رحمتکم. وإذا لزم الأمرء أن تأمروا بوضع من سبق 
ذكرها في مسألة عذاب» حتى من خلاله تقول ا حقیقة وعليه (عهور بالتوقيع) 

دکتور «زاراتي» (عهور بالتوقیع) 

وبعد قراءة الاتهام المذكور وابلاغها به وتوضیحه لها باللسان المذ کون قالت: إنها على العموم 
مسيحية جیدق وآن كل ما تتهم به هو عبارة عن شهادةء وإنها تتکر کل شيء وارد فيها. ۱ 

وقد أمر باعطائها نسخة من الاتهام المذ كور لتقول وتذعي ما تراه مناسباء وإذا كانت ترید محامیاه 
قسیتم إعطاؤها أحد آولتك الذین Ode A‏ هذا الکتب القدس. قالت: فلیعطوها محامیاً۔ 

قيل لها: إنها ستحصل على أول من يأتي. 

وبلك عادت إلى سجنها. مر ذلك من قبلي» «دييغو دي لا توري»» (سکرتیر عهور بالتوقیع) 


eva 


هامش: قوامة: في غرناطة في السادس عشر من تموز / يوليو عام ألف وخمسمائة وسبعة وستین. 
أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر الحقق «ألابا» بإحضار المدعوة «بياتريس تاهونيا» للمثول 
أمامه» وبحضورهاء قيل لها بلسان «ميريتو» إنها i ali‏ وبالتالي سيمنحتون الوصاية عليها ل «دييقو 
مونيوز»» ومنه تم تلقي القسم الذي جوجبه سمح له بالقيام بالوظيفة الذ کورت Oly‏ يفعل في هذه 
الدعوى کل ما یتوافق مع الصغيرة by Sill‏ ومن أجله أعطى «سیباستیان میرینو» ضامنًاء وكلاهما 
ملزمان بفعل كل ما هو مناسب. وإذا لم يكن الأمر کذلك فسیدفعان مقابل ذلكء شخصيهما 
وغتلكاتهماء وكلاهما قدما أمامي شهادة الكفالة الرسمیق ثم تم قراءة الاتهام أمام القيّم عليها. 
وبنصيحة من القيّم عليها قالت: إن كل شيء قيل في الاتھامء هو كما ذكرته من قبل. مر ذلك من 
قبلي» ہدییغو دي لا توري» سكرتير (عهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في الثاني والعشرين من تموز / يوليو عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وستین۔ أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد الحقق الرخص «ألابا»» بإحضار «بیاتریس 
تاهوني» السجینة المذكورة للمثول أمامه وبحضورها قيل لها بحضور القیٔم: Ob‏ المرخص «ماركوس 
برافو» هنا لمعرقة ما ذا كانت تريد أن يقرأ لها محاميها؟ قالت نعم (...) كما يأمر رحمته. 

وبعد ذلكء أقسم الرخص المذكور «ماركوس» اليمين القانونية تحت طائلة المسؤولية: والذي وعد 
بموجبه بالقيام بالعمل كمحام في هذه القضية بشکل جيد وقانوني. 

هامش: ما خلصت إليه cial‏ ولإرشادهاء قرأ لها الاتهام ونصحها بقول الحقيقة. قالت: إنها لم 
تفعل أي شيء من الذي يطلبونه منهاء وبنصيحة محاميها وسلطة daas‏ خلصت في دعواها باعتراف 
كي تقول وتداقع عن قضيتها. وتم نقلها إلى السجن۔ مر حصل أمامي» السكرتيرء «غوتزالو دي بيكو» 
(مهور بالتوقيع) 

هامش: جلسة: في غرناطة في التاسع والعشرين من تموز / يوليو عام ألف وخمسمائة وسبعة 
وستین۔ أثناء جلسة الاستماع في المكتب المقدسء أمر السيد الحقق المرخص االاباہ بإحضار 
السجينة المدعوة «بياتريس تاهوني» آمامه؛ وبحضورها ظهر الدکتور هزاراتي» المدعي العام وقال: إنه 
خلص إلى نتیجة واختتم هذه القضیة وطلب أن يتم تسلیم الأدلة. 

هامش: ما خلص إليه المدعي العام: قال المحقق: إنه اختتم وتوصل إلى نتيجة في هذه 
القضيةء واستلم الأدلة من الأطراف للموافقة باستثناء «القانون الشرعي وغير القبول» Jure»‏ 


«impertinensiam et non admitendor 


of» 


الورقة الثانية عشرة 


بعدئذ المدعي العام المذكور إنه عرض وقدم Län‏ لشهود العلومات الموجزةء وطلب أن يتم 
التصديق عليها والموافقة عليهم: واتخاذ ا خطوات الضرورية الأخرى. 

قال المحقق: أنه ستتم رؤية وتحقيق العدالةء وكل ذلك تم إعلانه لها على لسان «میرینو» وبحضور 
«دییغو مونيوز»» الوصي عليها. مر ذلك من AS‏ السکرتیر «غونزالو دي بيكو» (مھور بالتوقیع) 

(...) في غرتاطة (...) 

ہامش: جلسة: في غرناطة في خمسة أيام من شهر أغسطس من سنة ألف وخمسمائة وسبعة 
وستین. أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدس» أمر السيد المحقق الرخص «أندريس دي ألاباء بأن 
تحضر أمامه السجينة «بياتريس تاهونیا» المذكورة: وبحضورها قيل لها: d‏ «دييغو مونيوز» الوصي 
عليها غير موجود في هذه المدينةء ولعرفة ما إذا كانت تريد أن يكون القیٔم عليها «خوان دي كويفاس» 
الوجود والمذكورة قالت: نعم. 

هامش: القيّم «خوان دي کویفاس»: ومن ثم تم استلام اليمين على النحو الواجب فی القانون من 
المدعو «خوان دي كويفاس»» والذي وعد بموجبه بالقيام بدور القیٔم بشکل جيد وصادق» وحيث یری 
فائدة الصغيرة المذكورة: سیکون سعیدا۔ 


وحيث یری ضررها فإنه [.... شطب] وفي کل شيء سيعمل كوصي جيد وملتزم بهء وإذا حدث 
أي ضرر للقاصر المذكورة بسيب خط منه أو يسيب dual‏ فسوف يدقع ثمنه من شخصه أو متلكاته 
وعلى ذلك كلف «سيباستيان ميرينو» الذي كان d Zt‏ جهمة الضامنء والذي قبله مقابل الالتزام 
الذي يوقعه ويعطى سلطته للقضاة ونبذ القوانین. zeg‏ كلاهما خطاب الوصاية الرسمیة للتوقيع 
السيد المحقق منح أمامي H‏ خطاب الوصاية. كاتب العدل» «رودريغو باتينيو». (مھور بالتوقيع) 

ثم سألها السيد الحقق الذ کور بلسان en‏ 
والذي يجب أن تقوله من أجل إراحة ضميرها. فقالت: إنها ليس لديها ما تقوا 

قيل لها: خی را se‏ الحقيقة قبل أن 
يتم النشر. قالت: إنها ليس لديها ما تقول 

هامش: النشر: وقد sl‏ بإصدار المنشور وإخطاره للأطراف وأن تکون منتبهة لہ والرد على ما هو 
صحيح تحت القسم الذي cal‏ وهو كما يأتي: 

المنشور 


CES] 


الورقة الثالثة عشرة 


هامش: «ماريا تشوتا» 

نشر بالشهود الذين شهدوا ضد «بياتريس تاهونیا» ابنة «ألونسو ال تاهوني» مزارع من سکان 
غرناطة. 

شاهد محلف شهد في أحد e‏ من Jod‏ من هذا Reien JH i‏ إن ما يعرقه 
pases‏ أنه منذ شهرين u‏ كانت “hiat vds skal‏ ابنة «آلونسو التاهوني»» مزارع من 
سکان سان لویس في قسم معين من هذه المدينة: وأعلنت مع أشخاص معينين أسمتهم: با أنهم رأوا 
شخصا سيدا آسمته لدیه مسبحة ف يد ور هذا الشاهد وسمع كيف AS‏ 
للشخص المذكورء با إنك تعيش مع ذلك اليهودي في الدیں فقد علمك أن تصلي في Anl‏ 
الدين الذي لم يكن عليك أن تأخذه بل أن تكون مثلنا. أدعو الله أن أرى رأس ذلك اليهودي على 
طرف شجرة زيتون GER FRE pati‏ : لستم مسيحيين معمّدین۔ وقالت المدعوة «بیاتریس»: 
نعم؛ لقد تم تعميدنا عندما LS‏ صغاراء ولکننا لم نکن ندري UL‏ ولا تتذكر ذلك . وإذا ذهبنا إلى 
الكنيسة فهذا من أجل حب الوثيقة. ويا آنك مسیحيء »لا eas‏ إلینا۔ 

Lal,‏ قال: of‏ يعرف ورای ماذا قالت الدعوة «بياتريس» هي وبعض الأشخاص الذين قالوا 
لهذا الشخص إنه في القربان المقدس لایوجد call‏ وان هناك all‏ موجود وان المسيحيين يعبدون ذاكء 
ويعبدون القديسين» وتوقفوا عن عبادة الله الذي يوجد في السماءء ON‏ في القربان المقدس لا يوجد 
رب Oly‏ المسيحيين عمیانء وسیذهبون إلى الجحيم . وضحكوا على هذا الشخص لأنهم عندما رفعوا 
القربان القدس قالوا: Uil‏ نعيدك يسوع المسيحء والكلمات الأخرى التي تلته. وأخبروه ألا يقولهاء 
OY‏ الله لم يكن هناك وضحکوا وسخروا منها . 

وقال Lai‏ إنه يعرف ورأى ix‏ عام ت Lë‏ كيف أن «بياتريس» a‏ مع تم آخر آسماه 
صامواء لا يأكلون أو يشربون طول الیومء وأنه VEE 2diss Lacu cur Bus‏ سال 
«بیاتریس» المذكورة والشخص المذكور: لماذا لا يأكلون أو يشربون؟ أجابت المدعوة «بیاتریس»: أنه 
من الضروري الصيام لدخول جنة۔ وأعلنت المرات التي des sl,‏ وهذه هي الحقيقة في القسم 
الذي BET‏ 

المرخص «أندريس دي ألاباء (مهور بالتوقیع) 

وبعد أن تم إعلان النشور وإحباره للمدعوة «بياتريس تاهونیا» وتوضيحه باللسان المذكورةء قالت 
إن لا شيء ما يقوله الشاهد صحیح: وإنها تنکر کل شيء۔ 


eíY 


هامش: أخذت ورقة: وقد أمر بإعطائها نسخة من المنشور المذ كورء وأن تقول وتدعي ضده ما تراه 
مناسباء وإذا أرادت شطب الشاهد فسیتم إعطاؤها ورقة. قالت Ob‏ تعطى» وأعطيت مطوية أوراق» 
وعادت إلى سجنها. حصل أمامي» «رودريقو باتينيو» (مهور بالتوقيع) 

في غرناطق بعد تسعة أيام في شهر أغسطسء سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستين. بوجود السيد 
الحقق الرخص «أندريس دي ألابا» في جلسة في المكتب القدس أمر جثول الدعوة «بیاتریس تاهونیا» 
السجونة أمامه» وبحضورها قيل لها إن محامیها هناه وقد أتى لروية عملها... 


الورقة الرابعة عشرة 


وليرى ما إذا كان لديها ما تقوله له» أو كتبت دفوعاتھا۔ 

قالت: إنه ليس لديها کتابق وبذلك تم نقلها إلى سجنها. حصل أمامي» كاتب العدلء «بیدرو دي 
مانسیلا» (مهور بالتوقیع) 

هامش: الجمهور: في غرناطة في M‏ أغسطس سنة call‏ وخمسمائة وسبعة وستین. أثناء وجوده 
في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد المحقق الرخص «ألابا» بإحضار «بياتريس تاهونيا» المذكورة 
للمثول أمامهء وبوجودها قيل لھا إن محاميها موجود هنا. والتي قالت lf‏ جلبت دقاعاتها مكتوبةء 
التي أعطتها لمحاميها. حصل آمامي: «دييغو دي لا توري»» السكرتير. (عهور بالتوقيع) 

هامش: أعطت الورقة لمحاميها 

هامش: جلسة: في غرناطة في YA‏ أغسطسء سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستين . أثناء وجوده في 
جلسة المكتب المقدسء أمر السيد الحقق «ألابا» ob‏ تمثل أمامه السجينة الدعوة «بیاتریس تاهونيا»» 
وبحضورهاء قيل لها على لسان «تشاكون»» وبحضور القيّمء إن هنا المرخص «ماثياس برافو» محاميهاء 
وإذا أحضرت الدفوعات مکتوبة ولعرفة ما إذا كانت ترید تقديها. قالت: نعم. وقدمت مطوية 
بالدفاعات (...) لمحاميهاء ووضعتها على جنب (عهور بالتوقيع) 

السيد المحقق قال : لقد تم تمريرهاء ومررت في القضية: وإنه تم وسيتم تحقيق العدالة۔ 


oft 


الورقة الخامسة عشرة 


[العنوان:] أيها السادة الوقرون والرائعوت جدًا 

«بیاتریس تاهونیا» السجینة أقول: إنه يجب تبرئتي من الاتهام الذي فرضه e‏ المدعي العام في 
هذا الکتب القدس لا يأتي: 

أولا: لأنه بشکل عام یفتقر إلى علاقة حقیقیة وأنا آنکره بقدر ما يحتويه. الآخر: لأنني مسيحية 
جیدق ولم أقل الكلمات التي اتهمت بهاء ولا يضرني الشاهد الذي شهد على هذا العمل لأنه 
قريد» ولا يوصل إلى نتيجة في IS‏ بالإضافة إلى ذلك إذا كان هو واحد من أولئك المدرجين هنا فهو 
عدو رئيسء وهو يعاني من عيوب us Pl‏ وهكذا ضدي لا ينبغي أن يكون هناك أي دليلء لذلك 
ولأجل أكثر ما یکن فعله لصلحتي؛ وفي القضية أطلب من رحمتکم وأرجو منكم أن تعفوا عني» وأن 
تمنحوني ا حریق وتبعدوا عني الاتهام المذ كورء بقدر ما يناسب حقيء ولهذا فانني أتوسل إلى مكتب 
رحمتكم الرائع للغايةء وأطلب العدالة والمصاريف. وكذلك من رحمتكم» أطلب وأتوسل أن تأمروا 
باختبار كفاءة الشهود الذين عينهم الأشخاص التالیون» وقبل كل شيء إذا كانوا يعرفونني؛ المدعوة 
«بياتريس» وإذا کانوا يعرفون أنني مسيحية جیدق وأعترف كما كنت دائما بمثال جيد عن شخصيتي . 

هامش: شاهد «غوزمان ايسينيستا» من سان لويس» والكاهن الشاب الذي يعيش بجوار «سان 
لویس» 

هامش: هم شهود [شطب الاسم] هامش أسفل : قال «میغیل النادري» وابنه «آندریس النادري» 
إنه مریض في الفراشء إذا کائوا يعرفون «ألونسو الزاكيز» وزوجته من سکان هذه الدينة في «سان 
لویس» وإذا كانوا يعلمون آنهم منذ أكثر من أربع سنوات تقريباً وحتی OI‏ هم آعداء رئیسون لي» 
بسبب أنه في الوقت ال كور تشاجرنا بشدة حول أنني قمت Slow‏ قطعة القماش لسابقي SIN‏ 
وحول BLH‏ كان لدینا الوضوع الذ كور أعلاہ وقلنا کلمات قبيحة لبعضتاء وبعد ذلك» في الصوم 
الكبيرء كان للمذكورين أعلاه بعض العمل في منزلهماء ومع ا حصی التي أخرجوها caza‏ سدوا 
كل الشارع الذي أعيش فيه H‏ وأبي» ولم يتركوا المجال لبيتي» ویسبب هذا نا وأبي المذكور bas‏ 
لنتشاجر بشكل سيء للغاية مع المذكورين edel‏ وتبادلنا الكلمات السيئةء وكاد المدعو «ألونسو 
الزاكيز» ووالدي أن يقتلا بعضهما لولا تدخل الناس فیما بينهماء ولهذه الأسباب يعرف الشاهدان 
أن لديهما كراهية وعداوة عظيمتين لنا. فليقولا ما یعرفاه. 

هامش: Y‏ (رسم صليب) 

هامش: هم الشهود المذكورون: إذا كانوا يعرفون «يسابيل تشوتا» و«ماريا تشوتاه حفيدتهاء من 


oto 


سكان هذه المدينة في «سان لویس» وإذا كانوا یعرفون Lal‏ أنهم أعداء رئيسين لي منذ أكثر من عام 
ونصف من هذا الوقت. يسيب أننا اعتدنا أن نکون أصدقاء H‏ والمذكورة ab ls‏ و کانت تأتي وعکث 
في بيتي مرات ds‏ وبعد ذلك ولانها بدأت تعيش بشکل سي» ولها سمعة سيئة لم asl‏ آرغب 
في التحدث معهاء ولم أوافق على دخولها إلى منزلي أكثر. وفي السابق كنا ندافع آنا وأمي عنهاء وبعد 
ذلك هي وجدتها المذكورة توسلتا۔۔۔ 


ein 


...إلى أميء كي تبقى المذكورة «ماریاه عندنا في المنزل لأيام OY Ae‏ جدتها ستذهب dän‏ 
ولأننالم نرغب في ذلك» تشاجرنا بشكل سيء للغايةء وقلنا كلمات قبيحة لبعضناء ومن سبق ذكرهم 
هددونا عدة مرات» وقالوا إنهم سیلحقوا بنا كل الأذى الذي يكنهم فعله: ولهذا السبب» يعرف 
هؤلاء الشهود أنهم یکنون لي الكثير من الكراهية والعداوق ولذا فقد نشروا أنهم سيفعلون ذلك 
لأننا قد شوهنا صورة «ماریا» المذكورة. فلیقولوا ما يعرقوه. وإذا كانوا يعلمون بأن کل ما سبق ذكره هو 
علني (...) ومشهور. 

الرخص «ماثياس برافو» (عهور بالتوقیع) 

هامش: الدقوعات الوضوعة: ومن ثم عرضت الا جراء ات المذ کورت وطلبت أن يتم القیام ما یلزم 
بها. Je‏ على طلبها تم عمل كل شيء بوصل إلى نتيجة في قضيتهاء وتم نقلها إلى سجنها. حصل 
„ul‏ «غونزالو دي بيكو» (مهور بالتوقیع) 


otv 


الورقة السابعة عشرة 


هامش أعلى الصفحة يسار: الدفوعات 

في غرناطةء في اليوم الرابع والعشرين من سبتمبر سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستين. بوجود 
السيد المحقق الرخص «دييغو غونزاليس» في جلسة المكتب المقدس» ظهر لأنه تم استدعاؤه ووعد 
بإخبار ا حقیقة۔ 

هامش: شاهد: «ميغيل النادري»» صانع وبائع القدو من سكان غرناطة في سان [شطب: 
غریقوریو] لويس»» يبلغ من العمر ثلاثين عاماء أكثر أو آقل. 

fee‏ فقال : Vail‏ يعرف أو يفترض صبب دعوته. 

je‏ ققال: إنه یعرف «بياتريس تاهونیا» لانها جارتف ویعرفها منذ ولادتهاء وإنه ليس قریباً ولا 
حبیباً أو عدواً لهاء لکنهم جیران؛ ولا بحصونه بالاشیاء الرئيسة الاخری. 

سُثل عما إذا كان يعرف أو سمع أن «بياتريس تاهونیا» المذكورة لديها أي عداء أو شجار مع أي 
شخص۔ قال: إنه يعرف أنه منذ حوالي تسعة أشهر تقريباء عندما كان هذا الشاهد في منزله يأكل 
ظھراء سمع آصواتاً من منزل «بياتريس تاهونی»» eM‏ يتشاجرون. وبعد أن انتھی من تناول الطعام» 
غادرت منزلها للذهاب إلى دکانه. وعندما خرج إلى الشارعء شاهد والدة «بیاتریس تاهونيا» التي 
كانت على باب منزلهاء والدعوة «بياتريس» معھا۔ وقال هذا الشاهد: ما هذا الذي يجري يا خالة؟ 
قالت: إنها تشاجرت مع «ال تشوتا» وابنة أحتهاء اللتين لا يعرف هذا الشاهد اسميهماء واللتان كانتا 
في الشارع call‏ وقد خرجتا من منزل المدعوة «بياتريس lop‏ وأنه لا يعرف لاذا تشاجرتا؟ ولا 
الكلمات التي قالتاهاء ولم يسأل عن ذلك: ولا هم قالتا له عن ذلك» وأن هذا ذهب في طريقه ولا 
يعرف أكثر 

هامش: ۳: قيل له إنه يقدّم كشاهد في سؤال محدد سيُطرح عليه وأن يكون هذا منتبهاًء ويجيب 
عليه بصراحة تحت القسم الذي أقسمه. وبعد قراءته واعلانه بلسان «دييغو مونيوز» قال: إن هذا 
الشاهد يعرف المذ كورات «يسابيل تشوتا» و«ماريا تشوتا» حفيدتها الواردتين في هذا السؤالء ويعلم 
أن من سبق ذكرهما كانتا تتواصلان وتدخلان إلى منزل المذكورات «تاهونيا» الأم والبنت» حتى 
أصبحت الدعوة ناریا تشوتا» كبيرة وقيل أن رجلا قد أفسدهاء el‏ للذكورة والدة 
«بیاتریس» قالت للمذ كورة ابنتها بأن لا تسمح للمدعوة «تشوتا» الفتاة بدخول منزلها حینما لا تكون 
في النزل وبالتالي لم تعد تدخل . وإنهن تشاجرتا كما كان قد قالء وإنه لا يعرف السيبء لكنه يعلم 
أنهما لا تتكلمان مع بعضهماء وهذا يعرقه ولا شيء آخر ما ورد في هذا السؤال. وهذه هي الحقيقة 
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تحت القسم الذي قطعه. وقد A‏ بالحفاظ على السريةء ووعد بها تحت وطأة الألم وا حرمان۔ حصل 
أمامي: كاتب العدلء «بیدرو دي مانسيلا» (عهور بالتوقيع) 

هامش: شاهد: في غرناطة في اليوم امس والعشرين من شهر سبتمبر سنة ألف وخمسمائة 
وسبعة وستين. بوجود السيد المحقق المرخص «دييغو غونزاليس» في جلسة في المكتب القدس: 
ظھرت لأنه € استدعاؤهاء وآقسمت الیمین بالشکل القانوني: ووعدت بموجبه قول ا حقیقة بلسان 
«دییغو مونیوز» «یسابیل أبوثيدان»» زوجة «خوان أبوٹیدانە”'ء من سكان غرناطة في «سان لویس». 
وهو يبلغ ثلاثين سنة La as‏ عندما adea‏ إذا كانت تعرف أو تفترض سبب... 

[ملاحظة: تتمة هذه الورقة في ورقة لاحقة] 


H‏ سعيد بالنفقات التي وضعها قاضي «بياتريس تاهونيا» المسجونة في هذه السجون» من سكان 


غرناطة. بتاریخ ۲٢‏ نوقمبر سنة ۷١١٠م‏ . 
«أندريس غارسيا دي تينيو» (ممهور بالتوقیع)۔ 


۱ لقب عربي «أبو زیدان» 


۹ 


الورقة الثامنة عشرة 


Gs...‏ مستدعاة. قالت: کلا. 

bay‏ على سؤال قالت: إنها تعرف ہبیاتریس thiab‏ لأنهم جيران ملاصقينء بابدار والرقم وإنها 
تعرفها منذ تسع سنوات وحتى OW‏ من خلال التعامل والحديث الذي كانت تجریه معهاء وإنها 
ليست قريبة لھا ولا هم أعداء أو أحباب» بل صداقة التهاني (...) ولا بخصونها بالأشياء الرئيسة 
الأخرى. 

عندما سكلت عما D‏ كانت تعرف أو سمعت Ygl‏ بأن «بياتريس تاهونياء il‏ كورة لديها أي 
عداوة مع أي شخص. 

قالت: إن ما تعرفه هو أنه منذ ثمانية أو تسعة آشه عندما كانت هذه الشاهدة في المنزل» سمعت 
أصواتًا في منزل المدعوة «بياتريس تاهونیاء ومن الأصوات التي كانت موجودة حرجت هذه الشاهدة 
إلى باب منزلھاء ووجدت الذ كورة «بياتريس تاهونیا» و«كاتالينا تاهونيا»» والدة «بیاتریس» الذ کورةه 
التي كانت عند بابهاء وسألتهما هذه الشاهدة لاذا كانتا تتشاجران؟ وماذا كان هناك؟. والمذكورة 
«كاتالينا تاهونيا» قالت لهه الشاهدة: إن «تشوتا» cal‏ إلى هنا لترك حفيدتها في منزلي؛ ولم cel‏ 
في ذلكء OY‏ حفيدتها المذكورة كانت كبيرة بالفعلء وكانت تشي بشكل غير ملتزمء dass‏ من 
الباب بعدم حرصء» ولهذا السبب لم تكن تريدها أن تكون في النزل مع ابنتهاء ولأنها لم ترغب 
في استقبالهاء لعنتها الدعوة «تشوتا» وذھبت: لکن هذه الشاهدة لم ترهم يتشاجرون. وان هذا ما 
تعرفه ولا شيء آخر. وإنهم تشاجروا أيضاً مع «خواكين ألبارين» حول عمل آخرہ Oly‏ هذه رأتهم 
يتشاجرون: وان هذا الذي تعرفه ولا أكثر. 

عامش: ۳: قيل لها فلتعلم Ob‏ «بياتريس تاهونیا» تقدمها كشاهد في الدعوى التي تتعامل معها... 

هامش: «ماريا تشوتا» 

ولتكن متيقظة: وسیّطرح عليها السؤال الذي من أجله هي حاضرة ولتجب عليه بصراحة تحت 
القسم الذي أقسمته. وتمت قراءته وتوضيحه باللسان المذ كورء وبعد قراءته» قالت بأنها تقول ما «a‏ 
وإنها تعرف جیدا أن المذكورات «تشوتا»» كانتا صديقات ال کورات «کاتالیناه وہبیاتریس تاهونیاه وتم 
التواصل فيما بينهن حینما كانت المدعوة «ماريا تشوتا» فتاق وإنها بعد أن كبرت وأصبحت سيئة 
السمعة وتشاجرت مع سالفات الذكرء لم تعد هذه الشاهدة تراهن يتواصلن أكثر. وإنها لا تعرف 
أي شيء آخرء وليس لديها ما تقوله وإنها تعرف Les‏ أنهن لهذا السيب أعداء ولا یتحدئن مع 
بعضهن. وأن هذه هي الحقيقة تحت القسم الذي أدته. 
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هامش: ۳: عندما سُثلت السؤال الثالث من الاستجواب الثاني» والذي تم توضيحه بلسان 
«غارسیا تشاکون» قالت الشاهدة الستجوبة إنها تقول ما قالته للسؤال الثالث» وان كله واحد وهذه 
هي ا حقیقة تحت القسم الذي أقسمته: وعهد إليها بالسرء ووعدت به تحت وطأة ا حرمان والحنث 
بالیمین. حصل أمامي» السكرتير «بیدرو دي مانسيلا» (مهور بالتوقیع). 

ثم في هذه الجلسة» ظهر المذ كور كونه حاضراً في محاكم التفتيش» وأقسم اليمين بالشكل القانونيء 
ووعد بقول dall‏ «خوان أبوثيدان» عامل وبستائي» من سكان «سان لویس» المجاورة لغرناطة: 
البالغ من العمر ثلاثين عاما تقریبا. 

fe‏ فقال: انه لا یعرف ناذا آتی۔ 

سُثل عما إذا كان يعرف «بیاتریس تاهونیا» ووالدتها «کاتالینا تأهونياة» من سکان «سان لویس» وما 
إذا كان أحد أقاربهم أو چ عدواً لهم 
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الورقة التاسعة عشرة 


ولا يخصونه بالأشياء الرئيسة؟ 

Je‏ فقال إن هذ الشاهد يعرف إلى حد ماء أن الائنتین» «يسابيل تشوتاء وهماريا تشوتا» حفيدتهاء 
لديهما عداوة مع المذعوات «بیاتریس تاهونيا» ووالدتهاء لأنه عندما كانت «ماريا تشوتاہ المذكورة فتاق 
كانت الاثنتان تدخلان إلى منزل المدعوات فبیاتریس» وهكاتالينا تاهونيا»» ولكن عندما أصبحت 
«ماريا تشوتا» كبيرة» لم تكن تغطي نفسها من الرجال» وكانت غير شريفة. ولم تعد ترغب المدعوتان 
«بياتريس» ووالدتها في دخولها إلى منزلهما أكثرء كيلا تكتسب ابنتها «بياتريس تاهونیا» سمعة سيئة. 
oly‏ هذا الشاهد یعرف ذلك» leg‏ أن منزل هذا الشاهدء مجاور لمنزل «ال تاهونيا» المذ كورات» فان 
المدعوة ہکاتالیناء دخلت منزل هذا الشاهدء وبکت قائلة كيف تشاجرت مع المذكورات Jis‏ تشوتا» 
لأنها لم تسمح لهن بدخول منزلها حتى لا يفسدن ابنتهاء وهذا الشاهد يعرف أنه منذ عشرة أشهر 
من هذا الوقت. لم يتحدثن أو یتواصلن» وهن أعداء aly‏ يعلم Ol‏ ذلك بسيب ما ذكره وأنه لا يعرف 
إن كان لديها أعداء آخرينء وأنه لا يعرف المزيد. 

هامش: ۳: قيل له فليعلم EI‏ «بیاتریس تاهونیا» تقدمه كشاهد في الدعوى القضائية التي يتم 
التعامل معھاء وأن يكون يقظاء وسوف يطرح عليه سؤال» ويجيب على الحقيقة تحت القسم الذي 
أداه. وبتوضيحه باللسان المذكور وقراءته له قال: إنه لا يعرف أكثر ما قاله» ls‏ هذا الشاهد سمع 
من زوجته ومن «كاتالينا تاهونياء المذكورة ومن غيرها من ابمیران» يقولون Ob‏ «ال تشوتا» [يجب أن 
يكون: «تاهونيا»] المذكورات تشاجرن مع المدعوّات «یسابیل » و«ماريا تشوتاہ [هکذا يبدو. «ورد las‏ 
في نص الوثيقة»] يقول ذلك بسيب السؤالء باستثناء أن هذا الشاهد لم ير لانه كان ذاهباً إلى JEH‏ 
aly...‏ في إحدى المرات يتذكر هذا الشاهد أن المدعوة «کاتالینا تاهونيا» قالت لهذا الشاهد إنها لا 
تتحدث معهن OY‏ «ماريا تشوتا» المذكورة كانت غير شریفة ولا تغطي نفسها من الناس» وأخبرها 
هذا الشاھد أن GH‏ معكن في عدم وضعها في منزلکن: لأنها كانت معتادة أن تغطي وجهها مني» 
والآن هي لا تغطي وجههاء Oly‏ هذا ما يعرفه ولا أكثرء وهذه هي الحقيقة تحت القسم الذي أقسمه. 

هامش: ۳: وسثل السؤال الثالث في الاستجواب الثاني» فقال: إنه يقول ما قاله للسؤال الآخر 
الذي قبل هذا السؤالء من الاستجواب الأولء وإن هذا والسؤال الآخر يدوران حول نفس الشي»» 
وهذه هي الحقيقة. ووعد بالسرء وإنه لا يريد الشر للمذ کورات «ال تشوتاء۔ حصل أماميء السكرتير 
«بيدرو دي مانسیلا» (غهور بالتوقيع) 
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هامش del‏ الصفحة يسار: غرناطة» VE‏ یولیو سنة EEN‏ بوجود السيد المحقق «ألابا» في 
جلسة المكتب القدس (ممهور بالتوقیع) 

هامش أعلى الصفحة يمين: مُداقع 

[العنوان:] أيها السادة الموقرون والرائعون جدا 

«یسابیل لوركيا» زوجة «ألونسو لوركي» [هكذا يبدو في النص.. اختلاف الكنية] من سكان 
هذه dull‏ با أنني عمة «بیاتریس تاهونیا»» السجونة في سجن هذا الکتب المقدسء أبرز للدفاع 
عن قضیتها ودعواهاء آقول: إنه يجب تبرئة ساحة المذ كورة «بیاتریس» وإخلاء سبیلھا وتبرثتها من 
أي عمل رفع ضدها وهي سجينةء بسبب ما يأتي: الاول: لأنها مسيحية كاثوليكية جيدة ولم 
ترتكب أي جرية بدعة أو أي جرية أخرى تستوجب اتخاذ إجراءات ضدھا أو سجنهاء ولم يثيت 
صحة ذلك على الاقل. والآخر لأنه إذا تمت شهادة أي شاهد أو شهود ضدها على هذا العمل 
فسيكونون فريدين وغير مخلصین فی آقوالهم» بالاضافة إلى المخالفات العامة D‏ كان واحد أو بعضص 
من أولئك المشار إليها هنا أعداءها الرئيسين: وبالتالي ليس لهم ضدها شهادة أو برهان. لكل 5« 
ومن أجل ما يكن أن يتم لصا لھا ويفيد في القضیة إلى رحمتکم» أطلب وأتوسل أن يتم العفوه 
وتطلقوا سراح وتتم تبرئة «بياتريس تاهونيا» المذكورة من أي عمل تم سجنها بسببه» بكل الامتثال 
للعدالت ومن خلال أفضل تدبير يقنعكم. ومن أجل ذلك مکتب رحمتكم الرائع للغاية والقدس 
أتوسل إليهء وأطلب العدالة والتکالیف . وأقسم بالله أني لا أبرز للدفاع عن هذا العمل بدافع الخبث. 
وكذلك لرحمتكم» أطلب وأتوسل للدفاع عن المذكورة «بیاتریس تاهونیا» أن تختبروا الشهود الواردة 
آسماوهم من خلال الأسئلة الآتية: 

هامش: شهود الكاهن والقندلفت في «سان لویس» 

بادی ذي بد إذا كنت تعرف المذ كورة «بیاتریس تاهونیا» وإذا كنت تعرف أنها جيدة ومسيحية 
dS IIS‏ وعلی هذا pall‏ فقد أعطت Vita Uo‏ جیدا عن شخصهاه لیقولوا ما یعرفوه. 

هامش: شهود. «ماغد الينا دیازه زوجة «لویس دي کاردیناس» في «سان سلقادور» إذا کانوا بعرقون 
«ألونسو خاکیز» و«مايور» زوجته. من سکان هذه الدينة في «سان لویس» وإذا کانوا یعرفون أنه منة 
phi‏ 3,25 على هذا الوقت. یقولون ppl‏ أعداء رئیسیون للمذ كورة «بياتريس تاهونیا» والسبب هو 
آنها منذ ثلاث سنوات أو نحو ذلك أن الدعوة «مایور» أعطت غزلا Éa‏ إلى «بیاتریس» ll‏ کورق 
لتنسجها لهاء وعلی دفعات» حصل شجار بين المذكورتين بشکل سيء جداء وقلن کلمات قبيحة 
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جداء والمدعوة «مايور» قالت: إنها لا تستحق الال الذي تطليه منها من أجل أن تحبك الغزل المذكور. 
ومنذ ذلك ا حین وحتى OV‏ المدعوة «مايور» وزوجها لنفس السبب یکنون الكراهية والعداوق ولم 
يعودا يتحدثان مع بعضهما على الرغم من كونهما US SL, a‏ يتكلمان باستمرار. 

هامش: يشهد على ذلك «مهدي الباني» و«النويرة»: يعملان في «سان غریعوریو» اللذان كاتا 
يعملان في العمل الذي أحضره إلى منزله المدعو «ألونسو خاكيز» عند حدوت هذه المشكلة: بالاضافة 
إلى ذلك» قد يكون قبل حوالي ثلاثة أشهر تقریباء حين جلب «ألونسو خاكيز» وزوجته العمل المعين 
إلى منزلهماء أخرجا منه الكثير من الركام والتراب» ووضعاه عند منزل «بياتريس تاهونياء الم کورةه 
وعليه تشاجرت بشكل سيء للغاية مع من سبق ذكرهم وهم معهاء وقالوا كلمات قبيحة Ir‏ لبعضهم» 
وخاصة أن من سبق ذكرهم هددوا بشدة «بیاتریس» المذكورة» ومن بین أمور أخرى» قال لها المدعو 
«آلونسوه: إنه سينتزع روحهاء ويسبب لها كل الأذى والضرر على قدر ما یستطیع۔ By‏ اليوم التالي 
غادرت المدعوة «مايور» منزلها حینما كانت المدعوة «بياتريس» على del‏ وأرادت مهاجمتها من 
خلال قيامها بتصرفات سیئة عندئة أغلقت الذ كورة «بياتريس» على نفسها داخل منزلھاء وظلت 
الدعوة «مايور» تقول إنها ستدمرهاء وإنه إذا أحد من بيت ابنة أخي المذكورة مر ببابها.... 
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الورقة ا حادیة والعشرون 


هامش أعلى الصفحة: شهود 

هامش أعلى الصفحة o‏ من المدافع: في غرناطةء في اليوم الرابع والعشرين من سبتمبره سنة 
ألف وخمسمائة وسبعة وستين. بوجود السيد الحقق المرخص «دييغو غونزالیس» في جلسة المكتب 
المقدسء ظهر لأنه تم استدعاؤہ وأقسم بالشکل القانوني ووعد بإخبار الحقيقة. 

هامش: شاهد: «غارسيا فارسیس» تجار من سكان غرناطة في فسان غريغوريو»» يبلغ من العمر 
خمسة وعشرين أو نحو ذلك. 

وعندما fe‏ قال: dl‏ لا يعرف أو يفترض سبب دعوته. 

Lan‏ على سؤال قال: إنه يعرف «بياتريس تاهونيا» ابنة «ألونسو ال تاهوني» لأنه عاش في شارع 
المذ كور «ألونسو ال تاهوني» وقال: إنه یعرفھا منذ عشر سنوات إلى هذا الیومء وإنهم لیسوا أقارب أو 
أعداء أو أحباء ولا يخصونه بالأشياء الرئيسة. 

ورداً على سؤال عما إذا كان يعرف أو سمع أن الدعوة «بياتريس تاهونيا» لديها عداوة مع أي 
شخصء قال: إنه لا يعرف أكثر من أنه منذ عشرة أشهر أو ما يقارب العامء با أن هذا الشاهد كان 
Lats‏ ليأكل في منزل «ألونسو الوتريلي» الذي يعيش بالقرب من بيوت المذكورة «بياتريس تاهونيا» 
ad;‏ عندما وصل رأی أربع نساء يتشاجرن في الشارع» وأن الاثنتين كانتا من آل «ال تاهوني» الأم 
وابنتهاء وأن الابنة المدعوة «بیاتریس» ليس لديها غيرهاء وبالنسبة للاثنتين الأخيرتين من النساءء هذا 
الشاهد لم یعرفھنء وسأل عنهما من تكوناء فأخبروه آنهما كانتا من «ال تشوتا» ولم يعلم أو يفهم لماذا 
تشاجرتاء أكثر من أنه سمع تلك النسوة اللواتي لا يعرفن هذا الشاهدء يتكلمن عن نساء «ال تاهونیاه 
ویقلن: أيتها القبیحات: سنجعلكن تدفعن ثمن ذلك . وأن هذا الشاهد لم يسمع أكثر من ذلك» N‏ 
ذهب إلى حيث كان سيأكل كما قال. 

قيل له: فليعلم ela, ol,‏ كشاهد في سؤال معين: لذا فلیکن منتبھاً وسيّقرأ عليه نصّه» وسيجيب 
عليه بصراحة تحت القسم الذي أقسمه. وبعد أن تمت قراءته وتوضيحه له بلسان «دییغو مونیوز» قال : 
إن هذا الشاهد لا يعرف «ال تشوتا» الواردات في هذا السوال أكثر من الذي ذكره ولا يعرف أي 
شيء من السؤال المذكور أكثر ما cael‏ وان هذه الحقيقة هي تحت القسم الذي قطعه: ووعد بالسرية 
تحت وطأة ا حرمان والحنث باليمين. حصل أمامي» السكرتيرء «بيدرو دي مانسيلا» (مهور بالتوقیع). 


الورقة الثانية والعشرون 


هامش: شاهد 

في غرناطةه في اليوم الرابع والعشرين من سبتمب سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین۔ ذھبت dil‏ 
كاتب العدل الموقع آدناء بأمر من السادة الحققین إلى منزل «أندريس النادري»» الذي كان مريضاً 
بالنقرس في السريرء والذي تلقيت منه قسما وعد ange‏ بقول ا حقیقة وقال إنه يبلغ خمسين عاما 
تقریبا۔ 

عندما «jo‏ قال : إنه يعرف الفتاة «بیاتریس تاهونيا»» ابنة «ألونسو ال a its‏ المسلم الأندلسي 
من سكان نفس حي أبرشية ota‏ لويس» eu‏ يعيش هذاء وأنهم لیسوا آقارب أو أعداء أو أحباء 
ولا يخصونه بالأشياء الرئيسة. 

وعندما سُثل عما إذا كان یعلم أن المدعوة «بياتريس تاهوتیاه لديها عداوة مع شخص ما أو 
تشاجرت مع بعض الناس. قال: إن هذا الشاهد لا يعرف أن المذكورة «بیاتریس تاهونيا» قد تشاجرت 
مع أي شخصء أو لديها عداوة مع بعض الناس. باستثناء أنه قبل سبعة أو ثمانية آشهر تقریباء وهذا 
الشاهد ليس متأکدا من الوقت لانه مريضء وليس لديه الكثير من الذاكرة ليتذكر ما بحدت. وأنه 
في ذلك الوقت جاء «ميغيل التادري» ابن هذا الشاهدء إلى منزله. وقال: إنه رأى نسوة من Jh‏ 
تاهوني» وأولئك اللواتي من «ال تشوتا» يتشاجرن في الشارع» وأنه لم يوضح من هن بأسمائهن أو 
ماذا تشاجرت: ولم يسأله هذا الشاهد ولا يعرف هذا الشاهد. لأنه هو معوّق بسبب مرضہ ولا يخرج 
ولا يدخل مع أحد. 

هامش: ۳: قيل له فليعلم إن المذكورة «بياتريس تاهونيا» وطرفھاء يقدمونه HALES‏ وأن يكون 
منتبهاء وأن Lë‏ عليه السؤال» وسيجيب عليه بصراحة تحت القسم الذي Al‏ وبعد قراءته قال : 
إن هذا الشاهد مریض بداء المفاصل من عشر سنوات: وإنه لم lu‏ منزله منذ ثلاث سنوات» 
وبالتالي لا يعرف ما إذا كانت الم کورات «ال تاهونیا» و«ال تشوتاء ا دة والحفيدة اللواتي يعرقهن 
هذا الشاهدء إذا كنّ أصدقاء أو أعداء ولا يعرف شيئاً من کل ما يقوله السؤالء ولا يعرف ما تم قوله 
في الشجار الذي جرى بینهن. إذا كان OY de,‏ المدعو «ميغيل النادري»: ابنه لهذاء لم يقل له ما قيل 
بالفعل . وأن هذا ما یعرفه ولا شيء آحره وهي ا حقیقة تحت القسم الذي أقسمه» ووعد بالسرية تحت 
وطأة ا حرمان والحنث باليمين: ولم يوقع» لأنه لم يكن يعرف. حصل أمامي» كاتب العدل» «بیدرو 
دي مانسيلا» (مهور بالتوقيع) 

هامش: تصويت: فی غرناطة في © نوفميرء سنة call‏ وخمسمائة وسبعة وستین. وبوجود السادة 
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الحققین المرخصين «فرانسيسكو بيرزينيو»» «دييغو غونزالیس» و«أندريس دي ألاباہ في جلسة المكتب 
المقدسء ومعهم الدكتور «رومانو»» قاضي الأبرشية والقاضي الدني في غرناطةء والسادة الرخصین 
«هوارتي» وهرودريغو فاسكيز» والدكتور «موراليس» والدكتور «نافاريتي» والمرخص «تشافيس»» 
مستمعي جلالته الملكيين كمستشارين. بعد أن رأوا هذه القضية والإجراءات والاتهامات والمزايا 
المتوافقة معها. قال السادة المحققون والقضاة الدنیون على الشكل الآتي: أن يعطوا هذه «بياتريس 
تاهونيا» أربع دورات من الخيوط والسادة الآخرون رأوا أن يتم تبرثتها من هذه المحاكمة. حصل 
أمامي: «غونزالو دي بیکو»» سكرتير (توذج تقییم) 
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الورقة الثالثة والعشرون 


هامش del‏ الصفحة: تصويت: في غرئاطةء في الخامس عشر من نوقمب سنة call‏ وخمسمائة 
وسبعة وستین. أثناء حضورهم في جلسة المكتب القدس: أمر السادة المحققون الرخصون «فرانسیسکو 
بيرزينيو» وادییقو غونزالیس» و«أندريس دي ألابا» ومعهم الدكتور «رومانو»» قاضي الأبرشية والقاضي 
ull‏ في غرناطة: جثول المدعوة «بياتريس تاهونيا» المسجونة أمامھمء وبوجودها بحضور الوصي عليها 
«مونيوز»: بلسان «ميرينو»» قيل لها ما الذي تذكرته من عملها الذي يجب أن تقوله من أجل إراحة 
ضميرها. قالت: إنها ليس لديها ما تقول. 


قيل لها: إنها تعرف بالفعل أن منشورها يقول إن شخصاً كان لديه مسبحة قالت له هذه: لماذا 
تصلي في هذه المسبحة؟ وبا dl‏ يعيش بجاتب رئيس الديرء علمه أن یصلي, وأن تلك المسبحة لن 
تؤدي إلى المجد. ولكن الصلاة والصوم. فلترى ما إذا كان ذلك صحيحا؟ قالت: إنها لم تقل أي 
شيء من هذاء إنهم يكذبون عليها. 

وأيضاً نفس الشيء من خلال المنشورء يظهر من نشره أن هذه يبدو نها قالت في الخبز المقدس 
إنه لا يوجد هناك cal‏ وإنهم يعبدونه بدلا من الله الذي هو في السماء. وان المسيحيين سيذهبون إلى 
الجحيم لأنهم عميان» وإنها ضحكت واستهزأت من الشخص الذي يعبد القربان المقدسء فلتنظر إن 
كان ذلك صحيحاً. قالت: إنها لم تفعل ولم تقل tS‏ وليشهدوا ضدھاء قيل لها ويبدو أيضاً من 
منشورها إنها صامت صيام المسلمينء لا JSE‏ طول النهار حتى اللیل۔ 

قالت: إن هذا غير صحيح» Oly‏ (...) قيل لها: فلتعلم إن عملها شوهد من قبل المحققين 
والاستشاريين والقضاة المدنيين؛ ويبدو لهم أنها تغطي على ا حقیقة ويبدو إنهم على رأي أن تطرح 
في مسألة عذاب الماء والخيوطء حتى بواسطة ذلك تقول الحقيقة. [شطب. غير واضح] UU‏ يتم 
تحذيرها ob‏ تقول الحقيقة. قالت: إنه لا يجب أن تقول ما لم تفعله. 

نظراً UA‏ فشلنا ونحن تحضر الإجراءات القضائية واستحقاقات قضيتهاء وتوجب علينا أن تصدر 
LS‏ وحكمنا على المدعوة دبیاتریس تاهونياء بأن توضع على مسألة عذاب الماء والخيوط حتی ¿Se‏ 
بواسطته أن تقول ا حقیقة ولأطول فترة ممكنة: والتي تتفق مع إرادتناء مع ا حمایة التي نقدمها لهاء أنه 
إذا حدث لها أثناء العذاب المذكور موت أو تدفق الدم أو تشويه أحد الأعضاء» فسيكون بسببھا هي 
وليس ذنبناء ولذا فإننا نعلن ونأمر. 

الرخص «فرانسیسکو بیرزینیو» (ممهور بالتوقيع) 
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الرخص «دییغو غونزاليس» (عهور بالتوقیع) 
الرخص «أندريس دي ألابا» (عهور بالتوقيع) 
دکتور «رومانو» (عهور بالتوقیع). 
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الورقة الرابعة والعشرون 


قيل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن سیتم الاعلان عن علامة العذاب. قالت: إنها ليس لديها 
ما تقول . 

وھکذا نطقت إشارة العذاب» وأبلغت بها بحضور الوصي علیها. قالت بعد أن سمعتها: فلیفعلوا 
ما أمروا أن یفعلوم وإنها موجودة بين يديهم . 

وهكذا أمر بنزولها إلى غرفة العذاب» وبوجودها بهاء قيل لها أن تقول الحقيقة قبل أن ترى نفسها 
في العمل . قالت: إنها لا تعرف شيئا من هذاء وإنها نشأت لتكون مسيحية جيدة. 

قیل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن فلتخلع ملابسها. قالت: إنها لا تدين بشيء. 

وهكذا أصبحت عاريةء وكونها عارية قيل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم يكن كذلك فإنهم 
سیربطونها. قالت إنها لن تقول أي شيء- 


هامش: ۱: ولكونها قيّدتء قيل لها أن تقول ا حقیقة وإذا لم تفعلء فسوف يضغطون. قالت: 
قلیفعلوا ما آمروا به» وبالضغط عليهاء اشتکت وقالت: |نهم کذبوا من أجلهاء وانها لم تجتمع معهاء لا 
هذه ولا أي شخص آخرء وإن «ماریا شوتا» هي عدوتها وجدتها. 

هامش: ۲: قيل لها أن تقول الحقيقة. قالت: إنها ليس لدیها ما تقول . وبالضفط ESA‏ كثيراً 
وصرخت بأنها لم تكن لتکذب أو تأتي بالشهود لكي تقول ذلك هناء وأنهم کذبوا من أجلها. 

قیل لھا أن تقول الحقيقة. قالت: لو كان علیها أن تقول iss‏ لکانت قالته بالفعل» وإنه لا يتبغي أن 
تكذب. وبالضغط عليهاء اشتكت کثیرا وصرخت بصوت عال» واشتکت كثيرا بالصوت. 

هامش: ۳: قيل لها إنه D‏ [شطب] عليها أن تقول فلتقل ذلك لأنهم يشعرون Wl‏ لا تقول 
ا حقیقة وأنه يتم تحذيرها لتقول ا حقیقة دون ترك أي شيء بالمرة. قالت: إنها ستنتهي بين يدي 
رحمتكم. الكذب خطیئةء ولو فعلت ذلك لكانت ستقوله. 

هامش: :٤‏ تم الأمر بالضغط عليها وعصرهاء واشتکت 125 وقالت: ربي يسوع السیح. VH‏ 
فليقتلوها! قالت: إنه ليس لديها ما تقولء وإنها قالت الحقيقة. 

قيل لها: أن تفکر في الأمر من الآن وحتی الغدء إن العذاب لا يمكن أن ينتهي» وهكذا تم تركها 
ونقلها إلى سجنها. حصل bl‏ «غونزالو دي بيكو»» السکرتیر۔ (عھور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطةء في التاسع عشر من وقمبر سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین۔ 
أثناء وجوده في جلسة المكتب المقدسء أمر السيد المحقق المرخص «ألابا» بإحضار السجينة المدعوة 
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«بياتريس تاهونيا»» للمثول أمامه» وبحضورهاء قيل لها بلسان «تشاكون» أن تدقع «بياتريس تاهونیا» 
للمرخص «مائياس برافو» عشر ريالات عن مهنته القانونية (مهور بالتوقیع)۔ 

تلقيت هذه الجرعات العشرة. 

الرخص «ماثياس برافو» el‏ بالتوقیع). 
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الورقة الخامسة والعشرون 


«تشاكون» ما الذي تذكرته من عملها الذي يجب أن تقوله من أجل Zell‏ ضميرها؟ قالت: إنه 
لا يجب أن تکذب على نفسها. 

قيل لها: إنها يجب أن تلقي نظرة فاحصة على ما تقوله والذي يفترض ألا تقولهہ لذلك يتم 
تحذيرها لقول ا حقیقة دون ترك أي شيء في حضور الوصي عليها. 

قالت: إنه ليس هناك ما تقوله وهكذاء تم تحذيرها بشدةه وتم نقلها إلى سجنها. حصل أمامي: 
«غونزالو دي بیکو» السكرتير. (عهور بالتوقیع). 

هامش: تصويت: في غرناطة» في التاسع عشر من نوفمبرء سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین۔ 
بوجودهم في جلسة المكتب المقدسء السادة المحققون المرخصون «بريزينو» و«دييغو غونزاليس» 
و«أندريس دي ألابا»» ومعهم السيد الدکتور «رومانو»» قاضي الأبرشية والقاضي الدني في غرناطةه 
والدكتور «مورالیس» والد کتور «نافاريتي» مستمعو جلالته اللکیون كمستشارين... 

هامش: یر بين السطور حیث يقال تبرأ من الدعوی. تستخدم [مهور بالتوقیع] 

... بعد أن رأوا هذه القضية والاجراءات والاتهامات والزایا المتوافقة معها قالوا... 

[نص یتوسطه خط. شيء مکتوب بين الأسطر یقول :] 

ob‏ تکون هذه «بياتريس تاهونیا» بريئة من القضية. حصل all‏ «غونزالو دي بیکو» السكرتير. 

في غرناطة في الیوم الحادي والعشرين من شهر نوقمبر سنة ألف وخمسمائة وسبعة وستین۔ 
آثناء وجودهم في جلسة المكتب المقدس: أمر الحققان المرخصان «فرانسيسكو بيرزينيو» و«أندريس 
دي Yl‏ في جلسة المكتب المقدس gl‏ تكرار العبارة] بإحضار السجينة قبیاتریس تاهونیا» أمامهماء 
وبحضورهاء صدر الحكم الاتي: 

بالنظر إلى الطلب 

لقد فشلنا ونحن تحضر الاجراءات القضائية واستحقاقات قضیتهاء التي لم یثبت فیها مروج 
الضرائب غرضه وادعاءہ lady‏ لا يناسبه. لذلك pb‏ وننطق بأنه كان غير مثبت» ومن خلال هذا 
يجب أن نعفوا وعفونا عن الدعوة «بیاتریس تاهونیا» من هذه الحاکمة. لذلك ننطق ونأمر به. 

المرحص «فرانسیسکو بیرزینیو» (عهور (SAL‏ 

المر ja‏ «دییغو غونزالیس» (عهور (SAL‏ 

الرخص «أندريس دي آلابا» (عھور بالتوقیع) 
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هامش : أعطي وصدر هذا الحكم الوارد أعلاه من قبل السادة المحققين الذین وقعوا عليه بأسمائهم: 
اليوم والشهر والسنة الکتوبة أعلاه. «توريبيو کازیلو» و«ايزبوبال زازو». 

هامش: حلفان اليمين. إشعار السجن. سري 

وبعد ذلك تم منها تلقي القسم بلسان «سيباستيان میرینوه حيث عم اختبارها بالنسبة لإشعار 
السجن۔ وقالت: إنها لا تعرف شيئاء ولم یشوها. وهكذا مهد إليها بسر كل ما رأته وقالته في هذا 
المكتب القدس وما طلب منهاء وإنه لا يتبغي لها أن تخبر به أو تكشفه لأي شخص تحت طائلة 
الحرمان والحنث بالوعيد: وهو ما وعدت به. حصل أمامي» كاتب العدل» هرودريغو دي باتينيوه 
(مهور بالتوقيع ) 
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الورقة السادسة والعشرون 


قستخرج إليهم وتقتلهم. وبكل هذاء یعرف الشهود أن من سبق ذكرهم لديهم عداء وحقد كبيرين 
على «بیاتریس تاهونيا»» فليقولوا ما یعرقونه . 


هامش:۳: إنهم شهود [شطب: «غارسیا فارسيس»» من سكان هذه المدينة في «سان غريغوريو» 
و«ألونسو» و«ميغيل التادري» و«یسابیل» (...) في «سان لویس».] 

إذا کانوا يعرفون «یسابیل تشوتا» و«ماريا تشوتاهه وابنة أختها من سكان هذه المدينة في سان 
لويس»: السجونات في هذا المكتب المقدس: واذا كانوا يعلمون أنه من عشرة أشهر تقریباً وحتی 
هذا الیوم بينهم عداوة كبيرة على «بياتريس تاهونيا» و«كاتالينا» والدتهاء والسبب هو أن ماریاہ 
وابياتريس» كانت تربطهما صداقة كبيرة من قبل» ولأنه قيل لاحقًا أن «ماريا تشوتاہ لم تعش 
شريف . وعندما جاءت هي وجدتها الذ کورة إلى منزل «بياتريس»: هي وأمها قالتا طاریا تشوتا» وجدتها 
أن تغادرا متزلهماء وأنهما لا ترغبان في دخولهماء وعندما سألت ال کورات «ماريا تشوتا» وجدتها لماذا 
هذا التغییر أجابت «بياتريس»: عندما BS‏ نساء جيدات» هي والذ كورة «كاتالينا» والدتھاء كانتا على 
علاقة صداقة معهماء ولم تعودا تريدانها لأنها تعيش بشكل سيء وغير آمین» ما جعل الذکورات 
«يسابيل» و«ماريا» حفيدتهما غاضبات للغاية» وتشاجرن بشكل سيء جدًا مع «بیاتریس» المذكورة 
ووالدتهاء وقلن کلمات قبيحة Lor‏ لبعضهماء والمذكورة «بياتريس» قامت بدقع من سبق ذكرهن 
خارج بيتهاء ومن ثمء هن وبشکل خاص المدعوة «ماريا» من الشارع: قامت بالعديد من التهديدات 
واضعة يدها على وجههاء وقالت: إنها ستدمرهاء وتقوم بكل الأذى والضرر الذي تستطيعه تجاههاء 
ومنذ ذلك این لم يتحدثن سوياء على الرغم من أنهن جيران وكانت لديهن الصداقة التي تم 
ذکرها. قليقلن ما یعرفنه. 

هامش: :٤‏ إذا کانوا یعرفون مقار یا ال راتال» من سكان هذه الدينة في سان AS‏ وإذا 
كانوا یعلمون أنه منذ أربعة عشر شهرا تقریباء فان من سبق ذكره لديه عداوة كبيرة جدا «لبیاتریس 
تاهونیا» ووالدتهاء لسبب أنهما عندما كانت في الوقت المذكور الخصص لأخذ الثمار من شجرة 
التوت Ld‏ بهم وجدوا عليه ) 8 ill‏ كور «غارسیا» ولأنهم أخبروه أن ينزل من هناك وأن الذي 
يفعله كان خطأء قال كلمات قبيحة جداء وعاملهم بشکل سيء للغاية: وقال: إنه كان سیأخڈھا شاؤوا 
أو لاء وبنفس الوقت هم ومعهم «بياتريس» تعاملوا معه بشكل سيء في الکلامء والمدعو «غارسیا» قال 
لهم العديد من التهديدات» وهذا هو السبب في إن الشهود يفهمون ويعرفون أن من سبق لديه كراهية 


o4 


وعداء كبير لهم. فليقولوا ما يعرفونه. إذا كانوا يعلمون أن كل ما سبق ذكره هو علني (...) ومشهور. 


المرخص «ماثياس برافو» (مهور بالتوقيع) 
قال المحقق المذكور إنه تم عرضه» وإنه قدم إلى الدعوى» وإنه سيتم القيام جا يلزم. حصل أمامي: 
«غوتزالو دي بیکو» (عهور بالتوقیع). 


الملف الثامن عشر 
باللغة الإسبانية 
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اللف التاسع عشر 


تاریخ الملف: عام ۹١٥۱م۔‏ 

الوثيقة المرسلة من «ملاقة» إلى مكتب التحقيق في غرناطة. والتعلقة بعبدة مسلمة. 

«وثيقة مخطوطة مرسلة من ملاقة بتاريخ عشرين يناير عام ce NOTA‏ محاكم التفتيش في غرناطة 
بختم لوحةء من قرية «باربولا دي «eBarboladeLlanerass« 1 SU‏ بالقرب من بلدة «موتریل» 
«Motrib‏ في غرناطة: يسلط الضوء على الدعوى القضائية ضد أمة مسلمة في بيت صائغ بهودي: 
فيما يتعلق بكتاب قديم مكتوب بخط اليد من متلکات بني إسرائيل». 

ملف به ٤‏ أوراق. 


ma 


الورقة الأولى 


هامش أعلى الصفحة يسار: «موتریل» 

هامش أعلى وسط الصفحة: السادة المحترمون 

هامش أعلى الصفحة ین : معترفة. «باربولا دي لیانیراس» مقيمة في ملاقة من سكان «موتريل» 

ملف V‏ رقم ۳۸ء معلق 

بعد أن تم سجن «ألونسو دي اربونا»» جاء أحد سكان هذه المدينة إلى هنا أماميء ليعلن كيف 
أنه رأى في منزل أحد الصیاغة ei MS‏ مكتوباً بخط يد «ألونسو دي ناربونا» يتحدث فيه عن 
خصائص معینة للحجارة التي خبر بها آبناء اسرائیل. اأخذت بيانات عنهء وعن الصائغ» وأرسلته إلى 
رحمتكم لرؤيته و«ناربونا» يبدو في هذا الكتاب. 

هناك معلومتان أخريان متلازمتان ضد عبدتين [أمتين]: إحداهماء uy‏ من «سييرا دي 
بینتومیز»؛ وهي من مواليد «سیدیلا» والأخرى OS, pp‏ عبدة [سبية]ء «ألونسو» كانوا من سكان 
هذه المدينة. 

معلومات أخرى أرسلتهاء كانت ضد «باربولا دي ليانيراس»» مسلمة أندلسية من سكان بلدة 
de‏ »» ويبدو أن الشهود الذين جاؤوا للشهادة لديهم معها دعوى قضائية وعداوق وهذا ما تثبته 
المعلومات. 

قدیسنا والسادة اللامعون, Bind‏ رحمتكم» لسنوات مديدة مع الزيادة التي نتمناها نحن 
خدامكم من ملاقة ۲۰ وغمبر 1959م 

السادة اللامعون. 

مع تقبيل أيادي رحمتکم؛ خادمكم المخلص. 

الرخص فریبریسا» (مهور بالتوقيع) 


DAL موتفي: هو لقب أطلق على المورسكيين « السلمین الأندلسیین» الذين تزحوا بعد سقوط الأندلس إلى‎ ۶ ١ 
حول غرناطة۔‎ 
؟- «لیست أتدلسية أصيلة» بل أصلها من دول شمال إفریقیا۔‎ 


هامش أعلى الصفحة يسار: «باربولا دي لیانیراس»: في مدينة ملاقة في الثالث عشر من شهر 
نوفمبر من عام ألف وخمسمائة وتسعة وستین: أمام الرائع Us‏ والمبجل Us‏ السيد «بيدرو دي 
ريبريسا»: للاستخدام في أسقفية ملاقة: وبحضوريء کاتب العدل العمومي۔ 

«دییغو هیدالغو» عاملء من سكان هذه الدینة» من نفس «حيسان خوان» عند iat ¿sul‏ 
شباك الصید ps‏ «أنغوستا» . قال: al‏ من أجل إراحة ضمیره» يأتي لیعترف ویعلن, بأئه قد 
یکون مضی BH‏ آشهر Gus‏ على تواجد هذا العترف في بلدة ہموتریل٤۔‏ وبعد أن رد «السلمون» 
في البشرات Key‏ غرناطة كان لديه بعض الخلافات والانزعاج مع مسلم أندلسي» مواطن من 
«دالیاس». جاء إلى هناك قبل وقت قصير جدًا من ترد المسلمين المذكور في علکة غرناطة المذكورة 
وبالقتال الذي حصل بين هذا المعترف والمسلم الأندلسي المذكورء مات المسلم الأندلسي المذكورء 
وترك ولدین واینتین» وقبل موت ذلك الاب رجع ابنام مسلمين مع المتمردين الآخرین: Ul‏ الابنتان 
قمتزوجتان: وإحداهما تدعی «باربولا دي ليانيراس»: وهي متزوجة من مسيحي عجوز و اسمه «دييغو 
بورتوغیز» والذي ذهب مع المسلمين الذين تمردواء وهذه فباربولا دي لیانیراس» لاحقت هذا المعترف 
عن وفاة والدهاء ley‏ أن المسلم الأندلسي والد سابقة الذكر التي تدعى «باربولا دي ليانيراس» مات» 
ob‏ هذا العلن» لأ إلى الکنیسة وأخرجته عدالة «موتریل» منهاء ثم بعد أن طالبت بالعدالة وقالت 
ضدهم أعادوهم إلى الكنيسةء وبوجود هذا المعلن وزوجته بعد يوم واحد من عودتهما إلى كنيسة 
«موتريل»» في الستشفی التي في الكنيسةء واضعاً صدره على نافذةء تطل على الشارع باتجاه نافورة 
مكان غسل الملابس» جاءت المدعوة «باربولا دي ليانيراس»» للنافورة» وعندما وصلت إلى هذا العلن» 
قالت: هذا مستحیلء كيف أن قانون الملك وشريعة الرب لا ينفعان؟ ولان شريعة الرب وشريعة 
الملك لا یصلحان فان دين محمد هو الذي يصلحء وفي نفس الوقت... 

هامش: > إذاً لم تصلح شريعة اللك أو دين الرب» فإن شريعة محمد تصلح: فان المدعوة 
«باربولا» عندما قالت تلك الكلمات المذكورة كانت زوجة هذا المعلن حاضرةه ونساء أخريات كانوا 
یغسلون في النافورة ال كورة لکان الغسيلء وأن هذا العلن لم يستطع رؤيتهم dur‏ وهم لا یعرفون 
من یکونون وهو لا يعرف أي شيء آخرء وأن هذه هي حقيقة ما حدت وأعلتف وأقسم اليمين 
القانوني على أن ما قاله وما أعلنه هو حقیقة ما جرى» وأن المدعوة «باربولا» تعيش في ede‏ المدينة في 
منزل «خوان غيلين»: صاحب “Go‏ التي تقع تقع في شارع Sl‏ دومینعو» ويتم الترحيب ب فباربولاہ 
هناك وأعلن أن عمره سبعة وعشرين aly Sc‏ لديه الدعوى المذكورة التي ذكرها مع «باربولا»» وأن 


يفن 


هذا لا يقوله بسبب العداء الذي لديه معهاء ولكن Y‏ حصل حکذا. ولم يوقع عليه. 
الرخص «ريبريسا» (مھور بالتوقيع) 
حصل أمامي» کاتب العدل العموميء (...) (عهور بالتوقیع) 


في مدينة «ملاقة» في الرابع عشر من شهر نوقمبر من العام ا مذ كورء أمام السيد «ريبريساء المذكور 
آنفا وبحضور (..) الذي كان حاضرا۔ 

al‏ تمت مناداتها باسمهاء «كاتالينا ديل كاستيلو» زوجة «دييغو هيدالغو»» عامل: من سكان هذه 
الدینة ونفس الشيء بعد مثولھا أمامه تلقت اليمين القانونيق والذي وعدت جوجبه بقول الحقيقة. 

وعندما سُثلت Le‏ سبق ذکرہ قالت: إن الذي حصل هو أن خادمكم الدعو «دييغو ديل 
lets‏ الذي يعيش في بلدة «موتريل»» قد يكون من مدة ثلاثة أشهر تقريباء حدث هناك شجار 
مع أحد ا جیران «الهجنین!" في البلدة ال كورةء والذي كان يُدعى «لانیراس» ذهب إلى مناطق 
المسلمين الأندلسيين في جبال البشرات وقد جاء إلى هناك ليقيم» ونتيجة النزاع أفضى لموت المدعو 
«لانیراس»» وعدالة البلدة المذكورة «موتريل»» وبمستشفى البلدة ا مذ کورق التي أجلوهم إليها... 


-١‏ موديخار»؛ مسلم تحول الى السيحية بعد سقوط IV‏ تتيجة التتصير al SVG‏ ويطلق اسم مهجن للاستخفاق 
والاستھزاء۔ 


wr 


الورقة الثالثة 


... وهناك تقول هذه الشاعدق وبدافع الكراهية التي Lëlz‏ ضد العدالةء لأنها أخرجتهم من 
الكنيسةء ويعد خمسة أيام أعادتهم إلى الستشفی المذكور. وبوجود زوجها هناك في اليوم الثاني 
من إعادته: وبيتما كان ينظر من نافذة الستشفی المذكورء وبوجودها معه» جاءت ابنة المتوفي المذكور 
«لانيراس»» إلى مكان الغسيل عند التافورةء تحت التافذة المذكورة: المدعوة «باربولا دي ليانيراس»: 
زوجة «دییغو بورتوغيز» الذي هو الآن في أرض المسلمين الذين ثاروا في البشرات ال کورةء هو واثنان 
من أشقائهاء وحيتما رأت «دییغو هيد الغو» زوجهاء قالت: هذا مستحيل € كيف أن قانون الملك وشريعة 
الرب لا یصلحان, ولأن شريعة الرب وشريعة الملك Y‏ يصلحان: فإن دين محمد هو الذي یصلح: وهو 
الأفضل ‏ وبعد أن قالت سابقة الذكرء «باربولا دي ليانيراس» هذاء طلبت إبريق ماء وغادرت۔ ly‏ 
زوج هذا الشاهد كان يعالج ذراعه الکسورق لهذا كان يذهب ويأتي إلى هذه الدینق ثم جاءت هه 
الشاهدة إلى هنا منذ أكثر من شهرء وحينما عرفت المدعوة «باربولا» أن هذه الشاهدة جاءت إلى هذه 
البلدة: أتت إلى Gul!‏ وهي موجودة حتی الوقت JE‏ وسمعت أنها في هذه المدينة. 

سکلت عن الأشخاص الذين تواجدوا زيادة عن هذه الشاهدة وزوجھا المذكورء عندما قالت 
«باربولا» الكلمات الذ کورة قالت: إنه كان هناك امرأة أو امرأتان عند الناقورة ومكان الغسيل مع 
زوجهاء على الرغم من أنهما رما لم يستمعا لشيء. وهذا ما قالته وصرحت به لاراحة ضميرهاء DY‏ 
هذا حدث في ا حقیقة ولیس يسيب العداوة التي تکنها هي وزوجها لمن سبق ذكرهاء وأوضحت lel‏ 
في الرابعة والعشرين من عمرها تقریباء تم تكليفها وتوجيهها إلى إبقائه سرا تحت وطأة ا حرمان الأکبر۔ 

الرخص «ریبریسا» (عهور بالتوقيع) 

حصل أماميء کاتب العدل العمومي» (...) (عهور بالتوقيع) 


إلى السادة المحققين اللامعين من المكتب المقدس في محاكم تفتيش مدینة وعلکة غرناطة۔ 


rs 


الملف التاسع عشر 
باللغة الإسبانية 
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الملف العشرون 


تاريخ اللف: عام MM‏ 

حكم ضد: «بارتولومي إل دالیسخ» «Bartolomeel Dalij»‏ مسلم من قرية «ألهيندين» 
۰ في غرناطة متهم بالکفر۔ 

ملف به ۳ أوراق. 


Mal 


الورقة الأولى 
هامش del‏ الصفحة NN eg‏ «آلهیندین»۱۵1۹م 
ضد 


«بارتولومي إل داليخ» مسلم أندلسي من سكان «ألهيندين» 
تعليق 


رقم ۷ ملف YA‏ 
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الورقة الثانية 


هامش أعلى الصفحة omg‏ «بارتولومي إل داليخ» 

السادة اللامعون جدا 

هامش أعلى الصفحة يسار: في غرناطة» في ٠١‏ ديسمبر ١١٥۱ء‏ قدمها للمحققين في جلسة 
المكتب المقدس. 

الفوه «توماس دي کاسترو» القيّم والستفید في بلدة «آلهیندین» تحت يدي رحمتكم وأقول: إنه 
في الکان المذكورء يوجد مسلم آندلسي یدعی «بارتولومي إل دالي»» والذ كور من عام تقريباء Uy‏ 
في Jg‏ «خوان دي کویفاس»» حیث كان «أنطونيو هیرناندیز غاليغو» وصاحب النزل» وبینما كانت 
«آنا غومیز» زوجته AL ply‏ كورة جالسات آمام النارء قالت الأم: لیحفظکم الرب. وهم أجابوا: 
ولتحفظك أمه. وهذا سخر وضحك. وقال: لکن الرب له أم. CS‏ ابتعدي عن dde‏ الرب لیس 
له أمء ولا بوجد شيء اسمه القديسة «ماریا». ولهذا أخبرتني الدعوة «آنا غوميز» صاحبة «dll‏ 
tl,‏ ناديت الدعو «بارتولومي إل دالي» وسألته: إذا کان ذلك صحیحا؟ فقال: نعم وقد قال ذلك 
ببساطة ودون معرفة أو فهم ما كان یقولهء وكان Lage ge‏ «لورنزو البزلول»: آحد سكان المكان المذكورء 
وتم الاتفاق على أن يأتي إلى غرناطة في يوم آخحر وأنني سأنتظره هناك وآن هذا لمرة ومرتين os‏ 
نفس الشي» خدعني ial‏ ولم de Ad ob‏ وقت لاحقء كان «خوان دي سالازار»» مستفيد 
وكاهن البلدة d se‏ وأمرته مرة أخرى» قائلاً: إنه يجب أن يأتي ليعترف أمام رحمتكم وقال: dl‏ 
سيفعل ذلكء وهو متمرد ولا يريد أن يفعل ذلك ليبقى كما هوء ابن «دبيغو دالي»» المتصالح مع 
هذا المكتب المقدس. لاعب ومتمردہ لأنه لا يريد القدوم إلى القداسء لذلك؛ ولاراحة ضميري: 
آقوم بمقاضاته أمام رحمتکم وأقسم بالامان السيحي: لا أقعل ذلك بسبب سوء النيةء أو بأي وسيلة 
أخرى سوى لإراحة ضميري . 

توماس كاسترو (عهور بالتوقیع). 

وھکذا قدم الالتماس المذكورء من قبل الفوه المذ كور «توماس دي کاسترو» قال : إن ما ورد فيه 
صحیح و۔۔۔ 


rt 


الورقة الثالثة 


aly.‏ يبلغ من العمر E‏ وأربعين سنة تقريباً. وإنه لا يقول ذلك بدافع الکراهیقه ووعدني 
بالسرية. Je‏ آمامي: السکرتیر: «بیدرو دي مانسیلا». (مهور بالتوقیع). 
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الملف العشرون 
باللغة الإسبانية 
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الملف الحادي والعشرون 


تاریخ الملف عام ٠/اهام.‏ 

شهادة: «بیرناردینا» Bernardina»‏ عبدة [أمة] مسلمة من قرية «دولر» «Dolar»‏ في غرناطة. 

تشهد بأنها سمعت أن مسلمين من «البَشّرات» قد وصلوا إلى «دولر»» ویحرضوت السکان على 
التمرد باسم محمد: galten‏ أنه في الیوم الثاني من عيد الفصح العام قبل الماضيء جاء إلى قرية «دولر» 
في غرناطةء السلمون من البشرات: قائلین: محمدء محمد. .. وإنهم كانوا مثلهم مسلمين». 

ملف به ۳ أوراق. 


uty 


الورقة الأولى 


حضرت ولم تقل prev: Ls‏ 
«برنارديناء عبدة dl‏ رئيس البلدية: همولينا دي موسكيراة 
الملف ۷ الرقم UN‏ 





الورقة الثانية 


هامش: جلسة 

في غرناطقہ في الخامس من شهر إبريل: سنة لف وخمسمائة وسبعین؛ بوجود السيد المحقق 
«غونزاليس» في جلسة المكتب القدس في فترة ما بعد الظهرء ظهرت دون أن تتم مناداتھاء وأقسمت 
اليمين: ووعدت باخبار الحقيقة على لسان «مونيوز برناردينا»» ابنة «ألونسو دي دولار بن یاهیس» من 
سكان «دولر ديل ماركيزادو ديل Pe ou‏ تبلغ من العمر ثمانية عشر عاماً تقریباً۔ 

قيل لها: ماذا تريد؟ قالت: إنها جاءت لتعترف بخطئها. 

قیل لها أن تقول ذلك . قالت: إنه في اليوم الثاني من عيد الفصح من العام الاضي جاء مسلمون 
من البشرات إلى المكان المذكور في «دولر» قائلين : محمد محمد» وإنهم کانوا مسلمين مثلهم وإن 
والد هذه كان مصرَاً للغايةء وقال : إنه بريد أخذ هذه ووالدتها وإخوتها إلى da IS»‏ في «غواديش» 
لإيوائناء وعند مغادرة المنزلء قال والدها: إذا Lad‏ إلى السلمین. فان المسيحيين سيقتلونتاء وإذا 
ذهبنا إلى المسيحيينء فسوف يقتلنا السلمون. ولذا أخذهم بالقوق ومعهم ذهبت خالة لهاء يقال 
لها «ليونور»» زوجة «ألونسو دي دولار بن ياهيس» وبناتهم الثلاث: وكنْ ثلاث فتيات» ومکٹوا في 
SA JLH‏ أربعة أيام: وآخرون كثيرون من المنطقة ذهیوا إلى SLA‏ وغادر والدهاء للك جثن إلى 
«کالاهورا» لطلب الرحمة وأمسكهم المسيحيون: وأخذوهم إلى ما بعد «موسکیرا». 

المذكور اخذ هذه كعبدة (سبيّة): والآخريات وزعن على اثنین فقط وهذا ما حدث فقط وليس 
لديها الزید لتقوله۔ 

سُثلت: لاذا جاءوا لطلب الرحمة من «كالاهورًا»» قالت: إن والدتها لهذه قالت بعد مغادرة 
والدها إنها تريد الذهاب إلى «کالاهورا» لطلب الرحمة لأنها ذهبت إلى الجبال» ولأن المسلمين هدموا 
الكتيسة: وإنها لا تعرف عن أبيها ما إذا كان حياً أو میتا. 

سُكلت: من أجل ماذا أخذها والدها لهذه والأخريات إلى ابحبال؟ قالت: إنها لا تعرف. 

sede‏ إذا أخذهن من أجل عبور البشرات ليكونوا هناك مسلمین» قالت: إنه إذا كان ذلك في 
قلب والدها فإنه لم يقل لهن ذلك 

سُثلت: عما إذا كان هؤلاء الذين من البشرات قدموا إلى «دولر» يطلبون مساعدة محمد با إنهم 
-١‏ بلدة إسيانية تقع في الجزء الجتوبي الشرقي من منطقة «غوادیش» في مقاطعة غرتاطق بعد الاستيلاء على غرناطق تخلت 


دولر عن حصنها وأدرجت في منطقة «ماركيزادو ديل زانيتي». 
؟- «لا کالاهورا» هي بلدة إسبانية تقع في el‏ ا جنوبي الأوسط من منطقة «غوادیش». 


NEN 


جميعاً من السلمین وإذا كان سكان «دولر» قد ثاروا أو طلبوا مساعدة محمد وقالوا إنهم بریدوت أن 
يصبحوا مسلمین۔ 

قالت: إن جميع سكان «دولر» غادروا حینما جاء السلمون» كل واحد منهم إلى جهته: ولا تعرف 
إلى أینء وأنه قد يكون بعضهم ذهبوا إلى المسلمين. 

سُثلت فقالت: إن الذين کانوا من البشرات حطموا الكتيسة: وأما الذين من «دولر» لم ترهم 
هذه يفعلون شيعا 

قيل لها: d‏ بالذي اعترفت به هذى لم ... 


WEN 


الورقة الثالثة 


لم ترتكب أي ذنب» ولم تفعل خطيئة؛ وكونها أندلسية مسلمة؛ وذهبت إلى الجبال مع والدهاء 
وخالفت الکنیسة وتخلت عن مكان جميع سکان «دولر» قمن المفترض أن هذه والآخرين ذھبوا 
إلى الجبال للانضمام إلى مسلمي البشرات» ليصبحوا مسلمين معهم من خلال اقتناعهم وإعانهم Ol‏ 
دين المسلمين كان أفضل من الذي لدى المسيحيين» وأنه يمكن بواسطته تجاتهم والذهاب إلى AH‏ 
لذلك يتم تحذيرها لاول مرةء لتقول ا حقیقة۔ 

هامش: الانذار الأول 

قالت: إنها لا تعرف أكثر عا لديهاء ولأنها تلقت إنذاراً شدیداه لم يكن بالامکان الحصول منها 
على أي شيء آخرء لذلك أمرت بالفادرة. 

حصل all‏ «دييغو دي لا توزي»» كاتب العدل. (مهور بالتوقيع) 

وأمرت بإبقاء السر في شكله ووعدت به. (عهور بالتوقيع) 


MÍA 


الملف الحادي والعشرون 
باللغة الإسبانية 
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الملف الثاني والعشرون 


اللق plo‏ ٠/اهام.‏ 
بيه دقن +6 «Beatriz‏ مسلمة من قرية «قو ند اليس «Fondales»«‏ 
MET‏ زوجة «فلوریس» «۳10۲65». 
ملق به ۳ أوراق. 


yoo 


الورقة الأولى 


ضد 
«بیاتریس مينديز» من سكان «فوندالیس»» زوجة «مارتين دي فلوريس هارو ALS‏ خباز۔ 
حضرت: 

Yo العدد‎ ۰۷ calli 


soy 





الورقة الثانية 


في غرناطة: في يوليو / تموزء سنة ألف وخمسمائة وسبعين» وبوجوده في جلسة المكتب القدس: 
أمر المحقق «غونزالیس» Ob‏ تظهر أمامه امرأة كانت تصلي في الممرء وتم o‏ اليمين منها على النحو 
الواجب على لسان «مونيوز»» والتي وعدت بموجبه بقول ا حقیقة في هذه الجلسة وبعد ذلك الجلسات 
الأخرى التي تعقد معها حتى تحديد قضیتھا۔ 

هامش: ۳۰ سنة: عندما سُثلت عن اسمها ومن أين هيء وما هو العمل والعمرء قالت: إن 
اسمها هو «بیاتریس میندیز»» زوجة «مارتين دي فلوريس هارو ALS‏ خبازه من سكان «فوند اليس دي 
e y‏ العمر ثلائون عاما۔ 

طلب منها أن تقول وتعلن ما a‏ فقالت: إنها تريد أن تقول ما جرى لها وما حدث. 

قيل لها أن تقول كل شيء: قالت: إن عيد الميلاد الأخير من السنة التاسعة والستین» بینما 
كانت في منزلها في «فوندالیس» مع زوجها وأطفالهاء جاء أولئك الذين من «أورخیفا» ووضعوا إشارة 
الصليب على مكانهاء واقتادوهم إلى «خوبیلیس»" وهتاك جاء «الماركيز»؛ واستبعد هذه وأولادهاء 
وجاءت إلى هناء والغزاة لم يأتوا من بلاد البربرء وإنها لم تر ولم تعرف أي شيء۔ 

قيل لها أن تفكر في سبب قدومها إلى هناء قالت: من أجل أن تقول هذا. 

قیل لها: إنها لم تخطی في ذاء فلتقل ما عليها أن تعترف به. قالت: إنه لیس لديها ما تقوله أكثر 
مما قيل ‏ 

قيل لها أن توضح في أي دين كان يعيش أولئك الذين ثارواء قالت: إنها لا تعرف في أي دين عم 
أكثر من أن أولئك الذين ثاروا في «فیریرا» قتلوا المسيحيين. 

قيل لها أن تعلن ما إذا كان أولتك الذين ثاروا المسلمين أو المسيحيين؟ قالت: مسلمينء يقولون 
إنهم کانواء وأن عليهم العيش في مكان المسلمين المذ کورین۔ 

سئلت عما إذا كانوا يقولون إن دين المسلمين أفضل من دين المسيحيين قالت: لاء لا شيء من هذا 

قیل لها أن تعلن ما الذي فعلته عندما ثارواء قالت: إنهم بمجرد أن ثارواء بقیت ثلاثة أسابيع à‏ 
منزلهاء ومن هناك ذهبوا إلى الجبل حيث مکٹوا لمدة ثلات SLI‏ ومن هناك ذهبت إلى «خوبيليس». 

سكلت: لاذا عادت إلى «خوبیلیس»؟ قالت: كان ذلك بسبب الوت والخوق من pH‏ ومن 
«الماركيز» . 

-١‏ «فوتدالیس» هي مديئة إسباتية تابعة لبلدية Yo‏ طه»» قي مقاطعة غرناطة. 
-Y‏ تقع منطقتها البلدية على هضبة صغيرة محاطة بأشجار الكستناء في منتزه «سييرا تیقادا» الوطني. 


JOA 


قيل لها أن تعلن من هم الناس الذين في «خوبیلیس»؟ قالت: إن هناك الكثير من AN‏ لدرجة 
أنه لا يوجد مكان لوضع ابرةء وإنهم كانوا من المسلمين: ومن الأندلسيين. 

Jä‏ لها أن تعلن ما إذا كان يوجد في «خوبيليس» مؤذن؟ قالت: كان هناك مؤذتء ds‏ الصباح 
نادی على الناس. 

قيل لها: فلتوضح من أجل ماذا نادى المؤذن؟... 


104 





الورقة الثالثة 


...قالت: للذهاب إلى ارب ولم تسمع أكثر. 

قيل لها أن توضح كيف يبدو لها دين المسلمين؟ قالت: إن الأمر على ما cel‏ لأنها لم يكن لديها 
ما تفهمه سوى بطنها وفمھا۔ 

قیل لها جا آنها امرأة أندلسية مسلمةء وثارت بإرادتهاء وغادرت مع المسلمين الأندلسيين: فقد 
افترض أنها تمسکت به و كانت مسرورة بدين السلمین فإنه يتم تحذيرها من باب تقدیس الله لتقول 
الحقيقة دون ترك أي شي» بحيث ينتج مما تقول إنها كانت تعيش هناكء وفعلت ما يفعله السلمون. 
قالت: فليستمع إلى ما «i‏ وانه ليس لديها الزید لتقولهہ وأمرت بالمغادرة. حدث ذلك أماميء 
«غونزالو دي بیکو» (مهور بالتوقیع) 

هامش: جلسة: في غرناطة: في الرابع من شهر يوليوء سنة ألف وخمسمائة وسبعين» بوجود السيد 
المحقق «غونزاليس» في جلسة المكتب المقدسء أمر بإحضار الأندلسية السلمة الدعوة «بیاتریس» 
للمثول أمامه؛ وكونها حاضرة وعلی OL‏ «مونبوز» طلب منھا با تذكرته من عملهاء أن توضح هنا من 
أجل إراحة ضميرها. قالت: أن ليس لديها ما تقوله سوى ما قالته. 

هامش: الثاني : H‏ لها: بأنه يتم تحذيرها من خلال الإنذار الثاني فلتقل ا حقیقة لأنه من المفهوم 
ومن الفترض با أنها أندلسية مسلمة أن تذهب وتثور مع السلمین؛ ويُفترض gl‏ كانت مسلمةء 
وتفعل شعائر السلمین مثل الآخرين: فلتقل الحقيقة. قالت: إنها لم تفعل شيئاء ولم تر bd‏ سوی 
أنها كانت تبكي وجائعةء ولم تفهم إلا في البحث عن الطعام» وهي تعترف بقانون الكنيسة: وقد روت 
ما قالته هناء وإنهم آخبروها أنه ليس هناك خطیئة في هذاء وإن سيدها هو الذي أمرها بالمجيء إلى La‏ 

قيل لها: بشكل عام أن الأندلسيين من «البشرات» أصبحوا مسلمين» وهي لن تخرج وحيدة دون 
أن تكون مسلمة فلتقل ا حقیقة۔ قالت: إنها لم تفعل شیئاء وأمرت بالخروج إلى المر. حدث ذلك 
أمامي: «غونزالو دي بيكو» کاتب العدل (عهور بالتوقيع) 


الملف الثاني والعشرون 
باللغة الإسبانية 
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الملف الثالث والعشرون 


تاريخ الملف: عام هلاهام. 

حكم ضد :بير تاردينو «Bernaldino El bayri»«s „UN‏ مسلم من قرية «فیز نار » «Viznar‏ 
قرب غرناطةء شهادة يشرح فيها كيف أنه عندما كان في طريقه JI‏ خندق الري الذي يعتني به: ES‏ 
به مجموعة وسألوه إن كان قد ذهب إلى isl Lio‏ «غادرت منزلي مع مجرفة للاعتناء بالساقية التي 
هي تحت مسؤوليتي» ووصلت إلى جوار الكنيسة» كان أربعة من تلاميذ المدارس والمستفيد «أوسيدا» 
« الذي أمسك بذراعي وسألني: «إذا ما كنت قد ذهبت إلى الجبال». 

ملف به ورقتان. 
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الورقة الأولى 


هامش del‏ الصفحة يسار: في غرناطة في اليوم السادس والعشرين من شهر یولیو عام ه/اهام: 
في جلسة فترة ما بعد الظهرء التي حضرها وترأسها الحقق. orl‏ بالتوقیع) 

السادة اللامعون جدا 

هامش: ملف ۷ء رقم ۲۰. معلق 

#بيرناردينو إل بايري» مسلم أندلسي من سكان ففیزنارہ''' بعمر الثامنة والأربعين تقریباء جا أن 
الأمس كان يوم جمعة؛ ويكون قد مضى خمسة عشر یوما من هذا الشهر ا dU‏ شهر تموز / يوليو 
عام ep love‏ أقول» إنني كنت مغادراً منزلي مع فأس أنشد القناة التي تقع على عاتقيء وعندما 
وصلت إلى جوار الكنيسة كان أربعة من تلاميذ المدارس والکاهن المستفيد «أوسيدا»: وجميعهم 
الأربعة أمسكوا بي من خلال الإمساك بذراعيء وأخبروني أنني رجل قوي» ونظروا إلى يدي قائلين: 
إن عمري مدید وبالمثل أخبروني أنني إذا كنت قد ذهبت إلى ا مبالء وأن لدي شخصية قوية لأكون 
dati‏ والعديد من الكلمات الأخرى التي أخبروني بهاء من بينها أنني إذا كنت قد عبرت إلى بلاد 
البربرء وإذا كنت أعبد النبي محمد في الصغر والکبر. وقد أجبت على ذلك Ob‏ هناك كما هناك 
وهنا كما هنا. وعلى ذلك أجابوني: أنني بالفعل أحب أن أعبد محمد . وأنا أجبت أنه في الجانب الآخر 
هناك مسيحيون يعبدون محمد وهناك مسلمون هنا هم مسيحيون. وبالنظر لهذاء ولأنهم وبخوني» 
وافقت على المثول أمام رحمتكم لأطلب من الرب القفرقه ومن رحمتکم التكفير مع الرحمة. 

وهكذا قدمه وغت قراءته ورؤيته من قبل السيد الحققء ومن de)‏ أدى اليمين بالشكل القانوني 
الوجب. تحت طائلة السوولي قال بموجبه إن المقروء في البيان المذكور هو ا حقیقة وهو ما حصل 
وإن الذين ذكرهم كانوا حاضرین وانه لا یعرفهم» وكان هناك آیضاً مزارع من سكان «دوركال» 
و«فرانسيسكو كامبيل» و(...) والمرخص «أوسيدا»» ولم يكن يتواجد الزید. 

E‏ عما كان يريد أن يقوله هذاء بعبارة هناك كما هناك وهنا كما هنا. قال: إنه يريد أن يقول انه 
لو كان في بلاد البربرء وكان عليه أن يفعل الشعائر المسلمة بالقوة قإنه سيفعلهاء وإنهم لن يضايقوه. 
لانهم يقتلون أولئك الذين لا يفعلون. 

سل عما ee‏ الذین یعبدون محمداء وهنا قابس 
السلمین الذين أصبحوا مسیحیین هم کذلك. Y]‏ إجابة] 


-١‏ «فيزتار» هي بلدة إسبانية تابعة لقاطعة غرناطة. 
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وعندما E‏ بأية نیة قال تلك الكلمات؟ قال: إنه في ا حقیقة لیس بأكثر من um‏ ولأنهم 
أثنوا عليه» ولم يكن لديه AS‏ 

سُثل عما إذا كان قد عمل في بعض الأحیان» بعض الإشارات التابية السیئة للرب: وبعض 
الكلمات المائلة الأخرى. 

قال: لا يا سيديء لاء الآن (...) تلك الكلمات. 

سكل من هو محمد؟ (...) إن محمد هو العظیم؛ قال: إنه Y‏ يعرف dad‏ ولا يعرف إلا عندما 
هم أخبروه بذلك۔ 


DA 





الورقة الثانية 
Oly‏ هذه عي ا حقیقة باليمين الذي úll‏ وإنه N‏ يقول ذلك gue‏ الكراهية. حصل آمامي «خوان 


دي (...)» (مهور بالتوقيع) 
وبهذا أمره بالخروج إلى المر (عهور بالتوقیع) 
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الخاتمة 


لقد استمرت تلك المحاكمات المعروفة بمحاكم التفتيشء منذ تأسيسها في الأول من شهر نوقمبر 
عام ۷۸٣۱م‏ حتی ثم إلغاؤها في الخامس عشر من شهر يوليو عام 1875م: وقد راح ضحيتها نصف 
ملیون مسلم۔ 

وقد بلغت sae‏ حالات الإعدام الوثقة كالأتي: 

- ما قبل عام ۱۵۳۰م حوالى ألفي حالقه 

- وما بين عام ۱۵۳۰م - وعام ۰٣٦۱م‏ حوالى ألف حالف 

- وما بعد ٠177م‏ حتی إلغاؤها تم إعدام مئتين وخمسين حالة. 

ونحن أمام هذه الحقيقة: نهيب بالشعب الاسباني» صاحب الضمیر الانساني» أن يتذكر تلك 
الصائب» كلما شاهد أو قرأ عن ذلك التراث العظیمء والذي يتغنى به دائماء والذي يجلب له 
مليارات الیوروات. أن کل ذلك هو هدية لكم من أعدمتموهم بدون ذنب اقترفوه. 
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